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OT PEAAKLIMU

I'Mo TexHMYeCcKVM IIPVMYMHAM PSLL CTaTel TeMaTUIecKoro HoMmepa «IIpar-
MaJIMHIBVCTVIKA: B IIOMICKaxX cuHTe3a» (Cr10Bo.py: Gamruvickmit akmeHT. 2025.
Ne?2), moAroTos/IeHHOro pefakilyell COBMeCTHO C IpUIJIAIIeHHBIMU cope-
nmakropamu B. B. @emenko, V1. B. 3pixosornt n O.B. CoxoroBori, ObUT IepeHe-
CeH B CJIEYIOIINI BBITYCK XypHasia. CerogHs MBI 3aBepIliaeM ITyOIMKariiio,
HO HaMepeHBbI BEpHYTBCA K 3TOV ITpobrieMaTVke B OyayIeM romy M paccum-
ThIBaeM Ha 06cy>K/:[eHV[e V3JI0’KE€HHBIX KOHIIEIIIIUI I METOM0B C yUYeTOM JIVC-
KYCCMOHHOI'O XapaKTepa MaTepuaioB, YBUIEBIINX CBET B TEKYIIeM TOfy.

Bropoit paszer HacTOSIIEro BEITyCKa IOCBAIIEH KIFOYEeBOVI U TPaguLIV-
OHHOIL I X(ypHaHa TeMe OTpaXeHM SIT0XW U KyHLTypBI B CJIOBE, a TaKXXe
mpoOsieMaM BO3IEVICTBIMS CJIOBa Ha X popMmpoBaHMe. Tak HeOXVIaHHO
BBICBETWIACh CBsI3b MeXIy NIByM: pasfaeraMiu — 3TO odopMiIeHMe IIparMa-
TUKM B CHICTeMaX CEMaHTUKI U peaM3allyisi CEMaHTUKM B MOJIeJIsAX ITparMa-
TUKL.

C.T. 3oaan

FROM THE EDITOR

Due to technical reasons, several articles originally intended for the
thematic issue “Pragmalinguistics: In Search of Synthesis” (Slovo.ru: Baltic
Accent, 2025, No. 2), prepared by the editorial team in collaboration with
guest co-editors V.V. Feshchenko, I.V. Zykova, and O.V. Sokolova, have
been carried over into the present issue. With this release, we conclude the
publication of the thematic cluster. At the same time, we plan to return to
this line of research in the coming year and encourage further discussion of
the proposed concepts and methodological approaches, especially given the
inherently debatable nature of many contributions published over the course
of the year.

The second section of this issue is devoted to a theme both central and
longstanding for the journal: the reflection of cultural and historical epochs
in the word, as well as the word’s active role in shaping them. This juxta-
position has unexpectedly revealed a deeper connection between the two
thematic sections — the structuring of pragmatics within semantic systems
and the realization of semantics within pragmatic models.

Suren Zolyan



ITPATMAAVHIBUCTUKA:
B ITIOMCKAX CUMHTE3A

YK 003; 007.51; 81-13

INPATMATUKA CEMMO3UCA U OA3bIKOBAEHMS

M. B. Urvun

LleHTp MEXAMCIMIAMHAPHBIX MCCAeAOBaHMI VIHCTUTYTA Hay4HOI MHDOpPMALN
o obmecTBeHHbIM Haykam PAH,

Poccns, 117418, Mocksa, HaxumoBCckmit mpocmexT, 51/21
HanyoHaAbHBIT MCCAGAOBATEABCKMIT YHUBEPCHTET «Bbicmas mkora SKOHOMMKM Y,
Poccus, 101000, r. Mocksa, ya. Msacuunkas, 20
ITocrynmaa B pepakiuio 30.04.2025 r.

Ipunsra x ny6ankagmmn 16.05.2025 .
doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-1

IIpedrosxena eepmenebmuueckan unmepnpemayus nonvimxu eémebcxoeo Qaycma moa-
KoBamb cmbica eBareeavckoeo cioba Aoyog, nepbvix mpex cmuxof E6ameesus om Moanna, a
maike nepBuix mpex cmuxob kHueu bumua. Anaius eepmeneBmuneckux nocmpoeHutl nos-
Bossem coommuecmu ux, a maxxke camo sbaenue eenesuca ¢ aBmopckoi MOOeAbI0 PeKYpCUlL ¢
unbepcubnvim nepexaouenuem. Caedyiouum uiazom cmanoBumcs ucnosvsobanue 0aHHOU
Mmodeau 044 mpakmobku U NOHUMAHUSA NpPASMAMUYEckoe0 MoMeHma Kak Oeidcmbyroujeeo
Hauasa cmvica000pasobanus u obujenus. Padukasvtoe pacuiupenue npaemamuku Gui600um
ee 3a npedesvl cobcmbenno cemuomuky u nosossem mpaxkmobams kak 0ykBarvHo besepa-
HUuHylo cpepy ueasobeueckux Oeiicmbutl uiu Oaxe wiupe — 6BceseHckol azeHmMubHoCMU
(agency). B amom cBoem kauecmBe pacuupawouasca cgepa deiicmbernoeo cmvicr000pazoba-
HUs Yoke HecBoouma boAee K NPAKMUKAM U AHAAUMUYECKUM npaduiam paboms. ¢ duckpem-
HolMu 3Hakamu. Tpebyemcs ux memodosoeuteckoe u mepmunosoeuyeckoe pasiutenue. Co-
omBemcmbenno, usyueHue pacCUiPeHH020 CeMUO3UCA CIAHOBUMCA 0eAoM cKAAdbiBaowelica
CeMUO3UKL, A NPUHYUNOB 1 npabus coedunenis OUCKPemHbIX 3HaKo8 8 3aKonueHHbie BbicKa-
3vibanua — yxe npubbunvix cemuomux. CXo0HaAs nompedHoCHb HA3peAd B HolHeWHET AuHe-
Bucmuxe. Ona 3axaouaemca 6 mom, umobbl pasAuuams pacuiuperHoe UCnoAb308anue A3blko-
Bvix cnocobHocmett 045 npasmamudecku MomuBupoBantoeo odujeHUs UAU 0A3bIKOBAEHUA
(languaging), ¢ 00HOU CMOPOHDL, U CYKeHHble MPAOULUOHHDBIE CXeMbl NOCTIPOeHUS TeKCoB
U Bvickasblbanuii HA 0CcHOBe HOpMAMUBHBIX cA0Bapetl U POPMAABHBIX PAMMAMUK — C OpY-
eotl. Cmampvs codepxcum ouepk 0CHOBHBIX 100x0008 K U3YyueHUI0 0A3blK0BAEHUA U (hOPMUPO-
Banus coomBemcmbyOUUX HAYUHBIX MPAOUYUTL.

KatoueBote caoBa: crobo, Adyog, verbum, deao, mpaypua, dctus, OeiicmByrowjue CuAbl,
agency, npasMamuka, CeMuomuKa, ceMuo3uka, 3uaxobie cuctmemo, B03moxHocmu 0buyeHUA,
o03vik0BAEHUE, NEpeoAsbikoBAaeH e

B craTpe mpomoipkeHo oOCyXkeHne TeMbl O COOTHOIIEHMM pa3IMIHbIX
TPaKTOBOK CEMMOTMKM B JIMHTBUCTUKE M APYIMX Hay4HbIX AVCHUILIMHAX,
HauaToe B XypHasle «Cj10B0.py: OanTuiickuit akueHT» (Llyvmveprmar 2023;

© Vieua M. B., 2025
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£ Hpal"MaJ'II/IHl"BI/ICTI/IKa: B IIOMCKaxX CMHTE3a

Mmeun 2023; 3oraa 2023; Yebaros 2023; Livmeprar 2024). [Tpemiaraercs
IIOVITHU JaJIbllle TIPMBBIYHOTO pasTpaHMYeHVs PasIMIHBIX CEMUOTUK — 00-
PpaTUTBCS K pacHIMpeHHOMY IIOHVMMAHWIO IIparMaTvKIL ¥ CBSA3aTh €TI0 C pas-
HBIMW TIOPsiIKaMV CMBICJIO- I peueo0pa3oBaHMsi, KOTOPBIE CO3Ial0T HOBBIE
npocrpaHcTBa U IpakTvku. Cpenn mocjeqHMX OIHO M3 Hanbosiee MHOTO-
obermatonyix HauMHaHUI — o0A3bik06aeHue (languaging). OnHaKo IIaBHBIM
TIeVICTBYIOIIVM JIVILIOM CTaHeT npaemamuka (IPAaypatikda) — BceoOIllee Hada-
JIO BCSKOTO JIeJIa U eTo KOHell, IeVICTBEHHOe 3aBepIIeHyIe.

HauaTp paccyxmeHMs o mparmaTuKe YMeCTHO C oOpalleHus K ABYM
HpelleleHTHBIM TeKCTaM — (PparMeHTy réresckoro «daycra», roe omvcaHa
IIOIIBITKA ITIABHOTO Tepos TOJIKOBATb CMBICII €BaHTeIbCKOTO CjIoBa AJyog, U
nepsbIM TpeM ctuxaM EpaHrenviss ot Moanna. g crateu B XXypHaste «Ciio-
BO...» 3TO KaXKeTcsl BIIOJIHE yMeCTHBIM. bojlee TOTro, TaKOVI XOfI II03BOJISIeT He
TOJIBKO TepMEeHEeBTMYeCKV TOJIKOBaTh MHOTOUMCIIEHHBIE CMBICIBL CJIOBa
Adyog, HO elrie 11 cOIPsTYb IO KpaViHe Mepe TPW BaXKHBIe Pa3sHOBMIHOCTY KOH-
TEKCTOB — JIMHIBUCTUYECKYIO, CEMMOTUYECKYIO U IIparMaTiIecKylo.

1. JIoroc: TepMeHeBTUYIEeCKOe TOJIKOBaHME KJIFOYE€BOTI0 CJI0Ba

Haunewm c cyry6o «rparmarvaeckor» TpakToBku Jloroca réresckim @a-
ycroM («Daycr», crpokm 1225—1238; Hioke nurnpyetcs nepeson b.J1. Ia-
cTepHaka). TOT WCHBITBIBaeT pas3HBIE CIIOCOOBI IlepeBO/a IIEPBOTO CTHMXA
EBanrenms ot VloaHHa:

Geschrieben steht: “Im Anfang war das Wort!”  «B Hagaste 65010 Cr10B0O». C ITEpPBBIX CTPOK
Hier stock ich schon! Wer hilft mir weiter fort?  3aramka. Tax jiv IIOHSUT ST HaMeK?
Ich kann das Wort so hoch unméglich schédtzen, Benp g Tak BICOKO He CTaBJIIO CJIOBa,

Ich muf$ es anders iibersetzen, UYro6 mymaTs, 9TO OHO BceMy OCHOBaA.
Wenn ich vom Geiste recht erleuchtet bin. «B Hauasre MpICIIb ObUIa». BOT HepeBoI.
Geschrieben steht: Im Anfang war der Sinn. OH Os1vpKe 3TOT CTUX IeperiaeT.
Bedenke wohl die erste Zeile, INomymaro, oHaKo, 9TOGEI cpasy

Daf3 deine Feder sich nicht tibereile! He nory0bure paboTsl niepsort dppasor.
Ist es der Sinn, der alles wirkt und schafft? Mor1a 71 MBICTIB B CO3/IaHBE KM3HB BIOXHYTh?
Es sollte stehn: Im Anfang war die Kraft! «bBpu1a B Havasle cwia». BoT B ueM cyTh.
Doch, auch indem ich dieses niederschreibe, Ho miocsie HebosibImoro xoinedbaHbsa
Schon warnt mich was, daf$ ich dabei nicht bleibe. 51 OTKJIOHSIIO 3TO TOJIKOBAHbE.

Mir hilft der Geist! Auf einmal seh ich Rat 51 ObUT OIIATH, KAaK BVDKY, C TOJIKY COMT:
Und schreibe getrost: Im Anfang war die Tat! «B Havasie OBUIO 1eJ10», — CTUX IJIaCUT.

Becbma mokaszartesieH pspn skBuBasieHTOB Jloroca. IlepBbIM IIOsBII€TCS
TPaOuUIIMOHHBI BapMaHT c1080 (das Wort). [lartee SI36IKOBOVI aKIIeHT COBUTA-
eTcd Ha MBICTIUTeNIbHBIT — cMBICT (der Sinn). Tem caMbIM K S3BIKOBOV CIIO-
cobHocTM f00aBIIseTcsl KOTHUTUBHAA. HeynuBurerpHO, YTO CIIemyIONii
IIIar COIIPsDKeH y’ke ¢ MHOTO3HAaYHBIM HeMeIIKmM cJ1oBoM die Kraft, roe 3Ha-
YeHMs MOIIY JIOIIOJTHSIOTCS CeMaHTMKON CIIOcOOHOCTEVI, YMeHMIT 1 00IIIero
IIOTeHIIMaIa. DTO YK€ KYMYJISTUBHOe IIpUOJIVDKEeHVe K COBOKYITHOMY IIO-
TeHIVaJIy OeVICTBUS. 3aBepllaeT XKe BeCh psi pealn3alliii HAKOIUIEHHBIX
BO3MOXKHOCTEVI — caMO IIparMaTidecKoe JIejIo, IIpaKTudecKoe AesHue (die
Tat).
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Pucknay mococrsizatecst ¢ DaycToM U IPeJIOKUTH CBOVI IIepeBOr, He
TOJIBKO OTIEeIBHBIX CJIOB, HO BCero Iepsoro crmxa EBaHremus ot VoaHHa.
OH cocTouT 13 Tpex CUHTarM, Kakgasi 13 KOTOPBIX SIBJIseTcs KaK OyaTo Obl
CaMOCTOSITEIIBHBIM YTBEPIKIIeHMEM, OTIeIHOM (Ppasor.

[MepBast cMHTarMa Wiau BbIcKasbiBaHue — EV Gpyii v 6 Adyog — mipen-
CTaBJIAeTCs IIPOCTON U sicHO. OHa OTKpPBIBaeTCs yCTOMYMBBIM CJIOBOCOYETa-
HVEeM C HapeYHbIM cpyHKLMOHaHOM KaK OTIPaBHOVI OCHOBOVI IS CJIEOYIO-
IIIer0 3a HUM IIpefyKaTa 7jv — 0bi4 (TpeTbe Jniio uMiepdexTa 6a30Boro ria-
roJla CyIecTBOBaHMS eiyi). 3aBepIaeTcst CMHTarMa-ppasa TIOfLIeXAIIM 6
Adyog B MMeHUTENTEHOM Haziexe. B nauase 6v110 c1060.

Bropast cuHTarmMa-yTBepKIeHMe OTKPBIBAeTCsI COI030M U (Kai), 3a KOTO-
PBIM Cpasy IIOBTOpPSIETCS yKe M3BeCTHOe Mofjlexalnee ¢ A0yog ¢ TeM ke IIpe-
IIVIKaTOM, HO YTOUYHEHHBIM y)Ke He Hape4HO (KaK? — B HaJaJle, ICXOIJHO), a C
IIOMOIIIBIO AOTIOJIHEHNUS 7POS ToV B0V B BUHWTEIIHOM IIafiexXe (BOCIIpUeM-
HVIK JEVICTBYS) C YIIPaBJIIOIVIM IIPeJIOToM Ipog (K, B CTOPOHY) IS IIPOsIC-
HeHVIsI HallpaBJIeHVs IeTICTBIs, oOpatieHHOro K bory. M c1060 6vi10 k Boey.

Tperbe 3asiBiIeHVIE BHOBb OTKPBIBAETCS COI030M U (Kdl), YTO HIOTYePKIBa-
€T CTaTyC 3TO CMHTAarMbl KaK eIlle OfHOV, y>Ke TpeTbeVl BepCUM OCHOBHOTO
yTBepxXaeHvsi. OgHako OHO cOpMyJMpoBaHO Ha HOBBIN Jiam. CHadvaita
VIET CylecTBUTeNIbHOe «bor» B HOMMHATVBE, 3aTeM ITOIjIeXallee B TOM XKe
nMnepdeKTe TPETHETO JINIA, 3a KOTOPBIM OXXMIIAETCS ITPSIMOe JOIIOJIHEHVIE B
BUHITEJIGHOM ITajiexke, HarrpuMmep ¢ Adyov. OmHaKo [IOIIOJTHeHVe, BOIIPEKU
rpaMMaTUYecKOV JIOTVIKE, 00opadrBaeTcs ellle OIHVM IIOIeXallM B VIMe-
HUTEJIbHOM nanexe — ¢ Adyog. To s bor ObUI c710BOM, TO JIM CJIOBO OBIIIO
Bborom, To 1 HeuTOo GBUIO TO BoroMm, To crToBOM. PaKTIIYECKN IOy IaeTCs M-
dorornyeckoe B3anMHOe OTOXeCcTBIIeHMe Bora un aioBa: 0edg v 6 Adyog —
boe 6via(0) cr060. MoXHO [aXke IIOIBITATBhCA IepedpasnpoBaTh IO-PYCCKIML:
Boe u ca06o 6viau dpye dpyeom.

CeMIOTI9ECKM V1 IMHTBUCTIYECK BCE 3TO BKyIIe MOXKHO BOCIIPVHMMATD
Y IIOHVMATb KaK OOJIBIIIOV OTHOBPEMEHHO KOMMYHUKATVBHBIV U Iepdop-
MaTUBHBIV aKT, CKJIA[BIBAIOIINIICS 13 OTHOEIBHBIX IIaroB o popMmyiie pe-
KypCUM C MHBEPCUBHBIM ITepeKIodeHveM: IIar IepdopMaTvBHOIO BCTYII-
JIeHUs «B Hadasio» (8v Gpxf {v O AOY0G), 3aTeM OTKIIOHSIOLIMIICS 110 HEKO
elre HesICHOVI TPaeKTOPWM IIar YTOYHEHVS IIPUHAUIEXHOCTH (TpaMMaTiye-
CKV JaTeJIbHOV «Ilepefade», HO VMMIUIMIUTHO TakKXe POAUTEIBHOCTH) — O
Adyog v mpog Tov Beov.

MoaHH — jmmIIe HPOPOK IIEVICTBUTEIILHOTO IIPOTaroHMCTa repdopMa-
TUBHOTO BbIcKa3biBaHws. Ilociiennmin mMmenyetcs Jlorocom, borom 1 xapak-
Tepu3yeTcss KakK TOT, KTO co3faBal Bce, 11 0e3 KOro He CO3JaHO HIYero, 4To
He MoOIJIO OBITH co3maHo. [TpoBo3miamieHme caMOCBepIIAIOIIETOCS pedeH s
co3faTesIst M IepBOJBUTraTe ISl BCErO CTPOUTCS He B KOHCTATMBHOW I'paMMa-
TUKe TeKCTa, a ITepdopMaTMBHOM dopMaTe CMBICIOOOpa3oBaHMsA. B ycrax
MoanHa citoBo camoro Jloroca m Bcex ero MIIOCTacelt HeJlb3d PenyIMpoBaTh
K YMCTO IpaMMaTUYeCKOMy OOO3HAYeHWIO TOXIIeCTBA MEXIYy OIHVIM VIMe-
HeM CyIIeCTBUTEIbHBIM ¥ APYIvM. PaKTIdecKy IPOVCXOONUT HEeYTO MHOe —
PpacKpbITHe MparMaTUYecKOV OVICIIO3VIIN B ee IVHaMUKe U B IIOCTeIIeHHOM
YCITOXKHEHW.
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Tpu yTBepXIeHMs IIepBOro CTMXa — 3TO TPWU TaKTa LIeJIOCTHOTO CMBIC-
J1000pa3oBaHMs, CaMOIOCTATOYHOTO aKTa CEeMMO3Mca JI0, Yepe3 M B OXBaTe
OT/IEJIbHBIX CJIOB VIV 3HAKOB. B IIMPCOBCKMX TePMMHAX 3TV TaKThl HAIIOMU-
HAIOT [TePBUYHOCTD U MKOHBI (YMCTOe Haymame — &v Gpyii fjv 6 Adyog), 3atem
BTOPUYHOCTD Y VHJEKCHI ((PYHKIMOHAIIBHON CBSI3U — & A0yog #iv 7pog Tov
0edv) M HaKOHeI] TPeTUYHOCTh ¥ CUMBOJIBI (OeCKOHEYHOTO, BCeOXBATHIBAO-
IIIeT0 ¥ YMHOXEHMS CMBICJIOB — 0edg 7V 6 Adyog). Tem caMbIM BO3HUMKAET ca-
MOIIOIKpeIUIAIoNIascs: NparMaTidecKkasi pekypcvst. OHa cHavasla IIpefIcTaeT
IIOKa 3BIOKOV IIPOTOrpaMMaTHYEeCKOV IIParMaTHKOV, KOTOPYIO [lajIblile
yTOYHSIET CeMaHTVKa, II0TOM 3aKpeIUIsieT CMHTAKTMKa, VI HaKOHELl BHOBb U
y>Ke oT4eTInBO 0000IIIaeT y>xe HOBasl IMIeprpaMMaTiidecKasi parMaTiKa.

Heuto nomobHoe moBropsiercs m pasieiie. COBOKYIIHO TPW CHHTAarMBbl
00pasyroT aHaJIOTMYHYIO TPUaIMYecKylo KOHCTpyKImio. [TepBrre /1Ba cTmxa
TpaOuIVIOHHOro wieHeHus EpaHrenms ot VoaHHa oOpasyror cTpodsl n3
TpeX CTPOK (CMHTarM) Kakmas:

"Ev apxfi AV 6 Aoyog,
Kai 6 Aoyog fv rmpdg 1oV Beov,
kai Bedg v 6 Adyog.

Ovtog fiv &v apxi Ipog TOV Bedv,
mavta o1’ avtod éyéveto,
Kal yopig avtod £yéveto ovde £v O yeéyovev.

B eBaHreyIbCKOM TeKCTe NparMaTHMUecKylO pasBepTKy BCEJIEHCKOIO CO-
TBOpeHMsI 00pa3yIoT TpM TBOP:IIMe Hadasla, O0O3HadYeHHBIe KakK J A0yog, ¢
fedg n ykasartesibHOe MecTonMeHMe 00106 3a cuer VloaHHoBa GiaroBecTBoBa-
HWSL MBI TakKKe OKasbIBaeMCs COIIPMYACTHBI OOIIeV IIparMaTidecKon pas-
BepTKe IIPOVICXOJIAIIETO OT BeKa M M3BeYHO. bilaroBecTBoBaHIe OTKPBIBAETCS
HalleMy ITOHVIMaHMIO ¥ BCEM BO3MOXHBIM MHTEepPIIpeTalisM. BoT 1epBbin
CT10co0 yCIBIIIaTh C710BO (= Jloroc) B ero mepcoHmMdmKammi Kak aearesis (B
dpyHKUIVIM nodsexauyeeo):

B Hauvaste GBUTO CITOBO-JIOTOC,
" cJ10BO OBUIO K bory,
v 66UM Bor 1 ¢JT0BO APYT IPyTOM.

Orot e (cyObekT — 0570¢) GbUI ¢ Hauasia Tomy Bory,
BCe gepes3 (MIpeIyIor TeHeTyBa 01 ') Hero caMoro (avTtod) co3maHo,
Y IOMVMO (X@P1IG) HEro CaMOoro He CO37laHO HIYEro, 9To HY CO3JAaHo.

A BOT 11 BTOPO CIIOCOO YCITBIIIATE CJIOBO (= MICIIOIIHEHHOe VloaHHOM pe-
ueHme). TyT aKIeHT C ITOIeXalllero IepeHOoCUTCS Ha IIpeduKar, TO eCTh Ha
camo pnevicteue. Kasastocs Obl, Ilepel HaMy BCe TO Ke IIOBECTBOBAaHME, HO
TOJIBKO B €T0 IIpOIlecCyaIbHO pa3BepHYTOV JIeVICTBEHHOM (11 TepdopMaTiB-
HOVI, ¥ IparMaTu4ecKOm) cka3yeMocu:

B Hauaste OpUIO peueHMe-TBOPEHNE,

u peuenme 6510 K Bory,
Bor 1 peuenue-TBOpeHMe GbUIM IPYT IPYTOM.
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D710 Xe (peueHne) ObUIO ¢ Haua1a y Toro bora,
BCe Yepe3 Hero CaMoro CO3IaHo,
v 6e3 Hero camMoro He CO3JaHO HUYEro, 9YTO HY CO3JAaHO.

3ampblcer 1 IIpoMbIcerI (purport 1o EnbMcrieBy) eBaHTeIBCKOTO TEKCTa CO-
CTOWUT B ellle He pa3elleHHOM eNMHCTBE TBOpIA (HesTesl) M ero AesHUS
(TBOpeHMs). B mepBomt cTpode HaMeueHa IparMaTndecKkas pasBepTKa Tpex
IOBVDKYIIVIX MOMEHTOB BCeODIIero caMocoTBOpeHNs. Bo Bropont — mparma-
TMKa BHOBb pa3BepThIBAETCS IIOCPENICTBOM TPeX aKTOB CMBICJIOO0pa30BaHIs:
OT VCXOIHOV KOHCTAaTalNN Yepe3 yCTaHOBJIEHVE CBI3M K 3aKOJIbIIOBBIBAHIIIO
Bcer CTpodbl B OeCKOHeYHOM arrodaTiaecKoM YMHOXKEHUV CIMBOJIM3aLIVIL

BaxxHO, uTO 00€ CTPOdHI SIBJIEHEI B CBOEM TPEXTAaKTHOM Pa3BepTHIBAHUN
¥ B 00Opa3oBaHMM CaMOBOCIIPOVI3BOIISIIETOCS. VI CAMOYTIIyOJIAIOIIerocs rep-
MEHEeBTIYEeCKOTO KpyTra. B HeM OyKBaJIbHO pacKpbIBaeTcsl BceoOlllee caMOT-
BOpeHVIe, VIV reHe3vc. AHaim3 Tpex dopa3 cTMxa MO3BOJIIeT COOTHECT CJI0-
BECHOe CJIOKEHVIe CTMXa W caMo siBJIeHVe TeHe3lca ¢ aBTOPCKOV MOIEIIBIO
PeKypcum ¢ MHBEPCUBHBIM ITepeK/TIOYeHVeM.

2. [levicTBeHHas1 IIparMaTmKa jies

Ipenpinymmii 3KCKypc K HadaJIbHbIM cTpokaM Eanremms ot MoarnHa
BOBCe He IIpeTeHIyeT Ha TOJIKOBaHMe caKpaJbHOTo Tekcra. OH IIpeHa3Ha-
YeH [IS JIYYIIero IIOHVMMAaHWS He CTOJIBKO OCTAOLIerocs: TamHCTBEHHBIM
Jloeoca, CKOJIBKO TOTO, UTO MOXKeT OBITh Ha3BaHO NpaeMAmuieckum MOMEHTNOM.

ITox mparmaTMuecKuM k€ MOMEHTOM, VIV, VHade, IeVICTBEHHBIM VM-
ITyJIBCOM, IIOHVIMAETCS HeKOoe COXpaHSIoIIeecs: M yCwIMBaromeecs (cp. jart.
momentum) 3a CUET 3aKOJIBLIOBBIBAHMS (Cp. eBaHIeJIbCKME ITOBTOPBI-BO3Bpa-
IIIeHMs) Bo3IevicTBre (Ipdypa, impulsum, umnysc) i IpocTo yCuInBaro-
1Ieecs OevicTBUe.

OOparnmMmcst Terrepb K MCXOIHBIM I'PeYecKIM CJIOBaM Jpdyua (Hero, nevi-
CTBMe, TIeJ1a, 3aHATV U T.1I1.), TpAyHaTikd (IIpujlaraTebHOe CpeIHero poaa BO
MHOXXeCTBEHHOM 4YWCIle ‘JIeJIOBbIe’ ¥, IIEPEHOCHO, 'COBOKYITHOCTD JIeSIHWV
wm cepa gesTertbHOCTI ), mpayparteia (‘000OIIeHHbIe [1eT1a, 3aHATVS 1 JTaXe
MarmJaecKyvie BO3IEVICTBIS ).

CyIiecTBUTeIbHOR TPdYHa, TIIATON JPGO0® M yKe YHOMSHyThIe CIIoBa
JIPAYUATIKA VI JIPAYUATEIA BO3BOHOSATCS K MHAOEBPOIIEVICKOMY 3TVIMOHY “per-,
CMBICTT KOTOPOTO CBS3aH C IIBVDKEHMEM. B pyccKOM UM Opyrmx CIIaBsSHCKUX
SI3BIKAX 3TOT 3TUMOH CYIIeCTBEHHO He IIPOsIBJIEH, a IIpefcTapiieH mepude-
PWVIHO, HarIpyMep B cjIoBax nap v napom. OIHAKO y CJIaBsH Ha U B LIeJIOM BO
BCEVI VIHIOEBPOIIEVICKOV TPaAVILIVIVI IIOJTY YVJI PA3BUTVIE€ CXOMHBIVI II0 CMBICITY
3TMOH *d’eh;-, KOTOPBII CaMBIM HEIIOCPEeICTBEHHBIM OOpasoM CBs3aH C
TIeVICTBVISIMU VI OeHVSMU. JJaHHBIV 3TMMOH MOJXET IIpeIojlaraTbh TakKe
JIOKQJIM3ALIVIO IEVICTBYMSL VI pasMellieHyie CHAeJIaHHOrO (Cp. IIpelIioiaraeMyo
IJIaTOJIOM Oemip JIOKA/IVM3ALMIO — <«IeTh KyHa-To»). COOTBETCTBEHHO, V HAac
0a30BBIVI IJIATOJIBHBIVL KOPEHB 0¢ TaK ¥ 3BYUUT IIOYTH Oe3 M3MeHEeHMUVI, KaK
nHpoesportevickunt “d’eh;-. OT Hero oOpa3oBaHbI CJI0Ba Oenb, a TaKxKe B0ers,
odems, paszdems, 3adems, npodems 1 T.11. OIHAKO €CTh M IAPHBIV IJIAroJI Oe-
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samb. TyT K VICXOITHOVI OCHOBe J100aBJIeHO ellle MHIIO0eBPOIIerickoe 0popM-
steHue *d’eh;-1, 9TO B pyccKoM Aasio Ga3oBBIV M KpaviHe IPOOyKTVUBHBIN IJIa-
TOJI 0e/amb VI €eT0 IIPOVI3BOMHBIE.

Kak yxe oTMedasioch, IPOVCXOIUT pajivKaJIbHOE pacIlypeHe IIparMa-
TUKU ¥ BKJIIOUeHNe B ee cdepy He TOJIBKO COOCTBEHHO YeJIOBEYeCKMX JIevi-
CTBUVI VI eSITEJIBHOCTY, HO TaKXe OMOJIOTITIecKOV 1 BCeoDlIert areHTUBHO-
ctu (agency). Tem caMbIM OOHOBIISFOIIASICS IIOHSTUVIHAS M BepOaJIbHAsI HO-
MeHKJIaTypa OIVpaeTcs He TOJIBKO Ha TPagUIIMOHHEIe IpeuecKiie pecypcEl,
BKJIIOYAIOLIVE NpAeMAMUKY, NPAKMUKY, NpaesmMamuuHocms / npaKmuuHoCcHs,
npakcuc vI Ipodye cJIoBa ¥ TePMMHBI 3TOro pspa. VIcmosb3yercs Takxke Jia-
TUHCKasg HOMEHKJIaTypa, BKJIIOYAIOIIAs CJIOBA akmi, AeeHni, akmop, akmub-
Hocmb v T.11. Hammm pycckme cj1oBa M3 CHOHMMMYECKOTO 3aI1aca ITOJIePXKKI
TPaOMIVIOHHOW TIPeKO-JIATMHCKOW Hay4YHOW HOMEHKIATypbl HAYMHAIOT
yTBEPKIATbCS B HAYYHBIX AVICKYpPCcax KaK Ba’KHbIE aJIbTePHATMBHBIE BO3-
MOJKHOCTVI KOHIIENITYaJIM3allVI HOBBIX [IJISL COBPEMEHHOV HayKV CTOPOH de-
JIOBEYECKOV [esTeIbHOCTI ¥ JaXe IeVICTBEHHOCTV IIPOIIECCOB BCeOOIIero
PpasBUTHSL

[y1s1 IoJTyYeHMs BCeCTOPOHHETO IIpeJICTaBJIeHNs O IIparMaTuKe ¥ IIpar-
MaTWYHOCTY CJIEIyeT B IIOJIHOV Mepe Y4ecThb IOICKa3Ky PYCCKMX CJIOB Oes-
meAbHOCHb, OeticmBenHoCb VI 0eAbHOCHb. 3acily XKMBaIOT Ooslee rMOKOTO M M-
POKOIO MCIIOJIb30BAHSL CYIIeCTBUTEIIbHEIE 0e40, Oelicmbue 11 desHue, a B ellle
OoribIlert Mepe — OYEBITHO HEHOWVCIIOIBb30BAHHBIE VI IIPAKTIYIECKV He Tep-
MMHOJIOTM3MPOBaHHbIE [JIaroJIbl 0esb, 0etb V1 0eAanb.

D10 TeM OoJlee YMeCTHO, TaK Kak JIO0OVI cyOBeKT OOIIeHMs BO3HIKAET
U3 CBSI3BIBAHWS OT/IEJIBHBIX JIEVICTBUL, 11eJT U AestHn. OHM CyThb IIPOSIBIIEHUS
7 pe3yJIbTaThl 000OIIIEHHBIX BO3MOXKHOCTEV (CIIOCOOHOCTE, YCIIOBWIL I T.11.)
Oesims M deaams. B aHITIMVICKOM SI3BIKE VI HAY4HBIX OVICKypcax It mx 00o-
3HAUeHNs UCIIOJIb3yeTcsl 0000IeHHbIT TepMIUH agency. Ero pycckmit Bapwm-
aHT MOXHO ObpUIO ObI Ha3BaTh ITOPOXIAIOIINM, MITV HadaJIbHbBIM, Oeicmboba-
HlleM, @ eTO IIPUHIINIL — 0eticnBeHHOCHIbI0.

JTro0Ooe mesto, HapuMep MPWUIOTOBJIEHVE IV, OO0YyCTPOVICTBO >KMIIV-
ITfa, HallVICaHVe CTUXOB WIM pe3bda I10 fiepeBy, — 3TO OTHOBPEMEHHO U VH-
CTPyKIWs, U mamsTh. KOHEUHO, MOXXHO BBISIBUTH U PEKOHCTPYMPOBATH IIa-
MSTB Oe3 MHCTPYKIINMY, @ MOXKHO TaKVM Xe 00pa3soM IOJIyYMUThb MHCTPYKIIVIIO
0e3 mamsaTn. OnHAKO KaKaas M3 HUX B OTHENIBHOCTY OyAeT JIMIITb KaKOVI-TO
CTOPOHOV AeSTeIbHOCTI YWIN AestHYS. [laXe aJIrOPUTM, TO €CTh MHCTPYKIIVL
IO ITOBOJLY IIOPSi/IKA M XapaKTepa KaXXIOvl Ollepaliuii, OTHIOb He PaBHO3HA-
YeH JieJly B €ro IOJIHOTEe M LIeJIOCTHOCTH, a CIIYXKUT JIVIIb €0 MHCTPyMeH-
TaJILHOVI CTOPOHO. [leJI0 BO3HMKaeT, KOI/la aJIrOPUTM BMeCTe C TIaMSThIO, a
TaKKe C OLIYIIleHVeM HeXBAaTKM VI CTpeMJIeHVeM BOCIIOJIHUTE ee BCTpavBaeT-
CsL B XXVM3HB HEKOEro CYIIeCcTBa WIN Jaxe B (DYHKIMOHMPOBaHME CIIOKHO
Mortekyisl, cioxxeHHOM (folded) Takmm oOpa3oM, WTO MOSBIIAIOTCS HOBBIE
cobcTBeHHbIe KOH(MUIypaumm 11 BO3MOXKHOCTM ceDs BOCIPMHMMATE 1 KOH-
TpompoBaTh. Toraa Takue cyilecTsa wim faxe ceepHyTHIe (folded) B cebe n
Ha ceDs MOJIEKYJIBI CMOTYT CTPEMWTBCS BOCIIOJIHWUTH HEXBATKY, BBIOVMpAThH
HeoOXOJIMMoOe ISl 3TOTO, a TaKKe HaJIWMYHBbIE B IAMSTV U aJIfOpUTMax o0-
pasipl. BoT Torma IosiBUTCS, IIPOSIBUTCS M OCYIIECTBUTCS CIIOCOOHOCTH K
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TIeVICTBVIIO — Agercy, aTeHTHOCTDb ¥ areHTVBHOCTD VIV IeVICTBOBaHWMe 1 JIeVi-
CTBEHHOCTBH TOTO, UTO OyAeT IIPOVICXOATh B XOJIe 3aIlyIIeHHBIX TaKUM oOpa-
30M mporteccos (Viera 2023).

IMparmaTmyeckmi reHe3wc OOIEHMSI M CMBICTIOOOpa3oBaHMS MOI OBl
peliTesibHee 11 IIOPOV yHadHee KOHIIENTYalM3MpPOBaTbCs HapsdAy C VC-
II0JIb30BaHVEM IPUBBIUYHOV CeMMOTIYEeCKOV HOMEHKIIATyphl Takke C IIO-
MOIIIBIO CJIOB OesimeAsHocHy 1 2060perue, 0eA0, npazma Vi 2060p, npaemamuka i
¢pamuxa (OT Tped. PATOG — IIPOM3HOCWUMSBIN), BKIIOUas daTndeckoe obIie-
Hute (phatic communion) 1 cOOTBETCTBYIOMIYIO (PYHKIIVIO.

C yueroM TOro, YTO IparMaTiuKa IpearioyiaraeT IeviCTBIe, a 3HAUnUT, U
TEMIIOPaJIHYIO Pa3BePTKy, TpebyeTcsi OTpasuTh 3Ty CTOPOHY B KOHIIENTY-
aJIBHOM ¥ TEPMMHOJIOTMYecKOM arrapare. OfHa 13 BO3MOXKHOCTEN 3aKITIO-
yaeTcsi B Oojlee aKTMBHOM VCIIOJIb30BaHWUN IJIArOJIBHBIX (POPM, HalpuiMep
IpUYacTU, TeellpuIacTUil ¥ MHAOVHUTUBOB WIM Ha KparHUM CJIydall OT-
[JIarOJIbHBIX CYIIeCTBUTEIILHBIX, YeMy MOrJia Obl criocobcTBOBaTh paspaboT-
Ka 3MUTeHeTNIecKo KOHIIeIIMM ITparMaTtuku. 1o aHarmorvum ¢ Ouostorvae-
CKOVI 11 Te0JIOTMYeCKOV SIMUIeHeTMKOV, a TakKe pacIIMpeHHBIM 3BOJIIOL-
OHHBIM CMHTEe30M (evo-devo) oHa MorIa Obl BKJIIOUATh VICXOIHBI MOpdore-
He3 U IOC/IeNyIoIlee pa3BUTHe IIparMaTIIecKyIX SBJIEHWII VI IIparMaTUKIL B
nesomM. ITomobHast KoHIlenIsE MOTIa OBl BCTPOUTHECS B pasBUTHIE YXKe VIMe-
IOIIVIXCS B HayKe IIpeCTaB/IEHMII O CeMMOTUYEeCKOV IparMaruke. Vcxom-
HBIM MOMEHTOM SIUTeHeTIYecKOr KOHIIETIINY MOT Obl OBITH MOpdoreHes
IIpOTOCeMMO3Kca ellle 6e3 ceMMOTMKM, HO yKe ¢ IIpoToIparMaTukorn. B xome
pasBuTHs B 1OmOOHOe HEIOJIHOe, «IMOpMOHaIbHOe» O0pasoBaHMe II0CTe-
IIEHHO BCTpaMBaIOTCS ceMaHTHMKa ¥ CMHTaKTKa. OHM IeafoT HackIaeMyIo
IIparMaTUKy cofeprKaTeJIbHO HarpykeHHOM. LlesTocTHOCTD ke pa3BUTHS TO-
CTWUTaeTcs 3a C4eT TOTO, YTO HOBas, yXXe 3aBepIlarolliasi TMIepIparMaTika
3aKO0JIBLIOBBIBAET CEMIMO3VIC VI IIPVIaeT eMy IIOJIHOTY.

Yro KacaeTcs KpariHe c71ab0 M3y9eHHOV VICXOQHOV IIPOTOIIparMaTHKY,
TO SMIIMPUYECKOVI 0a3011 ee MCCITeNOBaHMs MOIJIM OBI CTAaTh IIPVIMEPHI TOCKU
110 obmeHmIo, (POpMUPOBaHNM MOTMBAIIUI K OOIIIEHMIO, TOTO, KaK «ITeCHs
3peeT». OcoOeHHO MHTEepeCHBI B 3TOM OTHOIIEHWN MOOYAMTeIbHbIE peIuIy-
KN, HampmMmep xosiodppacTndecKue TUIIEPOITAaTUBHBIE BBICKA3BIBAHVIS,
HperIoJarallye IIOMUMO CMyTHOTO ONTaTHBa ellle M 3apOfbllieBble VM-
IepaTvBbl, IepdOPMaTUBEL U T.I1.

Kak 051 TO HM OBUTO, HOBBIE Hay4YHBbIe ITIOIXOIbI K IIparMaTiKe BEIBOIST
ee 3a IIpefesibl COOCTBEHHOV CEeMVMOTMKI VI PaCIIMPUTEIBHO TPaKTYIOT ee
OIHOBPeMEHHO 1 KaK OYKBaJIbHO Oe3rpaHndHyIo cdepy deIoBedecKIX e
CTBUV, ¥ KaK HOBYIO MEXOVCIUITIMHAPHYIO 00IacTh M3y4eHs IOg00HOro
pona sIBJIeHWIIL.

3. OsA3BIKOBJICHME
MHorve Kojulery cOKpyIIarTcs, YTO B HbIHEIIHeV JIMHIBUCTYKE Haudu-

HaeT OINyImaTbcsl eCjiM M He TeHb 3acCTos, TO 1'[0)1061/[8 HeXBaTKNM HOBBIX
HaUYMHaAHU ¥ TIOIXOI0B. VIHTepeCHBIX HYGHT/IKaL[VIVI " ujev HeMallo, HO
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OHMI BIIOJIHE BIIMCBIBAIOTCS B YCTOSBINMECS. Oepera VCIBITAHHBIX JOKTPVH U
HeCIIeIITHO ABVDKYTCS BHOJb HuX. [lomobHbIe cykaeHs HeOeCIIOYBeHHEI, HO
y MeHsI HeCKOJIbKO VIHOe BOCIIPMSTVE CUTyaIlMu. 3a TUILIVHOV aKaJeMiude-
CKOVI PyTMHBI TO TYT, TO TaM CJIBIIIATCS BeCbMa HeIlpMBLIUHBIE pedr, KOTO-
pble, MOXeT OBITh, He OpocaroT eVl BBI30B, HO OUepUMBAIOT IIOBEpX Hee HOBbIE
IpeMeTHBIe 00JIacTi 11 MeTOHoJIorIecKre HoBanuy. B 3Tom oTHOIIEHV™
BecbMa ITOKa3aTeIbHBI IIOIBITKY Bce OoJIee MMPOKOro Kpyra KojUler Bbime-
JIATB os13bIKOBJIeHNe (languaging) Kak To, YTO Bcerzia HaXOMWIOCh dpaKTmde-
CKU B 1IeHTpe JIMHIBVUCTIUYeCKMX MCCiIefIoBaHMI, HO He pacIlo3HaBaJIoCh Kak
VIX [eVICTBUTelIbHOe s1po. Bosiee Toro, HeKoTopkle M3 HambosIee aKTVBHBIX
VccIIeioBaTesIell OSA3bIKOBIIEHMs oOpalraloTcs K yHIaMeHTaIbHBIM IIpO-
O1eMaM ¥ HBITAIOTCS PACIIMPUTH W YIIIyOUTh KaK CaMy S3BIKOBYIO M KOM-
MYHUKAIIMOHHYIO cpepy sI3bIKa, TaK M ee OHTOJIOTHMIO BKYIle C MeTOHO0JIOT M-
eVt 1 criocobamy1 ee KOHIIENTYyasIM3alii 1 MofemposaHyst. COIIIIOCH NI
Ha HefraBHMe ITyOmmKkarym o svike ¢ 604vuion 6yx6ur (Language with capital L)
(Demuro, Gurney 2021; Cowley 2024).

Bripouem, 006 3TMx HOBaIMSX peyb IIOVET Jajiee 0CO0O, a IToKa ObUTo OBI
YMEeCTHO KPaTKO OXapaKTepu30BaTh OS3BIKOBJIeHNe. DTO CPaBHUTEIILHO HO-
BOe HaIlpapjleHVe B JIMHIBUCTVKE, KOTOpoe IIpo0ieMaTusipyeT HauBHEIE,
HO OOIIenprHATHIe IIpelCTaBIeH s O 1IeJIbHOM, 3aBepIIeHHOM U JaXke COo-
BepIIIeHHOM #3bIKe C ero HOPMaTMBHBIMM CJIOBapsIMM ¥ TIpaMMaTuKaMM,
He3bI0JIeMBIMI PaBMyIaMy ITPOVI3HOIIEHMS U IIPaBOIVICAH, ITyHKTYaIyin
n ctwid. IlpencraBuTeny 3Toro HampapleHVs HelaroT IIpeIMeTOM CBOEro
nsydeHMs peHOMeH, KOTOPBIVI OHM Takke Has3blBaloT Os3bIKOBJIeHueM. OH
cBsi3aH ¢ PaKTIIEeCKVM OCYIIeCTBIEHVIEM TOTO, YTO MBI IIPVBBIYHO CUMTaeM
SI3BIKOM, CO BCeM TeM, UTO IIOPOXX/IaeT IIyCTh HecOBepIlleHHBIe, HO BIIOJIHE
IOCTaTOYHbIe CIIOCOOBI COBMECTHBIX BepOaJIbHBIX B3aMMOIIEVICTBUNL JIIOMIETA.
ITpu Bceit HeroIHOTe M HEOKOHUYATEIbHOCTU 3TV CIIOCOOBI Kyjia TOUHee M
1LIeJIOCTHEee IIPeICTaBIIAI0T IIPaKTHKy BepOasIbHOTO OOIeHMs JIoel:, YeM
3aBeJOMO VieaIn3MpoBaHHbIe CXeMbl, ITpaBila I HOPMBI IIKOJIEHOTO SI13bIKa,
OT/eJIbHO B3SIThIe peueBble ITPaKTUKY, CJIOBapy M I'paMMaTHKM, a IJlaBHOe —
MPOTUBOCTOSAIIVIE APYT APYTY M yXe yTpauMBalollyie CBeXeCThb S3bIKOBes-
4JecKyie JOKTPVIHBI U YUEHMSL.

OTnpaBHBIM MOMEHTOM SBJISIeTCSI CBSI3b IIPOLIECCOB OSI3BIKOBJIEHWS C
SI3BIKOBBIM CaMOOCYIIIeCTBJIEHeM, a 3HauWT, M C KOPEeHHBIM (PeHOMEHOM
yHrBUcTVKA. CyIecTByIoT 4eThipe cdpepsl, T7e 3TO HposiBIisgeTcs Hanbosee
MOIITHO: YCBOEHWe S3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTeV MiIafleHIlaMV ¥ OBJIafleHue
POIHBIM $3BIKOM, HaydeHVe JIeTeVl U B3pOC/IbIX MHOCTPAHHOMY S3bIKY, ITe-
PeBOI C s3bIKa Ha SI3bIK ¥, HaKOHeIl, ITIOTTOTeHe3, BO3HMKHOBEeHVe OOIIIX
SI3BIKOBBIX CITOCOOHOCTEVI YeJI0BeUecKoTo POJia, a TakkKe OTHEIIbHBIX SI3bIKOB
VI SI3bIKOBBIX CEMEL.

Bce 3T11 "geTpIpe OCHOBHBIX IIOTOKA HAyYHOIO TBOPYECTBA, X OTBETBIIE-
HWS ¥ apavlesIbHble YCINs, Ka3ajaoch Obl, He BBIXOIAT 3a paMKM Tpajyi-
LVMOHHOV JIMHTBUCTUKY. KaxKIpIv1 3 HUX B TOV WiIM MHOM (popMe pa3BuBa-
eTcs yKe JIaBHO ¥ BIIOJIHE BITMCBIBAeTCs B IIPUBBIUHbBIE paMKM SI3bIKO3HAHIA.
Ha 11 HeIHeIIHVie HOBAIIMM TaK WJIM MHAa4de BIIOJIHE IIPVICIIOCOOIIIeMBI K TO-
My, 4eMy yd4aT B IIKOJIaX U yHMBepcuTeTax. OmHAKO Ha MPaKTVIKe OSI3BIKOB-
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JIeHVIeM Hapsily € JIMHIBUCTAMI 3aHVMAIOTCS CIIEIIMaJIVICTBL CaMbIX Pas3iInd-
HbIX Ipodwtent. Tak, B IlepBoe HallpasJieHVe Hapsily C JIMHIBYCTaMV BOBJIe-
YeHbI TaKXKe IICHXOJIOTN 1 Haxke Hevipodusmororn. Ho B mocitensee Bpems n
JIVMHTBVICTBL, VI IICVIXOJIOTY CTOJIKHYJIVICh C MHOXeCTBOM IIpo0JieM, KOTOpBIe
TPeOYIOT MeXIVCIUIDIMHAPHOTO 00beHeHms ycrwmit. EMy nmomoraror Bee
Oortee momysIsipHbIe KOHILENINI paclpenereHHoro sisbika (distributed lan-
guage) 1 pactpenenieHHoro cosHaums (distributed consciousness).

B TpaguLMOHHOW JIMHIBUCTMKE IIPSMO IIPOTMBOIIOJIOKHBIA IIOXOH —
BBIHECTV 3a CKOOKM BCe M30BITOUHOE ¥ OCTaBUTh CUCTEMHBIEe IIPVHIIMIIBL VI
3aKOHOMEPHOCTY $I3bIKAa B CAMOM Y3KOM ¥ CTPOrOM ero IoHmMaHmm. dep-
ovHaHL ge Cocciop, MpW3HABABIINIL, YTO SI3BIK — COLIVAJIBHBIV VI IICXOJIO-
I'MYecKuil (peHOMeH, Bce JKe BBIIeIWI Y3KWI HpeaMeT JIMHIBUCTIYeCKOro
VI3yUeHUsI — CTPYKTYPUPYEMYIO 3a CueT OMHApHBIX ONIIIO3VIINI VI pas-
JIMYEHNIT CYICTEMY TIPaBIWII M aJIFCOPUTMOB Il ped4eBOoVl KOMMYHVKAIIUY; ee
oH ¥ HasBal s30M! (langue).

ITpuBepKeHIIBI IIPOTUBOIIONIOKHOIO PACIIVPUTEIIBHOTO U Paclperev-
TEeJIBHOT'O IIO/IXOJIa, HallpVMep SKOJIVHIBVICTBI VUIV VICCIIEIOBATEIIV OSI3BIKO-
BJIEHMSI, CUMTAIOT IIOHO0HYIO PedyKIIMIO0 OOMaHUIMBOV U Pa3pyLINTEIbHOVL
OHI KOHCTAaTHPYIOT, YTO B 3TOM CJIy4ae IIeJIOCTHbIe PeHOMEHBI OOIeHs
IIOZIMEHSIOTCS. HeKMMM abcTpakTHBIMM cxeMami. ITomoGHBIe cxeMBbl MOTYT
OBITH TI0JIE3HBIM VHCTPYMEHTOM, HO TOJIBKO JIJISI CaMVX JIMHIBUCTOB. [levi-
CTBUTEJIBHOE OOIIeHMe BO BCEVl €ro IIOJIHOTe K HUM IIPUHIIMIMAIBHO He-
penyimpyeMo. Y KaXIoro OTHeIbHOr0 OOIIAOIIEerocs CBOs He3aKOHYeHHas
VI IIPOTVIBOpeUMBasl BepCUs TOTO, YTO COCCIOPVMAHIIBI HasbiBaroT langue. Ha
ZeJle MPUXOOUTCS MIMEThb [1eJI0 ¢ HeKMMM 3bIOKMMV 3IM300aMM IIpaKTide-
CKOTO IIOVCKa B3a/IMHOTO IIOHVIMAaHVI APYT ApYyra JIEOAbMY ¢ COOCTBEHHBIM
BEPCUSIMM IIPaBWJI ¥ aJIrOPUTMOB oOmieHns. OHV M3MEeHUYMBBI U IIPOTUBOPe-
4VBBI, KaK ¥ Bce obIriee 00JIaKo pacIpeielIeHHOTO S3bIKa.

B moBemeHMM MilazieHIleB CHadala BOOOIe TPYIHO pasINyuTh YTO-TO
IIOMVMO (PVI3MOJIOTIECKMX peaKINyL, KOTOPBIe 3allpOrpaMMIPOBaHbI TeHe-
Tidaeck. Ho B pesyspTare B3amMOIEVICTBIS, IIpeXIie BCETO C MaTephblo, HO
TaKXKe ¢ OKpYXXeHWeM, Y HIX HOSBIIIIOTCS 3epKaJlbHbIe peaknyn. MaTs, Bo-
IIePBBIX, UT'PaeT CBOIO POJjlb, & BO-BTOPBIX — MMUTHpPYeT peberka. CooTBeT-
CTBEHHO, Pe0eHOK B OTBET UIPaeT CBOIO POJIb M MMUTUPYET Math. VI moy-
YaIOTCS [IB€ B3aVMHO «3epKasIbHbIe» MMUTaLVN. biraromapst cBsisut 1 3aKperi-
JIEHVIIO 3TUX VMIMUTALMi peOeHOK Hay4aeTcs IeViCTBOBaTh, Kak Apyron. OH
HauMHaeT IIOHVIMATh IPYIOro, VCIIONIB30BaTh PEeCypChl rojIoca, JKECTOB W
HpoYMX HOEeVICTBUIL. B KOHeuHOM cdeTe POPMMPYETCsl COBMECTHBIVI peliep-
Tyap cpencTs OOIIeHs, a C HUM V1 OOIIMV S3bIK. DTOT MaJIeHbKIIL S3bIK IS
IBOVIX 3a CUET HOBBIX TYyPOB OSI3BIKOBJIEHVIS IIepeceKaeTcs C IPYTUMU SI3bI-
Kamy. QopMUPYIOTCS HOBBIE SI3BIKM M TaK ad infinitum. DTOT 1poriecc mpo-
XOIVT MHOXECTBO TYpPOB U 3TaIlOB Ha IIPOTSDKEHWMM HECKOIBKVX MeCSIIEB.
Pebernok mpeomosieBaeT HeckoybKo moporos (thresholds), a Tounee, pacrs-
HYTBIX BO BpeMeHN KacKalOoB M3MEHEHWII — COMAaTWYeCKNX, IICUXITIECKUX,
IIOBeleHYeCcKNX, BepOaIbHbIX. V] KaXXOpIil TaKOVI KacKall II03BOJIsIeT o0pecTn

1 Cm. 06 3TOM TepMIHE HIDKe.
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eIlle OIIVH HOBBIV SI3BIK VITU SI3BIKM. TaK UTO TOYHO HeJIb3s CKa3aTh, B KaKOI
MOMeHT pebeHOK HadHaeT TOBOPUTH M MBICIIUTE. B CBOeM CTpeMmTeTbHOM
Ppa3BUTUM MaJIeHbKMT YeIoBeUeK HaKaIUIVBaeT HaBBIKM OOIeHVIs, ycBalBa-
€T OfVIH 3a APYIMM BCe HOBBIE «S3bIKM» U H00aBIIZeT X APYT K APYry. DT
PacTSHYTHIV IPOLecc, a He OMHOMOMEHTHOe ¥ OKOHYaTelIbHOe 3aydiBaHue
YETKMX MHCTPYKLMM CO CJIOBapeM, IPaMMaTVKOM VI IIPOYMMU JIVHIBUCTIIYE-
CKVIMVI KOHCTPYKIIVISIMUL.

Yro 3HaumT roBoputh? OCMBICJIEHHOe B3aMMOEVICTBIe C MaTepbio
Ha4lMHAeTCs ropasno paHbllle HaYaJIbHOTO «TOBOpeHms». IIpoms3HOCUTE Ka-
K1e-To (ppasel HojIy4aeTcs 1mo3xe. V TOJIbKO CITyCTs BpeMsl, B TpY rofia VJIn
B JIeBATE JIET, HAKOHEI] II0SBIIsIeTCsI CyOBeKT, KOTOPBI B COCTOSIHUM II0JIb30-
BaTbCS BEIVKMM ¥ MOTYYMM PYCCKVMM SI3BIKOM TUIM He MeHee BeJIVIKVM
dpaHITy3ckuM M T. II. B IIpoMeXyTKe MHOXECTBO IIOPOTOB, WM KAacCKamoB
TpaHcdOopManmy, WIV KacKamoB, CBSI3aHHEBIX C IIepee/IblBaHeM KOMMYHV-
KaTMBHBIX 3a00T B CITOCOOHOCT, a CITOCOOHOCTEV B BO3MOXXHOCTA.

Tpancdopmars KOMMYHMKaTUBHBIX 3a00T B CIIOCOOHOCTM — 3TO HO-
Boe HarpasjieHVe Hayku (Posos 2021; 2022). TpaxToBka P030BbIM IJIOTTOTe-
He3a HallOMIMHaeT oOpeTeHMe S3bIKOBBIX CITIocOOHOCTeV MiTazteHIIaMm. OmsaTh
Kackanpl TpaHcdopMarmt 1 oporu. [1ossistoTcs HeKMe CylecTBa, y Ko-
TOPBIX IOCTATOYHO Pa3BUTHI CIIOCOOHOCTY, ITO3BOJISIONTME MM olrmaThest. Ho
3TO KOMMYHUKAIIMS ellle «HeMasl», 0e3 s3bIKa M peurt — TOJIBKO C BBIKPUKaA-
MM ¥ nopaBbIBaHMSAMI. KOrHUTMBHEIE IIPOIIECCH! ellle He BIIOJIHe MBIIIUIEHNE.
OHm, BUAMMO, KOHTEKCTyaJIbHBI, pacIUIBIBYATH M HeycTorramssl. Ho Hammio
O4YeHb CIIbHAS TOTPeOHOCTD B 3P(PeKTMBHOM OOIIIEHN B OTBET Ha BBI3OBEI
BBDKMBaHMISL.

PeueBble TIpaKTMKI BOCIIPOVM3BOMST COXpPaHEHHBIE B IIaMSATM CII€bI-
SIIM30bI IPOV3OIIEAINX COOBITUT, a TaKKe HaBBIKM-aJITOPUTMBI [IesITeThb-
HocTiL. [lepBble (PUKCHUPYIOT B ITaMSATV KOMMYHVKATVUBHBIE IIPOILIECCHL I X
3MM30Mb], BTOPble — KOMMYHMKATVBHYIO IIOPOXXIAIOIIYIO CHCTEMY KOOVPO-
BaHMA. Takoe pasjeyleHVMe M COeIVHEHVe Bce Ooslee 3aKpPeIUISIONIVIXCS
HaBBIKOB KOOMPOBaHW ¥ aKTyaIbHBEIX, 3[eChb WM cedac IIPOVICXOMSIIVIX
IIPOIIeCcCOB KOAMPOBAHMS M AeKOAMPOBAaHMS II0Ka, K CYACTBIO, 3BI0KO, UTO
o0s1eryaer ocyIrecTBiIeHE KacKalloB V3MEeHEHIL.

ITomoOHBII 00pa3 pasBUTHS YeI0BEYECKOV BOKAJIM3AIVI Y MBIIUIEHNS
B KOpPHE IIPOTMBOPEUNT TOCIIOCTBYIONINM B HBIHEIITHe ! JIMHTBUCTUKE CXe-
MaM. Hamm pgoporme xoruierr opmeHTVPOBaHBI Ha M3y4YeHMe SI3BIKOB KakK
ecyvt ObI OHV OBUIM YCTOVYMBBIMML VI YETKO PeryIaMeHTVPOBaHHBIMU ITpakK-
TUKaMV, OIMPAOMIVMVICSI Ha JIOTMYHBIE CUCTEMBI IIPaBWI U aJlTOPUTMOB.
Taxoe mpepcraBiieHme 0 sI3bIKe CPOPMUPOBATIOCH B OTBET Ha BBI30B — Pop-
MHUpoOBaHMe OOJIBINMX HAIUI ¥ MOOEpPHM3aUMIO (palMOoHaIM3aluy, YHU-
dpmKanmm) X ITOBCEIHEBHBIX IIPAKTUK, BKIIIOYasi KOMMYyHMKaTuBHEIE. [Ipe-
ZIeJIbHYIO YeTKOCTbh ITOIOOHBIV ITofxoy, mproOpert B yuebHOM «Kypce obrien
sHrBucTUKI» D. ge Coccropa B pegakiym A. Ceme n 1. bayjuin — mmMeHHO
B 3TOM y4eOHOM, a 3HaUWUT AOKTPVHAILHOM ¥ HeM30eXHO JOrMaTHMIecKOM
rmocobumt. B cBomx mccrtenoBaTeNtbcKmx paboTax U Jaxke OparHKeperHBbIX Py-
xommcsax Coccrop ObUT Kyza rubde. A TyT OH JXeCTKO pasBsell peut (parole) u
a3 (langue), 3pI0K0 COEVHMB MX B M3MEHUYMBOM OOJIaKe KMBOTO S3BIKOBOTO
oOIIeHs I TBOpYeCTBa 101, UMeHeM langage.
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ITorMMaHMe V1 TIepeBOA, COCCIOPOBCKIX TEPMIHOB langue v langage Hewns-
MEeHHO BBI3bIBaeT TPYAHOCTH. B oTeuecTBeHHOV Tpanwiiu la langue TVHTBY-
CTHI YIIOPHO IEPeBOIAT KaK A3blk, ONMpasCh Ha 3aKIIOUUTENIbHYIO dpasy
Kypca: «[Iy1s1 TMHTBUCTVIKY €IMHCTBEHHBIM 1 VICTMHHBIM 00BeKTOM (Unique
et véritable objet) sBisieTcs la langue, paccMoTpeHHBINT B caMoM cebe 1 M1
cebs (la langue envisagée en elle-méme et pour elle-méme)» (Saussure 1971,
p- 374). Yro e, M NPWBBIYHO Yy>Ke Ha3bIBaTh S3bIKOM PEKOHCTPyMpyeMble
MMV CUCTeMBl ITpaBiwl. Ho Kak OBITE ¢ XMBBIM S3BIKOM Bcex Hac? [ ero
o0o3HaueHMs IpodeccroHaIbHEIE (JOKTpMHaIbHBIE, CTPYKTy PHBIE, HOpMa-
TMBHBIE ¥ T.IL) JIVHIBUCTBI VICIIOJIB3YIOT COMBAIOIIVE C TOJIKY BBIPaXKeHVIS
TUIA «pedeBOV HeATeJIbHOCTV». MHOIO NpemIokeH IIPSMO IIPOTVBOIIONIOX-
HBIVI IIyTh: IMEHOBATh SI3BIKOM KaK pa3 JKMBOVI SI3bIK BCeX Hac, a CTPYKTyp-
Hble JIMHTBUCTIYECKNe IIOCTPOeHNsI Ha3bIBaTh HOBOOOpa30BaHHBIM CIIOBOM
A3, BeCbMa CO3BYYHBIM C ITApPHBIM €MY peyb.

B roTosgimericst K U3maHUIO «OpaHXeperHom pykomnucu» Coccropa Iie-
PeBOAUMK 3TOTO DoJlee TOYHOIO OTPAaXKAKOIIEro COCCIOPOBCKYIO KOHIIEIIIVIO
Texcta . C. 30J10TyxMH IIpefjiaraeT MMeHOBaTh le langage cjioBocodeTaHVIeM
A3b1K060TL heHoMeH, UTO B COepKaTeJIbHOM OTHOIIEHUV JOCTaTOYHO TOYHO.
Opnaxo la langue oH mo-IIpeXxHeMy IIePeBOIUT KakK fA3biK, He pelladch MoTU
IIPOTVB YCTOSIBIINMXCS IIPOPeCcCHOHAIBHBIX IpeariouTeHnit. C 3TUM MOXHO
ObUIO OBI B IIPMHIINIIE CMUPUTBCS, KOITIa OBl 3TO He MeIajIo YMTATEIIO I10-
H:TB, uTo Cocclop paKTiHIecKyt TOBOPUT O PEKOHCTPYVPYEMBIX JIMHIBVICTa-
MU HOpMaTVMBHBIX WIV CTPYKTYPHBIX CXeMax.

B cBsI3M ¢ 3TVMIM B JaHHOV CTaThe S BBIIBUIAIO0 HOBOE IIpeJIOKeHVe —
OCTaBUTh OOBIIEHHOe YIIOTpeOJIeHVe B PYCCKOM SI3bIKe CJI0Ba SI3BIK HeIIpo-
deccroHasIaM B MX IIOBCeTHEBHOM oOIeHMN. JIMHIBUCTaM JXe VMeHOBaTh
SI3BIKOBOVI (PEHOMEH UV LIJIOCTHOE sBJIeHVe SI3BIKOBOTO OOIIEHNS V1 MBIIII-
JIEHVISI TEPMVHOM 0s3bikoBaenue (languaging), a peKOHCTPYMPYEMYIO MMV €T
CTPYKTYPHYIO OCHOBY — Te€pMMHOM A3. TepMMHOIOIMYeCcKe pa3IndeHs
MeXIy cMHOHMMaMu le langage vi la langue pasyMHO OCTaBUTb Ha BOJIIO CaMMX
dpaHITy3CcKVIX TMHTBUCTOB. 171 Hac e HeJIVIITHMM ObUTO OBI OCBEXUTB CBOU
3HaHWS YHUBEPCUTETCKON JIaTBIHM ¥ 3TuUMosIormy. (dpaHIly3ckoe CJI0BO
langage, xax 1 KaTasaHcKoe llenguatge v KacTWIIbCKOe lenguaje, TaIbsHCKOe
linguaggio v mopTyraybkckoe linguagem IIPOU3OIUIO M3 PEKOHCTPYMPYEMOTO
CIJIOBa BYJIBTapHOWV JIATBIHM *lingudticum ot nat. lingua (a3bIK) n cydpdmkca
-atic-, yKa3bIBAIOIIETO Ha COCTOSHVIE VUIM IIPOIIecC, BhI3BAHHBIE IEVICTBVSMM
wm areHTamMn. CamMo e cJ10Bo *linguaticum v TTIOHa4asTy IIPOM3BOAHbIe dak-
TIUYeCKV O3Ha4asIo MaHepy VIM IIPaKTUKY TOBOPeHWs, OOIIeHNs.

ITosry4aercss, 9To MMeHOBaHMS A3bIKa KaK KOMMYHUKATUBHOTO peHOMe-
Ha ¥ KaK OpraHa pedy B POMaHCKMX SI3bIKax BKYIIe C CWJIBHO JIEKCHYECKU
POMaHM30BaHHBIM aHIJIMVICKMM Ipofesiajio cileflyolee paspurie. MeTa-
dopuraeckni mepeHoC ITO3BOIVII MCIIONIB30BaTh VIMS OpraHa pedn 1 obo-
3HaueHMsl BCEeTro sI3bIKOBOro peHOMeHa. 3aTeM BO3ZHMKIIO CJIOBO J1jIsi 0003Ha-
YeHVSI MaHePBI U CIIOCO00B TOBOPEHNS C MCIIOIb30BaHMeM cyddrikca -dtic-.
B amrmmrickom moHadany ObUIM TepMMHBI-MeTadpopbl: TepMaHCKUM tongue
v tong, a Taxoke poMaHcKui langue. CIieioM MOSBWIIACH «CMeIIaHHas» T1e-
penerKa ByJIbIapHOV JIaTBIHM CHadala B BUle MaKapOHWYeCKOIro CJI0OBeYKa
languaging, a 3aTeM 1 TIOJTHOCTBIO TePMaHM30BAHHOTO {01ging.
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B mocitemame HaCKOJIBKO AeCATIIIETHIA CJIOBO [anguaging BOLIIO B HAYKY.
Ono wucrionb3yeTcst I KOHLENTyaJIu3alyi TOTO, YTO MOXHO IIO IIpaBy
Has3BaTh CeMMOTeHe30M WM ceMyonoasycoM (3oraH 2021). dakTudecku 3To
oyt ofHO 1 To Xe. IIpekpacHo, UTO CylllecTByeT Takoy IUIIOpau3M Tep-
MuHOIormn. OH MoMoraeT I0Ka3aTh, YTO pedeBble aKThl COXPAHSIOT CJIebl
MPEXHMX KOMMYHMKATUBHBIX B3aMIMOIEVICTBVI.

4. Os13bIKOBJICHVIE B IIpomcKax uaen u TEPpPMMHOB

[aHHBIVI pas3fdesl YMEeCTHO HauaTh C MCTOPWUM U XapaKTepPUCTUKM aH-
IJIMVICKOTO CJI0Ba languaging, KOTOpoe CTajIo CBOeTO pojia MapKOVI JIJIsi BCEro
IIpeICTaB/IsIeMOr0 HayYHOrO HallpaBJIeHN:. B aHITIMIICKOM g3BIKe 3TO CIIOBO
3ByYWT BIIOJIHE €CTeCTBEHHO ¥ HeNpuHYXHneHHO ['lengwidzm]. OHO mc-
IIOJIB30BA/IVICh B OUeHBb OJIM3KOM K HBbIHEITHeMy 3Ha4eHWIO Ha IIPOTsKeHUN
BEKOB — BO BCAKOM CJIydae y)Ke C IIMeKCHMPOBCKMX BpeMeH. Torbko B mo-
CJlefiHVIe TOfbl OHO IIPMOOPeI0 HeCKOJIbKO CHennduueckuX 3HaueHWUI.
B octasibHOM c He3armaMATHBIX BpeMeH COBpeMeHHBIe ITOHATUS OS3BIKOBIIe-
HusL paKTIUIeCcKM CJIMBAJIVICh C KpaviHe pa3MBITBIMI 3HAUeHVISIMI U CMBICIIa-
MU CJIOB IS S13bIKa KaK 0coOOVI 4eloBeuecKoVt CLIOCOOHOCTI M CBSI3aHHBIX C
HeVl IPaKTUK, HAIIpUMep A3bik, yAiooa, lingua, Sprache, taal, moba, a3uxk, jazyk v
T.ZI. Mow mpvIMepsI M JIMHIBUCTUYECKUII KPYro30p, IO CYTW, OrpaHITIeHbl
VIHIIOEBPOIIEVICKMMI S3bIKaMV, OJHAKO MOXKHO BIIOJIHE YBEpeHHO ITperIio-
JIOXXWTb, YTO CUTYyaIysl pacIUIbIBYATOV TIOJIVICEMUN CJIOB IS sI3bIKa SIBJISET-
Cs1 YHVMBEPCaIbHOV YepTOVI ApeBHENIINX IIPeICTaBIeHN ] O SI3bIKe VI VX Bep-
OaTm3aliii, KOTOpble B OCHOBHOM COXPAaHVIIVICh V1 B ITIOCJIeYIOITIEM.

CioBy languaging mocssiiieHa oTAesibHasi craThs B OkcdoppckoM crtoBa-
pe aurmmrickoro si3pika (OED)2. B Hevt mepeuniciieHbI paHHVE YIIOTpeOieHms
¢ 1702 ropga. Opgnaxko meparor Puuapp Maskactep mMcHoiIbp3yeT ero Kyza
paHbllle B KHUTe 0 BocumTaHvm merenr (Mulcaster 1582), a moat Puaapn
JlaBrrec mimreTr B moaMme «Capandva» (Lucusta) o «HawIydImeM OsI3BIKOBITe-
HWM 3TOTO IToBecTBOBaHs» (best languaging this story) B 1649 romy.

Ocobenro mHTepeceH mpmMmep MarkacTepa, BKIafe KOTOPOro B aH-
IJIMVICKYTO I1eJarorvKy peHeccaHCHOV IMOPbI U O ero KHUre OXapaKTepu3o-
BasI YwibsaM HeslbcoH B cTaThe O TIOMOPOBCKMX I'paMMaTMYECKMX IIKOJIaX
(Nelson 1952). B cBoeM coumHeHMM MaikacTep yHOTpeOWI cilemyrolie
crtoBa learning 66 pas u schooling 2 pasa; writing 19 pa3 u penning 11 pas;
speaking 5 pas u talking 1 pas; reading 2 pasa u translating 2 pasa; languaging (B
HamwvicaHuu laguaging) Bcero 1 pas. OH HM pa3y He WCIOJIB3yeT CJIOBa
tonging, XOTs caM HepelKO BCIIOMMHAeT 00 aHITIMVICKOM ¥ VHOCTPaHHBIX
s3bIkax (english and foren tungs).

Kak 651 TOo HM OBUIO, CII0BO learning cTajio BCe dallle YIIOTPeOIIATbCS aH-
IJIMVICKVIMM JIVIHTBVICTaMV BO BTOPOVI IIOJIOBVIHE IIPOIIUIOTO BeKa — Harpwu-
Mep, M3BeCTHBIM S3bIKOBeoM M ItegaroroM ITmrepom [laytm (Peter Doug-
hty), xoTopbI1 B G/IM3KOM CMBICIIE MICTIONIB30BaJI TakKe BBIpakeHMe language

2 B ToM ke cr1oBape tonging 3adpukcuposas ¢ 1584 ropa.
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in use3. On noguepkusa: «OgHAKO, ecJIM BEpHO, UTO SA3bIK OIIOCpeyeT KyJlb-
TypHBIe IIeHHOCTY, TO JesATelIbHOCTh Osi3bIKoBIeHus (the activity of langua-
ging) sBiIsieTcst TOuKom (point, To ecTh pakTdecky MHTepdericoM. — M. V1.), B
KOTOPOVI BHYTPEHHMI MUP JIMYHOCTHOIO KOHCTPYKTa (personal construct)
BCTpeuaeTcs ¢ BHeltHMM Mupom» (Doughty 1972, p. 25). OueHp BaKHO, 4TO
HayTy Ob1 B umcie IIepBbIX, KOTOpPbIe CTayli IPOTMBOIIOCTABIIATEL A3BIK
OMEePTBJIEHHBIVI VI XXMBOWL: «B 3TOV cTaThe s X0uy IMOAOVTI KO BCeMy BOITpOCY
HperiofaBaHysl POMHOTO S3bIKa C TOUKV 3pEHMS TOrO, UTO 51 Ha3bIBako “s3bI-
xoM s xm3HN” (language for living), To ecTb criocoba, KOTOPBIM IO MC-
IIOJIB3YIOT SI3BIK, UTOOBI OCTaBaThCs JIIOABMM, TIO/IePKMBATh CBOIO XM3HD B
3TOM MUpe. DTO TOT CHOCOD VICIIONIB30BaHMA $3bIKa, KOTOPBIVI Mbl MOXEM
HasBaTh “ecTecTBeHHbIM”. EMy mpOTMBOCTOUT CITOCOO MCIIONIb30BaHMs, KO-
TOPBIVI HOMUHMPYeET B (popMajIbHOM 00pa3oBaTeJIbHOM KOHTEKCTe, — “SI3bIK
st msydeans” (language for learning). DToT criocob sBHO CBsi3aH ¢ ABHOW
Ieperiayert cofepkaHns POpMasIbHBIX 3HAHMI KaK CaMOIleNin ¥, CJIefloBa-
TeJIbHO, HeecTeCTBeHEeH, TIOCKOJIbKY 3TO He TO, UTO MBI JieJlaeM B CBOOOIHOV
CUTyalVV HaIllero B3avMOZIeVICTBIS ¢ MUpoM (engagement with the world),
CUTYyallMy, B KOTOPOVI MBI M3HAa4aIbHO M3y4aeM SI3bIK U HOfiepXnBaeM ero”
(Doughty 1979, p. 62). B xoHeunom cuete [layTu HactamBaeT: «C TOUKM 3pe-
HWSI 3TOVI TEOPUM M3YyUYeHM U VCIIOIb30BaHMs A3bIKa, OH (yueHUK. — M. /1))
IIpe/ICTaeT KaK 004a0aioujee BpoxoenHoll A3bik0601 cnocobrocmuio xubommoe (an
innately competent languaging animal) (kypcus movt. — M.M.), KoTopoe
BBIyYWIIO CBOVI SI3BIK V1 HAY4WIOCH VICIIONIB30BaTh €r0 B CBODOIIHBIX CHTYalI-
sIX CBOEVI ecTecTBeHHOV cpernbl oOvranm (Ibid., p. 68).

ITpumepHO B 3TO ke BpeMs 3a OKeaHOM UMIIMVICKMUII Omostor Ymbepto
MartypaHa MCIIoIB30BaJl IPUAYMaHHBI UM MHOUHUTUB lenguajear («A3bl-
YUTB», VICIIOJIB30BaTh $I3bIK), ellle Oosibllle (B CpaBHEHUM C lenguaje) akiieH-
THUPOBaB IIpOlleccyasIbHBII cMBICTI TepmMyHa. Cam MarypaHa ompenesil
CJIOBO lenguajear Tak: «SI3pIYmMTB: HEOJIOIM3M, 0OO3HAUAIOIINI aKT OBITE (al
acto de estar) B si3bpIKe, He acCOIIMMPYs 3TOT aKT C pedbio, Kak 3TO ObUIO ObI
IpY VICTIONB30BaHMM cJioBa ‘ToBopmTth (hablar)» (Maturana 1989, p. 78).
B ogHoin u3 mepBbIX ny6nvn<aum71 (BO3MOXHO, caMOVI TIEPBOV, TAe 3TOT
HeOJIOT'M3M VICIIONIb30BaJICS) OH cO cBomM coaBTopoM Cro3aHHOV biiox mosic-
HUL: «Harre cyrectsoBaHue MPOMCXOAUT BHYTPU SA3bIYUTH (lenguajear), u
IIOKa MBI )XVBEM B SI3BIYMTH, MBIl MOXKeM pas3/idaTh ceOst B pedpiiekcum 1 oT-
TyZa VCIOJIb30BaTh SI3bIK (lenguaje) Kak MHCTPYMEHT, cOo3/laBasi ero B Kade-
CTBe OTIIPABHOV TOYKM VUIM 3K3VICTEHIIVaIbHOVI OCHOBBI ISl JAlTbHEeVAIINIX
peKypcuit B oBeleHuecKnx KoopanHarax» (Maturana, Bloch 1985, p. 245).
3a cueT cBoeVl A3bIKOBOV HOBaluMM MarypaHa akLeHTUpPOBasl HesTeIbHOCT-
HYIO COCTaBJISIOLIYIO S3bIKa VI pedy], HO HpeX/e BCEero 3BOJIIOLVOHHO IIpW-
00peTeHHYIO YeJI0BeUecKyI0 CIIOCOOHOCTh BepOaIbHO OOMIATBhCS M BhITEKA-
IOITVIe 13 3TOTO IPaKTUIecKye BO3MOKHOCTI.

3 Kcratu, moxoxyto dpopmyity language in action viCIonb30Basl M3BECTHBIV KaHAICKIVL,
a IOTOM aMepUKaHCKuM y4eHbIn 1 nouTuk Camyaibs Xarakasa eme B 1939 romy B
Ha3BaHVV KHUTW, 3aTeM IlepeusmaHHoM n pactmmpenHon (Hayakawa 1941). B eme
Goree mo3mHEM WM3TAHWN OH PacIIMpPWI cBoio dopMmyiy — language in thought and
action (Hayakawa 1949).
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CroBo lenguajear coxpaHseT Bce 0COOEHHOCTM IJIarojIbHOV (POPMBI MH-
dpuHUTMBA, HO IIPM 3TOM YacTO CHabOXXaeTcsl OIlpelelleHHBIM apTUKIIeM el.
TeM campIM ero wmcxomHast M CIIOHTaHHAs «IJIaTOJIBHOCTB» JOITOJIHSETCS
rpaMMaTI4ecKll HaBeHeHHOV «VIMEHHOV» (PyHKIMOHAIBHOCTBIO. OTCyT-
CTBUe OIIpeMe/IeHHOr0 apTUKIIA 3a9acTyi0 MOKHO OOBSICHSTH KaK VICIIONIB30-
BaHVIe HyJIEBOTO, OMHAKO ITOMANaloTCs M CIyday HesICHOV TpaMMaTiIecKow
VIHTepIIpeTanyi.

CrpemsieHMe WCIIOIB30BAaTh PV KOHIIENITYaIM3allul M3ydaeMbIX sBile-
HWUV I CO3aHMM TEPMWHOB IJIarojbHble (POPMBI BMECTO MMEHHBIX HaJIeKO
He oIy4anHO. VIMeHa cyIecTBUTeNIbHBIE HACTPOeHbI Ha OOO3HadeHwe
IIpenMeToB 1 Belrert. lake ecsvt 0003HaUaeMBbIVI OOBEKT He BIIOJTHE «BeIeH»
(obmaxo, 3aps, pamocTs), oOo3HaUeHVe VMeHeM CYIIeCTBUTEIbHBIM 100aB-
JIsieT TIPeIMEeTHOCTY 1 0ObeKTHOCTH, B HEKOTOPOM CMBICIIe JlaXke OOBeKTMB-
HocTi. CoBceM apyroe meno — riaroil. OH He IMEHYET, a BEIpaXkaeT 1 Jake
CKOpee OTpaXkaeT XapaKTepPUCTWKM IIPOIIecCOB, a He Bellell. VIMeHoBaHMe
IIpOIleccoB, BTUCKMBaHVE MX B paMKM VMMeEH BefdeT K perduKaimy v
«OBeIIeCcTBIIeHNIO». Takas HOMMHaIM3amysl dUpeBaTa CyIIeCTBEHHBIMU
TPYHAHOCTSIMM ¥ [TaKe MOXKeT 3aKOHUUTBCS MBICTIMTEIbHBIM IIpocdeToM. MBI
HauHeM, HaIpuMep, CYUTaThb OVUCKPETHBIM IIPeAMETOM UbIO-TO JKM3Hb.
MoxHO crenaTh ee IpeIMeTOM pa3dupaTenbCcTBa B cyde. Torma Hirgero He
CTOUT KOTO-TO JIVIINTD XXWM3HM, KaK IUTAIBL VIV OOTMHOK, a He yOUTh Wi
IIOTy OUTb.

Ham sermatoruiicst mmHrBuUcT A. B. KpaBueHKO IaHHBIVI MBICIVTEIIBHBIN
IIpocYeT VMeHYeT pendVKaoHHbIM. bostee TOro, oH crpaBemInBO CYUTa-
€T, 9TO 3TOT IPOCYeT He TOJIBKO KOPEXWUT U MCKakaeT OObIImeHHOe MBIIIDTe-
HUe, HO 1 HedopMUpYeT JIMHTBUCTIIYECKOe MBIITUIEHVIE 3a CUeT TOCIIONCTBA
B HBIHEIITHeM SI3bIKO3HAHMM pendVKaIIMOHHON AOKTPMHBI — «B3IVIsa Ha
SI3BIK KaK Ha HEYTO BHEIIIHee I10 OTHOIIEHVIO B JIIOISIM KaK MBICJIAIIVM [Ies-
TeJIAIM, KaK Belllb WIVM VHCTPYMEHT (KOI), MCIOJIb3yeMbIVl I Ilepedadn
MBICTN (TOXe «Bemw». — M. }.) n3 omHOM Tos1oBHl B apyryio» (Kravchenko
2016, p. 103).

W s13BIK, M1 pedb VIMEHYIOTCS C IIOMOIIIBIO CYIIleCTBUTeNIbHBIX. CII0BecHast
dopma os3viK081eHUe TODABIISET BaKHBII OTTEHOK IIPOIECCYyaIbHOCTV, HO
OHO OCTaeTCs CYIIeCTBUTEIbHBIM IpWdeM Hdake He OTIVIaroJIbHBEIM. B sToM
oTHOIIeHUM languaging Kyna ameKkBaTHee. He BIloyiHe sceH, OgHAKO, TpaM-
MaTWUYeCKUII CTaTyC 3TOV MHTOBOV (POPMBL. DTO MOXET OBITh I TepYHIU, U
OTIJIarOJIbHOE CYIIeCTBUTEIbHOe, I IIpUYacTiie HacTosllee BpeMeHMU. [1id
VIHTepIIpeTaluuy HY)XeH CMHTaKCIMYeCKMiI aHaIn3, a He TOJIPKO TPaKTOBKa
caMOVI IHTOBOVI (DOPMBEL.

MadvanTre Tvmoa lenguajear elle ypaddHee I KOHIIENITYaJIV3allvN
IIpOIIeccoB, YeM IIPMYacTVIsl VIV OTIJIaroJIbHEIE CyIecTBuUTe/IbHbIe. OTHaKO
HIpVMepsl OYKBaJIbHO eAMHNYHEL. Hy XHBI CMeJIOCTh 11 TOTOBHOCTb He TOJIBKO
VICIIOJIB30BaTh HEIIPUBBEIYHEIE CJIOBA, HO M CTPOUTH KpaViHe HeOOBIYHbIE, Ka-
XYIIMecss HelpaBWIPHBIMW BBIpakeHWs, ppa3bl M JaKe IleJIble ITacCaXl.
Taxom cmertocTpio obrmagast Maptur Xarmmerrep. Ero sHameHUTBII TpyQ
Ha3BaH B PyCCKOM IIepeBofie «brITre 11 Bpemsi», XoTs TouHee ObUI0 ObI «BBITh
v BpeMsi». Hamo mpm3HaTh, 9To 3aMeHa CJIOB Oblimue, VIV SK3UCHEHYUA (3TO
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c710BO Xaviferrep Tarke WCIOIb3yeT KaK OTHOEIbHBIV TePMWH), Ha CJIOBO
Ovimb ObUTO OBI sipKOTI HaxonKovt. CIIOBO 0bi11b 3BYUNT KaK CYIIIeCTBUTEIbHOE
JKEHCKOTO POfa, HO HpW 3TOM OCTaeTcs IVIarojIbHBIM WHQUHWUTIBOM.
Xavimerrep make cosfail Hejblii HAOOp TepMWMHOB Ha OCHOBE 3TOTO CJIOBA:
Dasein, In-der-Welt-sein, Sein-zum-Tode, Mitsein v T.11.

K coxarnenmio, Xavigerrep He cyMesI HawuTW 3aMeHy CJIOBY die Sprache,
‘a3p1K’. Ero 3ameHa Ha Sprechen He odeBumHa — TeM Oosiee B CpaBHEHWI C
Sein. Ho 3aTo oH mas Oiectsinye ompeneieHNs s3bIKa, Pa3bsCHEHV, YTO
3TO Takoe, a yallle — Kak 3To OpiBaeT. CaMoe yfaduHOe, Ha MOV B3IJIA, TI0-
HeMeLKM 3BY4nT Tak: Sprache ist lichtend-verbergende Ankunft des Seins selbst.
ITepeBectut He mpocTo. Beimaromtmiics dpvotocod n amHrBMCT B. B. brbnxma
Hepena Tak: fsvik ecmv npocemaarouje-ymaubarousee Abaenue camoeo boimus.
Bce npexpacHo. [Tomenst 651 popMy OZHOTO JIMIIIB CJIOBA: I3biK ectmb npo-
cBemasaowe-ymaubatoujee abarenue camoil boimu. TyT A3bIK Ha3bIBaeTCs SBJICHI-
eM, TOYHee HeOKOHYEeHHBIM IIOSIBJIeHVeM. A [ajipllle 3TO IOCTeIleHHOe IIO-
sIBJIEHVIe OKa3bIBaeTCsI OJHOBPEMEHHO yTauBaloOIIMM HEYTO, HO IIPOCBeTIIs-
omyM oOpasoMm. IlorydaeTcs — IpocBeTsIsIONIe yTamBalolllee IIOSBIIEHVE
camont berr. MoXXHO MHade 1 yXe ¢ IIOSCHEHMEM: MMEHHO yTauBaloIas
HeJ0CKa3aHHOCTP IIOSIBJIEHVS M IIPOSIBIIEHNS S13bIKa IIPOCBETIIIET TaKyIo JKe
HeIOCKa3aHHOCTb OBITM (0 HEKOTOPBIX SI3BIKOBBIX MIpax Xarimerrepa cCM.:
(Ilyin 2024)).

5. OcHOBHBIE IIapaaurMbl Os13bIKOBJICHMSL

PyHIaMeHTaJIbHOW OCHOBOV Il (POPMMPOBAHMS ITparMaTUdecKyn U
IpolieccyajlbHO OPMEHTMPOBAHHOTO MOAXOda K SI3bIKY M KOMMYHMKaIIUU
MOXHO CUMTaTh KOHIIEIIIINM OCOOBIX UeJIOBeYeCKMX CIocoOHocTer. B mx
uncite yaeHue JIokka 0 desloBedeckoM pasyMeHWM ¥ O TpeX BeTBsIX IT03Ha-
HMS, BKIIIOYas CEMUOTVKY KaK paboTy co 3Hakamu. OHO OBUIO IIepeocMBbIC-
JIEHO W Pa3BUTO B TpeX KaHTOBCKVMX KPWUTMKaxX TpeX KOTHUTMBHBIX CIIOCOD-
HocTell. DTv maen Obum ymadHo yrouHeHbl Opuaprixom llvniepom B ero
IIpefCTaBIeHNsIX O Tpex KIodeBrIX IoOyxneHusx (Trieben) jmopern. B Tom
Xe pycite Bromerensm 'ymOonmbAT momuepkmBai AesTENTBHOCTHYIO CTOPOHY
s3bIKa, ero CBsI3b C MBIIIUIEHMEM M XXM3HEeHHOV IpakTukoin. HakoHer, Bax-
HyIO poJib ChITpajla paspaborka mparmarmsMma Yapsesom ITupcom, YVwwibs-
MoM [Ixerimcom, [ xonom [pron 1 @epannangom [nurepom.

HemnocpeicTBeHHBIM ITpeABOCXMILIEHVIEM PaCIIVMPEHHOIO JesATeIbHOCT-
HOTO IIOIXOIa K SI3bIKY CTayIVi WIew sI3bIKOBBIX UT'p (Sprachspiel, language-
game) m xu3HeHHBIX dopM (Lebensform, form of life) JTromsura Burren-
IIITeVIHA, a TaKXKe ero KoHIems ceMertHoro cxozcTea (Familiendhnlichkeit,
family resemblance), aTo 1103BOJISUIO CBsi3aTh BepOasIbHOe OOIIeHVe C COB-
MECTHOVI IIPAKTUKOV ¥ MBIIIUIEHEM. CTOoJIb X€e Ba)KHBIM, OoXaJryvi, cTajiv
n 1mpencrasitenuss xoHa OcTmHa o TIIoBcemHeBHOM s3blke (ordinary
language), a Taxke paspaboTaHHBIE VM IIpVI€MBl YCTAaHOBJIEHVIS CBSI3V MeXK-
Iy BBICKa3bIBAaHMSAMM, MX CUTYaTVBHBIM CMBICJIOM ¥ IparMaTUKOV COOTBeT-
CTBYIOIIVX AevicTeuit. Ha 3Tov ocHOBe BO BTOPOV IOJIOBMHE ITPOIIUIOro BeKa
Hadajioch pOpMIMPOBaHIE YaCTHBIX HayYHBIX TTapafyIM M3YUeHMs OSI3bIKO-
BJIEHWSI.
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Kpowme Toro, B HO/DKHOV Mepe ellle TOJIBKO ITPeACTOUT OIeHUTH TaKue
VHMULOVATWBBL, KaK CTPYKTYPaJVICTCKUV PEBU3VIOHM3M PYCCKMX dopMaIn-
CTOB, IIPaXXCKOTO ¥ KOIIEHIareHCKOTO JIMHTBUCTIYECKOTO KPYXKKOB, IIPeXK/ie
Bcero M. M. baxtuna, J1. EibmcteBa u P. O. SIkobcoHa. OcobeHHO BaXKHBIMU
IIpeACTaBIIIOTCA  MICCIenoBaHa SIKOOCOHOM (PYHKIVIOHAIBHOM CTOPOHEI
sI3bIKa, a Takke (POPMUPOBaHIME B MX Pa3BUTHE MeTallparMaTVKU €ro yde-
HUKoM M mocsiegosaresieM M. CuieBepcraviHoMm. He MeHee 3HaumTesleH
BKJIaJ] BBIAroIIerocs: OepIMyICKOTO s3bIKOBema D. bromccarca (Buyssens
1943; Brouccanc 2016), eme omHOro spuaniiero Hapsamgy ¢ EmbmcrieBom
(PYHKUMOHAJIBHOTO PeBU3MOHVICTA COCCIOPMAHCKOrO CTpyKTypamsMa. OH
daxTIrdeckm BBeJI B HayKy IIOHSTVIE AVCKYPCa, CTaBIllee OTIIPaBHBIM MOMEH-
TOM PasBUTHA IVMCKYPCHOTO aHAIM3a B €ro PasJIMYHBIX MOAVQPUKAIIVAX U
HarpasiIeHvsIX. HakoHell, BaKHBIM MCTOYHMKOM BIOXHOBEHWS W VeV IO-
CITy>XWJIO TBOPYECTBO aMepuKaHcKoro dmtocoda Y. Cemtapcea (Sellars 1956;
1962; 1967), ube coenyHeHWe TPaOWMIIMI IIparMaTy3Ma C aHAIUTUYECKOV
dwtocoduert 11 HEKOTOPBIMYU MAESMU JIOTMHIECKOTO O3UTMBW3Ma OTKPBUIO
HOBBIe BO3MOXXHOCTV ITOHMMaHMs si3blKa ¥ os3bikosiieHus: (Cowley 2017;
2019; 2024; Seiberth 2021).

ITo cymiecTBy, Bce 9TV HaUMHAHVSA TaK WIV MHade ObUIM CBsI3aHBI C He-
YIIOBJIETBOPEHHOCTBIO JIMHTBVICTUECKOV OPTOIOKCHEV, IIpeIIosaraBIIer,
UTO SI3BIKM — 3TO OTHEJIbHBIE SIBJIEHNSI, CBOETO pofia «BeIl», KOTOpble MOX-
HO «00HAPYXUTb» Y II0JIb30BaTesIer], «00Iagalomx» MMM Kak cOOCTBeHHO-
CTBIO, PACIIOIIOXUTD 3TN «IIPEIMEThI» Ha KapTe, «BBIyUUTb» U «IIPErIofaTh»
y9eHMKaM, «VCIIOJIb30BaThk» VX W IIPOBOMUTH C HVUMM IIpOYle MaHWUITYJIS-
. CanTasnock ¥ 0 CVX HOpP CUMUTaeTcs, OYATO SI3BIK BCETO JIVIIIb MHCTPY-
MEHT, TOJIBKO KOfl, C IIOMOIIIBI0O KOTOPOTO COBEPIIEHHO OT/eJIbHAs OT HETO
MBIC/Ib IIEPEHOCUTCS 73 OIHOIO OTHE/IBHOIO «KOHTeVHepa» B HPYIrou, U3
OIIHOTO 1UeJIOBeYecKOro co3HaHWM: B Apyroe. Hecormacue ¢ momobHOV OHTO-
JIOTMEVL, eCJIVI OHa 3aCJIyKVMBaeT TaKOTo Ha3BaHMS, KaK pa3 ¥ CTUMYIIMPOBAJIO
ITOVICKM VIHBIX CIIOCOOOB ITIOHVIMaHWMS SI3bIKa M PabOTHI C HUM.

KimtoueBoit ¢purypoit u y4acTHMKOM HaMETVBIINXCS B HayKe CIBUIOB
crast Tamarn IlleCek, HaTypasmsosasmmricsa B CIIIA xak Tomac Cebeok, —
OIVIH W3 co3jaTesieVi PacIIMpeHHOV M OIHOBPEMEHHO WHTEerpaTMBHOM
MYJIBTYAVCIUIDIMHAPHON CEMMOTVKY, IIpeXAe BCero OMOCeMMOTUKM, U
CTOJIb K€ PaCIIVPEHHOTO ¥ VHTETPAaTUBHOTO IIOAXO0MIA K SA3BIKY W S3bIKO3HA-
Hto. Cebeok co3mart IBa IIPOABUTABIIVIX 3TV HOBALIVIN Xy pHala «SI3bIKOBbIe
Haykm» (Language Sciences) B 1968 romy m «Cemmormka» (Semiotica) B
1969 romy. OOparure BHMMaHMe Ha Ha3BaHMS XXYpHaIoB. Hayku o s3bIke
CTOAT BO MHOXKECTBEHHOM 4VICTIe, 9TO He TOJIBKO ITOAUepKMBaeT MeXIVICIIV-
IDTMHAPHOCTh, HO TaKXe yYKOPEHEHHOCTb CaMOTO SI3bIKa B UeJIOBEUECKOV
IICUXMKe ¥ IIpaKTuKax. HasBaHue ceMMOTIYecKoro XXy pHala TakKe TpaHC-
JIUTepUpyeT OOIeHayUHbI JUIMHM3MPOBAHHEBII TEPMUH ONUEWDTIKI| JIa-
TuHMIEN. TeM caMbIM ITOIYepKMBAETCs BCEOOIINIL, a 3HAYNUT VHTET PUPYIO-
MU XapakTep HauMHAHMS, a CaMOV CeMMOTMKE IPUMAaeTcsl TPaHCOUCIIV-
IUTMHAPHBIV XapaKTep. DTOT BaXHBIV CIMBOJITIECKVIVL KEeCT OBIT BOCIIPUHST
Y TIOBTOPEH y’ke CaMbIM IIepBBIM CEMMOTUYECKUM M3fgaHueM — «Tpymamu
II0 3HAaKOBBIM CHCTeMaM», KOTOPBII TakXke BbIHEC Ha OOJIOKKY TUTYJI

Znpelwtkn.
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HpyruM smpoM HOBalWV, TOCTYXXVMBIIVX (POPMUPOBAHUIO PaCIIMpeH-
HOTO IIOIXOfda K S3BIKOBBIM (PeHOMeHaM, BKITIOYasl OSI3BIKOBJIEHVIE, CTal
dysKUMOHaAIIM3M. BakHbI BKIaZ BHeC yxXe ynoMmsHyThE P.O. SIkobcoH,
a takke A. Maprture (Martinet 1969; 1975; 1989) c ero meert IBOVIHOTO Wie-
HeHMs ¥ JaTcKyue PyHKIMOHAIVCTBI C MX BHMMaHWeM K ITparMaTuKe U JIvic-
kypcy (Dik 1968; 1980; 1987; 1989; 1997; Harder 1995; 2010). Omnaxo
HanOOJIBIIIyI0 aKTMBHOCTE I IIPOAYKTVBHOCTb (DYHKITMOHAJIVMCTCKIE HauM-
HaHW: Iprobperm B A, CBoero pofia mepcoHaIM30BaHHBIM (POKYCOM
3THX ycwini crtajl Mamkin Xayuimpert, YCIelHo COTPYIHWYABIINIL C yXKe
ynomuHaBmmicss Ilutepom JlayTu m Takke WCIIO/Ib30BaBIIUI TePMUH
«os13bIKOBJIeHMe». C OIHOW CTOPOHEBI, OH pa3BuBajl (PYHKIMOHAIMCTCKME
ven csoero yuntessi [bxona ®épca (Firth), a ¢ gpyroin — crasn mHTe/UIeK-
TyaJIbHBIM IIeHTpOM [1jisi 6ostee Mostofpix Kosurer. OGpasoBaioch Apa Iepe-
CeKaroIIMxCsl Kpyra ero nocsieosaresteit. OmyH Obi1 Oorlee akajeMTIecKM,
CBSI3aHHBIM C Pa3pabOTKOV Xa/UINAeeBCKOV (PYHKIIMOHAIBHO-CUCTEMHOV
rpaMMaTVIKM, a 3aTeM U Oojiee IIMPOKOV (PyHKIMOHAJILHO-CUCTEMHO
JIMHTBUCTVKN. TyT TepMMH cucmema VICIOIb30BasICA IS ITOCIIeOBATEIbHOM
3aMeHBbI M BBITECHEHMsI TepMUHA CHIpYKmypa B XOfe paguKaIbHOV PeBU3NI
CTPYKTypaimsMa. pyrom KpyT BKJIIOYasl COIIMaIbHO aHTaXMPOBAaHHBIX MO-
JIOOBIX VIHTEJUIEKTYaJIOB TIOKOJIeHMs 1968 roma, KOTOpBIe CBS3BIBAIIM CBOU
Hay4Hble IIOVICKV C aKTMBHOVI COLMAIbHOV KPUTUKOV 11 cpOpMIMPOBaIN Tak
HasblBaeMYIO KPWUTIYeCKYIO JIMHIBUCTHKY (critical linguistics). MHorme Bxo-
mwm B oba kpyra, pudeM I'. Kpecc n b. Xomx cpopmmpoBasmt Ha ocHOBe
XaJUTVIeeBCKOVI MIIeV COLVaIbHOV CeMMOTUKM KaK M3MepeHMs JesloBedecKo-
ro OOIIeHs ellle 11 Hay4uHOe HallpaB/IeHle COIVaIbHOV CeMMOTVKY, a 3aTeM
7 MyJIBTUMOZIAJIbHOTO aHam3a (multimodal analysis) komMyHMKartvm.

Kax 6v1 TO HU OBUIO, HaMeUeHHBIVI Xa/UIieeM IOAX0r ObUT He IIPOCTO
aZieKBaTHBIM, HO KpaVliHe OJIaroIpVsITHBIM IS TOTO, YTOOBI IIOCITYKUTB TeO-
PeTMKO-MeTO0JIOTYeCcKOl PaMKOW Il COTPYAHMYeCTBa ero caMoro C
HayTn, a 3aTeM IIOCTEIIEHHOTO ITPOHMKHOBEHMS IIOAXOMa B HAYUYHBIN VC-
Kypc xomwter. IlpaBaa, o ompernereHHOro BpeMeHW VICIIOIb30BaHMe CJI0Ba
languaging He BJIEKIIO €T0 TEPMMUHOJIOTVU3ALNN BOIIPEKI CKJIOHHOCTY CaMOTO
M. A.K. Xayummaest K co3maHVMIO HOBBIX TEPMWHOB TwIIa register, field, tenor,
mode OTHOCUTEIBHO IOVICKypca WM uhit v class, a Taxxe system v function
IUTIOC metafunction OTHOCUTEIIBHO S3bIKA.

B cBoeM cTpemsieHMI OCBOOOHAMTBCS OT OrpaHMUEHNI CTPYKTYpajIi3Ma
Xajutnpert iepeHec BHVMMaHVe Ha Ooslee TMOKOe M IIVPOKOEe IIOHSTHE CH-
crembl. OH TakKe CTajl MHade — 3HAUYWUTeILHO IIMpe — TpaKToBaTh (PYHK-
IVV ¥ BBeJI IOHSATHe MeTayHKIIMV. BaxHbIM OBUIO M OOJtee rubkoe mc-
II0JIb30BaHMe IIpelJIOKeHHOro XOMCKWMM pa3IndeHus DIyOMHHBIX U IIO-
BEPXHOCTHBIX CTPYKTYP, la ellle VI II0 OTHOIIEHNIO K Topaszio Oojlee mmpo-
Kom dakrype. BosHukimas B pesyibTare crcreMHas QYHKIMOHaIbHAST
rpaMMaTVKa, a ITOTOM Vi JIMHIBVCTVMKA OTKPBUIV HOBbIE VICCIIeIOBaTe IbCKIie
BO3MOKHOCTVA

Ho 3Toro 6pUT0 HEOCTaTOUHO IS afleKBaTHOIO ¥ JOCTATOYHO IIOJIHOTO
repexoya oT c)OKyCHMPOBaHHBIX Ha OT/IeJIbHBIX JIMHIBUCTIYECKIX 00beKTax
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VICCTIEIOBAaHUY K VI3YYeHWIO HEeVICTBUTEILHOV CBSI3aHHOCTW IIPOIIeCCOB, B
KOTOpbIe BKJIIOYEHBI ¥ B KOTOPBIX Pas3/IMTBl MOMEHTHI BepOasbHOro obie-
HusL. Xa/Umihen IpomoDKasl YIIOPHO HacTawBaTh Ha BIIOJIHE aBTOHOMHOM
JIVHTBUCTYECKOM XapaKTepe CBOVMX 3aHSTWI, a He Ha VX deJIOBeKOBeIue-
CKOM, aHTPOITIOTHOCTMYECKOM 3HaueHUW U IIpegHa3Had9eHnV, TeM Oojlee He
Ha oOIIleHay9HOM XapaKTepe.

BaxxupiM miarom crasia mpes TeperHca [IMkoHa 00 SHTEHIIMOHAJIBHOCTHU
KaK 3epKaJIbHOV JIOTIOJIHUTEIbHOCTY VMHTEHIIVOHAIBHOCTY, ITOHSITIUY, OfTHa-
KO OHa BCe ellle OCTaeTCsl pe3epBOM [IIsl VCCiIefjoBaTeslerl OsI3bIKOBJIEHVS.
PaBHBIM 00pa30M cKasblBaeTCsi HeBOJIbHAsI CAMO3aMKHYTOCTb KOTHUTVIBHBIX
uccitenosanuit. Haunnanms 2. Por, a Takke [Ix. Jlakodda n M. [IxoHco-
Ha He IIpeOIOJIeJII PaMOK CTPOTO KOTHWTWMBHBIX IPOTOTHUIIOB M MeTadop
0e3 1x pacIIpeHVIs I TIepeBOoia B I3BIKOBBIE, IIOJIUTIYECKIIE, COIIMaIbHbIE 11
IleATeIbHOCTHBIE Bepcuit. CIep>XaHHOCTh M KOHIIEHTpaIsa Ha KOHKPETHBIX,
HO He aMOWMITVIO3HBIX VICCIIENOBATEIIbCKMX IIPOEKTaX BelleT K TOMY, UTO IIpo-
paboTka noreHmasa Metadop M MeTadopm3aIMy CPaBHUTEITFHO ITOBEPX-
HOCTHO 3aTpOHYyJIa IIpo0JIeMaTHKy IlepeBola IaXe B paMKax Ilepesi3bIKOB-
senust (translanguaging). Taxke msydeHme dpeiiMoB oOKycupyeTcs Ha
crerrgecKmx Kasycax M JIVIID SMV30AMYIeCcKN CBSI3BIBAeTCA C M3ydeHVeM
IUIVITEIIbHBIX VI KPYIIHBIX IIPOIIECCOB.

PapykaipHOe oOmeHay4YHOe paciiipermue ceMnoTnki Tomacom Cebeo-
KOM ¥ CO3[aHue MM OMOCEeMVIOTMKW OCTaBa/IMCh IIOHAYaly IIPaKTUIecKV
He3aMeUYeHHBIMIM JIMHTBUCTaMI. VicktodeHneM crasia kHura 1O.C. Cremna-
HoBa (1971), B KOTOpOVI OH HOCBATWII LeJIbIV pasiesl IOHATUIO O110CeMMOT-
K1 YIOVBUTEJIBHBIM 00pa3soM AesTeIbHOCTh TapTycKo-MOCKOBCKOVI CeMUO-
TIUYECKOW IIKOJIbl, OPMEHTVWPOBAHHOV Ha CEeMVMOTHKY KYJIBTYpbl, Hadasla
IIOCTerIeHHO oc1abeBaTh, HO B3aMeH MOIITHO pas3BepHYyJslachk TapTyCcKO-KOIleH-
rareHcKas IIIKOjIa, OpMeHTMpOBaHHasl Ha OCBOeHMe ITpo0rieMaTvKy Omoce-
MMOTHKM.

B aTOm cuTyaltMy HEKOTOPBIM JIMHIBUCTaM COOJIa3HWTEIBHOV II0Ka3a-
JIach MHOTOOOeIafoIasl 3KoJIorideckasi IpodsieMaTnKa. BosHMKIIO maxke
IIejIoe HarIpaBpjleHVe 3KOJIMHIBVUCTMKY, KOTOpas CTpeMwIach «VM3ydaTh B3a-
VIMOZIEVICTBIIe MeX/IY IaHHBIM SI3BIKOM U €T0 OKpYy>KeHVeM» B CaMOM IIVIpO-
KoM cmeicite (VBaHoBa 2007, c. 34). laHHOe HampaBJIeHMe CBS3aHO C M3yde-
HWeM pojIi fA3bIKa B JKM3HeOOecIleuMBaIOIINX B3avIMOIEVICTBISX JIIOIEVL,
OPYIMX BUHOB M (PU3MUECKON cpedsl. B To Xe BpeMsi «B SKOJIMHIBVICTVIKE
BBIIIEJISIIOT JIBa HaIlpaBJIeHMs: “9KOJIOrMYecKas JIMHIBUCTMKA”, KoTopas “or-
TaJIKMBaeTcst” OT 3KOJIOTMM ¥ MeTadOpMUeCcKy IIePeHOCUT Ha S3bIK W S3BIKO-
3HaHMe 3KOJIOTMYecKye TepMMHBI, IIPVHIMIIEI M METOIbl MCCIIeOBaHs,
V3y4aeT CBs3b VI BO3IEVICTBIE SI3BIKOB APYT Ha ApYyra, M “s3bIKoBasi 3KOJIO-
rusi”, KoTopas paccMaTpwBaeT BbIpakeHVe B S3bIKe 3KOJIOTMYECKMUX TeM,
onmpasch Ha sI3bIKO3HaHMe 1 ero MeToxel» (VIBarosa 2012, c. 259).

INonavasry Ha HepemHMV IUIAH BBIIUIA KaXVIMascs CONMAIBHO 3HAUM-
MO IIeJIb — II0Ka3aTb, KaK JIMHIBUCTVKA MOXET OBITh VCIIOIb30BaHa I
pellieHns KITIOUeBBIX 3KOJIOIMYEeCKMX IIpo0iieM, OT M3MeHeHMs KinMaTa U
IoTepu 61OpasHOOOPas3NA 10 SKOJIOTMUECKOM HecIpaBeyImBocTi. TyT oco-
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6enno akTuBHBIMU OpUIM 3. XayreH (Haugen 1972) n Onmskme K HeMy Hc-
crefrosaTent. JIpyras, 6oree ocHOBaTe/IbHas 11eJTb SKOJIVHTBVICTUKY — pas-
paboTaTh JIMHIBMCTIYECKVIe KOHIEIIIIVY, KOTOpble pacCMaTpUBaIOT dYesloBe-
Ka He TOJIbKO KaK 4acTh OOIIecTsa, HO M KaK 4acTh OOJIBIIINX 3KOCUCTEM, OT
KOTOPBIX 3aBUCUT XM3Hb. Ha ee ocHOBe mocTerieHHO CJI0XWIach HOBasi Bep-
CVIsL SKOJIVIHTBUCTVIKM C YIIOPOM Ha eCTeCTBEHHOEe pasBUTHeE SI3BIKOBBIX IIpaK-
TUIK ¥ Ha VIX TPAaKTOBKY B JTyXe OSI3bIKOBJIEHMS. B 5TOM BaXkKHYTO POJIb CHITpa
XypHai Language Sciences (cM. ero o03op ero crerpbirycka: (CyxoBepxos
2014)).

6. PeBOJTIOIIA OSA3BIKOBJICHMSI

Ha nammx miasax IpovcXoguT peBoyonys B vHIBUCTVKe. OHa cBsi3a-
Ha C IlepeHeceHVeM BHVMaHWSA Ha (PeHOMEH OS3bIKOBJIeHMs. Bce Gosbiie
BHVIMaHMS yIOeIseTcd MYyJIbTMMONAJIBHOMY OOIIEeHNMIO KaK IIeJIOCTHOMY
eIVHCTBY BCeX IMpaKTMK U IIPOIeccoB obIeHms ¢ (POKyCHpPOBKOVI Ha BOKa-
ym3anyio 1 Bepbarmsamyio. IIporcxoguT mepexon OT 3aKpPBITOTO ¥ JOIMa-
TIUYECKOTO MEXaHWIIMCTCKOIO CTPYKTypaiM3Ma K OTKPBITOMY ¥ KpPUTHYe-
CKOMY 3BOJIIOLMOHHOMY IIparMaTH3My B TPaKTOBKe UeJIoOBE9eCcKOoro obIre-
HIS BOOOITE, a BepOaTbHOTO B OCOOEHHOCTL.

OnuH "3 IJIaBHBIX IIPOTArOHMCTOB «PEBOJIIOLIMNM OSI3bIKOBIIeHVS» CTu-
BeH Koy pestomupyert: «...3a mocstename 60 j1eT JIMHIBUCTVIKA BOpBaslach B
akazgemmio. CHadasta, Opocas BEI30B KaHTOBCKOV MMMaHeHTHOCTH, Ceytapc
[mHamp., Sellars 1960; 1967] mipocient siBHblE U HESBHBIE CYXKIEHVIS 0 S3bI-
Ka. Ilozxe Marypana [Hamp. 1988] pasBwyi MHeHme, YTO dYeloBedecKwe
HabromaTet KOHCTPYMPYIOT MUPBL, OIMpasich Ha JIMHIBUCTHKY. B TO Bpe-
M3 KaK BCe XKVBbIe CyIIlecTBa 3aBVCST OT CTPYKTYPHBIX CBsI3€11, UeJloBedecKye
MUPBI CBS3BIBAIOT JIMHIBVICTUIKY C IIPAKCMCOM ¥ KOHCEHCYaJIbHBIMM 0O0JIa-
cTsamuL. B mociienHee BpeMs IMHTBUCTIMKA CTajla 00beKTOM BHMMAaHMS 00X
VI HPVKJIaIHBIX JIVHIBVICTOB, M3YYalOLINX, B YaCTHOCTW, apTUKYJIIPHOCTb
[Becker 1991], cmpIiciioobpasoBanme [Swain 2006] w1 TBOpYeCTBO B TTO33UM
[Lee, in press] n TpancmHreuctuky [Li 2018]. TeopeTirueckn yerroBeueckast
auanorvaHocTh [Linell 2009] pacmpenerisieT cMBICI B IIPOCTPAHCTBE M Bpe-
MeHn. OTpuLIaHMe IIPUBIIIETVIPOBAHHOTO IIOJIOXKEHNS SI3bIKa JIEKUT B OCHO-
Be SHaKTMBHOWV JIMHIBUCTUKY [Bottineau 2017; Bondi 2017] n pagmkaibHO
sxormHTBUCcTIKY [Steffensen, Cowley 2021]» (Cowley 2021, p. 2)».

WUccrremoBanmst OSI3BIKOBJIEHVIS VI VICIIONIb30BAHNA SI3bIKa IT€PeMeCTIIIVICH
¢ iepvdepu JIMHTBUCTMKY, KOTHUTUBHBIX VICCIIEIIOBAHWVI, CEMUOTVIKY, 00-
Ppa3oBaHWMs U IIpellofaBaHVIs S3bIKOB K SIIPY COOTBETCTBYIOIIMX AVICIIUIDINH,
a Tellepb IIPOHMKAIOT B CaMoOe cepfille HayK O KM3HM U T'yMaHUTapHBIX HayK,
o0elas cTaThk VX MHTeTpaTOpaMn. BaXkHeNIIyIO poilb B 5TOM MTPaIOT TaKye
HauMHaHMS, KaK 3HaKTvBWM3M ¥ B mertoM 4E-mosnanme (4E cognition) u
rnpaxkTrkn (K HvM Ilors Tubo poGasisier 9Es of languaging (Thibault 2020)),
pacIpeniesieHHBIV SI3BIK VI CO3HaHMe (OsI3BIKOBJIEHNE VI MBIIIUIEHVIE), PaCIIIV-
PpeHHasi 5KOJIOTMs YesloBeKa U T. /.
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EIE PA3 O ®EHOMEHE ITIPATMATUYECKOW OBSI3ATEABHOCTU
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Mucturyr pycckoro s3vika um. B. B. Bunorpaaosa PAH,
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IMoctynuaa B peaaxumio 19.11.2024 r.
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Paccmompero s6aenue npazmamuueckoi 0043ameibHOCIU. Dm0 NOHAMUE UAAOCTIPU-
pyemca Ha Mamepuaie pycckux OuckypcubHvix mapkepob (6 wacmuocmu, 4acmuy, BOPYyT U
passe). Jlano onpedeserue npaemamudeckoil obssamervHocmu: omcymcmbue 6 mexcime
npaemamuyecku 0053ameasHo20 A3bik060e0 Bvipaxenus npubooum x ympame cBA3HOCMU
uAU nopoxoaem A0KHYw umniukamypy. Ipoanasusupobana npaemamuveckas obAsament-
Hocmb OuckypcuBrbix mapkepol. Obcysxoaemcs nosbaenie npasmamuyecky 0053amessHblx
ouckypcubrvix mapxepo8 6 nepebode npu omcymcmBuu Henocpedcmbennvix cmumyro8 6
OpUUHANLHOM 1TeKCHIe.

OmoeavHo oxapaxmepusobana npaemamudeckas 0083ameAbHOCy Npu ynompedieHuu
cobcmBennvix uMen u npu pacckasvibanuu anexdomoB. Ha ocnoBe nowaAmus «mvicaeHHOe
docve» chopmyaupoban npaemamuieckuil NPUHYUN ynompedieHus cobcmBeHHbiX UMeH,
npeonosdeatowuil Hasuuue y adpecama peuu kakux-mo cbedenuii o Hocumese umenu. Onu-
Cana npasmamuyeckasn 00A3amesbHOCHs 0eCKPUNY UL npu UHMpooykmubHom ynompebieHuu
cobcmBennvix umen, a maioke Buiabaen xyooxecmbennviil sghpexm ee omcymembus npu nep-
Bom noabarenuu umeny nepcoHaxa 6 xyooxecmBeHHoM mekcie.

I1poBedeno pasepanuvenue pacckasviBanus anexk0oma U CMeXHbIX peueBbix KaHpof —
yumupoBanus avexdoma u Hanomuuanus avexdoma. ObocHoBana Heobxodumocms Mema-
mexcmoBoeo B600a npu pacckasvibanuu anexdoma, Bo3MOXHOCHb «Hepemekaniisl» HANOMU-
Hanus axexooma 6 pacckasvibanue anexdoma. IIpuBedenst npumeps: pacckasvibanus anexoo-
ma, 3aMackupobantoeo nod HaANOMuHaHue aHexk0oma, 6 NUCbMEHHbIX mekcmax, a0pecoBaHHblx
HeonpedeAeHHOMY Kpyey uumamenetl.

Katouebuie caoBa: npaemamuueckan obasamenvocms, ouckypcubroe cao6o, ums coo-
cmBennoe, arexdom

1. l'IparMaaneCKn 00si3aTe/TbHBIE AVCKYPCHMBHBIE MapKephbl
B II€peBOOHBIX TEKCTax

B craThe peub momeTr O SBJIEHUM IIParMaTiIecKovl OOs3aTeTBHOCTM.
Oro noHsTre ObUTO BBemeHO B (LlImerres 2001) 1 Goree mogpobHO paspabo-
taHo B (Levontina, Shmelev 2005). CymHOCTh parMaTndecKon obsi3aTerTb-
HOCTY 3aKJTIOYaeTcsl B TOM, YTO OTCYTCTBVIE HEKOTOPOV SI3bIKOBOVI €IVHVIIIEI
B TEKCTe MOXXET IIPVBECTY K yTpaTe CBSI3HOCTU WIV HOPOAUTH JIOKHYIO VIM-
IUIMKATYpYy.

ITpn oOcy»xmeHVM HparMaT4ecKoy 0Os3aTeIbHOCTY B YKa3aHHBIX pa-
GoTax peup IUIa O OAUCKYypcuBHBIX Mapkepax. Tak, B (IlImenes 2001) pac-

© Imenes A. 1., 2025
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cMaTpuBaeMoe IIOHSTHe ObUIO BBEIEHO B CBSI3M C WCIIOIb30BaHMEM IVCKYP-
CMBHOTO cJI0Ba #0pye B yCJIOBHBIX KiTay3ax, a B (Levontina, Shmelev 2005)
IIOHSTYE IIparMaTidecKor 00s13aTelIbHOCTM WUIIOCTPUPOBAJIOCh YIIOTped-
JIEHVIEM YaCTUIIBI elje B HEKOTOPOM TUIIE BBICKA3bIBAaHUI O OyLyIIeM.

Vcnomne3yss 006opoT ecau 60pye..., TOBOPSIIWIL HaeT IOHATh: ‘XOTS It
3TOTO HeT HeIIOCPENCTBEHHBIX IIPUYNH, sI X049y Y9IecTb M 3Ty BO3MOKHOCTB,
IIOCKOJIBKY IIPOVI3OVTV MOXeT Bce uTo yrogHo'. Vicronp3osaHue cjiosa 60pye
B TaKOVI CUTyaIIMM 9acTo ObIBaeT IIparMaTidecK o0s3aTesIbHO, TaK KaK ero
OTCYTCTBVIE B YCJIOBHOM IIPWIATOYHOM MOIJIO OBl IIOPOHMTBH PEUEBYIO VM-
IUIMKATypy ‘TOBOPSIIWI CUMUTAeT pealn3alliMio NaHHOTO YCJIOBWS BecbMa
BEPOSITHOM .

OB cCMBICIT BBICKA3LIBAHWI BUIA ewe p C YaCTULIEN euje B 3SHAUEHWUM,
paccmotpernroM B (Levontina, Shmelev 2005), 3axrodaeTcs B CJIEAYIOIIEM.
ITo MHeHVIIO TOBOPAIIIETO, a/pecaT pedn MOXET II0jIaraTh, YTO P yXKe HUKO-
rra He OyIeT MIMeTh MeCTa; a TOBOPSAIIMI COOOIaeT ajpecaTy, 4To p Oyaer
VIMETb MECTO, XOTS, BO3MOXKHO, He B OyvpKamieM OyaylmeMm (Harp., ecimu
KTO-TO YXOIUT VI TOBOPUT: I euyje BepHyco).

ITparmaTirgeckn obs3aTebHBIE AUCKY PCUBHBIE MapKephl ITOSBIISIOTCS B
IIlepeBoiax C MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, [TaKe eCIIV B TEKCTe OpUITIHAIA IJIS HUX
HeT HeIIOCPEeICTBEHHOTO CTVUMYJIa. BIIOJIHE BepOSTHO, YTO IIePEeBONUVKNU
BCTaBJIAIOT VX B TEKCT ITOYTM aBTOMATIYIEeCKV, MHTYWUTMBHO OIIyIlas, YTO
6e3 HyX TeKcT ObUI ObI MparMaTiTdecky HeameKBaTHBIM. [IpuBenem nBa mpm-
Mepa TOro, Kak B IIPMAATOYHOV KJlay3e YCJIOBUS B IlepeBOfe IOSBIISeTCA
11080 60pye, n3 HanmonaeHOTO Kopiyca pycckoro si3bika (HKPS):

1. Why, if ever I DID fall off — which there’s no chance of — but IF I did —
‘Ho maxe ecr 6 51 YITAJI — uTO coBepIleHHO MCKIIO4aercs, — Ho gaxe ECJIN
6 ato 8dpye ciryumnocs...” [Lewis Carroll. Through the Looking-Glass and what
Alice found there (1871) | JIrtonic Kappomt. CKBO3b 3epKajio 11 UTO TaM yBU/IeIa
Asmca, o Armnca B 3asepkastbe (H. [Iemyposa, 1967)].

B opuriHaIbHOM TEKCTe TI0 TIOBOY YCIIOBYS, 0003HAuYeHHOTO B IIPVIaTOu-
HOVI K1ay3e, ToBopuTcs there’s no chance, v ecyivi ObI B IlepeBofie He ObUIO CI0Ba
60pye, MoXxHO ObUIO OBI TIOIyMaTh, uto Humpty Dumpty (B pyccKoM IIepeBoe
Iasrran-borart) cumTaeT cBoe IafieHVe BEpOSTHBIM, a 3TO IIPSMO IIPOTH-
BOpeunIo OBl er0 YTBEPIKIEHWIO, YTO OHO «COBEPIIEHHO VICKITIOYAeTCS».

2. This threadbare alibi was not intended for the patching up of past tenses
in case anything went wrong, for nothing could go wrong... “Oro cmmroe Ha
XVBYIO HUTKY ayIvOM IIpeTHa3HavaJIoCch He [T JIaTaHWMs IIPOIIIOro Ha ciIydJar,
ecau B0pye YTO-TO He CIAOUTCH, — MO0 «He CIafUThCS» HIUYEro He MOIIO...’
[Vladimir Nabokov. The assistant producer (1952) | Bragmmup HaGoxos. ITo-
MorHMK pexxnccepa (C. Vbsma, 1990 —2000)].

INockoreKy «“He cTanmThes” HYYEro He MOIVIO», YCJIOBYME ‘Ha CITydart, ey
YTO-TO He CJIAIUTCS B PYCCKOM ITePeBOLie COMEPIKUT CJIOBO B0pye, yKasbIBaroIiee
Ha Ype3BbIYarHO MIYIO BEPOSTHOCTb PeaIM3aLii i STOrO YCIIOBVIL
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OO6paTym BHMMaHMe Ha TO, YTO B OPUTMHAIBHBIX TeKCTaX HeT HMKAKOTO
HeTIOCPeJICTBeHHOTO CTUMYJIa IS TIOSIBJIeHNs B TIepeBojie cjioBa 60pye: OHO
IIOJIHOCTBIO OOYCIIOBIEHO IIparMaTvdecKmMu ¢akTopaMiu. B ciienmyromrem
IpVIMepe B OpUIVIHaIe MOXKHO HaVITV HEIIOCPeACTBeHHBIVI CTUMYII I 60pye
(ciroBo suddenly), HO ¥ 3Aeck HaJIM4Me B IlepeBofie 3TOTo CJI0Ba MOXKHO CUU-
TaTh IparMaT4ecKy 00si3aTeIbHBIM, IIOCKOJIBKY VHade MOIJIO OBI CO30aThCs
BIleyaTieHne, 49To (DpP3HK CUMTaJl BIIOJIHE BepoATHBIM, 4To CKapierT
O’'Xapa HauHeT IIpy HeM pasfieBaThCs:

3. It was easy to cry, because she was so cold and miserable, but the effect
was startling. Frank could not have been more embarrassed or helpless if she
had suddenly begun disrobing. ‘Evt Hirgero He cTowIo 3amiakaTh, IIOTOMY 9TO
OHa IIPOIpOryIa M YyBCTBOBasIa CeOsl TAKOV HECUACTHOVI, HO 3TO IIPOM3BEJIO Ha
DpsHKa MONCTVHE OmlesloMIsionlee BledamieHue. Ecau Ob1 oHa 80pye mipuHs-
Jlach TPV HeM pasfieBaThCsl, OH efBa JM ObUI Obl Oostee cMyImeH M pacTepsiH’
[Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 2 (1936) | Mapraper Muruernr.
Yuecennrie Betpowm, 4. 2 (T. Kynpssiiesa, 1982)].

Hpyras rpymnma mDpuMepoB KacaeTcs IIOSBJIEHMVS B IlepeBOJe BOIIPOCH-
TEeJILHOTO IIpeJIOKeHWs OVUCKYPCUBHOTO cjloBa pasfe. DyHKIMS Bompoca ¢
3TVM CJIOBOM 3aKJIIOYaeTcs B TOM, YTOOBI 0OCyanTh HeOOXOOMMBIe IIpemIIo-
CBUIKM CUTyaIlMy, Haxopsmierica B ¢okyce BHuMMaHus (cM.: (BysbiruHa,
IImerres 2001)). HacTo 3TO peakius Ha peIUIMKY cODeceqHNMKa, IIPeCyIIIo-
3UIIMS KOTOPOW WUIM YCJIOBMS YCIIEHTHOCTM COOTBETCTBYIOIIETO PEYEBOTO
aKTa IPOTVBOpEeYaT IIPEAIIEeCTBYIOIIMM IIpeICTaB/IEHVISIM TOBOPSIIIETO, TaK
YTO OH OCTaHaBJIVBaeT coOeceqHMKa, (PUKCHPYS 3TO HecOOTBeTCTBUE. [IBa
npuMepa 3 HKPSI:

”ou

4. “Your young master.” “Master! How is he my master? Am I a servant?”
‘Benp oTO Xe Bam Mostopont xo3sauH! — Xosgauu? [TodeMy 3TO OH MOV XO34MH?
Pasbe s mpucnyra? [Charlotte Bronté. Jane Eyre (1847) | Illapnorra BpomnTe.
oxentx Dvip (B. Cranesny, 1950)].

Mucc 9171p BO3MYIIIeHa Te€M, UTO €Vi CKa3aJIvi «Balll MOJIOIOVI XO3SIMH», 10~
TOMY YTO, II0 €€ MHEHWIO, «XO3SIVMH» MOXET OBbITH TOJIBKO y IpUCITyTHU, a
IIPeIIoJIOKeHNe, YTO OHa caMa Bpoje HPWCIYTM M IIOTOMY y Hee MOXeT
OBITH «XO34VIH», IPOTHMBOPEUNT €€ IIPeICTaB/ICHVISIM.

5. “What girl are you?” “O, Frank — don't you know me?” said the spot.
“Your wife, Fanny Robin. “A kTo BbI, Kak Bac 30ByT, AeBymka? — O, @psHK, pas-
Be TBI He y3Haelllb MeHs? — oOTBedasa TeHb. — S TBOs >keHa, PamHy PobuH’
[Thomas Hardy. Far from the Madding Crowd (1874) | Tomac T'apan. Bmamu ot
obesymestriernt Tommsl (M. Borocosekast, H. Beicorikas, 1970)].

Boripoc «KTo BbI, Kak Bac 30ByT?» YMeCTeH, eCJIi TOBOPAIINI He 3HaKOM
C ajjpecaToM peuy WIM He y3HaeT ero; HO CTpaHHO He y3HaBaTb COOCTBEH-
HyIo XeHy. (Brpouem, @aHHM B MOMEHT 3TOTO pasroBopa He ObUIa XKeHOW
DpsHKa, XOT4 M XOTeJla BBIVITU 3a HErO 3aMYyK.)
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YacTo mmparmaTidecky o0s3aTeIbHBIM OKa3bIBaeTCsl HaJI4dye HeKOTOPO-
TO AVCKYPCUBHOI'O MapKepa, HO BEIOOp KOHKPETHOIO MapKepa OCTaeTcs 10
HEKOTOPOVI CTeIleHW IIPOV3BOJIBHBIM. EC/M g Havayl umMraTh KHUTY ¥ OHa
MHe IOHpaBWIACh C IIePBLIX CTPaHNLI, g MOTY cKas3aTh Kaxenics, amo xopowias
kHuea, Kax 6yomo smo xopowias xHuea v Bpode smo xopouwias xHued, yoTpe-
OvB moKasaTeJIb HEYBepPeHHOCTY (HaIIp., kaxemcs, kax byomo v 8pode). Ho
dpasza Oe3 Takoro mokaszaTelrsi ObUIa OBI IIparMaTidecky HeazeKBaTHa, I10-
CKOJIBKY MMIUIMIIMPOBaIa Obl, UTO 5 IIpOYesl KHUTY HEeIMKOM VUIV XOTsI OBl
3HaUMTEIbHYIO ee YacTh ¥ Y MeHsl eCTb OCHOBaHUS )1 Oojlee yBepeHHOM
omeHKN. ITo 3ToVt ke HmpWUMHe IIOKa3aTellb HEYBEPEHHOCTM HYXeH, eCin
TOBOPSIINI He UNTaJl KHITY, a Cy/IUT O Hewl C U4y XKMX CJIOB (HO Torja Hapsy
C IVICKYPCMBHBIMV MapKepaMu kaxemcs, kak 0yomo v 6pode MOXKHO VICIIONb-
30BaTh SKCIUIMITUTHYIO OTCBUIKY K Uy>KOW OlleHKe 2060pAr).

WTak, cBOVICTBO IparMaTidecKovl o0s3aTeIbHOCTY Dojlee BCeTo Xapak-
TepHO [jIsi IVCKYPCUBHBIX MapkKepoB. OfHAKO 3TO CBOVICTBO MOXET OBITh
HPUCYIIle ¥ IPYTUM SI3IKOBBIM BBIPaKeHMsIM. B ciremyromyx asyx pasmerax
pedp HovjeT O IIparMaTidecKor 00s3aTeJIbHOCTW IIPY MHTPOLYKTMBHOM
yToTpeOIeHny cOOCTBEHHBIX MIMEH I ITPY paccKasbIBaHVV aHeKOTOB.

2. CtaHpapTHOe M MHTPOOYKIVBHOE ynoTpebieHne
COOCTBEHHBIX IMEH

PasymyeHne CTaHOAPTHOTO W WMHTPOAYKTUBHOIO YIIOTpeOieHmst cob-
CTBEHHBIX VIMEH ONMpaeTcs Ha IparMaTUYecKui HPVHIINIL, ONVCAHHBIV B
(IImerteB 1989) B paMKax «HeOKay3aJIbHOVI TEOPWUN», pa3pabOTaHHOV aBTO-
POM yKa3aHHOVI CTaThN. [Ij1s1 IIpOCTOTEI 0O0CYAMM 3TOT IPVHIIVIT Ha MaTepy-
ajle aHTPOIIOHVMOB, XOTs, BOOOIIle TOBOpPs, OH IPVWMEHUM KO BCeM CO0-
CTBEHHBIM VIME€HaM. CyH_IHOCTB IIparMaT4ecKoro IpmHINIIa 3aK/II049aeTcia B
CTIeTyIOIIeM: B OTCYTCTBUIE CIelVaIbHBIX ITOKa3aTeslell MHTPOILYKTVBHOCTI
VMs COOCTBEHHOE MOXKeT OBbITh yIioTpebsieHo ¢ pedepeHIert K KOHKPETHO-
MYy JIVIY, ec/IV afpecaT peun, II0 MHEHWIO TOBOPSAIIETO, pacliojlaraeT KaKv-
MU-TO CBEJIEHVISIMY O HOCHTesIe MIMeHN. DTV CBeJIeHVIsI MOXKHO IIPe/ICTaBUTh
cebe XpaHSIIMMICS B «MBICJIEHHOM JIOChe» HOCUTENISI VIMEHW B COOTBeT-
CTBYIOIIIEM y4YacTKe IIaMATH afpecara peun. VIHBIMU cJIOBaMM, CTaHIapTHOe
pedepenTHOE yrOTpebiieHMe MMeHN COOCTBEHHOIO BO3MOJXKHO, €CIIV TOBO-
PAIINT TIpeIIIoyaraeT, YTo y ajipecaTa pedn eCTh HeKoe «MbICJIEHHOe J0Che»
HocuTess MMeHN. Hapymenne sToro npuHIinia MoXeT ITOBJIeYb 3a COOO00
KOMMYHMKATVBHYIO HEyJa4dy.

Ecii y ropopsiimero HeT IrparMaTUYecKOV ITPeCyIIIO3UITNY O HaJTNIWN B
IaMsTV ajipecaTa TpeOyeMoro «MBICJIEHHOTO JIOChe», TO, TIPeXJle ueM VIC-
II0JTb30BaTh VIMS COOCTBEHHOE ISl pedpepeHIINN, OH [I0JDKEH IIPeICTaBUTh
HOCUTeJIS VIMEHM ajipecaTy (TO eCTh JaTh MHCTPYKIINIO OTKPHITh B CO3HAHVIN
HOBOe «JI0che»). Ilocitemyromye yrioTpebieHns VIMEHV TIO3BOJIAT afpecary
peun ero IOIOIHWTb.

BeickasbIBaHs, IIOCPENCTBOM KOTOPBIX TOBOPSIINT IIPEICTaBIISIET ajipe-
caTy peun HOCHTeJISI IMEHV, MOTYT ObITh Ha3BaHBI MHTPOAYKTVBHBIMI aK-
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TaMn. CIT0COOBI SA3BIKOBOTO OPOPMIIEHNMS MHTPOMYKTMBHBIX aKTOB MOTYT
ObITh pa3zTaHBL. K HVM OTHOCSTCS, HaIlpyIMep, OCTeHCHBHBIE BBICKa3bIBa-
Hs (3Hakomemecy, smo Tlems), a TakKe ciIydan, KOTa yHoTpeOsIeHe IMeHN
COOCTBEHHOTO COITPOBOXKIIAETCS JeCKPUIIIMeNt (MHOIAa BMECTO AeCKPUIILIVIV
VICIIONIb3yeTcsl HeollpenesleHHOe MeCTOVMeHMe, Harpumep Hekmo Ilempob;
3TO O3HA4aeT, YTO HeOOXOMMMEBIe CBeIeHVIS IS ITOIIOJTHEHWS «MBICJIEHHOTO
ZIocke» OyIyT mpercTaBiieHHl Haslee). He ommickiBas TogpoOHO Bce pa3sHO00-
pasue crioco0OB S3BIKOBOTO OPOPMIIEHMS VIHTPOIYKTMBHEIX aKTOB, 3aMe-
TMM, 9TO B CUTYyalluy, KOI7Ia afgpecaT peul He pacriojiaraeT «MBbICJIeHHBIM
IIocbe» HOCUTEJISI VIMEHU, WCIIONIb30BaHMe MHTPOMYKIMBHOIO aKTa MOXKHO
CYUTATh MparMaTmdecky oosi3aTesTbHbIM. [Ipy OTCyTCTBUM MHTPOIYyKTUBHO-
rO aKTa BO3HMKaeT VMIUIMKATypa, YTO, II0 MHEHMIO TOBOPSIIEro, TaKoe
«MBICJIEHHOE JIOChe» Y ajfpecaTta peun yXKe eCTb.

Ecy B 0OBIMHOV KOMMYyHMKAIIUV HapyIlleHve IIparMaTidecKoro IIpuH-
LMIIa MOXeT HPpUBEeCT! K KOMMYHVKATVBHOV HeyZade, TO B XyIOXKeCTBEeH-
HBIX TEKCTax 3TO YacTO WCIIONIb3yeTcsa KaK IIpueM, KaK pas3 ¥ HallpaB/IeHHBIN
Ha IIOpOX[IeHVe MMIUIVKATYphl ‘afpecaT pedyn pacliojlaraeT CBeeHWsIMI O
HOCUTeJIe VIMeHW, IOCKOJIBKY KOpPpeKTHOe CTaHOAapTHOe YIOTpebsieHMe
VMIMeHV COOCTBEHHOTO BO3MOJKHO JIVIIIb B TOM CJIy4ae, eciIi ajpecaTy M3Be-
cTeH pedpepeHT. Takum 00pa3oM, TEKCT CTPOUTCS KaK oOpallleHHBIV K ajipe-
caTaM, KOTOpble y>Ke BBeIeHbI B KypC [ejla, ¥, YTOOBI MMeTb BO3MOXXHOCTD
IIOHVMATb TEeKCT, YMUTaTelIb BBIHYXXIEH BOOOpa’kaTh ceDs UeIOBEKOM, yXKe
VIMEIOIIVIM IIpeZiCTaB/IeHIe O COOTBETCTBYIOIIEM IIepCcoHaxe. XyIoXKeCTBeH-
HBIN 3peKT TaKoro IpreMa MOXeT OBITh pa3iandeH. B gacTHOCTH, MOXHO
yHoMsIHy T 3¢ deKT «aBroampecarm» 1 3 PeKT npeqHasHaYeHHOCT I
«y3KOr0 KpyTa IIOCBSIIEHHBIX>.

IIpn «aBTOampecamyt» HeT IIPOTMBOIIOCTABIIEHI TOBOPAIIETO W ajipe-
cara. Tak, B 9aCTHOCTW, CTPOSITCS IIPOV3BEIeHIs], B KOTOPBIX CIOXKET IBVDKET-
csl He COOBITVSIMM, a BOCIIOMVHAHWSIMU IIOBeCTBOBaTelIsL. B TeKcTe, ampeco-
BaHHOM «BCIIOMVHAaTeJIeM» cCaMOMy cebe, HeT HeOOXOIMMOCTY IIPeNCTaB/IsATh
TeVICTBYIOIIVIX JIVII; JII00O0V OOBEKT, M3BECTHBIVI II0BECTBOBATEIIIO, TeM Ca-
MBIM M3BeCTeH U afipecary.

B Tekcrax, ampecoBaHHBIX «y3KOMY KPYTy IIOCBSIIIEHHBIX», HET OTOX-
IeCTBJIEHIS TOBOPsIIIero 1 anpecarta. OgHAKO TEKCT OPMEHTVPYeTCs Ha JIVII,
KOTOPBIM XOPOIIIO M3BECTHBI OIMCHIBaeMble peanit. IlosToMmy crenens mH-
opMMPOBaHHOCTYI FTOBOPSIIIIETO 1 a/IPecaToB 3[1eCh OILSITh-TaKy OfIMHAKOBa.
Tak oOcTowT [I€710, B UaCTHOCTY, B TaK Ha3bIBAEMOVI «CBETCKOVI IIOBECTI», KaK
Obl OoOpallleHHOV K CaJIOHHOW ayAWUTOPWM ¥ IIOBECTBYIOIIEV 00 «oOImyix
3HAKOMBIX». [IJIsI «CBETCKOVI ITOBECTV» XapaKTepeH TOH HEIIPUHYXIEHHOTO
pasroBopa o IIpeIMeTax, M3BeCTHBIX COOeCeTHKY, B HeVl HepeIKO BCTpeda-
IOTCSI HaMeKM Ha oOIIMX 3HaKOMBIX, Mrpa a/umo3usami. VIHorma Tam Toxe
TEKCT CTPOUTCS KaK BOCIIOMVHAHMS [IOBECTBOBATEIIsA, HO 3TO He BOCIIOMMHA-
Hus1, oOpallleHHbIe K caMOMy cebe, — CKOpee IIOBECTBOBATeNb IEJIATCS CBO-
VIMV BOCTIOMVIHaAHUSIMY C KeM-TO, IIPVHAJJIeXKaIIIM TOMY e KPYTYy.

B TekcTax, OCHOBY KOTOPBIX COCTaBJIsieT HeCcOOCTBEHHO-IIpsIMasi pedb,
CcyOBeKT HecoOCTBEeHHO-TIPSMOV pedr OOBIYHO cpa3y OblBaeT HasBaH IIO
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MMeHM, Oe3 CITlelVaTbHOM MHTPOMYKIIMM (OIVICaHVe BeIeTCsl «M3HyTP», HO
B TpeTbeM mie). HeT HYXIBI IIpeCTaBIIATh IIepCOHaXKa, IIOCKOIBKY IIOBECT-
BOBaHVIE BeIeTCs MMEHHO C ero TOUKM 3peHms. BCrmoMHMM Hadasio pacckasa
A. Cormxenwmiibiaa «OnouH neHb ViBaHa [leHmcoBmdar:

6. B s1Th 9acoB yTpa, Kak Bcerya, MpoomIo MOTBEEM — MOJIOTKOM 00 pestbe y
mrrabHoro 6apaxa. IlepepbIBUCTEIVI 3BOH €7Tab0 MTPOIIENT CKBO3b CTEKIIA, HaMEP3-
IIVie B IBa IaJIblia, I CKOPO 3aTVIX: XOJIOIHO OBUIO, ¥ Ha/I3UpaTesI0 HeoXoTa Obl-
Jla JI0JITO PYKOVI MaxaThb.

3BOH YTHX, a 32 OKHOM BCé TaK e, Kak 1 cpeay Houn, korga IllyxoB Bcrasai
K ITapare, ObUIa ThMa ¥ ThbMa, /a IIOIIajIajIo B OKHO TPY XXEITHIX (poHaps: 1Ba —
Ha 30He, OVIH — BHYTPW JIarepsi.

Vms coberBenHoe [llyxo8 mosieisieTcss Oe3 CONPOBOXKIAIONINX IIOSICHE-
HWV, " JaIbHeVIIIee II0BeCTBOBaHMe IIpeCTaBIIsgeT cOOOI0 ero HecoOCTBeH-
HO-TIPSIMYIO PeUYb, JIUIIb U3peIKa IIPephIBaeMyI0 aBTOPCKMMM OTCTYIUIEHU-
M. 115t ApyTrX ViMeH cODCTBEHHBIX ITepCOHaKeV! IIepBoe IOsIBIIeHIe VIMe-
HV COIIPOBOXAaeTcs IosicHeHveM. [IpuBemeM HeCKOIBKO IIPVMEPOB M3 Ca-
MOTO Havajla pacckasa: «ero mepporo Opuragmpa Kysémmma»; «Ilomropa
VlBaHa, Xymovi fla AOJITMI CepXXKaHT UepHOOKMIT»; «cocer, Illyxosa OamrTycT
Anémka»; «BbyHOBCKMVI, KalIMTaH BTOPOTO paHra OBIBIINT, KABTOPaHT».

IToBecTs «PaKoBBIVI KOPITyC» CTPOMTCS Ha OCHOBe YeperioBaHMs HecoO-
CTBEHHO-TIPSIMOVI peum pas3HbIX IlepcoHaxer. Hadasmo moBect — Hecol-
CTBeHHO-TIpsiMasi peub Pycanosa (11 JajibHerilIee II0BeCTBOBaHNMe B IIePBOV U
BTOPOVI IJIaBe CTPOUTCS Ha HeV Xe):

7. PakoBbIVI KOpITyC HOCWI 1 HOMep TpuHaznnaTe. [lasen Hukomaesna Pyca-
HOB HUKOTI7Ia He OBbUI 1 He MOT OBITh CyeBepeH, HO YTO-TO OIIYCTVJIOCh B HEM, KO-
rJa B HalpaBJIeHWV eMy Halvcajli: «TpUHaJLaThIi Kopiyc». BoT yx yma He
XBaTWIO Ha3BaTh TPUHAAIATHIM KaKOVI-HMOY Ik IIPOTE3HBIV VIV KVIIT€YHBIVA.

Ho nmosropumM, uTo BUAMMOe HapyIlleHMe MparMaTiuieckKoro IpuHIIUIIA
B IIpUMepax TaKoro pofa TOJIBKO MOATBEPXKIAeT ero 3HaAaUYMMOCTh. Bo3MoOXx-
HO, MHOT'Me BCTpedasll JIofer], KOTOpble TOBOPsI O CBOMX 3HAKOMBIX, Has3bl-
BaIOT VX II0 MIMeHM 0e3 MHTPOMYKIIMY, HUCKOJIBKO He 3a00TSACh O TOM, M3Be-
CTeH JIVI HOCUTeJIb IMeHV cobeceTHVKY. MBI BIIpaBe creIaTh BBIBOI, YTO JIV-
00 51U JIIoM OMIMOOYHO MOJIAraloT, YTO MX 3HAKOMBIE M3BECTHBI BCEM, JIM00
OHU IIpeHeOperanT KOMMYHVKATVMBHBIMY IIpaBaMy cobeceTHMKOB. Vcrors-
30BaHMe 0e3 MHTPOMYKUMW COOCTBEHHBIX VIMeH IIepCOHakell B XyIIoXe-
CTBEHHOM TeKCTe JIVIIb BHEIIHe BBIIVIANUT KakK IIpeHeOpexeHVe KOMMYHV-
KaTMBHBIMU IIpaBaMM YMTaTelIs. B IemcTBUTeTbHOCTY, KaK MBI BUOENN, 3TO
II0Ka3aTeslb TOro, YTO TEKCT II0 CBoeMy (POPpMaIbHOMY IIOCTPOEHMVIO OpVIeH-
TUPOBaH BOBCe He Ha YMTaTelIsl, a Ha (PUKTMBHOIO ajpecara, KOTOPOMY CO-
OTBETCTBYIOMINI IIepCOHaXX IMPeKpacHO M3BecTeH (MHOIZa B PO (PUKTYB-
HOTO ajipecara BBICTyTIaeT CaM 3TOT IIEPCOHAaX).

MupIMYU crT0BaMM, Kak B OBITOBOVI pedn, TaK U B XYLOKECTBEHHOM TEKCTe
VICIIONIb30BaHMe VIMEHV COOCTBEHHOTro Oe3 IIpeficTaB/IeHVs VIMIUIUIVIPYET,
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YTO, 110 MHEHWUIO FOBOPSILIEro, ajipecaT yKe pacliojiaraeT «MbICJIEHHBIM J10-
Cbe» HOCUTeIIA MMeHVL. Ecit 3To ImpenmonoXeHye JIOKHO, TO, KaK yXke TOBO-
PWI0Ch, B OOBIYHOVI KOMMYHVKALIVV 3TO MOXKeT OBITh IIPMUVHOV KOMMYHV-
KaTVBHOVI HeyIaul, a B XyJ0’KeCTBeHHOM TeKCTe 3TO MOXKeT OBITh IIPVeMOM,
0cO0BIM 00pasoM odepumMBaIOIIMM KPYT apecaToB, Ha KOTOPBIX (popMarib-
HO OPVIEHTUPOBaH TEKCT.

3. Paccka3bIiBaHMe dHEKI0Ta: METaTE€KCTOBbIE€ BBOJbI

C 0coOBIM THUIIOM ITparMaTIIecKOV O0S3aTeTbHOCTYI MBI CTAJIKMBAEMCS,
KOIZa IMeeM IIeJI0 C XapaKTepUCTMKaMV PeUeBbIX XaHpPOB. DTO MOXHO WI-
JIOCTPUPOBATh Ha IIPVUMepe pedeBOoro XaHpa paccKasbIBaHVIS aHEeKIOTa.

IIpexiie Bcero HEOOXOIVMMO OTIVMYUTH PEUEBOVI KAHP PacCKa3bIBaHMS
aHEeKIIOTa OT CMEXHBIX pedYeBbIX >KaHPOB — ILUTUPOBAHMS aHEK/OTa U
HaITOMVHaHW aHeKIoTa.

ITpu uMTMpOBaHMY aHEKIOTa TOBOPSIINIL ICXOOWUT M3 TOTO, YTO aHeK-
IIOT yXKe M3BeCTeH CITymIaresisiM. [1pu 3TOM aHEeKIOT MOXeT LUTUPOBAThCS
IIOJIHOCTBIO, HO Yallle TOBOPSIIMY OTrpaHMUMBAETCS KaKOV-TO OmHOV (ppa-
3011. B mociienHeM ciTydae, ecyiv paccKasuyK CIIEHVaIbHO He COODIINT, 4To
OUTUPYET aHeKIOT, CIyIIaTe/I MOI'YT He ONpenesnTb, YTO 3TO IuTaTa, a
BOCIIPVIHSATE ee IIPOCTO KaK XOIslliee BeIpaxeHue. Torma nurara mpespartia-
eTCsl B KpbUIATOe M3pedeHMe, VIV MeM, HO JKaHp LIUTMPOBaHMS aHEeKIO0Ta
paspymaercst. [lo-BuayMoMy, He Bce HOCUTEIV PYCCKOIO $I3bIKA OCO3HAIOT
KaK IUTaThl M3 aHEeKIOTOB TaKye BBIPAKEeHWS, KaK 0eqbltl U NyWucmbli VI
doxasviBail, umo mol He Bep0.4100.

IIpy HarlOMWHAHUYM aHEKIOTa TOBOPSAIINIL TOXEe VICXOOWUT M3 TOrO, UTO
aHEeKIOT yXKe M3BecTeH crymaressiM. OmHAKO HaIlOMIHAHVE MOXeT OBITh
KOCBEHHBIM, BKJIIOYATh JIVIIIb YKa3aHVe Ha TeMy aHeKIOTa, Ha 0OCTOsITeNb-
CTBa, IIpM KOTOPBIX OH OBbUI pacckas3aH, Ha 4JeJIoBeKa, OT KOTOPOro OH ObUI
yOIIBIIIaH (bl kak mom pabBun u3 anexooma, VUV NOMHULLL MAKOU aHexoom?,
VIV HOMHUWL A00uMblil anekdom Baadumupcxoi enapxuu?). ViHorma Hariomm-
HaHWe aHeKIOoTa BK/IIoYaeT LIWUTATy W3 Hero, ¥ TOIa HalloMVHaHIe IIOXOXe
Ha npuruposaHue. Hamp.:

8. Hy 3T0 Kak CTapwblit aHeKNOT, Kapmouiky caxaem/ Ha-nay-naympo Bol-
KanvtBaem. [B.C. Crenus, B.T'. Bymanos. becema B.T'. Bymanosa co B.C. Crerm-
HBIM (2009)]

Ho B ommmume oT muTupoBaHMs aHEKIOTa, IIPY HAIIOMMHAHUY TOBOPSI-
IV BCeTHA JaeT ITOHSTh, UYTO HAIIOMMHAeT aHeKIOT (Jallle BCEro IKCIUIV-
LIWITHO YIIOTPeOIIsis CTI0BO aHek0omt), VI eCJIVI OKa3bIBaeTCsl, YTO CITyIIaTesIN He
3HAIOT aHEKI0Ta, TOBOPAIIMI MOXET IIePENTH K er0 pacCKasbIBAHMIO.

Baxxroe cBOVICTBO peueBOro >kaHpa paccKasblBaHWMsS aHeKIOTa 3aKjIoda-
€TCSI B TOM, UYTO TOBOPSIINIL HOJDKEH IIPeIBapUTh paccKasblBaHVE OCOOBIM
METaTEeKCTOBBIM BBOZIOM, OOBIYHO BKJIFOYAOIIVIM CJIOBO aHekdom (CM., Harip.:
(LImeneBa, 11Imerntes 2002, c. 29 —31)). B xauecTBe MeTaTeKCTOBOTO BBOMA MO-

36



A.A. llImeres Lk’

T'yT VICIIOJIb30BaThCS Takme dpassl, Kak [abaii(me) pacckaxy avexdom...; Xo-
yeuis, anex0om pacckaxy? VIT.I. DTVIM aHeKIOT OTIMJYaeTcs, HallpuMep, OT
pedeBoro >kaHpa HIyTKM (IIyTKY HMUKOITA He IpedBapsIOTCs «MeTaTeKCTo-
BBIM» BBOZIOM Tuma A ceiuac nowywy; HaBaiime s nowyqy; Xomume, A nouwy4y
M T.IL).

Muorma «MeTaTeKCTOBBIVI» BBOJ, IIPVXOINUTCS Jier1aTh Ooltee 10 poOHbIM,
ZlaBasl CJIyIIaTesIsIM JOIOJIHUTEIPHYIO MHGOpMaIMIo, HeOOXOAMMYIOo IId
noHuMaHmd aHekgora. Cp.:

9. 3naeme cobemckuii anexdom 06adyamoix 20006? K1o Kak pacmmdpoBbl-
BaeT BCHX: KoMMyHUCTBI — «BCceM CKBepHO, HaM XOopomo». Hanmaner — «Bo-
PYVL CMeJIO, HET XO35IMHa». A eBpen — «XoJIepa Ha COBETCKYIO BIIACTh».

Bripouem, fake Hpy HaJIMUMY TaKOTO METaTeKCTOBOTO BBOZa COBpEeMeH-
Hble CJIyIIaTeIN IOHMMAIOT 3TOT aHEKHOT ¢ HEeKOTOPBIM HallpsUKeHVEeM.
Bo-1iepBBIX, OHM MOIYT y’Xe He IIOMHWTb ITOIUIVHHOW PacHIN(pPOBKM yKa-
3aHHOM abOpeBuatypsl (Buicuiuil cobem napodHozo xo3aticméba), a BO-BTOPBIX,
VIM MOXKeT IIOTpeOOoBaThCs yCyIve, 9YTOObI OHATh, UYTO pacmm@poBKa «Xo-
jlepa Ha COBETCKYIO BJIACTB» IIpelCTaBiIgeT coboro pacmmdposxy BCHX,
IIPOYMTAHHOTO crIpaBa Hasteso (cp.: (Tam xe, c. 60 —61)).

Korma HarloMrHaHMe aHEeKIOTa IlepeTeKaeT B paccKasblBaHMe aHEeKIO0Ta,
VIMEHHO IIOIIbITKA HAIIOMMHAHV UIPAeT pojIb MeTaTeKcToBoro Beoma. Cob-
CTBEHHO, METAaTeKCTOBbIe BBOIBI VIHOITA CTPOSITCS KaK ITONBITKA HallOMMHA-
Hst: 3Haeme anexdom o...7; Cavixaa anexdom o...?7 Ecyi okasbIBaeTcs, 9To CIIy-
IIIaTesV 3HalOT aHEKIOT, paccKa3blBaHVe He IIPOVICXOINT.

Ho vHorma rosopsiiii, He Oyoydn yBepeH, 3HAOT JIV CJIyIIaTesIn aHeK-
TIOT, CTPOWT ero paccKa3bIBaHVe KaK HalloOMVHaHVe. DTO 0COOEHHO 9acTo Ipo-
VICXOIIWUT, KOTTa aHeKHOT «paccKas3blBaeTcs» B IIMICBMEHHOM TeKCTe, IIpefl-
IIOJIOXKMTEJIBHO afipecOBaHHOM HeollpelleJIeHHOMY KpyTy unraTeteit. Cp.:

10. TTomHMTe aHEKIOT, KOIa XKeHa IIpy coceike HasBajla My>ka CUIINTH-
KOM, a TOT BpbIBaeTcs Ha KyxHIO: «CKOJIBKO pa3 IIOBTOPSTh: He CUMWINTHUK 5, a
dwnatemuct!» [Ceprent Illepcrentnkos. [Jokrop tBoero // Asromwrior. 2002.
15 sHB.].

11. 3HaeTe, KaK B TOM aHeKJOTe... YeM OTJINYIAIOTCS yPOKM OT Map?... TeM, UTO
B IITKOJIE y4aTcs, a B MHCTUTYTe mapsarca [Popywm: 1lIkoma i yHUBep THe jTer-
ue?)) (2006)].

Ho B mo0Oom ciry4ae, ecii pacckasaTh aHeKIOT, He IIpedBapuB ero Ka-
KVMM-TO MeTaTeKCTOBBIM BBOZIOM, CIIymIaTesvi OyayT B HemoyMmeHmn. OHM MoO-
TYT CIpOCcUTh: «TBI UTO, aHEKIOT paccKasbiBaellb?» IloaToMy Haydame Me-
TAaTeKCTOBOTO BBOJA MOXKHO CUMUTATh IMparMaTUIecKy OOs3aTeIbHBIM I
pedeBoro XaHpa paccKasblBaHMA aHEKI0Ta.

4. 3akrounTeIbHOE 3aMevaHue

Wrak, MBI BUIMM, YTO IIOHSTHME IIParMaTYecKOV 00s3aTeIbHOCTI IIpU-
MEHVIMO He TOJIBKO K AVICKYPCUBHBIM MapKepaM, HO U K SI3BIKOBBIM eIIVHII-
maMm gpyrou mpvpomsl. OmHako obInas 3aKOHOMEPHOCTb OCTaeTcs B CuUIe:
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BBICKa3bIBaHMe OCTaJIOCh OBl TpaMMaTUYecKy MPaBIIbHBIM M B OTCYTCTBYE
IparMaTidecKy o0s3aTe/IbHBIX IIOKa3aTeslell, HO OHO CTaJIo OBl mparMaride-
CKM HeajleKBaTHBIM TUIV IIOPOXXIasIo OBl MMIUIMKATYPBl, He IIpelyCcMOTpeH-
HBIe TOBOPSIIIVIM.

VIMEHHO 3TO CBOVICTBO IIO3BOJISIET MCIIONIb30BaTh OTCYTCTBUE IparMary-
uecKy 00si3aTeIbHBIX TI0Ka3aTesiell B IeJIsIX HeIIpsIMOTO BhIpaXkeHus TpeOy-
emoro cmpiciia. OmHaKO caMa BO3MOXKHOCTh TaKOTO VCIIOJIb30BaHWMA CBUIe-
TEeJILCTBYET O ITparMaTiydeckort o0s3aTesIbHOCTY COOTBETCTBYIOMIMX A3BIKO-
BBIX BBIPKEHVIVL.
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KOHHEKTOPbBI — IITATHBIE COTPYAHUKU B AICKYPCE
U COBMECTUTEAU B IPATMATUKE

U. M. Koboseba"*

! MockoBckuit TocypapcTBeHHbl yanBepcuteT umenu M. B. Aomonocosa,
Poccus, 119991, Mocksa, Aenunckue ropsi, 1
2 YucturyT aspikosnamus PAH,
Poccens, 125009, Mocksa, boasuoin Kucaoscknit nep., 1 crp. 1
IToctymmaa B pepaxkumio 12.06.2025 r.
Ipunsra x ny6avkanun 24.06.2025 .
doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-3

Cmamoa noc6auyena KOHHEKIMopam — CAYKedHbIM c106aM, hpasemam U KOHCHIPYKY -
AM, OCHOBHASA PYHKYUA KOMOPBIX COCHOUM 6 BbipakeHun cMbicAOBbIX OMHOUWEHUT MEXOY
edunuyamu ouckypea. Lleav cmamvu — paccmompems ommouienue KoHHeKmopol k cipepe
npasmMamuky, max kaxK pasee KOHHeKmopbl 6 amom acnexme He anasusupobasucy. ITockoavky
npasmamuxa 6 AuHeBucmuveckux uccie00BaHuAxX umeem kak MUHumym 0be mpakmobiu,
KOmopble Mbl HA3bIBAEM SMUCTIEMOA02UHECKOTl (NpaeMamuKa kax poHoBvie 3HAHUA, 3a0et-
cmbBoBannvie npu NopoKOeHU U NOHUMAHUY OUCKYPCA) U CeMUOMUUeCKOl (NpaeMamuka kax
unpopmayua 06 omuouienuu 206opaueeo K coobujaemMomy, saxaouennas 6 A3vikoBoix Boipa-
JKeHUAX), Myl aHaisusupyem obe smu mpaxmobku. Bo 6600Hom pasdese 1 obocHoBuibaemcs
npeumyuecmbo OMHOCUMeAbHO HOB020 048 POCCUTICKOU AUHBUCIUKY TePMUHA <KOHHeK-
mop» 1o cpaBHenuio ¢ OAUSKUMU eMy TePMUHAMU U 0eMOHCHIPUPYemcs (PopMasbHoe pasHo-
obpasue xonnexmopoB. OctoBHotl pasdea 2 cocrmoum u3 08yx uacmet, 8 nepboii u3 KOMoOpbLx
(2.1) noxasano, umo npasmamuxa 8 ee nucmemos0euteckoll mpaxmobxe Bvicmynaem Kax
paxmop, ymounAOuWULl Bopaxaemoe KOHHEKMOpoM cMbicaoB0e omHouenue, a 6o Bmopoi
(2.2) — Haauuue 8 A3b1K0BOM 3HAUECHUU KOHHEKMOPOB npasmamuyeckotl uHgopmayuu 6 ee
cemuomuueckoi mpakmobie. B pesyavmame anaiusa coeaan 661600 0 mom, umo, NOMUMO
cBoeii ocHoBHOT pyHKyuL Bbipaxams cMblca0Bbie cBA3U MexOy eOuHULAMU OUCKYpCA, MHO-
eue KOHHeKmopbl BbinoAHAIONM 00NOAHUMEABHYIO (PYHKLUIO Nepedau NpaeMamu4eckoil uH-
popmayuu 00 omHouteHuu 2080pAuLee0 K NPONOSULUOHAALHOMY COOepKaHUIo cBA3bI6aeMblx
UMU eOUHUY,

KatoueBoie caoBa: xornekmop, coio3, OUCKYpC, NpasMamuxa, oyeHKa
1. Beenenne

1.1. O mepmune «<KOHHEKINOP»

Konnexmop — OTHOCHUTEIILHO HOBBIVI TEPMVH B POCCUVICKOVI JIHIBUCTH-
ke, nogsuumrica B 2010-e rr. B paborax O.}O. VHpKOBOV U OpyIrux JIMHT-
BVICTOB M MH(OPMATUKOB, Y9aCTBOBABIINX B PyKOBOIVIMOM €0 IIpOeKTe II0
CO3aHMIO MHOTOS3BIYHOV HaZIKOPITycHOVI Oa3el maHHBIX (B/1) KOHHEKTOpPOB
Ha 6aze VITV OVIL] MY PAH (3anman u ap. 2016) 11 11CII0T630BaHNIO €€ IS
IIpOBEIeHNsT COIIOCTABUTEIIBHBIX VCCIIeNOBaHMI!. DTOT XXe TepMUH ObUI

© Kobosesa 1.M., 2025
1 TTo-Bummmomy, BIiepBble, 110 cBumIeTenbeTBy I1. M. Tropusa (2016, c. 23) 3TOT TepMuH
OBUT MCITONIB30BaH B iepeBoze ctaThu B. Ipecciepa (1978, c. 125).

Caobo.py: barmutickutl axyenm. 2025. T. 16, Ne 3. C. 40— 53.
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II03[THee B34T Ha BOOPYXXeHMeE U B IIPOEKTe II0 CO3MaHMIO MHOTOACIIEKTHOW
B pycckmx koHHeKTOpOB «Pyckon» mon pykosoactsoMm H.B. CepmoGos-
ckomt Ha 6ase V1 PAH (KoGosesa u ap. 2023). TepmuH koHHexmop ObUT BBe-
IleH B IIPOTMBOIIOCTaBJIeHNe K TepMIHY 003, 00O3HaJaromeMy JIeKCHKO-
rpaMMaTUYecKyI0 KaTeropuio (YacTb pedm) C OIpeleeHHBIMM (opMaib-
HBIMIU ¥ CEMaHTWYeCKUMM cBovicTBaMy. PopMasibHBIe CBOVICTBA IPOTOTH-
IIVIYIEeCKOTO COI03a — HeM3MeHSIeMOCTh, HEIIPOHMITAeMOCTh (IIeJIbHOCTE), CVH-
TaKcMJecKas IO3MITVs Ha JIeBOVI TpaHuIle KjIay3bl, CMHTaKCHYecKasl CBI3b C
LeJIBIMM KJIay3aMy, a He ¢ uXx cocTaprgomymMn?. CeMaHTIYeCKye CBOVICTBA
COI03a: BEIpaKeHVe CMBICIIOBBIX OTHOIIIEHWI MeXITy ITPOIIO3UIIVISIMM, BXOLS-
IIVMM B CEMAHTWYECKYIO CTPYKTYPY HOIVIIPeOMKaTUBHBIX KOHCTPYKIVIL, —
KOH'BIOHKIIVV, 00YyCJIOBJIEHHOCTVI, OTHOBPEMEHHOCTH ¥ T. . VUIV BaJIEHTHO-
CTVI CcOTlep>KaHWs, CBS3bIBAIOIIENT IIPeAVKaThI MBIC/IV, BOJIVI, UyBCTBa VI PeUM C
VX TPOIIO3UIIMOHAIBHBIM aKTaHTOM. IIpy 3TOM IO HOIMIIpenKaTVBHOM
KOHCTPYKIIVEN B CJTydae C COI03aMV B PYCCKOM sI3bIKe OOBIYHO ITOHVIMAaEeTCS
CJIOKHOE ITpeyIOKeHMe, XOTS Te >Ke eOVHMUIIBI SA3bIKa MOTYT CBSA3BIBATh
CMBICJIOBBIMY OTHOIIEHWSIMI ¥ CaMOCTOSITEIIbHBIE IIPeIOKeHNs, 1 Oollee
KpyIIHBIe eIVHWIIEI TeKCTa — TaK Has3blBaeMble cBepX(pasoBble eIVHCTBa,
ITaccaXXu v T.1I.

KonHekTOp Xe — 3T0 IIpeXkie Bcero ceMaHTHYecKas ((pyHKIIVOHaIIb-
Has) KaTeropms CJIy>KeOHBIX (He IIpedMKaTMBHBIX) eqVHUIL S3bIKa, CIIOCO0-
HBIX BBIpa’kaTh CMBICJIOBBIE OTHOIIEHVS MEXIy eIVHWUIIAMV, BbIIeIIIeMbIMIL
Ha BCeX YPOBHSX VepapXWdecKol CTPYKTYpbl TeKcTa / IOMCKypca — OT
YPOBHS KJIay3 [0 MaKpOCTPYKTYPHOTO ypoBHs. YieHamm 3Tovi (pyHKIIMO-
HaJIbHOVI KaTeTOpuy MOTYT BBICTYIIaTh He TOJIBKO Hel3MeHseMble CJI0Ba JIIo-
Oo11 113 CITy>keOHBIX YacTell pedy, KpoMe IIpejIoros, HO 1 CJIy>KeOHbIe dpa-
3eMBI ¥ KOHCTPYKIINM, YacTV KOTOPBIX MOTYT HaXOOUTBCA B Pa3HBIX KiIay3ax
(cp. 4adHo 6vt P, a mo Q). ITorpebHOCTh B TAKOM OOBEAMHSIOIIEM TTOHSTUN
omyIaiace 1aBHo. OgHa M3 NPUYMH COCTOUT B TOM, UTO €TO VCIIOIb30Ba-
HYe CHMMaeT IIpo0JIeMy dYacTepeuHOW IIPWHaJIEXHOCTV IIOKa3aTesIei
CMBICTIOBBIX CBsI3€VI, KOTOPasi IO CVIX IO He paspellleHa B OTHOIIEHV MHO-
I'MX CIIyXXeOHBIX CJI0B (cp. feds, — wacTWMIIa WIN COI03?; 3amemM — Hapedye
wm coo3? n T.1.). [Ipemmaraemere B (LLIBemosa 1980) «rmOpmmHbIe» KaTero-
pvIVI TUTIA COI03HAA YACHUYA He CHUMAIOT IIpobiIeMy, Tak Kak TpeDyIoT ompe-
TIeJINTh YacTh pedn CjIoBa C COI03HOV PyHKIMen. [Ipyrov TepMuH, IIpesio-
JKeHHBIVI B TOVI ke TpaMMaTuKe, — AHAA02 01034 — IIO CYTH, CMHOHMMWYEH
TePMUHY KOHHEKMop, HO YCTyIIaeT eMy C TOUKM 3peHMs KPaTKOCT.

[onsiTMe KOHHeKMOpa TIO CBOeMy OOBeMy OXBaThIBaeT KaK Ckpens. B
TpakroBke M. V1. Uepemmcunon (Hepemncnaa, Kostocoa 1987), Tak n mexk-
cmoBuie cxpenvt B moHvManmy A. @. [Tpuarkuaon (2007, c. 334). Eme oguuM
CMHOHVIMOM KOHHeKmopa BbICTyTIaeT TepMuH pesamuf (Jlsmon 1986). ITpe-
VIMYIIIECTBOM TepMWHa KOHHEKop II0 CpaBHEHMIO C APYTMMM OIHOCIIOBHBI-
MM 0003HaUEeHMSMI BBIIIEYKa3aHHOTO (PYHKIMOHAJIPHOTO Kjlacca CJIOB SIB-

2 CuHTaKCHMyecKas CBSI3b C COCTaBJIAIOIVMIN HEKJIay3a/IbHOI'O THUIIa HaGJ’IIO)IaeTCH B
OPpeyIOXEHVSIX ¢ OJHOPOOHBIMI YIe€HaMV, KOTOPbIe BO3HVMKAIOT B pe3yJyIbTaTe OIly-
IIeHM IIOBTOPATOIIVIXCS yacTer COeaMHIeMBbIX COI030M Ki1ays.
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JIZETCsI eT0 obecIieunBaloIiee MeXbsI3BIKOBYIO Y3HaBaeMOCTb (POHETITIecKoe
CXOICTBO C WCIIONB3YeMBIM B aHIVIOS3BIYHOV JIUTepaType SKBVBaJIEHTOM
connectives.

MTaK, KOHHEKTOPEI — 3TO HEYETKOEe MHOXKECTBO OJHOCIIOBHBIX ¥ HEOI-
HOCJIOBHBIX €IVHWUII S3bIKa, NPUHAIEKAIMX Pa3sHbIM YacTsIM pedui, B OC-
HOBHOM CJIyKeOHBIM, HO He TOJIbKO, ¥ WCIIOJIB3YEMBIX IUIS BBIPaKEHUS
CMBICJIOBBIX OTHOIIEHWV MEXy eOWHMIIaMU TeKcTa / HOMUCKypca, KOTOpble
MeI Oynem Boten 3a (Knbpwuk, ITomtecckast 2009) vMeHOBaTh AVICKY PCUBHBI-
My enuHMamu (JJE) — oT arieMeHTapHBIX, copep KallliX OHY IIPOIIO3V-
LIVIIO, [IO CJIOKHBIX, IIPeACTaBIISIONIVIX cOO0VI OOIIMpPHBIE ITacCaKIL.

1.2. @opmarvroe pasuoobpasue koHHekmopob u coedunaemvix umu JIE

ITpuBeneM mpuMepsl, IOKa3bIBAIOIIVE CKOJIb Pa3INYHbL B (POPMaIbHOM
OTHOILIEHMY 3JIeMEHTBl MHOXeCTBA KOHHEKTOPOB U COeIMHIEMbIX MV eIVi-
HWI] TeKcTa / OVCKypca.

(1)...ITorom [MBI crryckavick Ha Oeper okeaHa ITpoOeXaThCs ¥ IIO3aHVIMaThb-
cst 6okcom. Ecstm oH cjlerka ycTaBasl, TO HauMHaI M300pakaTh TpeHepa: ocTa-
HaBJIMBaJICS, SKOOBI 3aTeM, YTOOBI IIOIIPaBIIATh MOV yIIaphl VI CTOVIKY, HO 5 3HaJI,
YTO IJIaBHBIM 00pa3oM eMy IIpOCTO Haflo OTAbImaThes. Tak, 3a yrpaXkHeHUsIMU 1
IIpoOeXXKaM¥1, MBI OJTOJI€BAJIV TI0 IUISDKY HEeCKOJIBKO MVITh, OTHAeIABIIMX ['ycuHyTo
Oyxty or Aspopsl] 3arem [momgHUMarch mo ckaigam ['pasn-bva m nom mo
crmmeMy ropopy] [J. Dicker. La Vérité sur I’Affaire Harry Quebert (2012) |
XK. Oukkep. ITpasna o gerne I'appwu Kesebepra (V1. Ctad, 2017)].

311ech IpOCThIe Hapeuus HOmMOoM VI 3aieM TI0CTIe0BaTeTbHO COEMIVHSIOT
atoxsble [1E B HappaTiBe OTHOIIIEHEM BPEMEHHOTO CJIEOBAHS,; COI03 ec-
AU C OVICTAHTHO PaCHOIOXEHHBIM KOppessitoM mo (“IAByXMecTHBI CO03”)
yCTaHaB/IMBaeT Kay3aJIbHYIO CBSI3b MEXIy ABYMS MOHOIPEIVKATUBHBIMU
HE; “cocraBHOm co03” 3amem, wmobs! yCTaHaB/IVIBaeT OTHOIIEHWE IIEJIN
OIISATH-TaKV MeXAy IByMS MOHoIpenmkatvsHbIMM [E, a mpocrom (omeHoO-
CJIOBHBIV) COIO3 HO COEOVHSIOT moymmpenukaTtusHyto [IE ¢ MoHompenmka-
tuBHOM B paMKax CII; HakoHerl, aHadopmdeckoe MeCTOMMeHNeE MaAK yCTa-
HaB/IVIBAe€T OTHOIIIEHVIE TOX/IECTBA MEeXITy CUTyaIluel, OIVICAHHOV B IIpe-
mrectBytomert [JJE v criocoboM mevicTBms, ommcaHHOTo B citemyrommert [1E.
B mpumepe (2) TIpocTort COI03 HO COenVHSET ABe PEeIUIMKU B IVajIore:

(2) — DTy KHIKKY 4, K coXXajleHVIo, He Mory npomaTs. OHa 09eHb JToporasi...
OHM JaXXe IIOJ MOAYIIKYy ee cebe wiam.. — Ho, MoXeT ObITb, BBI ITO3BOJIUTE
xoTb iocMoTpeTh ee? [M1. A. byrun. I'pammaryka mo6su (1915)].

Wrak, ocHOBHasi (PyHKIVSI KOHHEKTOPOB — BBIpakaTh M TeM CaMBIM
yCTaHaBJIMBaTh CMBICJIOBBIE CBs3YM MeXXay JJE — ecThb TO, 4TO ITO3BOJISET pac-
cMaTpuBaTh VX KaK «IITaTHBIX COTPYIHMKOB» 110 BemoMcTBY Hmckypca. Ec-
7 OB B AVICKypce He ObUIO KOHHEKTOPOB, IIOHATH CMBICII CKa3aHHOTO ObITO
ObI HAMHOTO CJIOXKHee, ecJIV BOOOIIle BO3MOXHO. B o0J1acTvt aHam3a AVCKyp-

3 K romy xe, Kak crrpaBeymiBo orMedaeT I1. M. TriopuH, 3KcTeHCHMOHAaIT TEPMIHOB CKpe-
na v mexcmoBas ckpena B paboTax pasHBIX aBTOPOB HeonmHaKoB (2016, c. 23 —25).
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ca M3ydJeHVe CeMaHTVKN KOHHEKTOPOB BelleTcs B TepMMHax Habopa CMBIC-
JIOBBIX, VIV JIOTMKO-CeMaHTITIecKVX oTHoIeHm Mexay HE, Bxodarorero
B CBOVI COCTaB BCe Te OTHOIIEHVS MeXIy YacTSIMV CJIOXKHOTO TIpeIJIOXKeH s,
KOTOpBIe ONMCaHbI B TPaANUIIMOHHON r'paMMaTuKe, HO He OrpaHM4YMBaloIle-
rocst MMu. MBI B TaHHOT cTaThbe He OyieM KacaTbCsl 3TOV BaKHOW TeMBbI, KO-
TOPOVI TTOCBSIIIIEHO MHOXXECTBO VICCIIEIOBAHVI, a TIOITBITAeMCSI OTBETUTh Ha
BOIIPOC, KaKoe OTHOIIIeHVe KOHHEKTOPHI IMEIOT K BemoMCTBY I IparmaTvxm.

2. KOHHEKTOPBI B MIX OTHOII€HMM K IIparMaTuKe

OTBeT Ha IIOCTABJIEHHBIV BBIIIIE BOITPOC 3aBUCUT OT TOI'O, YTO MBbI BKJIa-
AbIBaeM B IIOHATVIE «IIparMaTHKa».

2.1. [Ipaemamuka Kax paxmop paspeuienus
HeoO0HO3HAUHOCU KOHHEKINopa

OOmen3BecTHO, YTO B €CTeCTBEHHBIX ITPOIleccax MOPOXIEHWS VI IIOHU-
MaHMs peun 3a7leViCTBYeTCsl He TOJIbKO 3HaHMe si3bIKa per se, HO VI pa3sHO00-
pasHble 3HaHWMS APYIWX TUIIOB (CM. JIMHIBVCTWYECKV OPVIEHTMPOBaHHYIO
wiaccudmkarmio sHaHm: (Iaprmm 1981)). JoctaTtodHo pacopocTpaHeHo B
JIMHIBUCTVIKE MHEHMe, COIJIACHO KOTOPOMY BCsIKOe oOpallleHue K 3KCTpa-
JIVHIBUCTUYECKVM 3HaHVAM VUM IIpefICTaBIeHnsIM B JIMHIBUCTMYECKIX
OIVICAaHMSAX eCTh BBIXOA, B cpepy mparmaTvky. Ecyii Tak TpakToBaTh ITpar-
MaTMKy, KOTOPYIO MBI Ha30BeM 3IIMCTeMOJIOIMYECKOV, TO MOXHO CKa3aTb,
4TO B 0OIIIeM cjIydae caM 110 cebe KOHHEKTOP Kak sI3bIKOBOVI 3HaK He obectie-
4yyBaeT yCTAaHOBJIEHWS IIPaBWIBHOIO CMBICJIOBOIO OTHOIIEHMsS Mexpay [1E
Oe3 oOparmeHnss K IparMaTuke. Tak, COIO3bI BBIpakaloIllyie IIPWYVHHO-
CJIefiCTBEHHbIe OTHOIIEeHNs, KaK ¥ MHOTMe APyrve KOHHEKTOPBI, MOTYT
yCTaHaB/IMBaTh VX Ha pasHBIX yPOBHsIX cofepkaHms coernHsaeMelx [1E: Ha
00BEKTVIBHOM OHTOJIOTMTYECKOM YPOBHE OIVICBIBAEMBIX VIMVI CUTyalui (CU-
Tyaums P — npuunHa cutyarmm Q, To ecTh cuTyanms P nopoxaer curya-
o Q) 1 Ha CyOBeKTMBHOM YpPOBHE MMIUIMIIMTHBIX IIPOIIO3UIIVIOHAIBHBIX
YCTaHOBOK II0 OTHOITIIEHVIO K OIIMChIBaeMBIM CUTYyaIysM, KaK ObUIO IIOKa3a-
Ho B (Pasmorosa 1988).

(3) Hepesbs xagarorcs (Q), moromy uro myet Betep (P) [Curyarsa P mopox-
maeT curyamyio QJ.

(4) Betep myet (Q), moTromy uTo mepesbs Kadarorcs (P) [Bocripusarie curya-
v P mopoxmaeT sHaHMe 0 TOM, UTO MMeeT MecTo cuTyarms QJ.

B obomx cirydasx nomomy umo obo3HaUaeT Kay3aIbHYIO VMMIUIVIKALIVIO
(1), xoropast obpasyer oOIIMYI KOMIIOHEHT B CeMaHTVIKe pa3HBIX YIIOTped-
JIeHNVI KoHHeKTopa. Ho B citydasix Tuna (3) Kay3abHas 3aBUCHMOCTb MEXIY
curyauysamu P u Q (PLQ) mpuHamiexnT doHAy oOmmX 3HaHWUM, 113 KOTO-
poro m3BJIeKaeTcs, TaK CKa3aTh «B TOTOBOM BUjie», He TpeOys IpoBeIeHIs
KaKMX-JIM0O0 KOTHUTVBHBIX ITPOIETyP CO CTOPOHBI TOBOPSINETO, TOTa Kak
(4) Bepbaym3yeT KOTHUTMBHYIO HPOIeyPy YMO3aKIIOUeHNsI-a0myKIINL: To-
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BOPSIINI BbICKa3bIBaeT MHeHMe (Q, 000CHOBBIBas ero yreepkaeHveM P, nc-
TMHHOCTb KOTOPOTO afpecaT He OyIeT ocrapmsaTh, M OOIIMM (POHOBBIM
3gaHMeM P1lQ. DKCIeprMeHTaIPHO yCTAaHOBJIIEHO Ha MaTepuasle aHIJINV-
CKOTO $I3bIKa, KOTOPBII B pacCMaTpuBaeMOM acIleKTe He OTIMJaeTcs OT pyc-
CKOT'0, YTO IIOHMMaHMe IIpeIoKeHm Tuia (4) TpeOyer Gosbilie BpeMeHN,
uyeM noHMMaHMe npemyioxennit tura (3) (Traxler et al., 1997), u oObscHseT-
Cs1 9TO VIMEHHO TeM, YUTO B IPeIJIOKeHVSIX Tulla (4) ciTyIIarommii Jo/DkKeH
IIOCTPOUTH DoJIee CIIOKHYIO CeMaHTIUeCKyIo CTPYKTYPY, BKJIIOYAONIYIO JBa
MeHTaJIbHBIX IIPOCTpaHCTBa, B cMbicile (Fauconnier 1994): meHTaIBHOE IIPO-
CTPaHCTBO 3HaHUVI O MVpe ¥ MeHTaIbHOe IIPOCTPAHCTBO CO3HAHIS TOBOPS-
mero — ero MHeHwm 1 yoexmenmun (Sanders et al. 2009).

VTak, onvH U TOT ke KOHHEKTOP CJIy>KUT MapKepoM pa3HBIX CMBICIIO-
BBIX OTHOIIIEHWVI, XOTSI ¥ VIMEIOIIVIX OOIINII CeMaHTIYeCcKNV KOMIIOHEHT, Cp.
orHorteHus [Tpyavaer (BormrrusHO 1 HeBormrrusHOM) 11 OO0CHOBaHMS B
Teopun puropmaeckon crpykrypsl (Mann, Thompson 1992; Kubpuxk, Ilox-
stecckasi 2009). ITpaBwibHOe ycTaHOBJIEHVE CMBICJIOBOIO OTHOIIEHMS obec-
IIle4yBaeT COBMeCTHasl paboTa KOHHEKTOpa ¥ 3HaHWM 00 yCTpovicTBe MUpa.
Tak, HamBHBII BopoOsbIek [Tyank 3 ckaskn M. ['opskoro «BopoGsuriko»
IoHsT OBl BBICKa3biBaHMe (5), OyIb OHO IIPOM3HECEHO ero MaMoVi-BOpOOb-
VIXOVI, OIIMOOYHO — KaK aBTOPUTETHOe BBICKa3blBaHMe 00 YCTPOVICTBE MIpa,
TaK KaK B €ro IIpefiCTaBJIeHNsIX O Mype BeTep IOpOoXIaicsi MMeHHO KadaH-
eM JIepeBbeB.

B paborax o coro3ax (simpe Kilacca KOHHEKTOPOB), HAIIVICAHHEBIX C ITO3W-
LWV TaK Ha3blBaeMOV «paayKaJIbHOV IIparMaTvKi», ObUIO IPOIEeMOHCTPV-
PpOBaHO, YTO ceMaHTMUeCKoe OIIVICaHVe MHOTVIX KOHHEKTOPOB MOXET OBITh
YIIPOIIIEHO, «pa3rpy’keHo», 110 citoBaM E.B. ITagydesom (1985, c. 43), ecrn
OTHEeCTM 4acTh MHOpMaIyy, Ha IIePBbIN B3I, BEIPaXKaeMOVl COI030M, K
KOMMYHUMKATVBHBIM MMIUIMKaTypaM — BbIBOJAM, ITOJTy9aeMbIM W3 CKa3aH-
HOTO Ha OCHOBe 3HaHWVS IIPaBIWI peueBoro odmeHms Tma Makcyu I1. Ipani-
ca. Tak, B (IIsemosa 1980) coros u cumTaeTcs BbIpasuTesieM IIMPOKOro Kpyra
3Ha4UeHWII, B TOM 4Mcile 3HAa4YeHNs BPeMeHHOIro CJleloBaHWs ‘IIociie 3TOro’,
PpeaymsyloIierocs B mpeyIoxKeHsix puaa P u Q, Korja IpeayKaThl COeqyHs-
eMBIX Kilay3 nMeroT ¢popMy CB. Ho npummceiBaTh Takoe 3HaUeHVIe COO3Y U
V3IIVIIHE, TIOTOMY YTO KOMITOHEHT ‘TIOCiIe 3TOro’ BHOCUTCS B 3HadeHWe Ta-
KOT'O MpeyIoKeHns He COI030M. MBI JIETKO MOXKeM OITyCTUTb COI03, a KOMIIO-
HEeHT ‘TIOCITIe 3TOT0’ B CMBICTIOBOVI CTPYKTYpe MpeyIOKeHVISI COXPaHUTCS:

(5) OHuM OXKeHWINCH, M Y HUX pOIWIach JBOVIHSL.
(6) OHM TTOXeHWITNCH, Y HVUX POAMIIACH JBOVIHS.

CemanTnka CB B COBOKYITHOCTM CO 3HAaHMSMM O MUpPe MCKJIIOYaeT KaK
OIIHOBPEMEHHOCTb, TaK U IlepecedeHne curyanuit P v Q Bo BpeMeHM, a KOM-
oHeHT ‘Q mocite P' — 3T0 KOMMyHMKaTVBHAsI MMIUIMKATypa, BBIBOAVIMAs
M3 MaKCUMBI crtocoba ‘VIsmaran coObITHMS TOC/IeIoBaTeIbHO , TO €CTh B TOM
IIOpsIKe, B KOTOPOM OHM coBepIrasich. Ecymi Obl opsiiok Ha ferie Obi1 00-
PpaTHEBIM, YTO BIIOJIHE BO3MOXXKHO B HaIlleM MVIpe, TO BbICKa3blBaHMe (5), Kak 1
(6), HapyIaso Ol 3Ty MakcuMy. Vicxoms W3 HpeIonoXeHns: O B3aIMHOM
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coOyroeHMy KOMMyHMKaHTaMu [IpuHIMIIA COTpyAHMYIECTBa M BBITEKAIO-
VX "3 Hero IpaBwI-MaKcuM, MBI 13 (5) gejtaeM BeIBOM; ‘[IBOVIHS pomyuIach
IIocsle BCTYIUTeHm: B Opak’, a 3 (7) — ‘Beryruienme B Opak Ipom3onuIo mo-
CJIe POXKIIEHWS JIBOVIHN :

(7) Y Bux popvuiach IBOVIHSL, M OHV IIOKEHVIIVIC.

Takoe oTHoIIeHVe MeXTy KOHHEKTOpaMM ¥ ITparMaTUKO BPsi MOXHO
omycarb Kak paboOTy KOHHEKTOpPOB Ha IparMmarnky. Ckopee HaoOOpOT:
parMaTuka «IIoMoraeT» KOHHEKTOPY B YCTaHOBJIEHUM MaKCHMaJIbHO KOH-
KPeTHOI'O CMBICJIOBOro oTHomeHws Mexay [IE. B arepyromem pasgerne Mbl
TIOKaXkeM, UTO IPU MHOV TPaKTOBKe IparMaTvKyY KOHHEeKTOPBbI COBMEIIAloT
CBOIO OCHOBHYIO — CBS3YIOIIYIO — (PYHKIIVIO C IIparMaT4ecKorL.

2.2. Konnexmoput na cayxbe y npazmamuxu

Ecmm HpaFMaTVIKy BBICKA3bIBaHVISI TPAKTOBATh B CEMMOTNYECKOM CMBIC-
jle — He KaK (POHOBBIE 3HAHWIS, acCOIIMMPYEMBIE C €T0 COOCTBEHHO SI3bIKO-
BBIM 3Ha4eHMeM, a KaK OCOOBIV TuIl MHMOPpMAaIY, BXONAIINIT B 3HAUEHe
VICIIOJIb3YEMBIX SI3BIKOBBIX 3HAKOB, a MIMEHHO MHQOpMaIuy 00 OTHOIIEHWUN
TOBOPSIIIEro K COOOIMIaeMOMy, TO OKa’keTCs, YTO KOHHEKTOPEHI (pa3yMeeTcs,
He Bce) CIIOCOOHBI He TOJIBKO BBIIIOJIHATH CBOIO OCHOBHYIO paboTy Io ycra-
HOBJIEHVIO CMBICJIOBBIX CBSI3€VI B AVICKYPCe, HO M COBMEIIATh €€ C Iepeiajdert
HparMaTidecKovi MH(MOPMaLIIL.

K taxov nHpOpMAaIINY OTHOCATCS IIpeXIe BCero CyObeKTMBHO-MOIaIb-
Hble KOMIIOHEHTBI OTHOWIeHMs [ K OofHOV M3 cOoeaMHSeMBIX CUTyarlu,
BCTPOEHHBIE B CEMAHTMKY KOHHeKTopa. Kak m3BecTHO, coeqVHWTEbHBIE
COIO3BL U, 4 VI HO Pa3/INJaioTCs MIMEHHO TaKVMMM KOMIIOHEHTaMV, [I0-pasHOMY
dopMyIMpyeMbIMI B X aHAJIMTUYECKVIX TOJIKOBAaHMSX. Tak, COFO3BI U W HO
yCTaHaBIMBAIOT COeAVHUTeIbHOe OTHOIIeHVe (KOHBIOHKIIVIO) MeXIy Co-
emusieMmbivMu [1E P u Q:

(8) P u/no Q=P mmeer MecTo, Q mmeeT MecTo” (CarHMKOB 1989).

PazmmaatoTcs ske oHM TeM, Kak [ olleHMBaeT «HOPMaIbHOCTE» HaJIMINS
Q npwu Hayimumm P. PaccMoTpuM IIpeyioxKeHus, OT/INYaloecs: TOJIBKO Bbl-
Gopom corosa:

(9) Pogyrenu momapvtit MOJIOIBIM Ha cBaib0y Iy TeBKy B Typrinio, u Te ObI-
JI B BOCTOpTe.

(10) Pommrenm momapmv MOJIOABIM Ha cBafbOy IyTeBKy B Typruio, HO Te
OBUIV B BOCTOPTeE.

Co103 He TOJIBKO BBIpaXkaeT JIOTMKO-CEMaHTHNYeCKOe OTHOIIIeHNe KOHB-
foHKOMM Mexay P u Q, Ho n coob1raeT 00 OTHOIIEHMI TOBOPSIIEro K HOP-
MaJIBHOCTM BOCTOP)KEHHOV peakiMi MOJIOHOXXEHOB Ha TaKOVi CBaIeOHBIN
nogapok. B cydae (9) Takas Ppeaxiiys [yIsl TOBOPSIIIero HopMasibHa, OXuia-

4 3meck 1 martee 6yksovi I 0003HaYaeTCs TOBOPSIIINTA.
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eMa, a B orydae (10) — HeHOpMatbHa (Yemy mym padobamvca? He MaivouBot xe
u He xatouu om Hobotl k6apmupot!). B TOmoOHBIX CiTydasx, XapaKTepy3yIOIIVIXCS
TeM, YTO BiIVsIHMe cuTyaumm P Ha curyario Q He BXoOUT B OHI, oOIIyix
3HaHWUV O MUpe, BBIOOP COI03a cOODIaeT HaM HeUTO O B3IVIAZiaxX TOBOPSIIIIETO,
TO €CThb COHEP KT VMIUIVIIUTHYIO IIparMaTrIecKyIo MHQOpMaIinio.

3amervM, 9TO B pasmerie 2.1 MBI y>ke TOBOPWIIM O TIPEIJIOKEHNSIX ¢ KOH-
HEKTOPOM THIIa 1NOMMOMY 4110, KOTOPEIe cofiepKaT MHQOPMAaIo 0 MHEHUN
TOBOPSIIIIETO, BEIBOAVIMOM 13 HEKOTOPOIO OOIIero sHaHMSA. DTO, HECOMHEH-
HO, IIparMaTndecKas MHPOpMaIMs B pacCMaTpMBaeMOM B JaHHOM paszerie
noHmMaHMM. Ho oHa He BcTpoeHa B 3HaueHMe KOHHEKTOpa, a BHOCWUTCS B
VIHTepIIpeTaLuIo IIPeIoKeH s TOIBKO IIpY 0OHapy KeHMI HeBO3MOXKHOCTHU
IIpOoaHaIM3MPOBaTh €ro Ha OOBEKTMBHOM OHTOJIOTMYIECKOM yPOBHE CBSI3€ll
MeXIy CUTyanysiMu B Oa3e 3HaHWUI O MUpe. B oTymdme oT 3Toro coro3 Ho 3a-
KJII04UaeT B CBOeM 3HaueHMM KOMIIOHeHT, Kotopsbil E. B. Ypbicon skcrumm-
pyeT Kak ‘oxunaHue’: B cjIydae coro3a i (Q COOTBETCTBYeT OXWMIaHMIO TOBO-
psiero, a B ciIydae 4 M Ho — He cooTBeTcTByeT (Ypoicon 2011, c. 312—-316).
TaxmM obpasoM, cOUMHMUTETPHBIE COIO3BI HECYT IIparMaTidecKyio MHEOp-
MalWIo O TOM, COOTBETCTBYeT JIVI KOHBIOHKIIMA P A Q oXmpgaHwsaM roBopsi-
IIIETO.

KonHexTOp MOXeT HecTH 1 MHPOPMAIINIO 00 3MOIIMOHAIIBHOM COCTOSI-
"M ropopsero. Tak, B (3aamsHiak, Mukasmsa 2018) omnviceiBaeTcs: ceMaH-
TUYeCKOoe pasjindie MeXIy MpemIoKeHVeM C COI030M HO U IIpeyIoKeHEeM,
B KOTOPOM BMECTO HO YIIOTpeOJIsieTcsl IPyTovi IPOTUBUTEIILHBIV COI03 — .
ITpumennrenbHO K mpemioxenvsM (11) v (12):

(11) OBa mecsitta oTABIXaMI, HO PabOTaTh IO-IpeXXHEMY He MOTy.
(12) OBa mecsitta oTABIXaI, @ pabOTaTh ITO-MIPeXXHEMY He MOTY.

OHO XapaKTrepu3syeTcs cilenyrommM obpaszom: B (11) «comepxmres cyxasi KOH-
cTaTramysl» HEHOPMAJIBHOCTM cUTyaumy Q Ipu Haauamy curyauym P, 1o
MHEHWUIO TOBOPAIIEro, a B (12) «roBopsIIii BEIpaskaeT CBOe He[OyMeHE I10
IIOBOy HeOOBsICHMMOro mosioxkeHus men» (Tam xe, c. 35—36). V1 pasee:
«r71aBHasg (PYHKIVA 4, B OT/IMYME OT HO, — BBIPa3UTb OTHOIIEHWE TOBOPs-
mero K HaOromaeMoMy (paKTy COCYIIECTBOBAaHMS IBYX HECOBMECTVMBIX
IOPYT C OPYroM CUTyalWIL: yAVBIIEHVE VIV HeJOyMeHe, CBsI3aHHOe C HeTlo-
HUMaHVeM IIPUYIMHBI TaKOTO IT0JIOXKeH s Beller» (Tam xe, c. 37).

B paccMOTpeHHOM ciIydae KOHHEKTOPHI comepkaT MHpopManuio o0
orfeHKe ['-M OHOBpeMEHHOI MCTUHHOCTY COeNVHIeMBbIX IIporosuimit P i
Q Kak HOpMaJIBHOVI WIV HEHOPMAaJIbHOVI, KOTOpas B CJIy4ae HEHOPMaJIbHO-
CTV MOXeT COITPOBOXIAThCS MHPOPpMaIMer 00 SMOIVIOHAIIBHOM COCTOSTHUN
YOVIBIIEHVIS VIV HEZIOYMEHMS TOBOPSIIIIErO

[ pyTvie KOHHEKTOPBI COOOIIIAIOT O TOM, YTO TOBOPSIIINII CUMTAEeT HEKO-
TOPYIO CUTyallMIO caMy IO cebe B TOM WJIM MHOM OTHOIIEHWN HeHOpMalb-
Homt. [Tpu 3ToM HOpMa MOXeT OBITH CTaTMCTIUECKOVI, STIYIECKON, yTVIIN-
TapHO M T.Z. VIHBIMM CJIOBaMM, «HOPMATMBHBIM» IIPU 3TOM MOJXET ObIThH
KaK «OXpgaeMoe (COTIacHO 3HAHWMSM VUIN IIPeICTaBIeHMSIM TOBOPSIIETO O
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MUpe)», TakK U «JOJDKHOE» MIIN «II0JIe3HOoe». PaccMoTpmM KitacTep Tpexsa-
JIEHTHBIX JBYXMECTHBIX KOHHEKTOPOB C IIEPBBIM KOMIIOHEHTOM .1a0HO Obi:
AA0HO Obl... a mo/ max Hem / max Be0v /Ho/.../ : N. Jlaono 6v. P, a mo Q.

Joka3aTeJIbCTBOM HaJIMUMs Y KOHHEKTOPOB HAaHHOIO KJlacTepa TpeTbe-
IO CeMaHTMYeCKOro aktaHTa N SIBJISIETCS er0 00513aTe/IbHOCT: IIPeIOKEHe
C 1a0HO Obl He MOXKET OTKpBIBaTh COOOVI IIOBECTBOBaHVE WIIM OBITh II€PBOV
pervMkovt auasiora. EMy HOJDKHO IpeqIiecTBOBaTh BBICKAa3bIBaHVE, BbIpa-
xaroliee ceMaHTdecknit aktalT N. ITpu sToMm cuHTaKcueckas cdepa mevi-
CTBMS KOHHEKTOpPa I10 JaHHOMY aKTaHTy He MOXeT OBITh 3a/jaHa CTPOIVIMW
JIVHTBUCTUYECKVMY IIpaBilaMy, TO €CTb SBJISIETCS JIMHIBUCTUYECKM He-
OIIperleZIeHHOV II0 TepMMHONIOTMY, IIpemtoxenHHon E.B. Ypsicorn (2011,
c.155). IlepBemi cemMaHTMYecKMY akKTaHT N OIMCBIBaeT HEHOPMAaTMBHYIO,
aHOMA&JIBHYIO C TOYKW 3peHVI TOBOPSIIEro CUTyalyo, BTOpoV akTaHT P
0003HaUaeT I'MIIOTETUYECKYIO CUTYALMIO, IIPU KOTOPOW OH TOTOB ObUT OBI
OpvHSTE curyamyro B N Kak Ooltee O/IM3KYIO K HOpMe, a TPETUIL — pealb-
HyI0 cuTyalmo Q, KoTopas ycyryorser oTkioHeHve N OT HOpMEL

(13) Crstrymmt MeHTBI Halllvi KpOBHO 3apaboTaauble pyormky (N). Ha mamHo
651 ronsATBUHCKME CTAHYIM (P), TeM OT Impuporbl CyXXAeHO IpabuTh, a TO MOC-
KOBCKMe, KoTopkle camoro Craimaa oxpassioT (Q)!5

(14) B HoBom Manee B iepBBle IToiT9aca paboThI BBICTaBKYM ObITV Ha KOPHIO
CKYIUIEHBI BCe myien uyuxe. JIagHo GBI KOperiiel, TaK HeT, Halllil MOCKBWUYM pac-
TaIyIv Topy Oporop, mprdeM obpasoBasiach CBajIKa.

bortee wacToTHEI ciIyuan, Korga OTKJIOHeHMe OT HOPMBI olleHuBaeTcs I
orpunaresibHo. Tak B (13) TOBOPSAIINI SBHO OCYXKIaeT JIeVICTBUSL «MEHTOB».
B ciyuae (14) oTrpuiiarernpHasl OlleHKa CIIydMBIIerocs B MaHexe He CTOJIb
OUeBWIIHA, HO «BBIUMCIILETCs» Or1arofapsi MCIIOJIb30BaHMIO JIEKCVIKU C OTPU-
LaTeIbHBIMY KOHHOTALVIEMW: CKYNUMb HA KOPHIO, VI TIOOKPeIUIIeTCs B Jajlb-
HeviIeM CJI0BaMu pacmaujums, céaixa. Pexy, HO Bece-TaKy BO3MOXKHBI U OIe-
HOYHO-HeNTpaIbHbIe IIPUIMEPBI C OTKJIOHeHVeM OT HOPMBI, KakK, HallpumMep:

(15) B my3ee BUIHO, YTO, HECMOTPS Ha MBAHOBCKVE JJaMEHTAIIVV O HU3KOM
KyJIbTYPHOM ypPOBHE MECTHOTO HaceJIeHWsI, CTaTyC IcaTeIs MO-TIpe)XHeMy BBI-
COK, M JIAZHO ObI TOJILKO IIVCATE IS IJIaBHOe 0OXKeCTBO MECTHOIO [aHTeOHa — JIV-
TepaTypHBIVI KpUTHK BanenTiH KypbaToB, IIpeicTaBIeHHBIN 37IeCh TIOPTpeTaMu
MacJIOM, MPaMOPHBIMI CKYJIBIITY paMy U U4y Tb JIV He BUIeOVHCTaIUIAIIVSIMIA

ABTOp HaHHOTO BBICKa3bIBaHWMA SIBHO MPOHM3MpPYeT Hafl, IOYMTaHVeM
kputnka Kypbarosa, HO TeM He MeHee HeT OCHOBaHUII yCMaTpUBaTh B 3TOM
HpyMepe OTPUIATEIbHYIO OLIEHKY TOTrO, UTO CTaTyC IIMcaTesis y MeCTHOTIO
HaceJIeHMsI IO-IIPeXXHeMY BBICOK. DTO, C TOUKM 3peHMs aBTopa, HeoOBbIYHO,
HO He ITUIOXO.

HecomHeHHO, OlleHKa TOBOPSAIIMM OIHOW M3 COeIVMHSAeMbIX KOHHEKTO-
POM CUTYyaIruy BXOAWUT B CEMaHTVKY KOHHEKTOPOB 0.1a200aps. 1MOMY 410, U3-3a
moeo umo. KoHHeKTOPEI IpVYMHEL 044200aps moMy / 13-34 1020 410 KOHBEH-
IVOHAJIPHO VIMIUIMIIMPYIOT COOTBETCTBEHHO IIOJIOKUTEIBHYIO U OTpuIla-
TeJIbHYIO OLIeHKY FOBOPSAIIVIM CUTyaluy B IytasHoM [IE.

5 [Tpumepsr (13 —15) B3arer 13 HalmoHaIbHOTO KOpITyca pyccKOTo S3bIKa.
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(16) Bpar BcTymaeT B TOpofI, IUIEHHBIX He IIIafs, M3-3a Toro (*Oyaromapst To-
My) 4TO B Ky3HIIIe He ObUIO TBO3MIS.

KonnexTop xopouio, ceMaHTMKa ¥ CHMHTaKCMC KOTOPOIrO OIVCaHBI B
(Momams 2014) ipencrasieH B mpumMepe (17):

(17) [OcTaBrmvice ¢ ABOVIHAIIIKAaMY Ha PyKaxX, OH IIOTepsICs], XopoIro [Térma
3abpasia Mx B [IepeBHIO, OTIauBala pa30aBIeHHBIM KOPOBBVM MOJIOKOM, OBCS-
HEBEIM OTBapOM, U BOT — Thdy, Tbdy! — meTn pacTyT...

OH mMeeT Tpu ceMaHTMYeCKMX aKTaHTa: cuTyanus P, oTpunaresHble
crrepcteus Q, KOTOpBle OHa Morvia OBl BEI3BaTh, VI cUTyalnsa R, koTopasd He
Zlajla 3TUM CJIeIICTBUSAM peasn3oBaThcs. B pamkax cioxuon HE, dpopmupye-
MOTI 3TMM KOHHEeKTOPOM, BbIpa’keHbI TOJIbKO IBa aKTaHTa — cuTyanumn P u
R, a Bo3MOXXHBIe oTpuIIaTeIbHbIe IIOCTIeACTBI Q MMIDIMLIMPOBAHbL, HO MO-
I'yT OBITH SKCIUIMIIMpOBaHEI B crrenytorent [1E. Tak, B (17) mogpasymesaercs,
YTO JIBOVIHSIIIKY MOIJIM OCTaThcs Oe3 ITOJDKHOIO HpMCMOTpa M HOoCTpanaTh
OT 3TOTO, VI 3TO MOIJIO OBbI OBITH BEIpa’keHO B IIPOIOJDKEHNN, HartpmMep A 1mo
nponaau 6sl, bedHvie. Takvim 00pa3oM, KOHHEKTOP X0pouio HeceT IparMaTiyde-
CKyT0 MH(POPMAIIMIO O TOM, UYTO TOBOPSIINI CUMUTaeT cuTyarmio P moTeHmny-
aJIBHO OITaCHOV, HeXKeJTaTeIbHOM M1 cedsl TIv OPYyTHX JINI, a CUTyalmio R
OIleHVBaeT II0JIOKUTeJIbHO. VIHTepecHO, YTO KOHHEKTOp 04420, yCTaHaB/IV-
BaIOIIMI MeXy coefvHsieMbiMu /IE oTHOIIeHMe, koTopoe B Teopun puro-
pydecknx CTpyKTyp HaseBaercs: OOecriedeHneM BosMokHOcTH (Enable-
ment), He HeceT MHMOpMAIMM 00 OIIEHOYHOM OTHOIIEHWW T'OBOPSIIIEro HI
K OJTHOVI U3 coenvHsaeMbIX M JTES.

HeTrpuBnasibHy0 MHAOPMALMIO O IICUXO0JIOIMTYeCKOM COCTOSIHVN TOBO-
psuero BersBiwia V. b. JleBoHTHMHA B ceMaHTMKe cOI03a AH, KOTOPBIVI COIJIac-
HO ee aHaJIN3y, TaKXe SBJISeTCH TpexXBaJIeHTHBIM.

(18) Emy Ha GompHOU Hore [A3], Kasarmock, BooOIIe g0 dwHMIIA He g00e-
Xatb [Al], aH oH nepBbIM ITpuen [A2]!

BoT xakx oHa ommichIBaeT 3Ty IparMaTUYecKyio MHGopMalmo: «Bricka-
3bIBaHMA C AH JIeJIaI0TCS C TIO3UIIMM IIPEeBOCXOJICTBA: TOBOPAIINIL OILIyIIaeT
CBOe ITpeVMYIIeCTBO Ilepel APYIMMM Yy4YacTHMKaMWM CUTyalluM WIV Haf,
CIJIYIIAIONIVIM, TIOCKOJIBKY OH-TO paHbIlle APYIMX 3HaJI, KaKOBO VICTMHHOE
nonoxxeHwue fgeit» (Jlesorntmaa 2020, c. 261).

Pazymeercsi, paccMOTpeHHBIMM KOHHEKTOpaMy He OrpaHNYMBaeTCA
IIOIMHOXXECTBO eOVMHWII JaHHOTO (PYHKIMOHAIBHOIO Kilacca, HeCYIIMX
IIparMaT4ecKyio MHQOPMAIIMIO, OTHAKO ITOJIHBIVI OXBAT TaKMX eIVIHWII He
BXOIWI B 3afavll HaIIIero MCCIeqOBaHVIA.

6 [TompobGHee 00 olleHKe B ceMaHTVIKe KOHHeKTOpoB cM.: (Kobosesa 2024).
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3. 3aksIroueHme

Me1 paccMoTperii, KaK COOTHOCSITCS KOHHEKTOPBI C obJ1acTrIO mmparma-
TUKV B JIBYX €€ TpaKTOBKax, HaOII0IaeMBbIX B JIMHIBUCTUKE, — SIIMCTEMOJIO-
TUYECKOM " CEMUOTUYECKOVL.

He craBa nepepn cobow 3amaum VICUEPIIBIBAIOIIIETO OIVICAHMSI BKJIaga
KOHHEKTOPOB B IIparMaTvYeCcKui CJIOV COAep XKaHvs TeKCTa, MbI IIOKa3asIu,
UTO B CEMaHTHKe psifla KOHHEKTOPOB IIPUCYTCTBYeT He TOJIBKO MHQOpMaIys
O CMBICJIOBBIX CBSI3sIX MEXIY eOUHMIaMW OVCKypca, HO U IIparMaTuJecKas
T/IHqJOpMaL[V[ﬂ, YTO ¥ OIIPaBIBIBAET MeTaqaopy O COBMECTUTEJIbCTBE B Ha3Ba-
HUWM JJaHHOV CTaTbU.

TaxymM o0pa3oM, KOHHEKTOPHI BCTAIOT B OOMH P, ¢ MOJAJIBHBIMMU Ya-
CTUIIAaMM ¥ BBOTHBIMM (MOTAQIBHBIMM) CJIOBAaMM B KadeCcTBe HOCUTETIeV
IIparMaTndecKor, B TOM YICIIe, OIleHOYHON MHpopMarmu. YdeT mparMaTu-
YeCKOVI CEMaHTVKV KOHHEKTOPOB IO3BOJIMT YTOYHUTb METOIbI V3BJI€UEHVIS
"3 Tekcra / IVICKypca MMIUIMIIUTHOY MHOpMaIIm 00 smmcTeMrYecKoM,
AKCMOJIOIMYECKOM ¥ SMOLIMIOHAJIbHOM OTHOILIEHW TOBOPSIIIETO K coo01rae-
MOMY, KaK " O €ro II03MIMOHMPOBaHMM 10 OTHOIIIEHWIO K ajipecary.

WccaedoBanue Buinoarero npu gpunaricoboii noodepxxe PHD, npoexm «CBa3b nponosu-
YUOHAALHBIX eOUHUY, 6 npedsoxenuy u 6 mekcme: ceManmuka U nymu epammamukaiusa-
yuu» Ne22-18-00528n, 6 Uncmumyme asvikosnanus PAH, httpsy//rscf.ru/pricard_int?22-
18-00528.
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The article is devoted to connectives, i.e., functional words and constructions whose
primary function is to express semantic relations between units of discourse. It aims to
explore the pragmatic dimension of connectives, which remains largely underappreciated in
linguistic pragmatics to date. Given that the concept of pragmatics has at least two distinct
interpretations in linguistic research — here termed the epistemological (pragmatics as shared
knowledge activated in discourse production and comprehension) and the semiotic
(pragmatics as information about the speaker’s attitude toward the utterance, conveyed
through linguistic means) — both perspectives are addressed. The introductory section justifies
the use of the term konnektor (the Russian equivalent of connective), a relatively recent ad-
dition to Russian linguistic terminology, arguing for its advantages over closely related
terms. This section also demonstrates the formal diversity of connectives. Section 2, the main
body of the article, consists of two parts. In the first (2.1), it is arqued that pragmatics, in its
epistemological interpretation, functions as a factor that specifies or refines the general se-
mantic relation expressed by the connective. In the second part (2.2), the focus shifts to the se-
miotic interpretation, where we identify pragmatic components within the linguistic meaning
of connectives. Based on the analysis of several representative cases, the article concludes that,
in addition to their primary function of marking semantic relations within discourse, some
connectives also perform a secondary function: conveying pragmatic information about the
speaker’s attitude toward the propositional content of the connected units.
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KOTHUTUBHAS ITIPATMATUKA
KAK ITPATMATUKA ITIOAUMOAAABHASL:
AHAAU3 UHTEPCYBBEKTUBHOI'O ITO3NMLMOHMPOBAHMSI
B YCTHOM AMAAOTE

O. K. Upucxanoba

MoCKOBCKMIT TOCYAaPCTBEHHBI AMHTBUCTUYECKHUI YHUBEPCUTET,
Poccns, 119034, Mocksa, ya. Ocroskenka, 38
Mucturyr assikoszuanns PAH,

Poccns, 125009, Mocksa, Boasmoit Kucaosckuit nep., 1 crp. 1
IToctymmaa B pepaxkuumio 10.11.2024 r.

Ipursara x my6avkanumn 15.04.2025 r.
doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-4

B uccaedoBanuu, Bvinosnennom 8 pycae koeHumubHou noAuMOoOAAbHOU NpasMamuki,
Bviabasiomen ocobenHocmuy pacnpedeseriis uHmMepcydsekmubHoeo No3ULUOHUPoBaHUa ¢ Ke-
cmamu 6 ycmuom ouasoee Ha pycckom A3vike. BvioBueaemcs eunomesa o mom, 4o xKechist ¢
nobmopanouumuca gopmarsrsimy cboiicmbamu (mun u Hanpabaerue 06uxenus, konguey-
payus Aa00Hu U 1p.) OeMOHCMPUPYION HeKomopbie 3aKoHoMepHocmu 6 ynompebieHuu ¢
BvipaxenusMu, coOepKAWUMY Npazmamudeckue mapkeps. uHmepcybsexmubro2o nosuyuo-
HUpOBaHUs — C02AACUA U HECORAACUS, CAUAHUS MOUEK 3peHUs, YKA3AHUA Ha CYDbeKma nosu-
YUOHUPOBAHUSA, ONNO3UYUU MHeHUT, NPAMOU U KocbenHoil s6udenyuarsrocmu. Koauve-
cmBennbiil U kauecmBennvill aHaAu3 6udeosaniiceil HA PYcCKOM A3bike, AHHOMUPOBAHHBIX C
nomouyvto npoepammst ELAN, noxasas, umo Haubosee uacmommsie xecnvl 047 unmepcyoo-
exmuBHocmu 6 yeiom — 3mMO0 ecmvl npomAeuBanus omkpbimon Aa00HU cobecedHUKY, 00-
HAKO CMAMUCMUYecKU 3HAYUMAAL CONpAXeHHOCMb munof xecmob u (nod)muno um-
mepcybvexmuBHocmu 0bHApYKeHAa MOALKO 045 Hecnob YKasanus npu nonapHom conocmab-
AeHUU COeAACUS U HecoeAacus, 4 maxxe 045 OUHAPHBIX 3epKAALHbIX JKecmob npu cpabHenuu
CAUAHUS U ONNO3UY UL 1oex 3penus. XKecmol ykasanua cyujecmbenno uauje ucnoAb3yomcs
c coeqacueM, a OuHapHvle xecmvl — ¢ npomubonocmabaenuem mouek 3perus. IIpedsosxeH-
Hblll 100x00 1036041 BbiaBumb sKecmbl ¢ YcmouuubbiMu PYHKYUAMU NO3UYUOHUPOBaHUA 6
ycmuom duasoze (pexyppenmuvle xecnmol). B koenumubrom naane obrapysxens Hekomopbsie
ocobernocmu peasusayuy BonoujeHHol KoeHuyuu 6 ouaroeuveckom obujenuu. Ilooméep-
KOAemcA 3HAYUMOCTIL hu3ULeckol OpueHmayuu e060pawux OmHoOCUMeAsHO Bbickasbibae-
MbIX 11104eK 3PeHUs ¢ NOMOU{bI0 HECKOALKUX MUMEIMUUECKUX CXeM, KOMOpbiM cAedyion xe-
cmbl: OeMOHCHIpayuu 00seKma, uuueckoeo Ycmanobienus KoHmaxkma ¢ cobeceOHUKOM,
AOKAAUSAYUY U pasMejeHis npedmemo8 6 npocmpancmbe.

Katouebuvie cao6a: unmepcybsexmubHoe nosuyuoHupobanue, ecn, pexyppeHmHbiil
OKeCH, MUMemu4eckas cxema, BonAouenHas KoeHuyus

1. Beemenme. O KOTHUTMBHOV IIparMaTuKe M >KecTax

KoranrusHas nparmaTtuka odpopMmiachk K KOHITy XX Beka, 0 4yeM CBuIe-
TEJIbCTBYET, B YaCTHOCTM, BBIXOJI IIepBOTO HOMepa XypHaia Pragmatics and
Cognition B 1993 romy, a Taxke psif, HOCTIEMYIOIIX MOHOTpadm1 I1of1, aHasIo-
raHbIM HasBaHMeM (Bara 2010; Schmid 2012). [JlagHoe HampasieHMe Ipo-

© Upwucxanosa O.K., 2025
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IIOJDKaeT YKPeIUIAThCS KaK B OT€YeCTBEHHOV, TaK M B 3apyOeXHOV KOTHM-
TUBHOVI JIMHTBVCTVKE, IIOPOXIas HeMasoe KOJIMYIeCcTBO VCCIIeIOBaHU pe-
4YeBBIX aKTOB, HAEVIKCVICA, IIePCIIeKTUBEL, pedepeHINN, PeJleBaHTHOCTY, VM-
IUIMKATyphl ¥ Ap., TPaAWIIMOHHO OTHOCKMMBIX K IIparMaTvKe sBJIeHWUN, W
paccMaTpmBas MX ¢ TOUKM 3peHVsI MeHTaJIbHOV AesITeITbHOCTI. XOTS VICTOKU
7 oOIIIMe yCTaHOBKM 3TOTO HalIpaBJIeHVsI OYeBUIHBI, caMO IIOHSATYE KOTHI-
TUBHOVI IIparMaTMKN He CTOJIb JIETKO TIOMJIaeTCs OIpere/IeHNIO, TIOCKOJIBKY,
kak orMmeuasa E.C. KyOpsikosa (2004), mpakTvdecku Bce KOTHUTUBHBIE TIC-
CJIeloBaHVsl TaK VIV MHade OTHOCATCS K HeOPYHKIVOHAIM3MY — 3HAUMT,
HarleJIeHbI Ha OIIVICaHVie TOTO, KaK MBI MCITOJIb3yeM S3bIK.

Curyalms oCJIOKHSeTCs U TeM, UTO, eCJIM MBI IIOCMOTPVM, HarpuMmep,
Ha cawviT XypHasta Pragmatics and Cognition!, TO yBuayM, 4TO 00JIacTb McCITe-
IoBaHVS KOTHUTMBHOV IIparMaTVIKM OYeHb IMMPOKa M BKIIIOYAeT B ceOds
IIPaKTUYeCcK BCe acleKThl KOMMYHWKaIMM KaK JIMHIBOCEMMOTIYECKOTVI,
OV0JIOTIYUeCKOTI, COIMAJIBHOM [IeATeJIbHOCTY YejIoBeKa ¥ He ToJIbKo. [Inaria-
30H TeM IIPOCTUPAETCs OT OTHOLIEHMIT MEXIY CeMMOTIYEeCKMMI CUCTeMaMy
4eJIoBeKa, JKMBOTHBIX VI MAIlIVH B VX B3aIMOCBS3VI C MEHTaJIbHBIMY ITpOIiec-
caMu ¥ (popMaIM3aLIUYL PeUeBOT! IeATe/IbHOCTY 10 HeIpOOMOIOrMIecKmX 1
TICVIXOJIOTMYeCKMX OCHOBaHWII S3bIKa I peueBBbIX HaPYIIEHWV, COIVIOKYJIb-
TYPHOTO BapbMpOBaHMS pedm M ee MCTOopudecKoro passurus. [logoGHoe
IIOHVMMAaHVe BOCXOAUT K IIMPOKOV TPAaKTOBKe IIparMaTvKy, KOTOPYIO Haxo-
oviM B cemmorndeckux Tpyzax Y. C. ITupca, 5. don Vkckrong, T. Cebeoxa,
C.T. 3omnsHa (cM., Hamp.: 3o 2022).

X.-V1. Imuz, aBTOp M3BECTHOV MOHOTpaduy 10 KOTHUTMBHOV ITparmMa-
TUKe, olVipaeTcs Ha Oojlee y3Koe ITIOHVMaHVe KOTHUTUBHOV IIparMaTvK —
KaK M3y4eHVs KOTHUTMBHBIX CIIOCOOHOCTEV! 1 IPOIeccoB, KOTOpBIe obecte-
YMBaIOT IIOHVIMaHVe TOTO «4TO VMeeTcs B Buay» (what is meant) Ha ocHOBa-
HUM TOTO, «4TO IIpon3HeceHO» (wWhat is said) (Schmid 2012, p. 1). Do B 11€-
JIOM coIJiacyeTcs ¢ onpenerneHeM b. bapa, KOTOpbIil yKa3bIBaeT, YTO KOTH-
TMBHAs IIparMaTiKa — 3TO MCCIIeIOBaHMe MEeHTaIbHBIX COCTOSHWI JIIOMEV,
y4acTByOIIMX B KoMMyHMKarum (Bara 2010, p. 1). OnHako fgake Oortee y3-
Kvie JIMHTBVUCTIYeCcKye TPaKTOBKV OCTaBJISIOT MeCTO IJIs IIPOCTOpa, M K Hac-
TOSIIIIeMy MOMEHTY KOTHWTWBHas IIparMaTvKa IIpefcTaB/IsieT co0Oov IocTa-
TOYHO PasHOPOHAHYIO cdepy JIMHIBUCTMYECKMX VCCIIeOBaHMI, B KOTOPO
IIparMaTU4YecKUT IIOAXO K S3bIKy COBMeIllaeTcsl ¢ KOTHUTUBHBIM IOIXOI0M
" KoTopasg (poKycupyeTcss Ha KOHCTPYMPOBAHUM 3HAUEHMUVI-B-KOHTEKCTe
(Schmid 2012). TakmmM 00pa3oM, K KOTHUTVMBHO-IIparMaTIIECKVIM VICCIIEN0-
BaHMSIM MOXHO OTHECTVI JOBOJIBHO Pa3sHOOOPA3HBIV CITEKTP VeVt VI KOHIIeTI-
it Teopvro pesteBa"THOCTH . Criepbepa n [. YwicoH, Teopnio KOMMYH-
KaTvBHOro KoHTeKcTa T. ['mBoHa, Teoputo muTeHum P. ['166ca, cormokor-
HUTWMBHYIO KOHIIEMIINIO SI3bIKOBOTO 3aKpeIUIeHMs ¥ KOHBEHIVOHATIV3aIlN
X.-T1. HImuzia, Teopyyt mparMaTKaIM3alim, a Takke MHOTOUVMC/IEHHBIE OTe-
yecTBeHHBbIe VCC/IeOBaHNsA, OTHOCAIIMEeCS K KOTHUTUBHOMY aHaJIU3Y IIVC-
Kypca — KOTHUTMBHO-AMCKYPCMBHOV IapaaurMe VIn KOTHUTMBHO-PYHK-

1 URL: https:/ /www.tau.ac.il/humanities / philos/ dascal / papers/ pragNcog.htm
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OVOHAIbHOMY HarmpasileHuio (cMm. wmccrepgosammss E.C. KyOpsxosorr,
B.3. Hempsinkosa, H. H. Borgeipesa, A. A. Kubpuxka, V. B. 3sixosor, O.B. Co-
xor1oso1, B. B. @emenko 1 ap.).

ITpn TakoM pasHOOOpasmy MCCIIeMOBaHWUM IapaJOKCATBHBIM KasKeTCsl
TO, UTO HOBOJILHO [OJITO 3a IpedelaMiy BHVMAHWMS KOTHUTVBHO-IIparMaTy-
YEeCKVMX JIMHIBVICTOB OCTABAJICS BaXKHEWIIINVI acIIeKT YCTHOVI MHTEePaKIIUM —
IIOJIVIMOJAJIBHBIVL, VUIV TIOJIVICEMUOTIYeCcKNTL, 110 1. 31areBy (Zlatev 2007)2.
K mocienseMy oTHOCWUTCS, B 9aCTHOCTV, KMHETIYIECKWIL (JKECTOBBIVI) acIIeKT.
HecMoTps Ha TO UTO IO YMOJTYaHWIO OOJIBIIMHCTBO «KECTOBBIX» VICCIIEIOBa-
HUV MOXXHO OTHECTV K KOTHUTVBHO-IIparMaTIecKOMy HallpaBJIeHUIO, IKC-
IDTMOWTHAS CBSI3b MEXY CJIOBECHO-XECTOBOVI IIOJIMMOIAIBHOCTBIO (MYJIb-
TUMOOATBHOCTBIO, MYJIBTMKAHaJIBHOCTBIO, ITOIVICEMMOTUYHOCTBIO) ¥ IIpar-
MaTMKOV IPOCIIEXXMBAETCS B JIOBOJIBHO OTPaHMYEHHOM KOJIMYecTBe paboT
(Huxomaesa 2004; Harrison 2014; I'pummua 2017; Kibrik, Fedorova 2018;
3bIKOBa, Pymxepm 2024).

BMmecTe ¢ TeM MIMEHHO «KeCTOBas» COCTABJISIONIAS IPUBHOCUT B KOTHU-
TMBHBIE VCCIIEIOBAHMS YCTHOTO AVCKYpca TaKylo BaKHYIO IIpo0JIeMy, Kak
PpoJIb KOMMYHMKATVBHO 3HA4YMMBIX OBVDKEHWV, HEIIOCPeICTBEHHO CBs3aH-
HBIX C TeJleCHBIM ITo3HaHMeM (embodied cognition), B CMIOMMHYTHBIX IIpO-
I1eccax MHTEPAaKTVBHOIO IIOCTPOeHVS 3HaueHsI-B-KoHTeKcTe. Kak rmokasarso
B VICCIIEMIOBAHMSIX KMHETWMYECKUX eIVHMUIL, JXeCThl, IT0J00HO SI3bIKOBBIM
IIparMaT4ecKM MapKepaM, CIIOCOOHBI yKas3blBaThb Ha POJIb TOBOPSIIVIX B
nmartore (Kibrik, Fedorova 2018), obecnieunBath BbIjIe/IEHHOCTD (PparMeHTOB
peun (Miiller, Tag 2010), peryyisipHO pearn30BBIBaTh OIperesleHHbIe IIpar-
Matmdeckre dyHKuvm (cM., Hamp.: Alibali et al. 2017; Cienki 2022), pazmu-
yaThb TUIIBI AUCcKypca (VprcxaHosa 2021).

MapmMm c1oBamy, Mbl HaOimoraeM de facto craHOBIIEHVE ITOJIMMOLIAITE-
HOVI KOTHUTVBHOV IIparMaTiKV, KOTOPYIO MOXKHO OIIPENeINTDb B ITMPOKOM
CMBICIe KaK M3y4eHvie KOTHUTVUBHBIX IIPOLIECCOB VI MEXaHV3MOB, JIEXKAIIX B
OCHOBEe KOMMYHVKATVBHOV JI€STEIBHOCTI VCIIOJIB3YIOIIMX pa3Hble KaHaJIb
KOMMYHVKAIIMI 1 3HAKOBbIe CVICTEMBI JIrofiet. [IprMeHnTeTbHO K JKecTaM 3TO
IIpenriosiaraeT M3ydeHVe B3avMOCB:3M KOTHUTMBHO ¥ IIparMaTiTdecKu 3Ha-
YVIMBIX SIBJIEHWV B HOVICKypce (pedeBBbIX aKTOB, HEVKCVICa, ITparMaTiTdecKyixX
PpoJIeVt TOBOPSIINX, MMIDIMKATYP, O3UIIMOHVPOBAHNS, IIparMaTHKaIM3aliin
M Ap.), pearm3ayisl KOTOPBIX IIPOVICXOANUT IO Pa3HBIM MOJAIBHOCTSIM.

IIpencrasisieMoe B JaHHOV CTaTbe MCCIIEAOBAHVIE TIOCBSIIEHO SMIIVIPU-
YecKOMY aHaJIM3y B3aMMOCBS3W MO3MIIMOHMPOBaHMA (B HAIlleM CIydae —
MHTepCyOBeKTMBHOTO MO3UIIIOHVPOBaHMS) KaK KOTHUTMBHO-TIparMaTide-
CKOTO SABJIEHVS, Peajl3yeMOro C IOMOIIBIO BepOaIbHBIX IparMaTudecKux
MapKepoB ¥ JKECTOB KaK IparMaTH4ecKl peleBaHTHBIX MaHyaJIbHBIX IBV-
JKEHWVI, COITPOBOXIIAOIINX 3TV MapPKePBHI.

CoOTBeTCTBEHHO, 1eIb WCCIIENOBaHMS — OIIpeneJIuTh Ha MaTepuasie
PYCCKOTO si3bIKa BKJIaJl JKECTOB B MHTEPCYOBEKTVMBHOE ITO3VIIVOHVPOBaHE

20TMeTHM, YTO B HACTOSIIEM VCCIIENOBAHWUN IIOHSTVS «IOJIWU- / MYyJIBTMMOIAIIb-
HOCTb» Y «IIOJIVICEMMOTUYHOCTb» MCITOJIb3YIOTCSI CUHOHVMWYECKY, B OTJINYVE OT Psi-
I1a paboT, B KOTOPBIX IO [IEPBBIM TEPMIHOM IIOHVIMAETCsl COBMEIIIEH e CeHCOPHBIX
MOJIQJIBHOCTEVT — 3peHs, CIyXa, OOOHSHVIS M TIP., a IO, BTOPbIM — COBMEIIIeHe Ce-
Mumotaeckux cucteM (Green 2014; Stampoulidis et al. 2019; Zlatev 2019).
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TOBOPSIIVIX B AMAJIOTMYECKOV pedl, YTO IIpearioaraeT IIOVCK OTBETOB Ha
crrepyromme Borpockl: 1) Kak pacripenertsrorcst JKecTeI ¢ OIIpee/IeHHBIMU
SI3PIKOBBIMY MapKepaMy IHO3MIIMOHMPOBaHMs — MapKepaMy MHTepCyObeK-
TBHOCTN? 2) HabromaroTcst jm B 3TOM paclpenesieHI HEKOTOpble 3aKOo-
HoMepHocTH? 3) Kakoe 3HaueHMe MMeIOT ITOJTydeHHBIe JTaHHBIe O COBMeECT-
HOM yIIOTpeOJIeHnM XXeCcTOB ¥ IIparMaTU4YecKMX MapKepoB WMHTepcyOBek-
TMBHOTO IIO3MIIVIOHVIPOBaHWS Il KOTHUTMBHOV IIparMaTMKM, a VIMEHHO
IUIS TIOHWMAaHMS IIPOIECCOB BOIUIOIIEHHOro mo3HaHMs (embodied cogni-
tion), JIeXXarmmx B OCHOBE TIOJIMMOIAIBHBIX (IIOJIMCeMMUOTUYIECKMX) aKTOB II0-
3UIIMOHMPOBAHNS B YCTHOM CIIOHTaHHOM [yiasiore?

2. V[HTeprﬁ'I:eKTVIBHOE IIO3UIIVIOHMPOBaHNME Y JKE€CTbhI
KaK KJIIOU€BbI€ ITOHATVA ICCIIeJOBaHMA

B mamHOU paboTe MBI MCXOOVM W3 IOHMMAaHMS IIO3VIVIOHVPOBAHVIS
(stance-taking) Kak peas3yeMoro B OMaJIOTMYECKOV pedy KOTHWTWMBHO-
IparMaTi4ecKoro Iporecca, B Xofe KOTOPOIo YJacTHMKV MHTePaKIIUI BbI-
PaXaloT, paclio3HAlOT M KOOPAVHUPYIOT CBOVI IO3VIINM OTHOCKUTEJIBHO 00-
CyXXIIaeMbIX MMV OOBEKTOB, COOBITIV, SIBJIEHVTL.

OrMeTyM, UTO IaHHBIN S3BIKOBOVI (PeHOMEH IIOJIY YW pa3Hble TepMIUHO-
JIoTM4ecKyie 0003HadYeHs], ITOMYepKMUBAOIIe TOT VI MHOW acIleKT II03V-
IVIOHMPOBaHEL: OIleHKa (evaluation / appraisal) (Hunston, Thompson 2000);
TouKa 3peHws, wmm nepcrrektyBa (Langacker 2007; Verhagen 2007), srorien-
TpuaHocThk (I[Tamydgesa 2018), romoc (voice) (Hyland 2008), TeTaeckme BbI-
paxenms (theticals) (Heine 2013).

B Hacrosimiert paboTe MBI MICXOVIM M3 TOTO, YTO IIO3UIIVIOHVIPOBaHNE Ce-
MaHTWYeCKM PasHOPOMHO, AVHAMWYHO ¥ MEHSeTCS II0 XOAy VHTepaKILIVIV.
OHO MOXeT OBITh KaK JIOKJIBHBIM, TaK M DIODaJIBHBIM, TO €CTh IJINTHCS
JIMIIb OIpele/IeHHBIVI OTPe30K AVCKypca (HapwMep, B Ipelerax OmHON
WIV HeCKOJIBKMX 3JIeMeHTapHBIX AMUCKYypPCcMBHBIX emmawil — ODHE) wm
OXBaThIBaTh BECh HUAJIOr (KOIZA TOBOPSIIV, HalpuMep, HeOIHOKPATHO
BBIpaKaeT OTpUIlaTeIbHOE OTHOIeHNe K pedpepeHTHOMY coObITiIo). Kpome
TOTO, IO3UILVOHMPOBaHME COLMAJIBHO: OHO CJIeyeT KOMMYHVKATVIBHBIM
HOpMaM TOTO WIV MHOI'O coOOIIecTBa 1 HOCUT VHTepIIepCOHAIbHBIV XapaK-
Tep. [lociteHee 03HaYaeT, YTO FOBOPSIIVE He TOJIBKO BBIPa’kaloT COOCTBEH-
HYIO TOUKY 3peHMs, XapaKTepusys pedepeHTOB, HO 1 o0paIaloTcs K I03u-
LMV CJTyIIAOIIEeTo VIV TPETHEro JINIla, IIOCTOSHHO OCYIIIeCTBIIAs B3aVIMHYIO
HaCTPOVIKY.

CooTBeTCTBEHHO, ¢ OIIOPOVI Ha ITpembiayIme mccaenosads (Biber, Fine-
gan 1989; DuBois 2007; Verhagen 2007) MbI BbIe/IsieM YeThIpe TUIIA ITO3U-
LVIOHMPOBAHWMSL: 3IVCTEMUYECKOe IIO3UIVIOHMPOBaHMe (BBIpaXkeHNUe yBe-
peHHOCTM / COMHEHWS, JOJDKEHCTBOBAHSL, HEOOXOIVIMOCTY, 3allpeTa); Olle-
HOYHOe IIO3UIIVIOHMpOBaHe (BbIpakeHVe IIOJIOKUTEIbHOV W OTpUIIaTelIb-
HOVI OLIEHKW, YaCTHBIX OLIEHOK W CTeIleHN IIPOsIBIIeHVsI OLIeHOUHBIX IIPM3Ha-
KOB); TIO3UITMIOHMPOBaHVIE PeIeBaHTHOCTY (BbIe/IeHVe 3HaYMMOCTY MITU He-
3HaYMMOCTVI CBOVICTB OOBEKTOB 11 MHEHVISI TOBOPSIIIIETO IS Oecerrl); MHTep-
CyOBeKTMBHOe MO3MIIVIOHVPOBaHMe (IO3UIVIOHVPOBaHVIe C YUEeTOM Pa3HBIX
TOYEK 3PeHVIsI).
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B macrosmen pa®ore BHIMMaHMe yIeseTcs TIOC/IETHEMY TUITy ITO3MIIV-
OHUMPOBAHN — WMHTePCYyOBEeKTMBHOMY, KOTOpOe IIOHVMAaeTCs KaK peasn3y-
eMasl B AVaJIOTMYecKOV pedy KOTHWUTVBHAS CIIOCOOHOCTh KOMMYHWKAHTOB
IIOCTOSIHHO KOOPAVHMPOBATh TOUKM 3peHMs], KaK ObI com3Mepsist cBoe CyOBb-
eKTVBHOe BUOEHVe C CyOBbeKTMBHOW IIO3MIIMell coOeceqHIKa M ITOBBIIIAS
TeM CaMbIM CTelleHb OOBeKTVBHOCTY Ayajiora B 1esioM. TakumM obpasoM, MH-
TepcyOBeKTVBM3aMs — 3TO COBMECTHAsl [esTeJIbHOCTh TOBOPSIINX II0 H0-
CTVDKEHWMIO, TIO[IJIEP KAHNIO VI IIepecMOTpy OaslaHca MeXIy ABYMs IIPOTUBO-
IIOJIOKHBIMY KOTHUTMBHBIMM IIpoIieccaMy — CyOBeKTMBM3amyen 1 o0bekK-
TuBm3anmen (cp.: Langacker 2007), uTo sBiIsieTCsa yCI0BMIE€M YCIIEITHON VHTe-
PpaKOuy B IeJIOM.

TuIel MO3UIIMOHVPOBAHNMSA BBIPAKAIOTCS C IIOMOIIBIO OIpeIeleHHBIX
SI3PIKOBBIX ITparMaTH4ecKiX MapKepoB, IO, KOTopbiMi MBI Bostert 3a C. Jle-
suHcoHoM, O.B. Cokosiosoit 1 B. B. Derienko nmoHmMaeM emyHMUITBI, «KOTO-
pble BBIIOIHSIOT KOMMYHMKATMBHBIE 1 METasI3bIKOBble (PYHKIIMW, BbIpaXKa-
IOT OTHOIIIeHVIE TOBOPSIIEro K COmep KaHMIO BBICKAa3bIBaHM:, a Takke obJa-
TIalOT CIIOCOOHOCTBIO CChUIAThCA Ha KOHTEKCT BBICKa3bIBaHVSA, CTPYKTYPUpPO-
BaTh OVICKYPC W Y49acTBOBaTh B OpraHM3aumy MHTepakoym» (Sokolova, Fe-
schenko 2024, p. 710).

MBI TakKe MCXOAVIM W3 TOTO, YTO ITO3UIIMOHMPOBaHYe IOJIVIMOIaIbHO
BBIpakaeTcsl KaK OIpeJie/IeHHBIM S3bIKOBBIMIU CPefICTBaMM, TaK M KMHET-
YecK — MVMMKOVL, IBVDKEHVEM TIJIa3, 0307, MaHyaIbHbIMM KecTamm. Crre-
IOBaTeJIbHO, B POV IIPArMaTUYecKVX MapKepoB MOTYT BBICTYIIATh TaKXkXe
KVMHeTIYIecKyie eIyHUITBL.

K TakmMm mparmaruuecky peJleBaHTHBIM €OVHMIIAM OTHOCSTCS XKeCTHI,
IIOJTy4MBIIIVie Ha3BaHMe peKyppeHTHBIX. Pedp 1i1eT He CTOIBKO O (aKTe mMx
IIOBTOPSIEMOCTV, CKOJIPKO O TOM, UTO OHW JAeMOHCTPUPYIOT OTHOCKUTEIIEHO
YCTOVUMBYIO, TO €CTh YacTO HabOJIIofaeMyIo ¥ KOHBEHIIMOHAIBHYIO (pasme-
JITeEMyI0 HOCUTEIISIMU COOTBETCTBYIOIIETO $I3bIKa), CBA3b MeXAy popMont n
copepkaHveM / PyHKIMeEN B pa3HBIX KOHTEKCTaX Y pa3HBIX TOBOPSIINX. 3a-
MeTMM, UTO, KaK ¥ IIO3VIIMOHMPOBaHIe, PeKypPpPeHTHBIe JKeCTHI ITI0Ka He II0-
JIy4UIv OOILIeIIPU3HAHHOIO TEPMIMHOJIOTITYecKOoro obo3HadyeHms. VIx Ha3bl-
BAIOT MHTEPaKTMBHBIMM XecTamu (Bavelas et al. 1995), nmparmarvaeckmm
xecramut (Kendon 2004; I'purmviaa 2017), koHBepcaroHHbIMM XecTamu (Ba-
velas et al. 1995), xectukysrsamornasmMm dpopmamu (Kendon 2004) v 1.1,

BHe 3aBMCHMOCTII OT HPVIMEHSEMBIX TEPMVHOB pasHBIe MICCIIEIOBATENN
CXOIATCSI BO MHEHWV, UTO IIparMaTiTIecKy pejleBaHTHBIe JKeCTHI:

— PperyJISIpHO BBIIOJIHSIOT OlIpelleleHHble IparMaTindeckie (PyHKIINI B
peun (Ladewig 2014);

— olecrieunBaroT CBA3b MeXIy YacTAMM OMCKypca, OTHOCAIIMMUCS K
onHou TeMe (Bressem 2013);

— BapMaTMBHBL M 00pa3yioT ceMbu kecToB (gesture family) kak coBo-
KYITHOCTM «KeCTOBBIX BBIpa’keHWVI, 00beIVHeHHBIX OIHOV 1IN OoJjlee KVHe-
TUYeCKOV WV (POPMATTBHOM XapaKTepucTukoin» (Kendon 2004, p. 227).

Ha ceronmmst k HamOoJsIee 1M3y4eHHBIM IPYIIIIaM (CEMbSIM) PeKypPPEeHTHBIX
JKeCTOB OTHOCSTCS YKeCThI CMaxMBaHVs, OTpe3aHsl, OTOpachIBaHNs, KOTOpPbIe
yKasbIBaloT Ha oTpuilaHne, oTKa3 (AWAY gestures) (Bressem, Miiller 2014);
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JKECTBI «IIaJIbIIbI IIEIIOThIO», KOTOpble MMUTUPYIOT MaHUITyJIIpOBaHe He-
OoIBIIVIM IIpeIMeTOM ¥, KaK IIPaBWIO, BBIIONHSIOT (PYHKIVIO IMOTYepPKU-
BaHus uaen (grappolo, ring gestures) (Kendon 2004); mmkimaeckyie ecThl,
yKas3bIBaIOIie Ha ITPOIlecChl — KakK (pm3MUecKre, Tak ¥ MeHTaIbHBle (cyclic
gestures) (I'pvarmiza 2017); >KecThI JIAJOHBIO BBEPX, KOTOPBIE MCTIONB3YIOTCS AT
IEeMOHCTpPALIMI Y9ero-JInobo, 3aIrpoca MH(POPMALIAN WIN, BMeCTe ¢ TIOKMMaH/eM
IvledaMy, JeMOHCTpaluy OTCYTCTBYs 3HaHwM (palm-up-open-hand gestures)
(Miiller 2004); >xecTbI JIaOHBIO BHII3, C TIOMOIIIBIO KOTOPBIX TOBOPSIIYL OTPVI-
naet uro-mbo (palm-down-open-hand gestures (Miiller 2004).

ITpurnMas Bo BHMMaHVe IpedbIAyIIyie MCCIeq0BaHs OTAeTbHBIX IIpar-
MaTMYecKMX acIleKTOB KecToBoro mosedeHmsi rosopsammx (Kendon 2004;
Huxomaesa 2004; I'pymmua 2017; Vipucxasosa 2021), MBI mpenriosiaraeM,
YTO JKeCTbI, KOTOpEIe OyayT COMPOBOXIATH BBIPa’KeHM C SI3BIKOBBIMY Map-
KepaMll MHTepCyOBeKTVBHOIO TO3MIIMOHMPOBaHMs, IIPOAEMOHCTPUPYIOT
COOTHECEHHOCTh HEKOTOPBIX CBOMX (POPMasIbHBIX XapaKTePUCTUK (IIOJIOXKe-
HUS JIa@OHM, TPaeKTOPWI IBVDKEHMS M Ap.) ¢ HEKOTOPBIMI W3 IIOATUIIOB
VHTepCyOBbeKTVBHOCTH, BbIIIeJIEHHBIX HaMV Ha OCHOBE SI3BIKOBBIX MapKepoB.
DTO IO3BOJIUT OTHECTM TaKVe KeCThl K peKypPPeHTHBIM ¥, COOTBETCTBEHHO,
IpuaaTh MM CTaTyC IIparMaTMYecKMX MapKepoB IIO3WIIMOHMPOBAHMS, a
TakXe, B Oojlee ITMPOKOM IUIaHe, c/IeJlaTh BBIBOBI 00 OCOOEHHOCTSIX IPOSiB-
JIEHVV BOIUIOIIEHHOIO II03HAHMS B CJIOBECHO-KECTOBBIX €IVMHCTBAX, VICIIOJIb-
3yeMBIX [IJI B3aVIMHOVI HACTPOVIKV TOBOPSIIVIX B [IVIaJIOTe.

3. DMImMpmdecKoe mccjaegoBaHe
VHTepCy0beKTMBHOTIO IIO3UIIMOHVPOBAHMSI C Y9€TOM JKECTOB:
npouenypsl cbopa M aHa/IM3a MaTepuasia

1 M3ydeHNs 3aKOHOMEPHOCTeV pacIiperie/IeHIs )KeCTOB ¢ BhIpaskeHN-
SIMVI TTO3VILIMIOHMPOBaHMs ObUIM cOpMyJIMpOBaHbL YacTHBIE 3amadn: 1) or-
penenuTh, Kakue codeTaHMs MapKepoOB MHTEepPCYOBEeKTVBHOTO IO3WIIVIOHVI-
PpOBaHM: ¥ KaTerOpuil JKeCcTOB 110 MX (POpMaJIbHBIM IIapaMeTpaM Hanbosiee
YaCTOTHEI B M3y4aeMOM Marepuiasle; 2) yCTaHOBUTb, HAOJIIOHAIOTCS JIVL CTaTH-
CTVYeCKM 3Ha4dVMBble pa3Indis B paclpeiesleHny XeCTOB MeX/Ty IIOATUIIa-
MU VHTepCy ObeKTMBHOIO HO3MIIMOHMPOBaHS; 3) BBISIBUTD JKeCTHI, KOTOPBIe
00JIagaloT OTeHINAJIOM peKYPPeHTHOCTH (a 3HAUUT, MOTYT OBITh PaccMOT-
PeHBI B KOHTEKCTe IIparMaTUKaJIM3aIii), ¥ YCTAaHOBUTD MX POJIb B COOTBET-
CTBYIOIIVX COUETAHMVSIX.

1 mpoBemeHMs MCCiIeqoBaHMs OBUI cOOpaH M aHHOTWMPOBAH B IIPO-
rpamme ELANS Buneomarepuar, mosydesHbm ot 20 ygactamkos (10 guasto-
ITMYeCcKMX IIap; CpemHul Bo3pacT 27 jieT). VICIbITyeMbIM Hpemylaraics s
IIPOCMOTpa MYJIBTVIDIVKAIVOHHBI prtbM «Kak WMCKycCcTBeHHBINT MHTeII-
JIEKT U3MEHUT MUP» IJIATEIILHOCTBIO OKOJIO 5 MUHYT 30 ceKyHa .

3 [TporpammHoe obecriedeHne paspaboTaHo VIHCTUTYTOM IICMXOIMHTBUCTVKY Makca
ITnamka B Hevimerene n Haxommres B cBobomHoM Aoctyme (https:/ /archive.mpi.nl/
tla/elan).

4 URL: https://www.youtube.com/watch?v=RzkD_rTEBYs&embeds_referring_euri
=https %3A %2F %2Fed.ted.com%2F&embeds_referring_origin=https%3A %2F %2Fed.
ted.comé&source_ve_path=OTY3MTQ
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Hasee B TegeHve 15 MMHYT yJacTHVIKM B Iapax oOCy>XHav JaHHYIO Te-
My C OIOpPOW Ha Psif CTMMYJIbHBIX BOIIPOCOB, KOTOPBIE B TeUeHVe MUHYTEI
BBICBEUMBAJIVICH Tlepell HUMV Ha MOHUTOPE, II0CjIe 4ero 3KpaH BBIKIIOUaJICH,
4TOOBI He OTBJIeKaTh BHMMaHMe. [IprBeeM HECKOIBKO IIPVIMEPOB TaKMX BOII-
pocos: Cuumaeme au 8vt, umo WV yruumoxum uesoBevecmbo? Ilo Bauiemy mHe-
Hu10, moxem au VIV obaadams cosHanuem, a ecau Hem, mo Kak Mbl Moxem Dbimb 6
amom yBepenwi? Kak Bvi Oymaeme, xmo Hecem omBemcmbennocms, xoeda MU npu-
HUMAeM NA0XuUe peuienus, U3-3a Komopwlx kmo-mo cmpadaem? Hackoavio Geposmmo,
umo UM naunem ucnoimuibams sSMOYUL, U K HeMy 310 Moxcem npubecmu?

CpeMKa Bestachk ¢ 4eThIpex PaKypcoB ((PpOHTaIBHO VI CBepXy I 000mX
Y9aCTHMKOB, (PPOHTAIBHO WIS KaKIOIO M3 YYaCTHMKOB), UTO IIO3BOJIATIO
OCYIIEeCTBJIATh OOJIee TOUHBIV BU3YaJIbHBIVI aHAIN3 XeCTOB — KaK ¢ 0oJIb-
II0V1, TaK ¥ C MaJIOVl aMIUTUTYIOVI (Hocne):[Hee BaXKHO B CJIy4yae Majio3ameT-
HBIX XeCTOB-a[allTepOB, TaKVX KaK IIOIJIaK/BaHMe KOHUYMKOB IajIbLIeB, I10-
THUpaHMe PyK U IIp.). 3aTeM YeThIpe BUIEO3alIllCVl CMHTE3UPOBAIINCE B eIV-
HBII parwl, B KOTOPBIN 3aHOCWIOCh TPaHCKpUOMpOBaHMe pedn, Hpou3Be-
ZleHHOe ¢ IoMoIIrio HevipoceTn Whisper, KoTopasi Obllla MHTerpupoBaHa B
nporpamMmy ELAN, mIsi aBTOMaTHM4ecKoVl TPaHCKPWIIIWM VI CeTMeHTaIlVV
peun. AHayv3 IPOBOOWICA ABYMsI KOMaHIaMl KOIVPOBIIMKOB II0 YeThIpe
yeJIoBeKa B KaKIOV: OffHa aHHOTMPOBala MapKephl HO3MIIMOHMPOBaHM Ha
OCHOBe aHaJIM3a IIpParMaTN4ecKOro 3HadeHWs BbIpakeHW:s, KOTOpoe BbIBO-
TMII0Ch U3 KOHTEKCTa, BTOpasi — JKeCTHI 10 MX (POpMaJIbHBIM XapaKTepyCTy-
KaM. B xauecTse BepOasibHON eqyHMITE! aHayM3a BeicTynanm DE, mpu sTom
IIpV CeTMeHTAIINV YYUTBIBAJICS Psifl, PaKTOPOB: IIPENVKaTUBHOCTD, JIVHHbIE
Iay3bl, HaJ/dvie JUINIICHCA ¥ HOMMHATMBHBIX CTPYKTYP, Ie€pedulCIIeHm,
IIpepbIBaHM, IIOBTOPOB, BKIIOYEHHBIX KOHCTPYKIONI 1 IIp. B kadecTse Ku-
HeTWYecKOVI eOMHWIIBI aHaIvM3a BBICTyIIayIa XXecToBas dpasa KaK OTPe30K
MaHyaJIbHBIX ABVDKEHNI, OTpaHMYeHHBIV COCTOSHVEIMM TI0Kost. OHa Moryia
BKJIIOYATh B ce0sl KaK OOHOKpaTHbIe, TaK ¥ MHOTOKPATHBIEe IBVDKEHMS C He-
ckonbKMMM yaapHbIMU dasamu (Kendon 2004).

B pesyipraTe cbopa m 00pabOTKM SMIMPITYECKOro MaTepuasia ObUI IIo-
JIy4eH KOPIIyC B BuIle KojvleKium darios B popmate ELAN, aHHOTMpPOBaH-
HBIX II0 IByM IIapaMeTpaM — MapKepbl IIO3MIVOHMPOBaHM: (4 TwIia I103m-
LIVIOHMPOBaHWMs 11 34 IOATNIIA) V1 XKeCThI (43 KaTeropuu )XecTos 110 popMaiIb-
HBIM ITpM3HaKaM: popMa 1 OpyeHTalVd JIa0H!, XapaKTep ABVDKeHNS).

B cooTseTcTBUM € HenbIo M 3a7adaMyl MCCIIEIOBaHMS VICIIONIB30BaJIVICh
TOJIBKO JaHHBIE, IIOJIyUeHHble I MHTePCyObeKTUBHOIO MO3MIIMOHVIPOBa-
HWS TI0 CJIeAyIOIIMM ero IOATUIIaM: COITIaCOBAaHHOCTD TO3MIINY (COTyIacue;
HecoIlacye); CAUsSHMe TOYeK 3peHMsl; YKasaHye Ha TOUKY 3peHus ToBOps-
I1ero, CJIyIIAOIIero WIX TPeThero JIMIA; OIIIO3ULIUS TOUeK 3PeHWUs; 3BU-
TIeHIVaJIbHOCTh KaK CIIOCOD MOJIydUeHMs YeV-TO TOUKM 3PeHMsI — IIPsIMOM
VIV KOCBeHHBIN. [IpvBeeHHbIe TIOATUITEI YCTaHAB/IVBAIVICE HA OCHOBE BBI-
sIBJIEHVISL VI TPYHIIVPOBKM S3BIKOBBIX MapKepoB IO3MIIMOHMPOBaHMUS, bW
IparMaTidecKyie 3Ha4eHWs BBISBIIUINCh C IIOMOIIBIO KOHTEKCTYaJIbHOIO
aHaIM3a C IpVIMeHeHMeM MPOoLenyp MMUHAOVMN U / YWin Hepedpasupo-
BaHM (Tabit.).
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N2

IMogTumbr VIHTepCYﬁ'LeKTI/IBHOI‘O IIO3UIIVIOHVPOBaHMA
Y IpUMepbl X A3BIKOBBIX MapKepoOB

TToxTuIIE! U yCITOBHBIE
0003HaYeHVsT (KOIbI)

HpaI‘MaTVI‘IeCKOG 3HavyeHue

SI3BIKOBBIE MapKephI

CortacoBauHOCTh I1

YKa3aHv1e TOBOPAIIET0 Ha coIjiacvie MjIv Hecorjiacme

I1-1 coriacvie coeaauiycs, yey, 0a, echiv makoe,
C YeM 5 C02AACHA, 51 MOXKe CKAOH-
Ha max oymams, 0a, ecimecmben-
HO, HY 04, £ ¢ Mmo001l coeAacHA

-2 Hecoryacue HeMm, He CoeAaceH, A Mak He Oymaro,

He, HY Hem

CimsiHMe To4YeK 3peHus
12

Vka3zanme Ha 0000mIeH-
HYI0 TOYKYy 3peHms (KO-
JIEKTMBHBINI CyOBEKT IIO-
3UIMOHMPOBaHWSI)

MECTOVIMEHWSI Mbl, HAM, Mbl B
00001IIeHHOM 3HaYeHUN, 00NY-
cmum

VYka3aHue Ha TOUKY 3pe-
Husa 13

Yxa3aaue Ha MHeHME CyOB

€KTa II03MIOMOHMPOBaAHMA

I13-1 TOYKa 3pEeHMsI TOBOPSIIIIETO |MHe Bce-maku Kaxemca, 1 0ymarno
(umo), MHe Kkaxemcs, s K uemy
KAOHIO, 10 MOUM OWYU4eHUAM,
MeHsA AUHHO KAK-1O mipoedem, A
cuumaro, s 00nycKa
3-2 TOYKa 3peHus CIIyIIalole-|3Haeu, mol, mbotl, NoHUMAeuls,
O méoii, Bompockl: IIpabuivho?
Y mebsa ecmv mbicau? A umo ma-
xoe cosnanue? Ila?
3-3 TOYKa 3peHMsI TPEeTbero|oxu npudymaiwon, 6 amom 6udeo
JmLa Obl10 ckasano, a Aauca mam Kax-

mo comHeBaemcs, TUTVIPOBaHVIE
TpeThero JInia

Omnrmosnnus Touek 3pe-
Hus [4

IIpoTnBOMOCTaBIEHME
TOUeK 3peHms

mbl  MEXHO-NO3UMUBHbIL  UAU
Haobopom bouuibcs Bceeo, HO, HA-
obopom, uAu... UAU..., HU...HU...,
u (ecmb pasHuya mexoy KaKxumu-
MO AA0pUMMAMU... U MeM, kak
pabomatom), OTpVIIaTe/TbHAS Jac-
THUILIA He VUIV TIPeVIKATUB HeMl,
AHTOHVIMBI

DBUAEeHIMAIBHOCTE 15

YxazaHme Ha HemocpeCTBEHHBIVI WIM OIIOCPeq0BaHHBIV
cioco® mosrydeHus MHboOpMamumu a1 POpMUPOBaHNUA

MHEeHWM
I5-1 npsMast IBUIEHIIVAIIb- |5 He CMOmpeAd, cMompea (4 Ha
HOCTb camom Oeste cMompeaa NOOKACH),
A umo-mo maxoe Budeaa, HACMOM-

peAaacy, 5 cAbuaa
5-2 KOCBEHHAasl 3BUIIEHIMAIIb-|umo 0bi10 ckasano (8 Budeo), u
HOCTb mam 0bLAa UCMOPUA 1PO MO, Kak

MHoeue 208opam, HU 0 Kakux po-
bomax Boobuye peuu He Ovl10, e0-
Bopam xe npo aodet, 6 2000 eo-
Oy ObLAu KaKue-mo Crpaxu-cAyxu
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11 aHaM3a pacIpenesle s XeCcToB ¢ MapKepaMy MHTepCy ObeKTVBHO-
CTV IpUMeHsUIach CHeNMaIbHO paspaboTaHHas KIaccu@mKamys, onvparo-
Iasicsl, C OIHOV CTOPOHBI, Ha cucTeMy aHHoTauym Sl. Bpeccem (Bressem
2013), yuuTBIBaIOIIEl TOJIBKO (POpMasIbHBle XapaKTePUCTUKM IIBVDKEHVIT
(koHUTYpaIMIo MaIbIleB M JIAAOHV, TPaeKTOPWMIO IBVDKEHVIS, JIOKasIn3a-
LIVIIO )KeCcTa OTHOCHTEJIFHO KOpITyca TOBOPSIIero 1 Ap.), a C Apyrom — Ha
IIOHSTVIE MUMeTIIecKnX cxeM K. 3j1aTeBa — IOBepOAIbHBIX pellpe3eHTa-
IVIVI, OCHOBAaHHBIX Ha IIPVHSTOM B JAHHOV KYJIBTYpe IOoIpakaHuUM (Pr3mde-
CKMM [IeVICTBMSM ¥ oDecrieurBaloIIX CHMHXPOHM3ALWMIO pedm ¥ KeCTOB.
MuMeTirgecKme cxeMbl HOCST XapaKTep TUIW3VPOBAHHBIX TeJIECHBIX aKTOB
(yKa3pIBaTh Ha IIpeMeT, VOapsATh PyKOW, IIPOTATMBaTh IIpeIMeT, XBaTaThb,
BpalllaTh JIaJOHBIO WIM IIaJIblieM, pasMellaTh B IIPOCTPAaHCTBe U Mp.), IPo-
V3BOAVIMBIX C II€JIBIO MIHTepaKIUM, ¥ MeHee KOHKPETHBI II0 CpaBHEHWUIO C
COOCTBEHHO MaHUITYIATUBHEIMU AevicTBusaMy (Zlatev 2007). Taxmm obpasom
ObUIN BBITEsIeHbI 43 KaTeropum JKeCcToB, CIeYIOIINX MUMeTUIeCK/ M CXeMaM
KPYTOBBIX OBVDKeHUT (Hampymep, mykimrdeckne skecTsl CYC, xecTsl Kpyro-
BOTrO BpameHMs JjamoHpio BHM3 PDOH-R), Opocanms (kectsl OpocaHMS
THrA, nopOpaceBanms Tossing, orOpaceBanms SwY), OasaHCHpoBaHWSL
(Swaying — xorebaTesIbHBIe JKeCTBI), IPOTATMBAHMS 1 / WIV JeMOHCTpa-
v obwexTa (Offering — mpoTarmMsaHme OTKpBITON J1afgoHy, Spreading —
pasBelleHIe PyK B CTOPOHEI C JIa[JOHBIO BBEPX), XBaTaHMA U / WIM yAepXa-
Hus obvekra (Grasping, 1IHOLDC, 2HOLDCS), nokanm3aumm ¥ pasMelie-
HUA 00bekTOB B IIpocTpaHcTBe (Pointing — ykasaTesibHble >xectsl, BIN —
OuHapHBIe 3epKaibHbIe XXecTbl, SIDE-OF — oTBemeHme pyk B CTOPOHY) 1 Ip.

Haree paccMaTpmBayich CiIy4aynt cOBMecTHOro yrorpeOmnenms DHE c
MapKepaMm¥ IO3VIIMOHVPOBaHMS 1 )KeCTOB, OTHOCAIINXCSI K COOTBETCTBYIO-
MM KaTeropvsM. TakKue ciIydart OTMeYaIviCh, eCyI XOTsi ObI OHa yaapHas
dasa xecToBom ppas3el OKas3bBAIACh B rpaHuitax D/E. YunrsBaiocs, 9To B
pamkax onHout DHE Morm HabmonaTbcsl pasHble (IIOI)TWUIIBI IIO3MIVIOHM-
poBaHws (/] He yBeper OMHOBpPEMEHHO yKas3blBaeT Ha 3IVCTEMITIecKoe 1 MH-
TepcyObeKTVBHOe ITO3MIIMOHMPOBaHMe), a XecToBas ¢ppasa MOIJIa COBMe-
IIaTh pasHble POpMaIbHBIE XapaKTePVICTVKI JKeCTOB, XOTS ¥ OTHOCUTBCS K
omHOM MuMeTndecKor cxeMme. COOTBETCTBEHHO, MBI aHAIM3MPOBAIN He
CTOJIBKO CJIy4YaMl COBMECTHOTO YIOTpeOsleHMs kecTa M MapKepa, CKOJIBKO
CJTyday IpOsiBIeHNs TeX WIV MHBIX IIparMaTiaecKuX 3Ha4eHul (IO TUIIOB)
IIO3MILIVIOHVIPOBaHMS. M (POPMaIBHBIX CBOVICTB XKECTOB (IO MVMETMYeCKVM
cxeMaM).

4. OcobGeHHOCTH pacrpeseIeHNsI XKeCTOB ¢ (II0)TUIIaMM
VHTEepPCYyObeKTMBHOIO O3UIIMOHVPOBAHMSL:
aHa/IN3 ¥ MHTepIIpeTalys pe3yIbTaTOB

AHaIn3 9aCTOTHOCTV COBMECTHOTO YIIOTPeOJIeHNMs KeCTOB I MapKepoB
MHTEPCYOBEKTMBHOCTM ITO3BOJIMJI IIOCTPOUTh TaK Has3bIBaeMble «TeIUIOBBIE
KapThl» KaK IS OTHE/IBHBIX TOBOPAIIMX, TaK ¥ COBOKYIIHO. O061mast Terwio-
Bas Kapra ITpecedeHUil xecToB M DJIE ¢ COOTBETCTBYIOIIMMU S3BIKOBBIMU
BbIpa>X€HWMAMM U C yKaSaHVIeM IIOATUIIOB IIO3VILIVIOHVPOBaHVISL M XKECTOBBIX
KaTeropuv npuseneHa Ha pucyHke 1.
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Heatmap of Intersections Betwesn Stance and Gestures
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SunyEn

Puc. 1. HacToTHOCTH COBMECTHOTO yHOTpeGHeHVIH (HO,H)TT/IHOB TIO3MIIMOHMPOBaHVIsL

n CpOpMaHBHBIX XapaKTepUCTUK XeCTOB B a0COITIOTHOM MCUVICIIEHV

KpacHbpIM IIpsSIMOYTOJIBHMKOM OTMeueHa 30Ha MHTepPCyObeKTUBHOIO II0-
surmoHmposanug (I11-2—15-2), BHyTpu KOTOpOW BBIfIesIAeTCS Hanbolee da-

CTOTHBIE COYeTaHVS B aOCOJIFOTHOM MCYVCIIEHMM 110 BCEVI 30He: HaIlpUMep,
XecTbl TpoTsarmnBans agonu Offering co crmstameM (12) u mpoTmBomocTas-

JIeHVeM Touek 3peHws (14), OHapHbBIe 3epKabHbIe XXecThl BIN, skecThI oTBe-

CoBoKyIIHOe pacIipefiesieHVie XeCcTOB TI10 BCeVl 30He MHTepCyOheKTVBHO-
CTU B OTHOCUTEJIBHOM VICUVMCIIEHVW TaKXKe ITOKas3bIBaeT, uTo K Hauboslee va-

ITpowmwmocTpupyeM dacTOTHBIE codeTaHVs Ha IipuMepe «I2 + Offering»
CTOTHBIM XecTaM oTHocsaTcs xecTbl Offering (19,5 %, N

nennst pyk(v) B cropory SIDE-OF c onmmosniinert maenuit (I14) n HekoTopble
(pnc. 2).

Ipyrue.

2175).

423; Niooy =

Kpowme 3T0T0, TOBOIIBHO BBICOKAsl YaCTOTHOCTD (CBBIIIE 5 %) HalomaeTcs y

yKasaresbHBIX >kecToB Pointing (8,4 %, N

Spreading (7,7 %, N

N

139), purmiae-

138) mn nmxmmyeckux xecro CYC (5,2 %,

182), xecToB pa3sBeleHMs PyK
167), orBepgenmnsa pyk(u) B cropony SIDE-OF (7,3 %,
1 59), y 6uHapHBIX 3epKaibHbIX XectoB BIN (6,4 %, N

ckmx xectos Beats (6,3%, N

N=112).
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Puc. 2. Xect npotsarmsanms nagonn (Offering), conposoxxmarormit DIE
€ MapKepoM CIIMSHMS TO4eK 3peHns 12 — 00o0IeHHOro MecToMMeH S meb:
Ilonamtoe deao, K020a y mebA 3100 Hem. ..

ITpu sTOM K HanboOsIee YacTo peasi3yeMbIM TUITaM MHTePCY OBeKTVBHO-
TO TTO3UIIIOHVMPOBAHMS B Pedy OTHOCSTCS ITPOTUBOIIOCTaBIIeH e TOYeK 3pe-
HuA (28,7 %, N=994), yKazaHue Ha rOBOPSIIero Kak cyObeKTa MO3MIIVIOHV-
posanuA (24 %, N =829) u cimsiaue Touek spenns (15 %, N = 512)5.

Ecyin mpoaHaym3MpoBaTh KaKObIVI IOATUII MHTEPCYOBEKTVBHOIO II03M-
LIVIOHMPOBaHWs OTHAEIIFHO, TO VX KOHTYPBI paclperiesieHns 10 KaTeropusiM
XKeCTOB B OTHOCUTEJIbHOM BBIpaKeHUV JIEMOHCTPUPYIOT CBOIO CHeIyduKy

(pmc. 3).
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Puc. 3. PacripeniesieHne XecToB
IT0 TIOATVIIAM MHTePCYObeKTUBHOTO TO3VMITVIOHVPOBaHS

5 3a 100 % 3mech mpuHMMaeTcs o01ee KomdecTso DIE, comepkammx MapKepsl MH-
TepCcyOBeKTUBHOTO To3UIoHMpoBaHM (Bcero 3454 DIIE w3 10783 DIE mosmimonm-
poBaHws Bcex (TIOJT) TVIIOB).
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Ha mmarpamme Hambosee Bbicokme Tmkm mra [1-1 (corracme) meMoH-
crpupytor xectsl Offering, Spreading m Beats, mmsa 11-2 (mecormacne) —
Offering n Pointing, myza 12 (cymsnme Touek spennst) — Offering, Pointing n
SIDE-OF, mrs 13-1 (yxa3aHue Ha cobcTBeHHYIO TOUKy 3peHmsi) — Offering u
Pointing, ma 13-2 (yxazaHme Ha TOuUKy 3peHms cobecemrmka) — Offering,
Spreading n Emblem, mis 13-3 (ykasaHue Ha MHeHMe TpPeTbero JIMla) —
Offering n Spreading, ms 14 (onmosniys Touek 3pernst) — Offering, BIN u
SIDE-OF, misa I5-1 (mpsmas ssupentmansHocTs) — Offering m 2HOLDCS,
wis 15-2 — Offering.

Takmm obpa3oM, Kak ITOKa3bIBAIOT TeIUIOBas KapTa 1 Auarpamma (puc. 1
n 3), xect Offering sBiIseTcS caMBIM YaCTOTHBIM [IJIsI OOJIBIIIMHCTBA TUIIOB U
IIOITHMITOB TIO3VIIMIOHVIPOBaHVI M JI BCEX TUIIOB MHTePCYObeKTMBHOTO 031~
LVOHVIPOBaHVIL: Cp., B YaCTHOCTY, C IOKa3aTeJsIMK Ilepecedenmsi mist Ep2-4
(HeyBepeHHOCTb OTHOCUTEJIBHO CBOVICTB 00BekTa) M R1 (ykasaHme Ha 3Ha-
YMMOCTE / PpejleBaHTHOCTh MHEHVII). DTO CBUOETEILCTBYET O TOM, 4TO XKe-
CTBI, YaCTOTHBIE VISl HTePCYOBbeKTUBHOCTYI, BOBCEe He 00s13aTeIbHO TOBOPSIT
o crrenmdmKe MMeHHO JaHHOTO THUIIA TIO3UIIVIOHMPOBaHMs, a Hanboilee Be-
POSITHO YKa3bIBAIOT Ha 0OIIyie OCOOEHHOCTV B BBEIPaKEHNMM I KOOPAMHAIINAN
MHEHUVI B YCTHOM HedOpMaJIbHOM Ayajiore B mejioM. pyras mpobiema,
3aTPyAHSIONIAsl BBISBIIEHNE YeTKMX IIOJIMMOAAIBHBIX 3aKOHOMEPHOCTET,
3aKJIIOYaeTcsd B TOM, UTO, KaK JI€MOHCTPUPYIOT MHOTOYVCIIEHHbIe KOJIde-
CTBEHHBIE ¥ KadeCTBeHHBIE VICCIIeIOBaHMS CIIOHTAHHBIX JKECTOB, HEpEeIKO
oOHapyXuBaeTcs CyIIeCTBeHHOe MHOVBUAYaJIbHOE BapbUpOBaHNE B XKeCTH-
KYJISILIMVL TOBOPSIIIVIX, IIPENIIOUNTAIOIINX OIpe/ieJIeHHbIe TUITbI JKeCTOB BHe
3aBVCHMOCTY OT CUTyaIIMy OOIITeHs ¥ JIOKaJIbHBIX MHTEHIINA.

B To xe Bpemsi HabromaeMble B HallleM MaTepyajle pas/Iindis B pacipe-
TleJIEHVVI 9aCTOTHBIX U1 OTHOCWUTEIPHO YacTOTHBIX KeCTOB BHYTPU 30HBI VH-
TepCyOBEeKTVBHOCTY IIO3BOJISTIOT, KaK MBI IIPETIOIOXVUIV, BEIIBUTE MHTEpe-
CyIOIIyie Hac 3aKOHOMEPHOCTV IIPYI IIOIIapHOM CpaBHEHUI OTHAEIIBHBIX IO~
TUIIOB MHTepPCyOBEeKTUBU3alIMM C YUeTOM WX IlepecedeHnN KakK C oIpere-
JIEHHBIM TUIIOM XKeCTOB, TaK VI CO BCEMV IPYTVMM KeCTaML.

7151 KoNmdecTBeHHOTO aHaIn3a, HalleJIeHHOTO Ha yCTaHOBJIEHVe HeKO-
TOPBIX 3aKOHOMEPHOCTEVI B pacIipelle/IeHV N XXeCTOB C MapKepaMiu MHTep-
CyOBEKTMBHOCTY, IIPOBEIEHO II0IIapHOe CpaBHeHVE IS ABYX (IIO/)THUIIOB —
cornmacme vs. Hecornmacue (11-1 vs. I1-2) u crstHMe TOYeK 3peHms Vs. OIIOo-
3vmmst Touek 3penns (12 vs. 14). TIpu s3ToM paccMaTpuBasichk Hanboslee da-
croTtHble XecTel — Offering, Spreading, Pointing s 11-1 vs. I1-2; Offering,
Pointing, BIN, SIDE-OF i 12 vs. 14.

HaMy mpviMeHsDICS CTaTUCTVYECKUY aHaJIU3 II0 KPUTEPUIO COIPsUKeH-
Hocti [TnpcoHa, 1I03BOJISAIONINIL OIIeHUTh 3HAUYVMMOCTD Pas/IM4Nil B pacIpe-
IleJIeHVM JKeCTOB C MHTepeCyIONIMMI Hac (IIO/) TUIIaMV MHTepCyObeKTMBHO-
CTIL

ITpuBemeM pe3ysbTaTe aHaJIM3a 10 KPUTEPUIO X 2.

s 11-1 vs. 11-2:

o Offering: 3HauMMBbIe pa3VaVsl OTCYTCTBYIOT Iipu X 2=.0945, p=.7584,
p>.05

e Spreading: 3HauMMBIe pa3UVsL OTCYTCTBYIOT Iiput x 2=1.171, p=.2792,
p>.05
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¢ Pointing: 3HauMMBIe pasmans DpUCyTCTBYIOT Ipu X 2=5.9699, p=.0145,
p<.05

s 12 vs. 14:

o Offering: 3HaumMMBlIe pas3mams OTCYyTCTBYIOT npu X 2=.0383, p=.8448,
p>.05

¢ Pointing: 3HauUMMBIe pasmuams OTCYTCTBYIOT Ipu X 2=1.2871, p=.2565,
p>.05

o BIN: 3HaumMBble pasimvums OPUCYTCTBYIOT Impu X 2=7.7956, p=.0052,
p<.05

¢ SIDE-OF: 3HaumMble pas/indus OTCyTCTBYIOT Iipu X 2=2.9289, p=.0870,
p>.05

B mesiom anayms ¢ mcrionb3oBaHvieM Kpurepus [InpcoHa BeIsSBIUT Hayv-
4ie CTaTVMCTUYeCKV 3HAUMMBIX pasivaui Mexmay cornacueM (I1-1) v Heco-
rimacveM (I1-2) B arydae ¢ ymoTpebrieHmeM AeVIKTMYecKyX kecTos (Pointing),
B TO BpeMs KaK Iy Ipyrmx dacToTHbIX kecTos (Offering n Spreading), co-
nposoxpaomyx D/1E ¢ MapkepamMu corytacyst ¥ Hecoryiacusi, IIomoOHas 3a-
KOHOMEPHOCTb He ObUIa yCTaHOBJIEHA.

CmMeriasHbIe pe3ysIbTaThl ObUIV ITOJTyYeHbI U [yt mapsl 12 vs. 14 (cyms-
HVIe VI OIITO3UIIV TOUeK 3peHNs). 3HauMMBble pa3jIndisa ObUIN YCTaHOBJIEHEBI
B cIydae ¢ OmHapHBIMM XecTamm (BIN), Torma xak >KecTBl IIPOTSATMBAHVIA
JIafoHM, yKasaHvs 1 passeneHns pykamu (Offering, Pointing n SIDE-OF) ne
IIPOIEMOHCTPVPOBaJIVL YCTOMYMBYIO COIPSDKEHHOCTD C yKa3aHHBIMM TIIa-
MU TIO3ULIVIOHMPOBAHMSL.

DTO O3HA4aeT, YTO B COOTBETCTBWUM C IIOJTy9eHHBIMV Ha 3TOM 3Talle VIC-
CIIeToBaHIsl JaHHBIMY YKa3aTesIbHbIe )KeCThI PacIIpelessIIoTCsS HeOTHaKOBO
C MapKepaM¥ COITIacVsl M HecorvIacisl, IIPVI 3TOM OHVI Yallle VCIIOIb3YIOTCS C
DHE, comepxamymMy corriacue. OTHOCUTeIBHO OVMHApHBIX JKeCTOB OHM 00-
HapyXMBaloT «TaroTeHne» K DJE c¢ ommosuiiyen TodeK 3peHMs, YTO IIOM-

TBEPIK/TAeTCs CTaTVCTUYECKVIM aHaJIVI30M.
IIpuBemeM mpvMepel COUETAHWVI, IS KOTOPBIX ObUIM BBISBIIEHBI YKa-
3aHHBIEe 3aKOHOMepHOCTH (puc. 4).

(a) Cormacme (I1-1): (6) Onmrosnrnis (14): [...] GpUIA BO3MOXHOCTH KaK-TO
Vey, 0aBain BoLae3mu, Vit He BbL10 MAKol B03MONCHOCHIU

Puc. 4. Yka3zaTenpHBIN XecT, corrpoBoxxaarommit DIE ¢ Mapkepamu cortacus (a);
OvHapHBIe XeCTHl, corrpoBoxxatomye DJIE,
BKJTIOUAIOIIIVie ITPOTUBUTEIBHYIO KOHCTPYKITHIO (0)
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Wrak, o ueM B IIeJIOM TOBOPST IIOJIyUeHHbIe HaMI JaHHble 00 yIIoTpeO-
JIEHVVI KeCTOB C MapKepaMm MHTepcyObekTrBHOCTH? IIpexxae Bcero smmm-
pWHYecKM IOATBepP KHAaeTcs, YTO WMHTepCyObeKTMBHOEe IO3VMIIVIOHMpPOBaHe
HpencTaBisieT coOO BakKHeriIee 1 BeCbMa Pa3sHOPOIHOe CBOVICTBO YCTHOM
OVaIoraecKon peunt. VIHTepcyObeKTMBHOCTh HaO/IIoaeTcs B HallleM Marte-
puarte B 6osee yem 30 % DIE ¢ MapkepaMy ITO3UIIMOHVMPOBAHMS, pean3y-
4Ch TIO CJIENYIOIIVIM HaIlpaBJIeHMsIM: coIvlacyie ¥ Hecorjlacue ¢ TOUYKOU 3pe-
HUS cobeceHMKa; CIVSIHVE TOYeK 3peHMs I IOMYepKMBaHV yHUBEp-
CaJIBHOCTYI VIV PacIIpOCTpaHeHHOCTVI MHEHMs; yKa3aHye Ha CyObeKTa IIo-
3uImoHMpoBaHMs (ceOs, cobecemHMKa, MHBIX JIVII); IIPOTVBOIIOCTaBIIEHNE
TIO3VLINVE; YKa3aHVe Ha TPsMOVI VTV KOCBEHHBIVI CIIOCO0 TOJTyueHMs] MHe-
HMS WM MHQOPMaINy, KOTopasi CIYXWUT HOATBepKIeHreM VI OIIpoBep-
KeHMeM mosuiuy. K caMbIM 49acTOTHBIM OTHOCSTCS CIIy4al peayn3alnin
ormosuy MHeHn (14), ykasaHvs Ha cBoro TOUKy 3penwms (I1-1) v crmstaMs
Touek 3peHms (I2), a HaMeHee YaCTOTHBIM OKa3aJIOCh ITO3VIIVIOHVMPOBaHVe
3BUIOEHIMAIBHOCTY. BBICOKasi YaCTOTHOCTH IIePBBIX TPeX (IIOJ)TWUIIOB CBA3a-
Ha, TIO-BUAVIMOMY, C TEMOVI Ayajiora, IIOCTPOeHHON Ha apryMeHTAaIll, 9TO
IpenrosaraeT Kak pasbsacHeHNe CBOeVl TOUKM 3peHMs, TaK U CTUpaHue rpa-
HUIL MeXITy pasHBIMY MHEHVSIMM IS TOCTVDKeHVSI KOHCEeHCyca.

AHarmM3 KecToB € yKa3aHHBIMM (IIOI)TUIIAMM MHTepPCYOBeKTMBHOCTU
TaK>XXe CBUETEIILCTBYET O TOM, UTO JaHHOe siBJIeHNe TI0JTy4aeT perysspHoe
ceMMoTMYIecKoe TIOAKpeIUIeH e CO CTOPOHBI KMHETUIecKom cucTeMsbl. I1pe-
oOamaHme >KecToB MpPOTATMBaHMA J1agoHM K ropopsmeMy (Offering) mya
Bcex (IIOI)TUIIOB MHTepPCyObeKTMBHOCTY CBUAETEILCTBYeT O KOOIepaTUBHO-
CTV VIHTepaKUVM ¥ Ba’KHOCTM VIMWUTAIM (PU3MUIECKOV CBSI3Y MeXIy I'OBO-
psmML.

B To e BpeMs, Kak OTMeYaJIOCh BBIIIIe, HeJIb3sl C YBePEeHHOCTBIO CKa3aTh,
ugro xectol Offering MoryT cIyXmTh MapKepoM CIeIM(UIHOCT WH-
TepcyOBbeKTVBM3AIIUM VIV UTO €r0 YaCTOTHOCTH 3HA4UMMO pas3/IMdaeTcs II0
pa3HBIM (TOA)TUIIaM VHTePCyOBeKTMBHOIO IIO3VIIMOHMPOBaHM. AHaN3
II0Ka3aJl, YTO B POV TaKVX MapKepOB-pa3JIiduTesierl MOTyT BBICTYIIaTh yKa-
3aTesIbHBIE KECTHI, IIPOAEMOHCTPUPOBABIINE 3HaUVMBbIe pasIvaus B pac-
IIpeeJIeHNnI ¢ MapKepaMy COJIACHs 1 HeCOIJIacks, a TakKe OVHapHbIe Jke-
CTBl — JUIS CJIVITHWSL V1 TIPOTMBOIIOCTAaBIIEHVST TOYEK 3peHms (Cp. ¢ Mccireno-
BaHVeEM OVMHapHBIX KECTOB C OIIIO3MTMBHBIMI KOHCTPYKIVISIMU B ITyOrIid-
HBIX BBICTyIUTeHVIX B: (VprcxaHoBa, Anvea 2024)).

TaxvM obpasoM, 13 NpoaHaIM3MPOBAaHHBIX HaMV Ha JaHHOM 3Talle VC-
CJTeOoBaHVISL JKeCTOB TOJIBKO JIBe KaTeropuy OOHapyXKuiIM HeKOTOpbIe 3aKo-
HOMEpHOCTH, a 3Ha4WuT, MOTYT OBITh IIOTEHIVIAJIbHO OTHECEHEI K peKyp-
PEeHTHBIM >KecTaM, KOTOPBIM CBOVICTBEHHA ITparMaTMKalM3alyis B COCTaBe
oIrperieJIeHHbIX CJIOBECHO-XECTOBBIX e[IVIHCTB.

Harnmame perysiapHOV COOTHECEHHOCTM TWIIOB MHTEPCYOBEKTVBHOTO
IIO3UIIVIOHVIPOBAHMSI C KaTeTOPMSIMM JKECTOB, CTPYHIIMPOBAaHHBIMM IIO WX
dopMaTbHBIM IpM3HAKaM, II03BOJIIeT Takke TOBOPWUTH O TOM, UTO BOIUIO-
IIeHHOe ITI03HaHMe, IIpOTeKalolllee B MHTEPAKTUBHOM peXVMe, IIPOSBIISeT
cebs He TOJIIPKO Ha ypoBHe Oostee abCTpaKTHBIX 00pa3-cxeM, JIeXalyx B oc-
HOBe SI3BIKOBBIX BBIpa’KeHMV MO3UIMOHMpoBaHMA (0cobeHHO MeTadopmde-
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CKMX), HO " Ha YpoBHe Oojlee KOHKPETHBIX MUMETIMYECKIX CXeM, peasinsye-
MBIX Yepe3 TUIIM3MPOBaHHBIE ITparMaTIecKyl peieBaHTHbBIE [IeVICTBIIS, O~
paxatorye u3MaecKnM MaHWUIIYIJIIMAM ¢ oobekTaMu. 115 mHTepcyOBek-
TMBHOTO IO3MLIMOHMPOBAHMS BaKHOVI OKa3bIBAeTCS PerysisipHas MMUTALIVL
TaKMX J[eVICTBUI, KaK IIPOTSTMBaHMe IIperMeTa APYroMy JIMIly (KeCThl
Offering), noxarmsanusa oovekra (Pointing), pasMeleHne oObeKTOB B pas-
HBIX MecTax B IIpocTpaHcTse (BIN).

B 11e710M B TO BpeMsi KaK BepOaIbHasi MOIQJIbHOCTb SIBJISIETCS BEIyIIeVl B
IIOCTPOEHMN IO3ULIVIOHMPOBAHMS KaK MEHTAJIBHOVI CHUCTeMBbI KOOpPIVHAT,
XKeCThI IOIKPEIUISIOT JaHHBIN IIPOLIecC BCTpamBaHueM (U3IMIecKOVl CHCTe-
MBI KOOPAMHAT B IIPOCTPAHCTBO KOMMYHMKALMM. TeM caMbIM I'OBOPSIIIIVIVL
VICIIOJIB3YeT HOIIOJIHWUTEIBHYIO OCTEHCVBHYIO MONAIBHOCTD IS HOHECEeHVIs
IIO CIIYIIAIOIIErO CBOEVI OLIEHKM, CBOETO OTHOIIIEHMS K 00beKTaM U CUTyary-
siM. TTpu yCtoBMM perysisipHOCTYM JaHHBIX IIPOLIECCOB M YCTOMUMBOCTM TeX
VWIM VHBIX CJIOBECHO-)XECTOBBIX COYeTaHWMVI Yy OOJIBIIMHCTBA I'OBOPSIIVIX
MOJKHO TOBOPUTB O IIparMaTVKaIM3amyiii HEKOTOPBIX KaTerOpWii XeCTOB 1,
COOTBETCTBEHHO, 00 OTHECEHNN X K KJIACCY PeKyPPEeHTHBIX.

5. BeiBoabI

V[HTepr6'beKTI/IBT/ISaLU/I$[ KakK YaCcTOTHBIVI BUJ, IO3UIIVIOHVMPOBAHWS SIB-
JIIeTCsl IIOJIMMOOAJIbHBIM SIBJIEHVIEM, YTO, B COOTBETCTBUM C IPUHIIMIIAMM
penteBanTHOCTM /1. Cr{ep6epa n 1. YwicoH, cBUIeTesIbcTBYeT B IIOJIB3Y ee
KOTHUTUBHOVI U IIparMaTU4eCcKov 3HaYVMMOCTY IS YCTHOV AMAJIOTYIEeCKO
KOMMYHVKALI.

Kunernyeckoe compoBoXxieHne VIHTeprG”beKTVIBHOCTT/I OXBaTbIBa€T
IIpaKTUYeCKN BeCh AMara3oH XXeCcToB, HaOJII0IaeMbIX B VICCIIeyeMOM MaTe-
puaiie, ogHaKO K HanboJjiee YaCTOTHBIM OTHOCSTCH JKECThI yCTaHOBJIEHWIS
KOHTaKTa, CJIeOyIomiye MVUMETIYECKOV CXeMe ITPOTSAIMBAHVIS VIV JI€MOH-
cTpanum oObeKTa. Crenudrka pacrpemesieHsI XeCTOB ¢ MapKepaMy WH-
TepCYG'LEKTVIBHOFO TIO3ULIMIOHPOBAHM 06Hapy>KeHa B CJly4ae yKas3aTellb-
HBIX XeCTOB, KOTOPbIE ynOTpe6H$IIOTC$I 3HAYMMO Yallle C corjiacveM, 4yeMm C
HeCoIVIacveM, 4YTO, HO-BUIVMMOMY, CBSI3aHO C KOOIIEpaTVBHBIM XapaKTepOM
oOieHms. 3HauMMbIe pasimuust B pacripenesieHnm 6T/IHapHBIX XKeCTOB CO
CIVITHMEM ¥ TIPOTVMBOIIOCTaBJIeHMEeM TOUeK 3peHMs (B I10JIBb3Y IIOCTIETHVIX)
CBUIETEJIBCTBYET O TOM, UYTO OIIIO3MIIVISL VIZIEV 3HAaUMMO Yallle COIIpOBOXIa-
eTCsl IMUTAalIVIeV pa3sMeleH Vs OOBEKTOB B Pa3HBIX IIPOCTPaHCTBaX OTHOCU-
TEJIbHO TOBOPSIIIVIX. TTomoOHEbIE 3aKOHOMEPHOCTV IHOATBEPXKIAIOT PEKYp-
PEHTHOCTb CaMMX JKeCTOB, a TAK)Ke YKasbIBalOT Ha TO, YTO B XOLe auajIormye-
CKOVI peuM CBSI3HOCTh MHTEPaKIMV Ha KOTHUTVMBHOM ypOBHE obecreunBaer-
Cs He TOJIBKO OOIITHOCTEIO CTPYKTYp 3HaHMW, BbIpaXkaeMbIX B s3bIKe, HO U
TeM, KaK 3TU CTPYKTYPBI «pa3sMeIaoTCs» B dr3MIecKOM IPOCTPaHCTBE BO-
KPYT T'OBOPSIIINX C IIOMOIIIBIO )K€CTOB.

UccaedoBarnue Buinosnero 8 MockoBckom eocyoapcmbentom Aunebucmuneckom yHubep-
cumeme npu noddepxke PHD, npoexm «Poav pekyppeHmHbix xecmob 6 pasHvix A3biKax:

CoyUOKOeHUMUBHbLE 0OCHOBbL NOAUMO0AABHOR0 NO3UYUOHUPOBarUs», Ne24-18-00587.
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The study follows the tenets of cognitive multimodal pragmatics, focusing on some
specific features of intersubjective positioning with gestures in Russian dialogic speech. It is
hypothesized that gestures with recurring formal features (type and direction of movement,
palm configuration, etc.) exhibit certain regularities when used with pragmatic markers of
intersubjective positioning, such as agreement and disagreement, viewpoint blending,
reference to the subject of positioning, opposition of viewpoints, and direct or indirect
evidentiality. Quantitative and qualitative analyses of video recordings annotated with the
help of ELAN software have revealed that offering gestures (open-palm, directed towards the
interlocutor) are the most frequently used with all markers of intersubjectivity. However,
statistically significant correlations between the gesture types and the (sub)types of
intersubjectivity were found only for pointing gestures for agreement vs. disagreement, and
for binary mirror gestures for merging viewpoints vs. opposing viewpoints. Namely, pointing
gestures are significantly more often associated with agreement, while binary gestures are
more commonly linked to the opposition of viewpoints. The approach enables the identification
of gestures with reqular positioning functions in dialogue (i.e., recurrent gestures). From a
cognitive perspective, certain features of embodied cognition in dialogic communication have

71



E HparMaJ’II/IHI‘BVICTMKa: B IIOMCKaxX CMHTE3a

been identified. The findings confirm the significance of the bodily orientation of the speakers
as related to the viewpoints they express. This is achieved through several mimetic schemas
the gestures are based upon: demonstration of an object, establishing physical contact with the
interlocutor, and localization or placement of objects in space.
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The article highlights the features of self-presentation of the subject of retrospective
mental and cognitive activity recorded in the texts of memoirs of German-speaking writers of
the 19t and 20 centuries. The texts of fiction, which are fictional memories of the narrator
and the main character of the narrative in one person, were also used as linguistic material.
The novelty of the research is determined by the linguocognitive approach to the problem of
interaction of the writer’s / hero’s reflexive personality with their own past SELF in the pro-
cess of reconstructing personal experience. The study preliminarily states the fact of ontologi-
cally conditioned heterogeneity of the human Ego as a result of the natural process of indi-
vidual-personal development. The definition of the concept of ‘retrospective discourse’ is gi-
ven, which is relevant in the context of the research and referentially correlates with memoir-
autobiographical prose. The types of autobiographical SELF mentioned in the relevant literary
sources are considered. The forms of explication of the heterogeneity of the speech subject in
German-language autobiographical texts are revealed, the main of which is the semantic oppo-
sition ‘present SELF — past SELF’, or ‘subject-reconstructor — subject-reconstruct’. The
variability of the eventual plurality of the subject-reconstruct and the opposition ‘conscious
SELF — unconscious SELF’ are interpreted as the next forms of representation of the subs-
tantive splitting of the structure of the speech subject.

Keywords: ego-identity, retrospective discourse, subject-reconstructor, subject-reconst-
ruct, semantic opposition

1. Introduction

The functioning of the human psyche remains a key ontological problem
that modern anthropocentrically oriented science continues to investigate. In
recent decades, cognitive science has played a crucial role in advancing this
inquiry, as the very notion of cognition—as defined by Boldyrev—encom-
passes any process, whether conscious or unconscious, involved in the
acquisition, transformation, and application of information. This broad
concept includes not only perception and categorization, but also thinking,
language, and a wide range of other mental processes (Boldyrev 2004, p. 23).

It is evident that human cognitive activity directed toward interaction
with objective reality inevitably entails the cognition of the human being
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himself, who is an integral and constant component of that very reality.
However, alongside the recognition of the external individual as part of the
external world, scholars emphasize the necessity of acknowledging the inter-
nal person—that is, a sovereign personality formed through the reflective ac-
tivity of consciousness (Golovanova 2004, p. 5). A fundamental premise in
the analysis of the structure of the inner person is its ontologically determi-
ned initial split: as a component of the triad person — space — time, our
personality represents a synthesis of the past, present, and future SELF. The
continuity and stability of this triune structure are ensured by the operation
of the mechanism of personal memory.

According to psychologists, the heterogeneity of the SELF is a result of
the natural process of individual development, which typically begins
around the age of three and forms the foundation for self-awareness, self-
analysis, and self-regulation. As noted by Kolominsky, two hypostases can
be distinguished within human ego-identity: the actor SELF and the obser-
ver SELF. While the actor thinks and engages in action, the observer moni-
tors these processes, exerting control and regulation over the individual’s
behaviour (Kolominsky 1986, p. 16).

Kon, in turn, proposes that ego-identity comprises three structural
elements: the existential, categorical, and experienced ‘SELF’. The existential
‘SELF functions as the organizing principle of individual existence, shaped
through self-regulation and self-control. The categorical ‘SELF’, understood
as a purely cognitive construct, corresponds to the self-image or self-con-
cept, which emerges from processes of self-knowledge and self-evaluation
and serves as a core component of one’s subjective worldview. In contrast,
the experienced ‘SELF’, as Kon notes, is not formed through conceptualiza-
tion but is manifested in self-perception (Kon 1984, pp. 29—30, 181).

However, speaking about human interaction with space and time, i.e.
with the surrounding reality, we inevitably come to realise the relevance in
our lives of the triad of an even more global nature “world — person —
language” (see: Zubkova 2016), since any human contact with reality occurs
with the direct participation of language and based on language, and any act
of our cognitive activity can be verbalised in an appropriate textual form.

The process of understanding one’s own SELF is not only a central focus
of inquiry in psychology and philosophy but also a subject of representation
in literary creativity. In this connection, it is necessary to emphasise the
inevitability of fixing the phenomenon of multiple SELVES in the process of
self-knowledge, which is typical for any first-person narrative, as rightly
pointed out by the German researcher Lammert (Lammert 1983, p. 71).

Nevertheless, the implied phenomenon is most clearly realised in the
texts of the special discursive type we have identified, namely retrospective
discourse, under which we understand the process of verbalisation of the
intentionally conditioned mental-cognitive retrospective activity of a speech
subject — a real historical person or a fictional protagonist-narrator, recons-
tructing facts and events from personal experience (Bondareva 2019, p. 25).
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Therefore, we are primarily talking about the texts of memories that circu-
late in the space of the memoir-autobiographical genre, which is formed as a
result of the functioning of personal memory mechanisms.

2. Methods and materials

The research was conducted using a selection of both fictional and non-
fictional texts that represent retrospective discourse. For the analysis of each
text, a set of tailored methodological approaches was employed: contextual
analysis, which provides reliable linguistic data on the functioning of
relevant lexical units within their specific linguistic environments; elements
of cognitive analysis, which aid in reconstructing the mental and cognitive
activity of the speaker or narrator within retrospective discourse; analytical
and descriptive methods, which support a comprehensive interpretation of
the systematised linguistic material.

The material for researching the character of explication of the phenome-
non of quasi-multiplicity of the author’s self in the conditions of reconstruc-
tion of personally experienced stages of one's own life was German-lan-
guage texts of autobiographical memoirs and texts of works of fiction, repre-
senting fictional memories of the main character-narrator, which belong to
such German-language writers of the 19th—20th centuries as Bertha von Sutt-
ner, Hans Fallada, Ernst Wiechert, Gunter Grass and Thomas Mann.

One of the authors of authentic autobiographies is the Austrian pacifist
writer Bertha von Suttner (1843 —1914), known as the first female winner of
the Nobel Peace Prize (1905) and the author of the anti-war novel ‘Waffen
nieder!, a popular novel in Europe at the beginning of the 20th century.
Bertha von Suttner reconstructed her own life path, starting from her early
childhood, in her voluminous book of memoirs ‘Lebenserinnerungen’. In the
autobiography of the German writer Hans Fallada (1893 —1947), “Damals bei
uns daheim (Erlebtes, Erfahrenes und Erfundenes)’, which has a chamber
character and concentrates on the periods of childhood and adolescence,
special attention is paid to the problems of psychological nature, which de-
termined the peculiarities of personal formation and spiritual development
of the narrator. The book of memoirs by Giinter Grass (1927 —2015), who
was considered the ‘conscience of the nation” in Germany and who won the
Nobel Prize for Literature in 1999, and who wrote a kind of confession ‘Beim
Hauten der Zwiebel’ about his service in the SS during his youth, had a
bombshell effect on the general reading public. Interesting observations on
the feelings and experiences of the self in childhood and adolescence are pre-
sented in the memoirs of Ernst Wiechert, a native of East Prussia, “"Wilder
und Menschen. Eine Jugend'.

Since the mechanism of mental-cognitive activity of the speech subject to
reconstruct their own past is universal, the material of the study includes
nonfictional texts of retrospective discourse, one of which is the novel
‘Bekenntnisse des Hochstaplers Felix Krull” by Thomas Mann, a classic of
German literature. In this novel, which is a parody of the ‘novel of educa-
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tion” and at the same time a brilliant stylisation of the classic novel of deceit,
the charming adventurer Felix Krull recalls his life, where he works his way
through life by methods that are far from respectable, but in full accordance
with the mores of contemporary society.

3. Discussions and results

There is no doubt that during the period of fixation of memories, the
author is in a different ontological phase of personal development compared
to their depicted SELF, which is due to the natural temporal distance
between the time of experience and the time of description by the speech
subject of a particular event from their own life. It is important to emphasise
that the distance between the mentioned SELF-poles is quite variable and
directly depends on the depth of the narrator's immersion in the past reality.

During her time, the renowned German literary scholar Kdte Hambur-
ger, who examined the nature of the autobiographical novel, aptly identified
the presence of two ‘SELVES’ within this genre. The first represents the ‘pre-
sent SELF, corresponding to the writer’s ‘here and now’ (Jetzt- und Hier-
Origo des Schreibers), which narrates the second, earlier ‘former SELF’ as it
undergoes various stages of its development (das seine Ich-Stadien durch-
laufende Ich) (Hamburger 1957, p. 229).

It should be added that the representation of the dual essence of the
autobiographical subject is interpreted in relevant literary studies under
various nominations, which include, in particular, ‘the narrating SELF and
‘the experiencing SELF" (Stanzel 1984), ‘author’ and ‘autobiographical cha-
racter’ (Ginzburg 1976), ‘the observing, sentimental SELF’ and ‘the naive
SELF’ (Picard 1978), ‘the narrator’ and ‘the main character’ (Finney 1985),
etc. However, according to Nyubina, in autobiographical texts, the form
SELF unites three personalities: the author, the subject, and the object of the
story (Nyubina 2014, p. 190).

It is noteworthy that in pragmasemantic studies addressing the semantic
stratification of the SELF as the subject of speech, terms such as the perfor-
mative SELF and the descriptive SELF are particularly relevant in this con-
text (cf.: Zolyan 2023).

In this sense, we still consider it logical to speak about the legitimacy of
distinguishing such basic concepts as subject-reconstructor and subject-re-
construct in autobiographical narrative. By subject-reconstructor, we under-
stand a speech subject who is the closest to the authentic historical personality
of the author of the memoirs, or who represents a fictional narrator-
protagonist who observes their own past from a certain temporal distance. In
turn, subject-reconstruct is the embodiment of earlier hypostases of the author’s
SELF, which act exclusively within their spatiotemporal coordinates, each
time centred on a specific episode from the reproduced past.

It is quite clear that the subject-reconstructor as the narrator’s “present
SELF" occupies a dominant position in the semantic structure of the retro-
spective text, which allows him or her to integrate and process the cumula-
tive life experience purposefully.
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At the same time, however, one should not forget about the fact of natu-
ral alienation of the subject of literary creativity from the product of their
labour, i.e. about the impossibility of exact matching of the historical perso-
nality of the writer and the subject-reconstructor due to the inevitable onto-
logically conditioned differences between the textual representation of the
author and its referent, which is pointed out, in particular, by Chatman
(Chatman 1978) and Docherty (Docherty 1990). In his time, Bakhtin wrote
the following on this subject: “The SELF as a narrator or writer on the event
that has just happened to them is already outside the time and space in
which this event took place, and it is as impossible to identify one’s ‘SELF
with the narrated ‘SELF’ as it is impossible to lift oneself by the hair’ (Bakh-
tin 1975, p. 405).

In the context of these considerations, it should be noted that the hyper-
trophied accentuation of the plurality of the spiritual human SELF can cer-
tainly serve as a sign of pathological mental lability of the reflective persona-
lity of the author of the memoirs, an indicator of their inner hesitations and
doubts about the adequacy of their behaviour and attitude to life. The self-
portrait of such a vulnerable nature in youth, which managed to overcome
the inferiority complex only with age, is presented in Fallada’s autobio-
graphy ‘Damals bei uns daheim (Erlebtes, Erfahrenes und Erfundenes)’
[‘Back Then At Home (Experiments, Experiences and Inventions)]. In the
text fragment quoted below, it is noteworthy that the writer states that he
has had episodes of realisation of even physical alienness of his personality,
the recovery from which was marked for the author by a state of exaltation
and intoxication with the happiness of returning to his unified, integral
SELF. A formal sign of the implied heterogeneity of the autobiographer’s
Ego on the spiritual and physical levels is the spelling of the German pro-
noun ich with upper- and lower-case letters:

Manchmal sah ich mich lange im Spiegel an. Bei der Betrachtung meines Gesichtes
schien es mir dann, als sei dies ein falsches Gesicht, als miisse ich in Wirklichkeit ganz,
ganz anders aussehen! Dann stiegen aus schon iiberwunden geglaubten Zeiten alte,
schon traumhaft gewordene Erinnerungen auf an ein Ich, das ich auch war, aber anders,
und vergingen wieder, wobei sie einen Nachgeschmack von bitterer Trauer hinterliefien.
Betrachtete ich mich aber nach dem Baden im Spiegel, so konnte eine Art
Identititsrausch iiber mich kommen. Hundertmal sagte ich mir vor: Das bin ich! Ich!
Ich! Hans Fallada! Das bin ich! — Und dann warf ich mich wohl auch hin und heulte
vor trunkenem Gliick, daf es , Ich” gab, dafi ich ,,Ich” war... [Sometimes I would look
at myself in the mirror for a long time. When I looked at my face, it seemed to me as if it
were a false face, as if I must actually look completely different! Then, from times
I thought I had already overcome, old, dreamlike memories of a Self that was also I, but
different, would rise up and fade away again, leaving behind an aftertaste of bitter
sadness. But when I looked at myself in the mirror after bathing, a kind of identity frenzy
would come over me. A hundred times I would repeat to myself: That's me! 1! I! Hans
Fallada! That's me! — And then I would probably throw myself down and howl with
drunken joy that there was a ‘Self’, that self was ‘I’ ...] (boldface emphasis by the
authors) (Fallada 1955, pp. 227 —228).

In accordance with the genre specificity of the autobiographical narra-
tive, which belongs to the sphere of retrospective discourse, it is easy to as-
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sume that the main variant of representation of the plurality of the semantic
structure of the subject of speech activity will be the textual opposition of
universal character “present SELF' — “past SELF’, which is subject to obliga-
tory explication. The realisation of this opposition is always carried out on
the axes of the two-dimensional local-temporal continuum of the textual
space that is characteristic of retrospective narration. The present time axis,
or the presence axis, records various types of mental and cognitive activities
of the ‘present SELF’ as a subject-reconstructor, who reflects and depicts
personal past experience, while the past time axis, i.e. the preterit axis, ref-
lects facts and events from the life of the ‘past SELF’, who acts as a subject-
reconstruct.

As an example, we can cite a fragment of the memoirs of the famous
German writer of the 20t century, Nobel Prize winner Gunter Grass ‘Beim
Hauten der Zwiebel’, in which the author tells about his acquaintance in his
youth with the work of Erich Maria Remarque. This episode is deeply em-
bedded in the memory of the autobiographer, who assumes at the time of
writing the book that his uncle, as well as himself, did not suspect that the
novel ‘Im Westen nichts Neues” belonged to the banned books in Germany,
subject to public burning. What attracts attention is the fact of strengthening
the presence axis of the narrative through the introduction of the lexical tem-
poral marker of the present tense bis heute into the preterit context:

Ich (present SELF) nehme an (Prasens), daff mein Onkel nicht gewufSt hat, dafs
,Im Westen nichts Neues” zu den verbotenen Biichern gehorte (Préteritum), wie ja
auch ich (past SELF) die Geschichte vom jdmmerlichen Verrecken der jungen
Freiwilligen des Ersten Weltkrieges las (Préteritum), ohne zu ahnen, daf$ dieser Roman
zu den verbrannten Biichern gehdrt hatte. Bis heute laft die verzogerte Wirkung friiher
Leseerfahrung nicht von mir ab (Prasens) [I (present SELF) assume (Present Simple)
that my uncle didn't know that “All Quiet on the Western Front” was one of the banned
books (Past Simple), just as I (past SELF) read (Past Simple) the story of the miserable
death of the young volunteers of the First World War without suspecting that this novel
had been among the burned books. To this day, the delayed effect of early reading
experiences has not left me (Present Perfect)] (boldface emphasis by the authors)
(Grass 2006, p. 111).

Another variant of explication of quasi-multiplicity of the author’s SELF
in memoir-autobiographical texts should be considered the fact of splitting
into an unlimited number of hypostases of the subject-reconstructor themsel-
ves. While the subject-reconstructor is verbally fixed in a specific point of
time reference relevant to the time of writing the memoirs, i.e. a certain
“point of observation’ (a term by Galich (1991)), their “past’ SELF is heteroge-
neous, if we mean constantly changing locally and temporally conditioned
subject modifications, which every time correspond to a new reconstructed
age stage in the author’s life.

A convincing illustration of the above is the text fragment from
Wiechert's autobiography ‘Wélder und Menschen” quoted below, in which
the “past SELF’ is made up of the ‘past SELF'-1, referentially correlating with
the personality of an adult, but still relatively young writer who has comp-
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leted the manuscript of his first novel, and the ‘past SELF’-2, marking the
personality of a boy, i.e. the author as a child, who picked up a violin for the
first time:

Ich weif$ nicht, wann Stolz, Seligkeit und Zweifel grdfSer gewesen sein mdogen, ob in
der Stunde, als ich (‘past SELF'-1) die Handschrift meines ersten Romans beendete,
oder in dem Augenblick, als ich ("past SELF’-2) meine erste Geige unter das Kinn hob
und zum erstenmal den Bogen iiber die dunklen, geflochtenen Saiten gleiten lief§ [I don’t
know when pride, bliss, and doubt may have been greater, whether in the hour when I
(‘past SELF’-1) finished handwriting my first novel, or in the moment when I (‘past
SELF’-2) lifted my first violin under my chin and let the bow glide over the dark, braided
strings for the first time] (boldface emphasis by the authors) (Wiechert 1956, p. 36).

Finally, a very curious form of realisation of the heterogeny of the SELF
in German-language autobiographical texts can be represented by the se-
mantic opposition ‘conscious SELF" — “unconscious SELF', which is adequa-
tely embodied in one of the fragments of the memoirs of the 19t-century
German pacifist writer von Suttner’s ‘Lebenserinnerungen’. The author,
when describing her baptism, about which she knows, of course, only from
the recollections of her relatives, discusses the fundamental heterogeneity of
the “conscious SELF’ (1), marked in the text by the pronoun Ich with a capital
letter, and, accordingly, of the ‘unconscious SELF’ (2), expressed by the form
ich with a lowercase letter. At the same time, in the first sentence of the
quoted textual example, the pronoun ich, beginning with a lowercase letter,
still correlates with the ‘conscious SELF’ of the autobiographer:

Dieser Taufe ... habe ich (1) nicht beigewohnt. Unter ,,ich” (2) verstehe ich namlich
nicht die lebendige kdrperliche Form, in der dasselbe enthalten ist, sondern jenes
Selbstbewufitsein, das sowohl in der ersten Kindheit als auch dfters im ganzen Lauf des
Lebens abwesend ist: im Schlaf, in der Ohnmacht, in der Narkose und in gar vielen
Augenblicken, wo man nur atmet und nicht denkt, nicht schaut, nicht hért, wo man nur
so vegetativ weiterexistiert, bis das Ich (1) wieder in Funktion tritt [I (1) did not attend
this baptism. By ‘I’ (2) I do not mean the living physical form in which it is contained,
but rather that self-consciousness that is absent both in early childhood and frequently
throughout life: in sleep, in unconsciousness, in anesthesia, and in many moments when
one only breathes and does not think, does not see, does not hear, when one merely
continues to exist vegetatively until the ‘I’ (1) resumes its function] (boldface
emphasis by the authors) (Suttner 1970, p. 36).

A similar situation is observed in one of the episodes of the fictional me-
mories of the social knave Felix Krull in Thomas Mann’s novel ‘Die Be-
kenntnisse des Hochstaplers Felix Krull’, where the protagonist-narrator
also mentions the situation of his birth, known to him only by eyewitnesses,
and expresses the idea that his newly born SELF is undoubtedly alien to his
present adult and therefore fully conscious SELF. In this case, ich (1) is the
auto-nomination of the speech subject at the moment of recollection, and ich
(2) as an indicator of the unconscious SELF is duplicated in the text in the
form of the objectified auto-nomination jenes friihe und fremde Wesen, which
contributes to the effect of the narrator's defamiliarisation of the earliest
hypostasis of his personality:
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Meine Geburt ging, wenn ich (1) recht unterrichtet bin, nur sehr langsam ...
vonstatten, und zwar hauptsichlich deshalb, weil ich (2) mich — wenn ich (1) jenes
friihe und fremde Wesen (2) als ,,ich” (1) bezeichnen darf — aufSerordentlich untitig
und teilnahmslos dabei verhielt, die Bemiihungen meiner Mutter fast gar nicht
unterstiitzte ...[My birth, if I (1) am correctly informed, took place very slowly..., mainly
because I (2) — if I (1) may call that early and strange being (2) ‘I’ (1) — behaved
extraordinarily inactively and apathetically, hardly supporting my mother’s efforts at all
...] (boldface emphasis by the authors) (Mann 1956, p. 272).

Thus, the study has shown that the phenomenon of heterogeneity of the
semantic structure of the speech subject reconstructing their own past is cha-
racterised by significant diversity and variability of the ways of explication
in the texts of retrospective discourse.

4. Conclusion

Summarising the above, we can state that the complex structure of hu-
man Ego-identity as an object of cumulative interdisciplinary research beco-
mes especially relevant within the framework of the modern anthropocent-
ric-oriented paradigm of academic thinking. Cognitive linguistics, which has
been actively developing in recent decades, makes a significant contribution
to the solution of this problem, contributing to the establishment and conso-
lidation of cause-and-effect relations between the functioning of mental
processes, conditioned by the activity of the human psyche, and the ways of
realising these processes in our speech activity.

Works that aim to capture and interpret the specific features of verbali-
sing the flow of mental and cognitive operations—conducted as part of a
speaker’s retrospective reflection on facts and events from their own or
others’ past experiences —can occupy a distinctive place within such studies.
At the same time, it is essential to emphasise that any reconstruction of
experience is inherently individual and personal in nature.

The re-creation of fragments of reality, which are components of the past
and, accordingly, distanced in space and time from the moment of their fixa-
tion and comprehension, is traditionally directly reflected in the textual con-
tinuum of the retrospective discourse we have identified. The most repre-
sentative are texts of the memoir-autobiographical genre, which can have a
traditional non-fictional character but can also be regarded as a product of
genre mimicry when it comes to the personal memories of a fictional nar-
rator.

In addition to the facts and events that took place in the external world
in the past reality, the authors of memoirs may be attracted by certain
moments that took place in their inner world. As a consequence, autobiogra-
phies are subject to creative reconstruction not only of the profound mental
shocks and vivid emotions experienced by the writer but also of the corres-
ponding reflections on the relativity of the essence of their own personality.
In such a situation, the factor of ontologically conditioned quasi-multiplicity
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of the SELF receives a new interpretation and textual representation in the
form of various variants, which confirms the active nature of the speech
subject’s functioning in the conditions of retrospective discourse.

At the same time, it is necessary to acknowledge the undeniable fact that
when analysing the peculiarities of explication of the semantic structure of
the SELF, one should not fall into existentialist extremes in the spirit of the
absolute incomprehensibility of our essence due to its constant real and
eventual changeability. When investigating the phenomenon of the ontolo-
gically conditioned plurality of the Ego, reflected in the split of the subject of
speech activity in the texts of retrospective discourse, we are quite aware of
the fact that any reflective writer retains the identity of his or her self in bio-
graphical terms, which is a guarantee of the integrity of the substantive core
of the personality of the author of memoirs.
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OcBeujensvt ocobennocmu camonpesenmayui cybvexma pempocnekmubro MenmaivHo-
KoeHumubHou desmevHocmu, sagpukcupobannvie 8 mexcmax B0cHOMUHAHUTL HEMEKOA3bIU-

Hoix nucameaeil XIX — XX BexoB. B kauecmBe A3b1k08020 Mamepuara maxxe ucnosb3obans
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mexcmbl xyooxecmBernvix npousbedenuts, npedcmabaaouux coboi gyHkyuoHasbHvie Boc-
NOMUHAHUA pacckasuuka u eaabroeo eepos nobecmbobarus 6 00Hom auye. HoBusna uccaedo-
Banus onpedeasiemca aunabokoeHUumMuBHbIM n00xo0oM k npobaeme B3aumodeiicmbus pegpaex-
cupylowgets auunocmu nucamers / eepost ¢ cobcmbennvim npowiavim S 6 npoyecce pexou-
cmpykyuu auunoezo onvima. IlpedBapumenvro koHcmamupoBan gpaxm owmosoeuecky o0y-
c1064eHH01 HeOOHOpOOHOCTU Ye0Beteckoeo Deo kKak pesyavmama ecmecmbeHHoz0 npoyecca
UHOUBUOYarbHO-AuYHOCTHO20 pasbumus. TIpubedena Oepuruyua NOMAMUA «penpochek-
muBHbiil OUcKypc», pesebanmmoeo 8 KoHmexcime ocyujecmbrennoeo ucciedobanua u pegpe-
PEHYUAALHO COOTHOCAUe20CA C MeMyapHo-aBmobuoepacgpuueckotl nposoi. Paccmompenos
Budvt aBmobuoepacgpurecxoeo 5, ynomunaemvie 8 coomBemcmbyrouux Aumepamypobedue-
ckux ucmounuxax. Boiabaawomca gopmul skcnauxayuu eemepoeeHHocmuy peveboeo cybsexma
8 nemeyxoa3bIuHbIX aBmobuoepagputeckux mexcmax, ocHoBHOU U3 KOMOPbIX CAYXKUM Cce-
manmuueckas onnosuyus « nacmosujee — A npourroe», uAu «cydwveKmM-peKoHCmpyKmop
— cybsexm-pexoncmpyxm». B xauecmBe ouepednvix hopm penpesenmayuu cyocmanyuas-
HOUl pacujenjeHHocmu cmpyxkmypo. peweBoeo cydeexma uxnmepnpemupobanst gpaxm Bapua-
muBHocmu 6enmyarvHoil MHOKecHBeHHOCT CYOBeKMA-PeKOHCMpPYKMA U ONNosuyus «51
cosHamenvtoe — S beccosnamenvHoer.

KaroueBuie caoBa: 320-udenmuunocms, pempocnekmubuuvii ouckype, cydvexm-pexoH-
cmpyKmop, cydvekm-peKoHcmpyKmm, CeManimu4eckas onno3uyus
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UMITAMIIUTHAS OJEHOYHOCTD
M0 AAHHBIM KBAHTUTATUBHOI'O
KOPITYCHO-AUCKYPCUBHOTO AHAAU3A:
«CBEPIIUTBCSA» VS « COBEPIIUTBHCS »
B A3bIKE OTEYECTBEHHbIX MHTEPHET-CMU

T.B. Pad6ure

Hanuonaasusii nccaepoBareabckuit Hyuskeropoacknit rocyAapCTBEeHHBIN YHUBEPCUTET
nm. H. V. Ao6ayesckoro,
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Ipoanarusupobansi ouepeoHble pesyAbmantvi UccAe006anUs npasmMaluHeBucmueckux u
cobcmBento A3bik0BbIX MeXAHUIMOB BbipaXkeHUs UMNAUYUMHOL 0yeHOuHOCHU 108 U Bbipa-
JKeHutl pycckozo A3vika 6 ux Ouckypcrou peaiusayuu. Lleav uccaedobanua — Bviabaenue
ocobennocmetl npasmamuxy Habedennotl 6 KoHmeKcme OYeHOUHOCHIU 045 USHAUAALHO
BHeoyeHouH020 CODbIMUTIHOR0 24a204a «coBepuiumuca» 6 conocmabaeHuu ¢ paccMoOmpeHHol
panee kBa3UCUHOHUMUUHOL AekceMotl «cBepuiumbca». Vcnoavsobana abmopckas memoouxa
KomnaekcHoeo (koHmencuBHoz0 U kBanmumamubHozo) KOpnycHo-OUCKYpcubHO20 AHAAUSA.
Wcmounuxom s3vikoBoeo mamepuara abasemcs cofpemennbitl omeuecmBernHbill MeOUTHbLI
duckypc. HenocpedcmBennvim mamepuaiom uccae008anus nocAyxuiu KoHmerxcmol, usbie-
ueHHble U3 easemuulx kopnyco Hayuonaivnozo kopnyca pycckoeo A3vika. Ha nped6apumens-
HOM, IMIUPULECKOM YpoBHe tccaedoBbanus no 0aHHbIM ca0Bapetl 0OHAPY*eHO, UMO SHAUEHIS
210204108 «coBepuumscs» U «COepuumovca» pasAudums HeBosmoxno, 6 mo Bpems Kax anaius
001bUL020 Maccuba KOpNYCHLIX OAHHBIX NOKA3AA CYujecmBentble cMbicA0Bbie U CIuALCHILYe-
ckue pacxoxoenus mexoy smumu aexcemamu. Ilepbas us nux 6 ocnoBHom obosHauaem
cmanoapmuvie, 00bi0eHHble cumyayuu, 6mopas odbHapyxubaem mseomenue K 0603HAUEHUIO
CUmyayutl, UMeuwux Kakywo-iubo 3HA4UMOcms 044 KOHuenmyaiusamopa — OYyxoBryw,
COUUAALHYIO, NCUXOAOUHECKYI0, MOPAABHYIO U NP., NPUHEM KAK CO 3HAKOM «MAIC», MAK U CO
suaxom «munyc». Taxxe yemaroBaeno, umo 6 acnexme «npazmamuxu HaBeoeHHOU oyeHKU»,
10 0anHbIM KBanmumamubHoeo anaiusa, 2Aazoa «Cobepuumsca» pecpepupyem K Hetlmpatb-
Ho oyeHuBaemomy gpakmy, cobbimuio sy A6aeHU10, 110204 KAK 2Aa204 «COepuitmbCa» ABHLIM
0bpasom msezomeen k nO3UMUBHO-0UEHOUHOMY OMHOULEHUIO 2060pAL €20 K U300paraeMoMmy.
Coenat Bv1800, umo anpobupobarnas 8 pabome memoouka KOpnYycHo-OUCKYPCUBHO20 AHANU3A
HABeOeHHOU 0YeHOUHOCHIU UMeer 3HAYUMEAbHbI NoMmeHyual 04s ucciedobamensckoti 00s-
exmubayuu 00cmamouHo MOHKUX CMbICAOBbIX paASAUMUTL Mex0y OAUSKUMU 10 3HAUEHUIO
ca0bamu, a makxe 045 puxcayuy UHMYUMubHo ousyujaeMotl, Ho He guxcupyemon cioba-
PAMU  OYEHOUHOCHY, KOMOpAs UMNAULUPYemcs OAUXATMUM UAU  OAAbHETIUUM KOH-
MeKCHIHbIM OKPYIKeHUEM AHAAUSUPYEMO20 CA06a UAU BbipareHus.

KatoueBuie caoBa: «npasmamuxa nabedennoil oyerxu», cobbimuiible eAa20Abl, eAa20Abl
«cobepuiumscsy [/ «clepuiumucs», KOPHYCHO-OUCKYPCUBHBILL aHAAU3, KOAHMUMAMUGHbLIL
AHAAU3, UMNAUYUMHAS NO3UMUBHAS / HeeamuBHAA 0yeHOUHOCHTb, MeOUTIHbLIL OUCKYpPC, pYC-
ckas peus
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1. Beenenne

WUccrremoBaTeNIbcKmy  MHCTPYMeHTapuUil COBPeMeHHBIX MeXIVCIIUILIN-
HapHBIX JIVHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKMX INTYyAWI B HaIIV OHWM aKTMBHO 00o-
ramraeTcs MOCPeaCcTBOM BKIIIOUEHVsI B HAYUYHBIM MHCTPYMEHTapU VIOeVt
HNPVHINIIOB COBPEMEHHOTO AVCKYpc-aHa/IM3a M aHaims3a «OoJIbImX [1aH-
HBIX» (3bIK0Ba 2017; Pambmote 2019). B nenTpe mcciemoBaTeIbCcKOro BHUMA-
HUS HaXOAATCsA, B YacCTHOCTW, JIMHIBOIparMaTrudeckue ¥ KOTHUTUBHO-
IVICKyPCUBHBIE MeXaHW3MBI SI3bIKOBOTO BBIpa’keHWs IIeHHOCTeVl, KOTOpEIe,
II0 MHEHUIO Psifia VUYeHBIX, «paboTaloT» B peueBOVl IIpaKTMKe HOCHTesIel
€CTeCTBEHHOTO SI3bIKa BecbMa CJIOKHO ¥ HeOHO3Ha4HO (ApyTioHoBa 1999;
BexOurikas 1997)

B pabote mpencraBieHs! HOBBIE pe3ysIbTaThl HAIIIETO MCCIeIOBAHMS VM-
IUIVIIATHOV OLIEHOYHOCTY CJIOB U BBIPa’KeHWUI PYCCKOTO #A3blKa, aKTyaIn3y-
€MOVI B pasHOOOpa3sHEIX pedeBbIX IIpaKTHKax. VccilemoBaHme oCyIecTB/IEHO
TOCPeJICTBOM KOTHUTUBHO-IVICKYPCMBHOIO aHaIM3a KOPIYCHBIX JIaHHBIX
(Pagbwts 2023).

CormracHO KOHIIEMIIWY HAIlero MCCIeNOoBaHus, V psia eIVHUIl ecTecT-
BEHHOTO SI3bIKa, He MMEIOIIVX HIKaKOV OIIeHOYHOCTV Ha ypOBHE CBOMX CHC-
TeMHO-5I3bIKOBBIX 3HaUeHWV, OHa MOXXeT HaBOOUTECS B OVCKypce KOHTEKCT-
HBIM OKPY)KeHVeM aHaJIV3UPYeMBIX CJIOB VWIN BBIPa’KeHWIL. DTO, COOCTBEH-
HO, I IepeBOIUT IaHHYIO IIpo0sIieMaTnKy B cpepy HeVICTBII JIMHIBUCTIIYe-
CKOVI ITparMaTVKM, aHaJINTUYECKMT aIlllapaT KOTOPOVI IT03BOJIZIeT OOHapy-
XUTb PasHOro poja MMIUIMIIUTHBIE IPOSBIIeHMsS S3BbIKOBOVI OIIeHOYHOCTU
HeTIOCPeICTBEHHO B PEYeBOVI IeATeIbHOCTI. DTO IIPENICTaBIIIeTCs OCOOEHHO
3HaUMMBIM IS M3y4deHns ocobeHHOCTeV! (PYHKIIMOHMPOBAaHNS Meyapedn,
B KOTOpOW Mopean popMUpOoBaHWS M TPaHCISAINUM IIeHHOCTe VCKITIoUN-
TeJIPHO aKTVBHBI U pa3HooOpasHsl (Parmbypckas 2016; Pagbwis, [Tomasos
2020).

Peub mper mpexie Bcero o SIBJIGHMSIX TaK Ha3blBaeMOV «HaBeIeHHO»
OIIEHOYHOCTH, KOTOpasl MMIUIUIIVIPYETCS B Pedy IIOCPeNCTBOM OiIvDKariIero
v / VIV TaJIbHeVIIIero KOHTeKCTHOTO OKPY KeHWs MIHTePeCyIOIIVX MCcIIeo-
BaTeJIs eOVHNIL S3bIKa, OOHAKO IIPV 3TOM He (PUKCHpPYeTcs B JIeKCHKOTpa-
dpudeckmx DAaHHBIX (KaK 37IeMeHT TOJIKOBAaHMS, KaK JIOTMYecKasl VIMIUIVKa-
LISt 3 TOJIKOBAHWS YWIV KaK CTIUIVICTIIecKast moMeTa) (Panowwte 2023).

B nenTpe HemocpencTBEHHOIO MCC/IeI0BaTeJIbCKOrO BHVIMaHMs B ITpef-
JlaraeMovt paboTe HaXOHATCS HEKOTOPEIe IJIaroJIbl B COCTaBe YCJIOBHO BBIIe-
JITeMOVI HaMM JIEKCMKO-CEMaHTMUEeCKOV IPYHIIBI TaK Ha3bIBa€MBIX «COOBI-
TUVIHBIX» IJIATOJIOB NPOU30UMU — CAYHUNbCA — COCIMOAMbCS — COBepuiumbca —
cBepuiumsca — ocyulecthBumsca — UCHOAHUMbCA — cObimbes. Paree HaMm yxe
OBUIO IIPOBENEHO MCCIIeNoBaHNe, TaK CKas3aTh, IOJIIPHBIX O3V Ha 3TOW
YCJIOBHO BBIZIEJIEHHOVI HaMV CEMAaHTMYECKOV IIKasie: C OOHOVI CTOPOHBI —
NpouUsoumY U CAYHUMsCs, C APyrom — covimsca u cBepuiumscs. B miane wn-
Tepecyroler Hac HaBe[IeHHOV, MMIUIVIIMPYEeMOV B KOHTEKCTe OIIeHOYHOCTU
ObUIV ITOJTy9eHBl VMHTEpeCcHbIe pe3ysIbTaThl, CBA3aHHBIe KaK C YHUBEpPCab-
HOI, TaK VI C HaIlIOH&JIbHO 00yCJIOBJIEHHOVI COCTABJISIONIElI PyCCKOro Mypa
LIEHHOCTeV!, OObeKTUBIPOBAHHOTO B IVCKYPCUBHBIX IIPaKTMKax HOCUTeIIeN
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pyccKoro s3blKa. [IJIsi I7IarojioB mpousoumu W cAy4umsci ObUI BBISBIIEH
aperidp B CTOPOHY HeTraTMBHOV OL[EHOYHOCTY, B COOTBETCTBUM C ITOJIOKEeHM-
savm k. Cunkitepa (Sinclair 1991) — B parioHe sMIMPUYECKN OIperiesieH-
HOVI IIOPOTOBOVI BEJIMYIMHEL B 55 % ymoTpebiieHmii. B cBoo ouepens, mpoTm-
BOTIOJIOXKHBIE pe3ysIbTaThl ObUIN TOJIy4YeHbl JIs TJIaroyioB cobimbcs m chep-
WUMbCs, KOTOpble OOHAPYXXWiIn IpeolsiafiaHue «HaBeIeHHOV» OIleHOYHO-
CTV TIOJIOXKWUTeJIbHOTO 3HakKa. IIpoIiie ropops, vcciieoBaHus MOKa3asIv, 4To
ISl HOCUTeJIeVl PYCCKOTO sI3bIKa ITPOVICXOAMT W CIIydaeTcs, CKopee, YTO-TO
IUIOXOe, YeM 4TO-TO XOpolllee, TOrra KaK cObIBaeTCs M CBepINaeTcs, HaIllpo-
TUB, CKOpee, YTO-TO XOpolilee, HeXXeJIn UYTO-TO IUIOXOe.

Llesplo HaCTOSIIIErO WCCIIENOBAHVS SIBJISeTCS aHaIN3 OCOOEHHOCTEN
IIparMaTUKVY HaBe[eHHOW B KOHTeKCTe OIIeHOYHOCTM I WM3HadaIbHO
BHEOIIEHOUYHOTO COOBITUIIHOIO IJIarosia cofepuiumscs B COIIOCTABIIEHUM C
PaccMOTpPeHHOV paHee KBa3VICHOHVIMWIIHOV JIEKCeMOVI cOepuluInbes.

2. Metoabl 1 MaTepmall ccJieJOBaHMs

MeTonoorn4ecKort OCHOBOVI MCCIIEIOBAHNS BBICTYIIAeT BBIABUHYTAs B
3apy0eXHOV KOPITyCHOVI JIMHTBUCTVIKE KOHIIEIIIINS «CeMaHTUIeCcKO ayphbl»
(«ceMaHTMYeCcKOVI IIPOCONMII») CJIOBA — CBOETO pofa «I100aB/IeHHOT0», 3a4a-
CTyI0 — OLIEHOYHO OKpaIlleHHOI'O CMBIC/Ia acCOIIMAaTMBHOIO XapaKTepa, KO-
TOPBIVI PETYIIIPHO IIPOSBIIAETCS B OOJIBIIMX MacCuBaX V3BJIEUeHHBIX U3 pe-
depeHIIMIAIBHBIX KOPITyCOB YHOTpeOsIeHnI, HO IpW 3TOM He OCO3HaeTCA
CaMVIMVI TOBOPSIIIVIMU ¥, COOTBETCTBEHHO, He OTpaKaeTcs B JIeKCUKorpadm-
uveckmx gaHHbIX (Firth 1957; Sinclair 1991; Louw, Milojkovic 2016). ITpenio-
JIaraeTcsl, YTO, «IIPOTOHSS» Uepe3 KOPIIyC MHTepecylolllee Hac CJIOBO VUIV
BBIpa’KeHIEe, MBI CMOXKEM BBISIBUTH €0 HaBeIeHHYIO B KOHTEKCTe IIOJIOXKM-
TeJIPHYIO VIV OTPUIIATE/IHYIO OLIEHOYHOCTH, KOTOPasi B JIEKCUKO-CeMaHT-
YeCKOVI CVICTEME $i3bIKa IIS 3TOTO CJI0Ba VUIM BBIPaKEHVIS He VIMeeT MecTa.

Vlcnonp3yeTcst aBTOpcKasi MeTOfVIKa KOMIUIEKCHOTO (KBaJIMTaTUBHOIO W
KBaHTUTATVBHOI'O) KOPIIYCHO-IMCKYPCUBHOTO aHaIn3a, KoTopasi basmpyer-
Cs1 Ha CYIIeCTBYIONIEM B 3apyOe>KHOVI JIMHIBVCTIMKE OIbITe VICCIIEOBAHWI B
obactu pragmatic stylistics (Black 2006), affective pragmatics (Scarantino 2017)
u experimental pragmatics (Noveck 2021), a Takke Ha OT€YeCTBEeHHBIX paspa-
6oTKax B cpepe KOTHUTMBHO-AVICKYPCUBHOIO aHaIn3a KOPIIYCHBIX JaHHBIX
(Hepmrssckas 2018; Pammbypckas 2021).

Ilpemyraraemast B paboTe MeToAMKa VICCIeNOBaHNSA «HaBeIeHHOV» Olle-
HOYHOCTM peajln3yeTcs Ha HeCcKOJIbKMX crapysax. Ha crammm mpeppapw-
TeJILHOTO aHasIn3a VCCIeAyIoTCs JIeKCUKOorpadrdecKye MCTOUYHMKY, Ha Cile-
IyIOIIeV IIPOBOANTCA KBAaHTUTATVBHBIV KOPITYCHO-IVICKYPCUBHBIV aHAIIN3.
B cdepy mcciremosanmst momaiyt TOIBKO CJIOBOYIIOTpeOIeHIsI COBEPIIIeHHO-
rO Bufa, KOTOpble BOIUIOMIAIOT M0 cOBepIIVBIIerocs: coobrTis. [Iposene-
Ha KjIacTepusallyis IJIaroibHBIX dopMm: 1) popMEI HpoIlesinero speMeHy;
2) popmel TIpocToro Oyayiero speMmeny; 3) MHPUANTUB. 1 KaXXgoro ms3
KJIaCTepOB METOIOM CIUIOITHOV BBIOOPKM W3 Ta3eTHBIX KOPIIYCOB OBUIO 13-
BJIEUEHO, COOTBETCTBeHHO, T0 100 KOHTEKCTOB; BCEro, TaKMM 00pa3oM, BHI-
6pano 300 xoHTeKCcTOB. [ToCITe 3TOrO IO CTaHIAPTHOV METOMVIKE OIlperierie-
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HVIS SMOIVIOHAJIBHOV TOHAJIBHOCTY TeKCTa (caHTmMeHT-aHam3a) (Prabowo,
Thelwall 2009) mmpoBonwTcst pyduHas pasMeTKa cCOOpaHHOro MaTepwasia IIO
TPeXKOMIIOHEHTHOVI IIIKaJjle: KOHTeKCTBI IIOMedYaloTcsl KaK ITO3UTMBHO-
OIIEHOYHBIVI, HEUTPAJIbHBIN (HYJIEBOVI) VIV HeraTMBHO-olleHo4YHbI. Ha 3a-
BepIIaloIleM 3Tarle MPOBOAUTCS KOHTEHCUBHas (comeplkaTellbHasi) MHTep-
peTals NoJIy4YeHHBIX B X0O[le KBaHTUTaTUBHOIO aHaIn3a JaHHBIX.
VcTouHmMKOM S3BIKOBOrO MaTepuasla SIBJISIeTCS COBpeMeHHBIV OTeue-
CTBEHHBIVI MEIVUVIHBIVI OVUCKYPC, KOTOPBIVI MpPeCTaBIsIeT MUCKITIOUUTEIILHO
OoraTeli M pasHOOOPA3HBIVI MaTepMasl IS VICCIEIOBaTeIIs SI3bIKOBOTO BO-
IUTOIIeHMs 1IeHHOCTel 3THOCA, COLMYMa, OTAeIbHBIX pedepeHTHBIX IPyIII
n vaausuayyMa (Cupgopos 2019). HemocpencTBeHHEIM MaTepuasIoM McciTe-
7IOBaHMsA CTAHOBSITCS TOJIKOBBIE CjIoBapu pycckoro sisbika (BAC-13 1962;
BAC-14 1966; MAC-4 1988; Jamp-4 2002) 11 KOHTEKCTBI, M3BJIEYeHHbIE 13 Ta-
3eTHBIX KopItycos HarronasnbsHoro Kopiryca pycckoro sizeika (HKPS 2024).

3. Pe3ys1pTaThl KOPILYCHO-AVMCKYPCMBHOIO aHAJINM3A
COOBITUIHBIX IJIAT0JI0B coBepuiumsca/ cBepuiumoca v ix o0cy>KaeHme

B HacTosimet paboTe OCyIIIecTBIIsSeTCs KOMIUIEKCHEIV (KOHTEHCVIBHBIN 1
KBaHTUTATVBHBIV) aHaIM3 COOBITUVIHOTO ITIarosa cofepuiuinscsi B ero COIo-
CTaBJIEHMVI C PACCMOTPEHHOV paHee KBa3MCMHOHVMMYHON JIeKCeMOut chep-
wumoscs. Mpl IpOIeMOHCTPUPYeM, UTo paspabaTeiBaeMbIVi HAMW VCCIIeloBa-
TeJIbCKUIT MHCTPYMEHTapUil KOPITyCHO-AMCKYPCMBHOIO aHaiIv3a VIMIDIV-
LOVITHOV OIIEHOYHOCTH CIIOCOOeH He TOJIBKO BBISBUTH HaBeIeHHYIO OIeHOY-
HOCTb pa3HOTO TWIIA, He (PUIKCUPYEMYIO B CJIOBApsX, HO M OOHAPYXXWUTh He-
KOTOPBIe CMBICTIOBBIE PacXOXXIEHMs MeXIy JIeKceMaMVl, KOTOpbIe, COIJIacHO
VX CJIOBapHBIM TOJIKOBAHMAM, SBJIIIOTCA CUHOHMMaMM. VIHade rosops,
IIpemiaraeMbIvi HaMU VICCIIeIOBaTeIbCKIVL alllapaT, OCHOBaHHBIV Ha KBaH-
TUTaTMBHOM IIOIXOMe, VIMeeT VI CyIIeCTBeHHBIV IIOTeHIIVaJT 1T KadecTBeH-
HOVI MHTepIIpeTalyy KOPIyCHBIX JaHHBIX.

B cooTBeTCTBIM ¢ IIPVHSITOV METOAMKON VICCIIeIOBAHVS CHava/Ia aHaIV-
3UPYIOTCS JIEKCMKOTpadpMdecKie WCTOYHWMKM. MBI BBIICHWINM, YTO Ha
yPOBHE CJIOBapHBIX TOJIKOBAaHWW 3HauUeHMs IJIarojioB cobepuiumscs v chep-
WUMbCA IIPaKTUYeCKN HepasimauMbl. Tak, mis cofepuiumscs BBIIEIISIOTCS
3HadeHM:: 1) ‘mermaThbCs, OCYIIECTBIISATHCS, IIPOUCXOONTD. [Tymeuiecmbue Haule
0o Capamoba cobepuiuoce baaeonosyuto. A. Ocrp[oseckuit]. ITucemo H. A. [1y©-
posckomy, 8—12 mrons 1865°; 2) ‘3aximouarscs ¢ coOrofieHieM HeoOXony-
MBIX (POpMaTbHOCTEVL; OPOPMIIATECS. 34 cmosukamu [pecropaHa] coBepuia-
auce coeaxu. A.H. Toncr[on]. DmurpanTs, 30°; 3) ‘HpoXomuTs, IIpOTEKATh.
IpaBuasno u Hebosmymumo cobepuiaemca mam [B OOIOMOBKe] 2000601 Kpye.
I'omd[apos]. O6iomos, 1, 9° (BAC-14 1963; MAC-4 1988). g jexcuKorpa-
pvraecKkmX TOIIKOBAHWM IJIarojia céepuiumscs Te e CJIoBapy He yKa3bIBaloT
KaKMX-IM00 IPVHONUITMAIBHBIX PacXOXIEeHWUN B CpaBHEHWM C ITIaroJIoM Co-
Bepuiumocs.

IIpn 3TOM MHTYWTMBHO OIIyIIAeTCs, Y4TO JIeKceMa cOepuiumsvcs VIMeeT
CTVWIVMCTVYECKV-BO3BBIIIEHHBIVI OTTEHOK CMEBICIa B CPaBHEHWV C HeWTpaIb-
Hom cobepuiumpcs. Tak, Ha (poHe CJI0BapHOM WUTIOCTPALIN K IIEPBOMY 3Ha-
ueHMIO cobepuiumuca: [lymewecmbue naue do Capamoba cobepuiuiocy 6aaeono-
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AYHHO — HeBO3MOXKHa cyOcturymmst *[TymewecmBue nauwe do Capamoba cbep-
WUA0Ch 04a20104Y4HO B HEUTPATbHOM PervcTpe (ec, KOHeYHO, JaHHOoe IIy-
TeIlleCTBIIE OLIEHMBAeTCs TOBOPAIIMM He KaK OOBIIeHHBI (pakT ero Ouo-
rpadmm, a Kak HeYTo CyAp00HOCHOE).

W MaccuB KOPITYCHBIX JTaHHBIX, KOTOPBIV OBUI IIpOaHaIM3MPOBAH Ha
CJIeyIOIIeM 3Talle VCCIIed0BaHs, 3TO OIIyIIleHle IIOJIHOCTHIO IIOATBEPXKIa-
er. OgeHb MHOTO yIOTpeOsIeHmIt cofepuiumoca pedpepupyIoT K HeUTpaslb-
HOMy axTy: Youbumeavro, Ho Haubosee akmubroe npooBuserue 6 3mom Ha-
npabaenuu coBepuinioce 6 paseap gunancoboeo xpusuca [lenta.ru. 26.02.2016];
Lenmpobanx cooduyus o pocme na 15 % xoaunecmba naacmuxoboix kapm, ¢ Homo-
wwl0 Komopuix 3a nepbvie mpu kBapmasa 2018 eoda coBepuuiace xoms Ovi 00HA
onepayus [KommepcanT. 12.12.2018]. — HerpynHo 3aMeTUTh, UTO B 3TUX CITy-
yasx HeJb3s *chepuiuaoch akmubHoe npoobusxerue, clepuiuiacs onepayusl.

C mpyrovt cTopoHsl, Wit cBepuiunscs Oojlee XapaKTepHa pedepeHIs K
HACTYIUIEHVIO 3Ha4MMOTO, OXXWMIAEMOro VIV [JaXKe ITIaHUPYEMOrO COOBITSL
B IIPOCIIEKTMBHOM IUIaHe: A ecau Bce caoxumcs, mo cBepuumcea nama 604b-
waa meuma [Coserckuyi criopt. 23.11.2011]; — Haderocs, umo cBepuumca u
uesoBeueckasn cnpaBedsubocmo [Vestiru. 20.11.2009]. — OueBumHO, UTO U
371ech HeJIb3sl 3aMeHUTb Ha *cofepuiuiace meuma, cobepuiumcs cnpabediubocmse.

Takmm 06pa3soM, BBISBIIIOTCA He TOJIBKO CTWIVICTUYECKNe, HO ¥ ceMaH-
THUYeCcKMe pacxoXmeHus. MBI BUOMM, 49TO JjleKceMa cBepuiumbcs OOBIYIHO
HpVIMEHSIeTCS IS 00O3HaYeHNsI COOBITII, KOTOPBIE XapaKTepu3yOTCs Ka-
KOW-TTM00 JIMYHOCTHOV 3HAYMMOCTBIO IS TOBOPSIIETO — B WHTEIUIEKTY-
aJIbHOM, IICVIXOJIOTMYeCKOM, COLVAIBHOM, KYJIBTYPHOM VIV MOpPaIbHOM
IUIaHe, IIpV9eM KaK IIOJIOKWUTEJIFHO OIeHVBAEMYIO, TaK M OTPUIIATeIIbHO,
HarpuMep:

(3HAK +) — B mo menoBenue, ne 3anaAbuiee u cexyHovl, cBepuuiact maun-
cmBennana nepemena: s cmaa Opyeum, Hayuubuiucs He nadams [Hosas rasera.
23.11.2018];

(3HAK -) — Mecmv cBepuiuaace moavko 6 koHye npouiso2o 2oda [lenta.ru.
21.03.2018].

DTO ceMaHTMYeCKoe CBOVICTBO CTAJI0 OCHOBOVI IJISI MEXIOMETUIMHOIO 10
cytu yrorpebiieHuss 6esrmmraHovt dpopMbl Chepuiuaocy! ‘IpOU30IIUIO TO, UTO
I10JIarajIoch’, C 3MOIMOHAJIbHBIM OTHOIIIeHVeM ToBopsiero: Koeda Bce ceau
10 00Mam, Ux cviH-cmydenm 0via cuacmaub: cBepuuaocs! [Vestiru. 04.09.2020];
CBepuuaoce! «Cnapmar» 6nepbuie ¢ 2012 e00a nobedus 8 Jluee uemnuonob, oa
ewye kax! [lenta.ru. 18.10.2017]. — CoBepuiusocy B 3TOVI poyvi He yIoTpebiiseT-
Cs1, 9TO JIOKa3bIBaeT HEBO3MOXKHOCTb CyOCTUTYLmM cBepuiuiocy Ha *cobepuiu-
A0Cb B TaHHBIX KOHTEKCTaX.

C mpyrovt cTOpOHBI, cobepuiumucs TAroTeeT K HOMUHAIIUM CTaHIApTHOM
CUTyaluu B 00J1acTy IIOJINTVKY, SKOHOMUKWM, OvsHeca, pviHaHCOB 1 11p.: Pe-
Boaroyua 6 Quuaanouu u Cxanounabuu, o xomopou meuman Méan Asexcandpob,
max u He cobepmurace [Komcomorbckas npaspa. 01.04.2011); ITepexod om
001020 3KOHOMUUEcK020 YKkaada (coBemckoeo) Kk dpyeomy, Kas3arocs Obvi, co-
Bepwuaca, Ho cpaxmuuecku 3mo He cobcem max [Bemomoctm. 27.09.2015];
21 peBpans Ovia0 peuienue kpeOumHoeo komumema, a nokynka axyuii banxa
Mock6vt 6anxom BTE cobepuinaace 22 pebpasrs [Kommepcarr. 04.07.2011].

88



T.B. Pap6uas Lk’

Taxke Hemb3s cBepuiumsvcs BMeCTO coBepuiumscs, KOrma pedb mmeT ob
OOBIYHEBIX, HEVITPAIBbHBIX BeIllax, SBJIEHMsX, COOBITHSIX, HampvuMep: [lepBuil
peeyasapnvlil petic, Komopwiil 001xeH Obia Bviiemems ympom 6 nouedesvHux ¢ 26
naccaxupamu Ha 00pmy, He cMo2 coBepuiumvea U3-30 OMKA3A NPUHAMD peiic
Mex0yHapooroeo asponopma eopoda Tawxenma [PBK. 20.02.2017]; IToxa pato eo-
Bopums 0 mom, umo moti nepexod 8 «JlokomomuB» yxe coBepuuica [Vesti.ru.
19.06.2011].

B sTix xoHTeKcTax jiexceMa cobepuitinbcs CYIHOHVMMYECKV COvKaeTcs
He CO CJIOBOM cBepuiumbcs, a C IJIAarOJIOM COCHI0AMbCA, KaK IIPaBWIo, YIIO-
TPeOIIIOMVMCS B CUTYaLlNM, KOITIa OCYIIeCTB/IseTCs HEeUTO 3aIUIaHMpOBaH-
HOe, TTOITOTOBJIEHHOe YbVIMW-TO AeVICTBUSMM, HanpumMep: Bpyuenue Hobe-
aebcioit Hazpadel, coeaacHo yYcmanoBaeHHbIM mpaduyusm, coBepuiumesa 10 Oe-
kabps 8 Ocao [HezaBucumas rasera. 14.10.2000]. B aToM KOHTeKcTe MOXHO
OCYIIeCTBUTD CyOCTUTYILIVIIO Ha COCHIOUMCs, HO HeJIb3sl — Ha *clepuiumcs.

Taxoke mis cobepuiumsc BO3MOXHa pedpepeHINS M K Pe3KO HeraTVBHO-
My COOBITVIO, UTO IIpaKTUYIECKV HexapaKTepHO I chepulumscs: ...youticm-
Bo Xapupu He moeao cobepuumuoca bes Bedoma cupuiickux cneycayxo [Lenta.ru.
21.10.2005); Tax, cosdameas WhatsApp?! In Kym npusbas ve dams coBepuumoca
smomy onacHomy npeyedenmy [lenta.ru. 18.02.2016]. B maHHBIX KOHTEKCTaX
TaKKe 3TO CJIOBO HeJIb3s1 3aMEeHUTD Ha *chepuiumbCa.

OnHako clepuiumocs Bce Ke BO3MOXHO W JIJIsl HEraTVMBHO-OIIEHOUYHBIX
KOHTEKCTOB, ecJIi pedpeprpyeMoe HeraTMBHOe COOBITHE OLIEHVBAETCS TOBO-
PSAIMM KaK CBepX3HaurMoe B KaKOM-JIVIOO OTHOIIEHUV VTN 3aciTy’KeHHOe
ero cyOwpekroM, Hatpumep: 5 ¢ebpasa 1880 eoda cBepmusocy Hoboe, becnpe-
yedenmuoe no dep3ocmu nNoOKyuleHue Ha umnepamopa — 63puif 6 Sumnem 06op-
ye, ocyujecmbaennvii Cmenanom Xaamypunwim [Vizsectmsa. 14.05.2017]; Axm
Bandaausma uyms Ovi10 He cBepuuaca 1 mas [VI3Bectns. 02.05.2018]; M naxa-
3anue 3a Ovlivle epexu pano uau nosoHo cBepuumcea [COBETCKIMIT CIIOPT.
25.09.2009].

Taxke B KOpIIyCHOM MaTepwuasie OTMeUeH ¥ TaK Has3bIBaeMBIVI «OTpUIia-
TEeJIbHBIVI SI3BIKOBOVI MaTepuayl», TO eCTb YIOTpeOJIeHMs, IIPOV3BOLAIIE
BIIeYaT/IeHVe HellpaBIwIbHBIX. [100OHbIe SBJIeHNS B KOPIIYCHBIX MCCIIENO-
BaHMSX OOBIYHO TPAKTYIOTCS KaK «OTKJIOHEHUS OT KOPIIYCHOVI HOPMBID»,
HanpuMep: Kpaxa cBepuurace sumoil, u Bopa 00604610 Obicmpo omubickas 1o
caedam Ha cHeey [ITapiamentckast rasera. 11.06.2017]. 3gech, ITOCKOIBKY pedb
veT 00 OOBIYHOV, HMYEM He IIpVMedYaTeIbHOV KpaKe, IpaBIbHee OBUTO
YIIOTPeOnTh CJIOBO COBepuitAACY.

AHaJIOTMYHO U B CIIEAYIOLINX KOHTEKCTaX, KOITla pedb MaeT He O 3Ha4l-
MBIX, CyIBOOHOCHBIX BelllaX, JKeJlaTeJbHO YIIOTpeOWUTh He CWIbHOe chep-
WUMbCA, a HeTpaIbHOe coBepulumscs — eCJIV TOJIBKO He B MPOHMYECKOM
yrorpeOienvm: Jlaiincmen yBepenno 3agukcupobas ogpeaiio, Ho cyosu VAR He
Oaau cBepmumuca necnpabedaubocmu [lenta.ru. 02.10.2019]; Mmenro 3003a-
WUMHUKY nomewiary cBepuumeca cmpauwnomy [MoCKOBCKIIT KOMCOMOJIEIL.
27.08.2019].

1 ITpunoxenne WhatsApp mipuHamiexxuT Kommnaamm Meta, koTopas mpusHaHa B Poc-
CVVI SKCTPEMVICTCKOVE ¥ 3aIIpellieHa.
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CkasaHHOe BBIINIe CIIPaBeIJIVBO ¥ )1 HEKOPPEKTHOTO YIIOTpeOsIeHms
cBepuiumosca B pedpepeHIIMM K HEWTPaIbHO OlIEHMBAeMOMY COOBITHMIO, Ha-
npumep: Kak u npednosaear 6uepa «CC», coeaka no Cmepmuny 3abepuiiiacs
noonucanuem xoumpaxma ¢ «Dyaxamom» na 2,5 eoda. CBepwmumoca dannviil
ghaxm dosxer Obia N030HO Beuepom No aHeAUTickomMy Bpemenu, K020a Mo HoMep
«CC» yoxe bvia noonucan [Coserckmi criopt. 27.01.2007].

MOXHO OTMETHTB, YTO B psfie peIlpe3eHTaTUBHBIX KOHTEKCTOB JIIS
cBepuiumpca Vi cobepuiumuca XxapakTepHO yHoTpeOrieHre IIpy OTHOM ¥ TOM
xe cyOcraHTMBe — uYy0o, npabocyoue, 603me30ue VI IIp. MOTYT VI COBepUIUMbCA, VI
cBepuiumucs:

COBEPHIMTDBCS: A 60pye 0a uydo coBepuumnca ewe pas, u Hazo8opum oH
ppanyysckomy Boavrooymyy Boe snaem umo! [HezaBucumas rasera. 18.09.1996]; —
CBEPLUUTDBCA: 4 bepua, umo ewe ceeodns cbepuiumes 6 Vepycarume camoe Beau-
Koe uyodo [lenta.ru. 09.07.2017];

COBEPILIMTDBCS: Mockobckas dexaapayusa npabumesscmb CCCP, CIIA u Be-
Aukobpumanuy (oxmsadps 1943) npedynpexodara BoenHbix npecmynHuko, umo «cows-
Hole Oepoxabul HaBepHaka HATIOYmM ux Omxe HA Kpato cBema u nepedadym 6 pyxu 00BuHuU-
meseil ¢ mem, umods Mo2a0 cobepuumsca npabocyoue» [PVIA HosocTm.
11.11.2005]; — CBEPILWTDBCSL: C Bepoii 6 Bac, ybaxaembie cyovu, 8 mo, umo bl Hac
YCABIWAAY U CYyMeere HAmu 3epHo Ucmunbl, U 6 OeHb oeaauenus npueobopa cBep-
wumea nodaunnoe npaBocyoue, u cmpaxa Guinycmum Ha c6obody 0boux nodcyou-
moix [M3Bectmst. 24.12.2007];

COBEPILIUTDBCS: Odnako ysbexckuil audep cuumaem, umo «Bo3me3oue 0044~
Ho cobepuumsca» [Kommepcanr. 19.09.2001); — CBEPLIMTBCS: Bumecernsii
npueobop ybedumenvto cBudemenvcmbobar o mom, umo Bo3me3oue 8 410001l MoMeH
MoxKem cBepuiumvca HAO0 MeMU HAYUCTICKUMU 2AaBapAMU, KOMOpbie NOHAUAAY CYMe-
Au usbexcams cnpabedrubon kaps. [Tpyn-7. 15.12.2006].

Opmsako M B 3TMX CJIy4asix MBI, BUAVMO, MOXeM TOBOPUTH O Pa3HBIX
CMBICTIOBBIX aKIIeHTax, OOYCJIOBIMBAIOIIVIX BBIOOP TOBOPAIIVMM TOTO WU
VIHOTO IJIarosia: cofepuiumscs aKLUeHTUpyeT caM (paKT TOro, YTO HPOW3OIUIO
HeKOTOpoe COOBITHE, a clepuiumscs IenaeT aKleHT Ha [eHHOCTHOV 3Hadw-
MOCTW M300parkaeMoro COOBITVS AJI TOBOPSIIIIETO.

[TpoBepuM HaHHBIV BBIBOL Ha HEWTPaJIM3YIOIIeM KOHTEKCTe CO CJIOBOM
gpaxm: COBEPIUMTDBCS: baunken nasbaa 3abepuierue cmpoumeascmba «Cebep-
Ho20 nomoxa-2» «coBepwubmumca gaxmom» [Bemomoctn. 07.06.2021]; —
CBEPLLUWTDBCA: [Ipu smom ox noduepkHyA, 4mo ecAu UCXO0UMb U3 1moeo, 4imo
Boseussabaenue Hapooda Abasemca BaKHENWUM NPUHLUNOM OeMOKpAIULU, O
HYXKHO npusHams, umo 6 Kpwimy smom gpaxm cBepuuica [MOCKOBCKMI KOM-
comorterr. 18.03.2019].

4. KBaHTUTAaTMBHBIV COIIOCTABUTEIHLHBIV aHAJINU3
KOPITyCHBIX BXOXKIEeHWMM JIeKCceM coé’epmumbc;l/ cé}epmumbm

Ha ciemyromiem 3Tarte wcciiefloBaHMs IeperiyieM HeNoCpe[CTBeHHO K
KBaHTUTATVMBHOMY KOPITyCHO-AVMCKYPCUMBHOMY aHaIM3y VIMIUIVIIUTHON IIO-

3UTUBHOW WIV HEraTVMBHOV OLIEHOYHOCTW IJIf cjioBa cobepuiumbcs. OTMe-
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TUM, YTO Ppy4Has pa3MeTKa KOHTEKCTOB, VIMIUIVIIMPYIOMINX OL€HOYHOCTh
TOTO VIV VIHOTO «3HaKa», IIpeAIIoslaraeT y McciIeqoBaTesIss HaTde oIpere-
JIEHHOTO HaBbIKa ITI0IOOHOM «pa3sMeTKI».

Camble oueBMIHbIe BAPMAHTEI IS (PVKCAIIUV TIOJIOXKWUTEIIBHOL VWIN OT-
pUIIaTeJIbHOV OIIEHKM CBS3aHBI C KOHTEKCTaMM, I7ie OleHOUYHOCTh HaBOIWUT-
Cs1 3a CUeT HeIIOCPeINCTBEHHOIO COYeTaHVsl MHTEPeCyIOIero Hac IJIaroja C
CYIIECTBUTEIBHBIM B CYOBEKTHOV ITO3VIINM, KOTOpPOe caMo II0 ce0e B CBOENI
CeMaHTHMKe Y)Ke COAEepPXWUT S3KCIUIMIIUTHYIO OLIEHKYy — IIO3UTMBHYIO WUJIN
HeraTUBHYIO.

TO3UTMBHASI OLIEHOYHOCTD: 3decs coBepusuioce snoxasvroe co-
bvimue — 0bL10 3040x%eH0 OYOyujee Haweeo eocyoapcmba, byoyuee KyAsmypHoe,
oyxoBHoe, sxoHomuueckoe, nosumuueckoe [Vesti.ru. 28.07.2020];

HETATMBHASI OHEHOYHOCTD: Ilo ee mHenuto, Maio ocyxoams aepec-
copo8 nocmdpaxmym, koeda npecmynienue yxe coBepuitiocy, 4 HYxHO NPUHAND
saxoH, Hanpabaennvil  Ha  npogpusaxmuxy... [IlapiaamenTtckas —rasera.
04.12.2019].

B OoJsiee CJIIOKHBIX I «pa3sMeTKM» OLEHOYHOV TOHAIBHOCTW CIIydasiX
OILIEHOYHOCTb TOTO VUIV VHOTO 3HaKa MOXeT MMIUIVIIMPOBATBhCS B paMKax
BCEro pacIIMpeHHOr0 KOHTEKCTa, BRIBOIWTHCS 13 OOIIIero cMbICIa pedeBOoro
oTpes3Ka.

TMO3UTUBHASI OLIEHOYHOCTD: Tem He meHee 3mo coBepuiniocsy. Hoi-
AU CUAGHBI IKOHOMUHECKUT 100seM, Bbicokue HeMnbl SKOHOMUYECK020 pocma
HakanyHe BouiHbl, aepapHvle npeobpazobanus (cmosvinunckas pegpopma) ... [Mu-
xaw1 Kapnos. «Pycckme mmbepasisl He MoryT xmate» // lentaru.
11.02.2017];

HET'ATMBHASI OUEHOYHOCTD: Camosem-napyuiumens 0.1 00HapyxeH
euje npu nodseme K Hauiel 2panuye, U C MeXHUUECKOU CIOPOHbL He cOCMaBAsAo
ocoboeo mpyoa npeceus eeo noem. OOHako decheurocts, besombemcmbernocms u
HEepeuLumeAbHOCHIL HECKOAbKUX pYykoBooumeneil pasHulx paneof nosboauiu coBep-
WMUMbCA oMY, 4mo npousour1o [AprymenTs! 1 dakTeL. 27.06.1987].

B messix Harrero mccieioBaHMS BaKHO «pa3METUTh» VI CTydaw, ITie oIle-
HOYHOCTM HeT (HeWTpaIbHBlE, WIM BHEOIIeHOYHBble, yIoTpebieHms). DTo
HIpeXje Bcero KOHTEKCTHL, IJie MHTepeCyOIINy HaC ITIarojl COYeTaeTcs C Cy-
IIeCTBUTEIPHBIM B CYOBeKTHOV IO3MINY, KOTOpOe HUKAaKOV OIeHOUYHOCTV
SKCIUIMIIUTHO He COHEePXXUT, HarpvmMep: B gebpase moxem coBepumumuca co-
Bcem yx yHukALbHOe cobbimue: 15 uicaa ucmekaem cpok npuema 3a160x HA ayK-
Y1IOH 10 Npodaxce N0AH020 nakema akyui canamopus «Boporex», pacnosoxennoeo
8 eopode-xypopme Eccenmyxu [Bpems Boponexa. 05.02.2018]; Axekc yaemes 6
Bpasuauto, eco mpancgpep 8 «Kopunmuarc» 6om-6om coBepuumca, ecmo Bepo-
AmHocmsy yxooa Mocona 8 «Pybun» [Coserckum criopr. 14.05.2011].

Taxke w pacivpeHHBle KOHTEKCTBI MOIYT XapaKTepu30BaTbCs Kak
HeTpajIbHbIe, BHeorleHouHble: Ckopee Bceeo, 0bL10 HEOOCAMOUHO YUEHO MO
ABaenue, xomopoe mbi Buepa 6 cpedcmBax maccoBoil unpopmayuu HabAOAAL,
Komopoe cobepuiuaoce. Do MoKHO 00sACHUMb Bbix000M BHewHUX Bo30eticmbuil
34 me napamempul, Ha komopwie Mocm paccuumvibasca [Vestiru. 21.05.2010]; Ie-
aus Heaepunc: eaabuas panyysckas peboroyus — peBoroyus coycob. Jleeue,
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npowe, BkycHee — no0 MakuMu A03yHeamu coBepuiuiace pepopma ppanyys-
ckux coycoB. Camuitl bovuion mpenem u3 6eeil eomobxu y mens Bceeda Gvi3vi6an
coyc [KommepcanT. 16.04.2012].

Hastee mperncTaBeHbl pe3ysIbTaThl KBAHTUTATVBHOIO aHAIM3a TOHAJIb-
HOCTVI — OT/EIBHO 110 TpeM KilacTepaM M cBojHoro. [ kiacrepa 1 (dop-
MBI MPOIIEIIero BpeMeHM) 3apUKCHPOBAaHO IIpeo0diiafaHye IIPUMepOB C
HeVTPaJIbHOV OLIEHOYHOCTBIO, OOJlee UeM B JIBa pa3a IIPEBBIIAOIIVIX KOJIV-
YeCTBO KaK IO3UTUBHO-OIIEHOYHBIX, TaK ¥ HETaTUBHO-OIIeHOYHBIX (TabiT. 1).

Tabauya 1

KonmuecrBeHHBIVI aHaIN3 TOHAIBHOCTH hOpM
coBepuuaoce, coBepuuics, cobepuniace, cobepuniuce

T orreHOYHOCTI YacroTHOCTD, %
OrleHOYHAs TOHAJIBHOCTD (+) 23
OrneHo4HasT TOHILHOCTH (0) 53
OrleHOYHAasT TOHIBHOCTH (-) 24

st xiacrepa 2 (dpopMer IipocToro OymyIrero BpeMeHM) 3adKCpoBa-
HO IIpeo0JIafjaHNe IIPUMEPOB C HEMTPaJIbHOVI OLIEHOYHOCTBIO, ITOYTH B /1B
pasa IIpeBBIIIAIONINX KOJIMYeCTBO ITO3UTHBHO-OIIEHOUHEIX U OoJlee deM B
7IBa Pasa IPEeBHIIIAIONINX KOJIYeCTBO HeraTUBHO-O0IIeHOUHBIX (TaliL. 2).

Tabauya 2

KosnmdecTBeHHBIVI aHAIN3 TOHAIBHOCTH (POPM coBepuumces, cobepuamca

Twun orrleHOYHOCTU YacToTHOCTB, %
OrleHOYHAS TOHAJIBHOCTD (+) 28
OrneHo4HasT TOHILHOCTH (0) 53
OrreHOYHAsT TOHILHOCTH (-) 19

st ximactepa 3 (dpopma mHGUHENTIBA) 3adUKCHpOBaHO IIpeoliIanaHvie
IIPVIMEPOB C HEMTPAIBHOV OLEHOYHOCTHIO, IIOYTH B IBa Pasa IIPEBBIIIA0-
X KOJIMYECTBO KaK IIO3UTUBHO-OLIEHOUHBIX, TaK VI HEraTVBHO-OLIEHOYHBIX

(Tabm. 3).

Tabauya 3

KosmirtecTBeHHBIV aHAIV3 TOHAIBHOCTM POPM coBepuiumocs

Twun orleHOYHOCTU YacToTHOCTB, %
OrieHOYHAs TOHAJIBHOCTS (+) 25
OrneHouHast TOHIBHOCTH (0) 48
OrieHOYHAasT TOHAILHOCTH (-) 27

3aTem IIpencTraBiM pe3yJibTaTbl CBOAHOI'O KOJIMYECTBEHHOT'O aHaJIr3a I10

BCEM TpeM Kilactepam (Tali. 4).

92




T.B. Pap6uas Lk’

Tabauya 4

CBO,E[HLIﬂ KOJIMYeCTBeHHbBIV aHaJIN3 TOHAJILHOCTU I10 TpeM KjlacTepaM

Twun orteHOYHOCTU YacToTHOCTB, %
OrneHOYHAs TOHAIIBHOCTB (+) 25,33
OneHouHast TOHUIBLHOCTH (0) 51,33
OrnleHOYHAsI TOHAIBHOCTH (-) 23,33

B miertom HaOommaercs npeoOsiajiaHve HEMTPAIbHBIX, BHEOLIEHOYHBIX
KOHTEKCTOB INPUMEPHO B /iBa pa3a HaJl, KOHTeKCTaMM C OIleHOYHOCTBIO KaK
HeraTUBHOW, TaK M IO3UTMBHON. PaHee B Hammx mccegoBaHVAX SMIIVIPU-
4JecKVM ITyTeM ObUIa oIlperesieHa Ioporosasi BerravHa B 50 — 55 %, koTopas
II03BOJISAET CIesIaTh BBIBOL O IIpeodiIafgaHmy TOTO VIV MHOTO THIIa OIIeHOY-
HocTi. B Hamem cijrydae MBI IOy 9nIv ITOKasaTeslb IpuMepHO 51 %, 9To sB-
JIsteTcs OOBEeKTUBHBIM CBVIIETEIbCTBOM IIpeodsIafaHyisl HeNTPaIbHOIO, BHe-
OIIEHOYHOTO XapaKTepa IUIS ITIaroyia cofepuiumscs B CpaBHEHWN C €T0 II03U-
TMBHO-OLIEHOYHBIMY I HETaTVIBHO-OIIeHOUYHBIMW YIIOTPeOIIeHISIMIA

IIpumeuaTennbHO, YTO IONTy4YeHHBIE IaHHBIE AEMOHCTPUPYIOT, UTO B
OIIEHOYHOM IDIaHe MeX/y IJIarojlaMu coBepuiumvCs Vi cBepuiumsca VIMEIOTCS
elre OOJIBINVIE pacXOXK[IeHVs], YeM B IUIaHe ceMaHTH4ecKoM. B mHammx mpe-
TOBIOYINVIX VICCIENOBAaHMAX IJIS ITIarojia clepuiumsca ObUI BBISBIIEH SIBHBIV
«apevid» B MOJIB3y VMMEHHO VMIUIMLIMTHOV ITO3UTVBHOV OLIeHOYHOCTH, KO-
JIMYEeCTBEHHBIV IIOKasaTelb KOTOPOW Il HaHHOIO Iiarosa ObUI 56 %
(Tabm. 5).

Tabauya 5
CorocTaBUTeILHBIN KOJIMYEeCTBEeHHbBIV AHAJIV3 TOHAJIBHOCTU
(-mexceMBbI cBepuiumocs < covlmves)
YacToTHOCTB, %
Twrr orleHOYHOCTI
Céepuwiumpcs CoBepuiumucs
OrnieHOYHAS TOHAJIBHOCTS (+) 56,3 25,33
Onenounas ToHAIILHOCTH (0) 30,0 51,33
OrieHOYHAasI TOHIBHOCTH (-) 13,7 23,33

ITpormre roBops, T71aron cobepuiumscs pedpepupyeT K HEMTPaIbHO OLIEeH-
BaeMOMY (paKTy, COOBITVIO VUIN SIBJIEHVIO, TOIAa KaK IJIaroyl clepuiumsca siB-
HBIM 00pa30M TATOTeeT K IIO3UTMBHO-OIIEHOUHOVI TPAaKTOBKe M300pakaeMoro.

5. Conmep>kaTesipHasi MHTepIpeTanyisi JaHHBIX,
MOJIyYeHHBIX B X0/1e KBAHTUTAaTMBHOIO aHa/In3a

KoHrencuBHas (comepkaTesibHasi) MHTepIIpeTalys pe3ysIbTaToB IIpoBe-
TIeHHOTO KBaHTUTATMBHOIO KOPIIYCHO-IMCKYPCUMBHOIO aHaM3a IIOKasajla,
YTO B KOHIIENITYaJIbHOV CXeMe IJIaroJIoB cofepuiumscs Wivi, TeM Ooriee, chep-
WUMsCA B CYJIy HaJIMUysl CeMaHTIUeCcKOTO IeMeHTa ‘CTaTb, C/IelaThcs pe-
aJIbHBIM’ MIMeeT MeCTO OOJIMTraTOpHO pasfesiseMoe II0 YMOJIYaHWMIO BCeMU
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HOCUTEJISIMV PYCCKOTO S3bIKa ITpefiCTaBIeHIie O TOM, YTO ITPOVICXOISINVIE B
PpeasTbHOCTV COOBITHS TaK WIIV MHa4Ye COOTHOCSTCS C ITTaHAMM, OXKMIaHVISIMIA
cyOBeKTa, 4To, B CBOIO OYepellb, 3a4acTyIO IIPEIIOIaraeT C ero CTOPOHEI Ka-
KVe-TO aKTVMBHBIE JIeVICTBYS [IJISl VIX OCyIIlecTBlIeHs. VIMeHHO 1mosToMy BHe-
3aITHBIe SIBJIEHVIS] VIV COOBITVSL B MVIpe IIPUPOJIBI VIV COIyMa He 0o0o3Ha-
YafoTCS JTAaHHBIMY IJIarojlaMyu — Hpou30uiA0 noxo100anue, o0HuWaHYe, HO He
*coBepuiuocs / cBepuiuaoce.

Ho mpm 5TOM B KOHIIENTYaIbHBIX CXeMaX IJIaroJIOB cobepuimucs Vi chep-
WUMbCA TIO-Pa3HOMY OCYIIECTBIISIIOTCS CMBICJIOBbIE aKIIEHThI B OIVICAHWN
curyarmvi. Ecm maronr cepuiumocss viMeeT TEHIEHIIMIO K ODO3HauYeHMIo
3HAUMMBIX UL KOHIENTyaam3aTopa (PaKToB, SIBJIEHUV, COOBITUV, IIPITIeM,
KaK IIPaBWwIo, B IIO3UTMBHOM IUIaHe, OTpakas BIIOJIHE 3aKOHOMEpPHOe IIpe]l-
IIOYTeHVe OJIarONPUSATHBIX OXWIAHWUI, IIPEIUyBCTBUN, IIPEIIIOIIOKEHVIV
Hayl, HeOJIaroIpusATHBIMM B ITPOCIIEKTMBHOV cdepe UeIoBeYecKOoro CyIre-
CTBOBaHMS, TO IJIAroJI cofepuiumbcs HalleJleH Ha OOBeKTMBHYIO XapaKTepu-
CTUKy M300pa’kaeMoro, Ha BHEOIIeHOYHYIO KOHCTATaI[MIO TOTO, YTO KOHIIeTI-
TyaIM3UpyeMBlVl yIioTpeOiieHneM AaHHOTO ITlaroia pakT (sBjIeHue, COOBI-
THe) IIPOCTO VIMEET MECTO, CTAHOBUTCS PealbHbIM.

6. 3aksIroueHme

B 11e710M amrpobupoBaHHasi B paboTe MeTOAMKa KOPITy CHO-AVICKY PCVBHO-
ro aHaJjM3a HaBEIEHHOW OIIEHOYHOCTV VIMEeT 3HAYMTEJIbHbBIV ITOTeHIIMal
IUISL VICCIIeMIOBATeIIbCKOV OOBeKTUBALMM JIOCTATOYHO TOHKMX CMBICJIOBBIX
payavy MeXxay OJIVM3KMMM IO 3Ha9eHUIO CJIOBaMI, a Takxe IS (pukca-
UM MHTYUTVBHO OIIyIlaeMoVi, HO He (PUKCUPYyeMOVl CJIOBapsIMM OIleHOY-
HOCTM, KOTOpasi WMMIUIMLIMPYeTCs OyvpKavM IV JaJbHeVInyM KOH-
TEKCTHBIM OKPY>KeHVEeM aHAJIM3UPYEMOTO CJIOBa VIV BbIPa’keHWs.

OcoObIv1 MHTepec MccIeqoBaHmsa MOOOOHOrO pofa IIPeACTaBIIAIoT It
aHaIM3a CEMaHTUKM M OCOOEHHOCTeV OUCKYPCHOVI pean3alliii COOBITHUII-
HBIX IJIaroJIOB: OHM II03BOJIAIOT BBISIBUTH 3HAYMMBIE IS IIEHHOCTHOV Kap-
TVHBI MMpa 3THOCA U COLMyMa MOJIEJIVI PELEIUIM TOro, YTO IIPOMUCXOINT B
MHUpe WIN C YeJI0BeKOM, ¥ TeM CaMbIM OObeKTMBMPOBaTh HAI[MOHAJILHO U
KYJIBTYPHO OOYCI/IOBJIeHHBIE IIpelCTaB/IeHNs 00 yCTPOVICTBE MMUPO3HAHV,
BOIUIOIIIEHHbIE B CJIOBAX U BRIPAKEHMSIX €CTECTBEHHOI'O SI3bIKa.

UccaedoBanue Bbimosneno 3a cuem epanma Poccuiickoeo Hayunoeo ¢gponda Ne23-28-
00368, https://rscf.ru/project/23-28-00368/
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The paper discusses the latest results of the study of pragmalinguistic and proper linguis-
tic mechanisms for expressing implicit evaluativeness of words and expressions of the Russian
language in their discursive implementation. The purpose of the study is to identify the
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features of the pragmatics of the induced evaluativeness in the context of the initially non-
evaluative event verb ‘sovershit’sya’ in comparison with the previously considered quasi-
synonymous lexeme ‘svershit’sya’. The author's methodology of complex (contentive and
quantitative) corpus-discourse analysis is used. The source of language material is modern
domestic media discourse. The direct material of the study is the contexts extracted from the
newspaper corpora of the Russian National Corpus. At the preliminary, empirical level of the
study, according to the dictionary data, it was found that the meanings of the verbs
‘sovershit’sya” and ‘svershit’sya’ cannot be distinguished, while the analysis of a large block of
corpus data showed significant semantic and stylistic discrepancies between these lexemes.
The lexeme ‘sovershit’sya’ mainly denotes standard, everyday situations. The lexeme
‘svershit’sya’, in turn, tends to denote situations that have some significance for the concep-
tualizer — spiritual, social, psychological, moral, etc., both with a ‘plus’ and a ‘minus’ sign.
It has also been established that in the aspect of “pragmatics of induced evaluation”, accor-
ding to the data of quantitative analysis, the verb ‘sovershit’sya’ refers to a neutrally evalua-
ted fact, event or phenomenon, while the verb ‘svershit’sya’ clearly tends to the positive-eva-
luative attitude of the speaker to the depicted. It is concluded that the method of corpus-dis-
cursive analysis of induced evaluativeness tested in the work has significant potential for
research objectification of fairly subtle semantic differences between words close in meaning,
as well as for recording intuitively felt, but not recorded by dictionaries, evaluativeness,
which is implied by the immediate or further contextual environment of the analyzed word or
expression.

Keywords: pragmatics of induced evaluation, event verbs, verbs ‘sovershit’sya’/’sver-
shit’sya’, corpus-discursive analysis, quantitative analysis, implicit positive/negative evalua-
tiveness, media discourse, Russian speech
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The development of artificial intelligence and the new understanding of biomolecular
processes for transmitting genetic information have emphasized the necessity to consider
semiotic activity, that may operate autonomously from human cognition. In this regard,
Charles Peirce’s latest conception of semiosis is of particular interest. For Peirce, semiosis is
an interpretation that doesn't necessitate an external interpreter. A sign is viewed as a quasi-
mind, and semiotic processes are carried out by these signs, specifically through the quasi-
minds that are embedded within them: a quasi-utterer and a quasi-interpreter. Semiosis can
thus be viewed as an ongoing, personalized interaction of structural semiotic entities (quasi-
minds). The latest findings in molecular genetics and their implications in biosemiotics shed
light on a unique aspect of interpretation: it can occur without an external interpreter owing
to its mechanism of self-organization. By studying communication and information processes
at the biomolecular level, we can redefine pragmatics as operations intricately linked with
systemic self-requlation and interaction with the environment.

Keywords: non-cognizant semiotic agents, Charles Peirce, pragmatics, sign, interpreter,
interpretant, sign as a quasi-mind, semiopoiesis, semiosis, biosemiotics, code biology

1. Introduction

Different versions of pragmatics are based on the assumption that prag-
matics is a relation between some human (or anthropomorphic) subject and
a sign system. This notion was introduced by Charles Morris, who essen-
tially contributed to accommodating Peirce’s semiotic theory. This has pos-
sibly led to the misconception that Morris borrowed this idea from Peircean
semiotic theory and coined the term in alignment with Peircean philoso-
phical pragmatism. In our paper, we intend to demonstrate the following:

1. Charles Morris introduced the contemporary notion of pragmatics,
and this conception is not a development of Peircean ideas but directly op-
posed to them. In the original Peircean notion, interpretation produces an in-
terpretant, but this does not presuppose the existence of the cognizant
interpreter.

© Zolyan S.T., 2025
1 The article summarizes and expands upon the findings that were partially introdu-
ced in: (Zolyan 2023a; 2023b; 2024).
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2. In his semiotic theory, Peirce intentionally excluded the notion of a
cognizant subject. According to him, a sign is endowed with semiotic opera-
tive capacities, acting as a quasi-mind. Peirce realized that his conception
might not be readily accepted by his contemporaries and did not elaborate
on it in a systematic way. However, his draft notes make it possible to re-
construct his holistic vision of semiosis as a self-emerging and self-regulated
process.

3. The recent advancements in biosemiotics, code biology, and Al pre-
suppose the possibility of semiotic operations independent of any mind or
cognition. In Piercean terms, semiotic entities can act as quasi-utterers and
quasi-interpreters to perform regulatory or performative functions. Based on
this understanding, pragmatics can be redefined as a facet of semiotics focu-
sed on the interaction between the environment and the system — or, in
semiotic terms, between the sign system and the contexts of its actualization.
In this way, a sign system may act as a speaking and interpreting agent, or a
quasi-mind.

2. Charles Morris on pragmatics

While discussing interpretation and interpretants, Peirce does not men-
tion interpreters, which may seem like a gap that Morris addressed. Conse-
quently, the following definition became widely accepted:

“The subject of study may be the relation of signs to interpreters. This rela-
tion will be called the pragmatical dimension of semiosis, and the study of this di-
mension will be named pragmatics” (Morris 1938, p. 30).

Meanwhile, Morris proposed different definitions of an interpreter. In
this regard, he refers to Aristotle rather than Peirce. At least three appro-
aches can be identified:

“The interpreter of the sign is the mind; the interpretant is a thought or
concept; these thoughts or concepts are common to all men and arise from the
apprehension by mind of objects and their properties” (Ibid.).

It implies the existence of a universal human mind — akin to Kant's
transcendental subject — which serves as an interpreter of signs. However,
Morris did not anchor himself on mentalistic notions and made an attempt
to eliminate them: «The interpreter of a sign is an organism; the interpretant
is the habit of the organism to respond» (Ibid., p. 31). This definition does
not imply the presence of a mind but only the capacity to respond correctly
to a sign-vehicle: «Pragmatics itself would attempt to develop terms appro-
priate to the study of the relation of signs to their users» (Ibid., p. 33). Ho-
wever, this most general notion of users says nothing, as it does not specify
any mode of usage. It is still unclear who these users are, but it is obvious
that Morris tried to distance himself from mentalistic associations. This
approach aims to define this concept in a manner that is entirely pure and
free from subjective or contextual connotations. Rather than involving a hu-

99



% HparMaJ’II/IHTBI/ICTI/IKa: B IIOMCKaxX CMHTE3a

man interpreter, this view presupposes an operator embedded within the se-
miotic system that transforms structural relationships into behavioral pat-
terns. The use of signs is restricted by the syntactic structures of language
(sentences) instead of being influenced by thought or context: “Considered
from the point of view of pragmatics, a linguistic structure is a system of be-
havior” (Ibid., p. 32).

Looking ahead, it is worth noting that this is similar to how genetic in-
formation's regulatory mechanisms can be described at the molecular level.
Morris relied on Peirce's published work and realized that Peirce's definition
of a sign did not include the concept of an interpreter. Morris may not have
been aware of Peirce's unpublished manuscripts and letters, so he could not
have assumed that the absence of an external agent to the sign was funda-
mental to Peirce's understanding of semiosis. In all cases, it should be noted
that when referring to a human user of signs, Morris is not specifically tal-
king about a particular speaker within a specific speech act. Instead, he is re-
ferring to a universal human thought expressed through the rules of langua-
ge, although the sounds carrying these thoughts vary in different languages
(Ibid., p. 30). However, Morris's successors, despite having the opportunity
to study Peirce's drafts, and possibly being influenced by pragmatics of na-
tural language, developed this aspect of semiotics as sign operations perfor-
med by a cognizant (or human) subject.

3. Sign as a quasi-mind

One of the key concepts in Peirce's semiotic theory is the idea of interpre-
tive semiosis, which does not presuppose any specific subject to have a mind
or brain. Throughout his career, Peirce realized the complexities of signs,
offering various definitions (at least 76; cf.: Marty n. d.). However, he consis-
tently avoided introducing or mentioning the notion of an interpreter within
interpretative processes. According to Jirgen Habermas, in his semiotics
both the mind and interpreter are integrated into the structure of the sign:
"because it consists of nothing other than that three-placed relation of rep-
resentation in general; it is absorbed by the structure of the sign" (Habermas
1995, p. 247). Peirce understood sign relations as algebraic, making the no-
tion of an interpreter (human thought) redundant:

“A sign is something, A, which brings something, B, its interpretant sign,
determined or created by it, into the same sort of correspondence (or a lower
implied sort) with something, C, its object, as that in which itself stands to C.
This definition no more involves any reference to human thought than does the
definition of a line as the place within which a particle lies during a lapse of
time” (Peirce, 1976, p. 54).

Peirce ultimately rejected the concept of an interpreter in his latest ver-

sion of semiotics, which is primarily found in his handwritten sketches titled
“Pragmatism — Notes and Drafts” (Peirce 1907). His aversion to the notion
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of a person using a sign is evident in his comments. After reiterating his de-
finition of a sign, he acknowledges that including a person in that definition
is a reluctant concession — a sop to Cerberus — made in response to the desi-
re to be understood:

“I define a Sign as anything which is so determined by something else, cal-
led its Object, and so determines an effect upon a person, which effect I call its
Interpretant, that the latter is thereby mediately determined by the former. My
insertion of “upon a person” is a sop to Cerberus, because I despair of making
my own broader conception understood” (Peirce 1977, p. 80— 81).

In his draft notes, the concept of a “person” is absent; it was eliminated
from the definition of a sign and substituted with an indefinite pronoun, that
is, “something capable of somehow ‘catching on”” (Peirce 1907, p. 318). As
Peirce pointed out, semiotic relations do not necessarily require an intelli-
gent agent; they can function through a kind of “quasi-mind” or “quasi-in-
telligence” that is involved in the operations on signs and is inherent in the
sign and sign system. In this context, the sign itself acts as an agent in these
operations. Therefore, according to Peirce, a sign can be considered a (quasi-)
thinking entity or a quasi-mind:

“...as every thinking requires a mind, so every sign even if external to all
minds must be a determination of a quasi-mind. The quasi-mind is itself a sign, a
determinable sign” (Peirce 1977, p. 195).

Peirce defines a sign not in terms of its paradigmatic and syntagmatic re-
lations with other signs, as is typical in Saussurean semiotics, but through
interactions within the chain of signs both generating it and generated by it.
First, these are the sign’s closest “neighbors” in this sequence: the quasi-
utterer and the quasi-interpreter. A sign manifests in three hypostases, and
the interpreter is not seen as external to the sign; rather, the interpreter emer-
ges as the result—or, more precisely, as the process—of a bifurcation of the
quasi-mind, becoming an integral part of the sign itself, as something weld-
ed into a sign.

To concretize this understanding, one can deduce the following stages of
the semiotic process, which unfolds through and around the sign. A tho-
ught-sign, representing the initial implied quasi-utterer, generates and estab-
lishes a meaningful connection between signs and objects. In Peirce’s semiot-
ic framework, both the object and the thought-sign combine and transform
into what Peirce calls the (sign-as-a-) quasi-utterer. The object is transformed
into a sign-as-an-utterer, which then assumes the new function of a sign-as-
an-interpreter, generating its interpretant. Then, this newly formed interpre-
tant becomes a sign-object, and the process of secondary semiosis restarts
when this already semiotized sign correlates with the implied secondary
quasi-utterer. Through the implied second quasi-interpreter, this gives rise
to a second interpretant. In the first stage, these quasi-minds act as utterers
and interpreters of thought; in the next stage, they act as utterers and inter-
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preters of sign. At each stage, new signs and interpetants emerge2. A tho-
ught-sign replaces an articulated sign and thereby receives a recognizable
form (literally: a moulded sign), which in turn evolves into a mental entity,
and it will be replaced by the new inferring semiotic entities — thus the pro-
cess continues indefinitely. This conception, known as infinite semiosis, was
further developed by Umberto Eco (1983; 1990). Semiosis is understood as a
self-generating process carried out by signs that function as quasi-minds. It
can be described without necessarily relying on human thinking. However,
according to Peirce's later thoughts, semiosis may (if not should) have its
limits:

“The next step toward our definition is the consideration that a chain of
signs that conveys a given meaning can in many cases, at any rate, be neither
beginningless nor endless. Still, it must be of a mental nature. There must then be
some other mental element than a sign that can endow a sign with a meaning;
and someone upon which the meaning can ultimately be expended” (Pierce
1907, p. 318).

There was no apparent further development, so one can only speculate
how Peirce might have clarified the interpretation that Umberto Eco later
provided for his theory (and which was challenged by Emile Benveniste)3.
However, it is evident that, according to Peirce, if a definitive final point
were to be found, it would not be a physical object but a mental element,
specifically a new thought-sign. This, in turn, may (or have to) initiate a new
process of semiosis, leading to the emergence of new semiotic quasi-utterers
and quasi-interpreters. Following this line of reasoning, a strange hybrid of
machine and reaction emerges: the mind can be conceptualized as a sign-
maker, connected to a reaction machine that responds to mild stimuli:

2 This is our understanding of Peirce's handwritten sketch (see also the commentary
on this passage in (Gorlee 1994, p. 217—218): “A sign is whatever there may be
whose intent is to mediate between an utterer of it and an interpreter of it, for being
repositories of thought or quasi-mind by conveying a meaning from the former to the
latter. We may say that the sign is moulded to the meaning in the quasi-mind that ut-
ters it, where it was, virtually at least, (i.e. if not in fact, yet the moulding of the sign
took place as if it has been there,) already an ingredient of thought. But thought be-
ing itself a sign the meaning must have been conveyed to that quasi-mind, from same
anterior utterer of the thought, of which the utterer of the moulded sign had been the
interpreter. The meaning of the moulded sign being conveyed to its interpreter, be-
came the meaning of a thought in that quasi-mind; and as there conveyed in a
thought-sign required an interpreter, the interpreter of the moulded sign becoming
the utterer of this new thought-sign” (Peirce 1907, p. 318).

3 One might get the impression that Pearce was trying to answer the question posed
half a century later: “Man himself is a sign; his thought is a sign; his every emotion is
a sign. But finally, since these signs are all signs for each other, for what could they
be a sign that is not a sign itself? Where could we find a fixed point to anchor the first
signifying relationship? The semiotic edifice that Peirce constructs is not self-inclu-
sive in its own definition. In order to keep the notion of sign from disappearing com-
pletely amidst this proliferation ad infinitum, we must recognize a difference, some-
where in this universe, between sign and signified” (Benveniste 1981, p. 6).
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“...a mind may, with advantage, the roughly defined as a sign creator in
connection with a reaction-machine. A reaction-machine is very delicately sus-
ceptible... to physical forces” (Ibid.).

It is unclear whether Peirce's idea foreshadows the behaviorist concept
of meaning as a stimulus-response or suggests neural interactions, as he did
not continue this line of reasoning. In his quest to identify a mental element
other than the sign, Peirce introduced a new semiotic entity: the concept of
permanent sign-creation. Habermas's remark mentioned earlier suggests that
Peirce reduced a mind to the triadic relation of representation entirely ab-
sorbed by the structure of a sign. However, this is a sign with creative capac-
ities, and in this respect, it may function as a mind. Dundee Gorley also con-
sidered Peirce's draft notes and arrived at a similar conclusion (Gorlee 1994).

Peirce's theory raises the question of whether there is a mental element
other than a sign. Peirce attempted to incorporate the role of the subject in
his semiotic theory by providing an ostensive definition: someone upon which
the meaning can ultimately be expended (Pierce 1907, p. 318), and the choice of
the animate pronoun someone is notable. However, identifying who this per-
son is seems either impossible or unnecessary. Modern researchers generally
prefer to overlook Peirce's hesitations, likely owing to their inconsistencies.
Let us recall the mythological plot that Pearce alludes at. Sibyl volunteered
to help Aeneas pass Cerberus in order to reach the kingdom of the dead. She
soothed the dog with a honey cake mixed with a sleeping potion. Cerberus
fell asleep, allowing Aeneas to enter the kingdom of the dead. Peirce invokes
this figure as a metaphor for a participant in semiotic processes — one who
seeks to lull the vigilance of the philosophical community. However, Peirce’s
stance is not entirely consistent; while he rejects the idea of a personalized
mind, he introduces hybrid terms such as "quasi-mind" and "mental ele-
ments" and creates hybrid personages like "quasi-utterer" and "quasi-inter-
preter". In Peirce’s time, neither artificial intelligence nor molecular genetics
were known, which could have influenced Peirce’s development of his con-
cept. He attributes the ability to perform semiotic operations not only to hu-
mans but also to crystals, plants and even natural phenomena. This is why
Morris consistently speaks about the biotic nature of pragmatics*. It's worth
noting that Morris was unaware of Peirce's more radical conception, which
was not widely known at the time.

At the same time, Peirce only outlined these concepts in a preliminary
way. In his later work, he focused on the semantic aspects of semiosis as a
dynamic process. Instead of quasi-pragmatic elements, he differentiated bet-
ween two types of objects (Immediate and Dynamic Objects) and three types

4 Nevertheless, Morris understood the idea of "biotic" very broadly, extending it to
social relations as well: “it is a sufficiently accurate characterization of pragmatics to
say that it deals with the biotic aspects of semiosis, that is, with all the psychological,
biological, and sociological phenomena which occur in the functioning of signs”
(Morris 1938, p. 30).
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of interpretants (Dynamic, Immediate, and Final)>. Combined with his pre-
vious ten-member classification, this allowed him to identify 66 types of
signs (Atkin 2008; 2023). Of course, this detailed classification is too compli-
cated to use. It is evident that the two types of objects and the three types of
interpretants may relate to characteristics like the thought-sign, sign-quasi-
mind, sign-utterer, and sign-interpreter. However, Peirce did not indicate
that possibility, so we prefer not to speculate on it but to consider deve-
loping them in the light of new data.¢

4. The new life of Peirce's unfinished conception

Thirty years ago, one of the most significant philosophers of the twenti-
eth century foresaw that advancements in genetics and artificial intelligence
would revive Peirce's previously overlooked ideas:

“Peirce spoke of quasi-minds, because he wanted to conceptualize the inter-
pretation of signs abstractly, detached from the model of linguistic communica-
tion between a speaker and a hearer, detached even from the basis of the human
brain. Today this makes us think of the operations of artificial intelligence, or the
mode of functioning of the genetic code” (Habermas 1995, p. 245).

Peirce's hesitation stemmed from the need to associate the concept of in-
terpreter with two quasi-interlocutors — the addressee and the addressant,
some quasi-persons sending and receiving messages. Morris later formal-
ized these aspects as the pragmatic dimension of the sign, but he replaced
fictious quasi-interlocutors with observable organisms. Subsequent devel-
opments in pragmatics continued this approach by reintroducing personi-
fied agents —such as cognizant interlocitors — as autonomous entities, inde-
pendent of the sign system itself.

Meanwhile, the perspective can be reversed: molecular genetics suggests
that sign operations can occur without involving such concepts as conscious-
ness, mind, or brain. Erwin Schrodinger (1944) and George Gamow (1954)
used analogies with sign operations to predict the principles of genetic code

5 The main attention of researchers is attracted by this typology; cf.: (Nesher 1983;
1990; 2018; Atkin 2008; Svantner 2014; Pape 2015; Jappy 2016; 2019; Aames 2018;
Serensen et al. 2019; Hilpinen 2019; Schmidt 2022; Haase 2022, Olteanu, Ongstad
2024).

6 One can find some evidence that Peirce considered the possibility of combining se-
mantic and communicative approaches in another triad of interpretants, which was
outlined but not further developed: “There is the Intentional Interpretant, which is a
determination of the mind of the utterer; the Effectual Interpretant, which is a deter-
mination of the mind of the interpreter; and the Communicational Interpretant, or
say the Cominterpretant, which is a determination of that mind into which the minds
of utterer and interpreter have to be fused in order that any communication should
take place. This mind may be called the commens. It consists of all that is, and must
be, well understood between utterer and interpreter, at the outset, in order that the
sign in question should fulfill its function” (Peirce 1977, p. 196 —197).
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organization. Then Francis Crick compared the genetic code to “a small
dictionary which relates the four-letter language of nucleic acids to the twen-
ty-letter language of the proteins” (Crick 1981, p. 170). Nucleotides were
likened to letters, and genes to texts (for more details, see: Raible 2001;
Zolyan 2021; Zolyan, Zdanov 2018).

The genetic code has both biochemical and stereochemical aspects that
form the basis for representing information in symbolic forms. Unlike typi-
cal biochemical phenomena, genetic information is not a random combina-
tion of elements; rather, it is regulated by their location, linear order, and
context.

“Genes are not the germs of biological structures, but resemble linear texts
written under certain rules and carrying genetic information about molecular
structures and functions ... Both genes and non-coding areas are segments of
DNA molecules, i.e., they are constructed from the same alphabet of four nucleo-
tides. Therefore, the differences between such texts are not in their physical na-
ture, but exclusively in the succession of symbol-monomers. This is the key to
the information-linguistic approach. Hence, genes are not physical but informa-
tional units of heredity” (Rutner 2000, p. 23, my translation).

Terence Deacon recently echoed this thesis:

“The structural characteristics of these molecules have provided semiotic af-
fordances that the interpretive dynamics of viruses and cells have taken advan-
tage of. These molecules are not the source of biological information but are ins-
tead semiotic artifacts” (Deacon 2021, p. 537).

However, the competence to manipulate semiotic entities does not imply
that a molecule has consciousness. If one refers to pragmatic regulations in
the biomolecular world, it may only be in the Peircean sense, as something
melded into the sign. Without referencing Peirce's reflections on the quasi-
interpreter and the quasi-utterer, Deacon explores the conditions under
which a molecule becomes a semiotic system, thereby re-addressing a prob-
lem that Peirce posed but did not clarify:

“In Peircean terms, this amounts to asking what sort of molecular system is
competent to produce the interpretants that can bring this re-presented property
into useful relation with that system? In an age when neuroscience was in its ear-
ly infancy and molecular biology was not even imaginable, it is not surprising
that he avoided speculating about what sorts of dynamical systems were compe-
tent to be interpreters... There are reasons to be more hopeful that insights into
the physical implementation of interpretation might be obtained within molecu-
lar biology” (Ibid., 540; see also: Pattee 2012; Kiippers 2023).

Of course, new insights can greatly enhance and solidify our understan-
ding of the material implementation of interpretation; however, some prelimi-
nary concepts are already in place—they allow us to grasp, if in a general
sense, how interpretation can occur through self-initiated and self-controlled
processes, without relying on an external interpreter. In the 1980s, the solu-
tion was found to a puzzling question: how can the outcome of an activity
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(like interpreting genetic information) exist without an agent taking this ac-
tion? Italian microbiologist Giorgio Prodi (1928 —1987) suggested that the
interpreter and the interpretant are one and the same, arising from self-sus-
taining protein synthesis reactions. While borrowing Peirce’s definition of
the interpretant, Prodi presented his own consideration of sign-creation:

“The general system outlined by Peirce may also be non-human, since the
process of semiosis occurs wherever there is a mediation between an interpreter
and a thing by means of an interpretant. But in Peirce’s framework, and broadly
speaking in Morris’s too, the only possible domain for this kind of semiosis is the
human one; at least, they both conceive interpretation in an anthropomorphic
and anthropocentric manner. Unlike the De Saussure’s demarcation, Peirce’s
does not need to postulate either intentionality or conventionality (i.e. the artifi-
cial nature of semiosis). Nevertheless, in his approach to the problems of semio-
sis, the sign is something already given as a mediator. It is already inserted in a
semiotic function whose origins thus remain totally obscure. What we must do is
to go a step further and eliminate not only intentionality but also mediation in
the most elementary stage of meaning. A sign is not something that officially
represents something else. It is a natural object that corresponds to (and is a
function of) something else.” (Prodi 2021, p. 117 —118).

In contrast to Prodi's work in semiotics, another Italian microbiologist,
Marcello Barbieri, took a different approach and focused on developing a se-
miotics-influenced branch of biology. For him, the genetic code comprises
two distinct molecular “worlds’: nucleotides and amino acids. A specialized
system of adapters is essential for maintaining fidelity to the rules of molec-
ular correspondence, which are based on coding convention rather than the
chemical or biochemical properties of the interacting elements. This set of
adapters establishes a mapping between these two domains, serving as an
intermediary or “codemaker”, rather than an “interpreter.” 7 Barbieri argues
against the term “interpretation” and emphasizes the role of an intermediary
or transductor. He suggested to include the third component, the ribotype: a
ribonucleoprotein system serves as the cell’s codemaker, converting the cell
into a semantic system by producing proteins based on the rules of the ge-
netic code (Barbieri 2008, p. 27).

The experimental data made it possible to concretize Peirce’s speculative
concept. Peirce's model involved signs alternating roles as both speaker and
interpreter, creating corresponding meanings, or interpretants. This process
mirrors the way genetic information is processed. According to Peter Wills
and Charles Parker, self-organization processes lead to the emergence of an

7 Barbieri prefers to distinguish between coding and interpretation, which he believes
to involve abduction and presupposes the presence of higher brain activity (Barbieri
2019). However, for Peirce, thinking can be reduced to semiotic interpretative opera-
tions: “Thought is not necessarily connected with a brain. It appears in the work of
bees, of crystals, and throughout the purely physical world... Not only is thought in
the organic world, but it develops there. But as there cannot be a General without
Instances embodying it, so there cannot be thought without Signs. Admitting that
connected Signs must have a Quasi-mind, it may further be declared that there can
be no isolated sign” (Peirce 1906, 523).
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interpreter even before the primordial genetic code itself. They argue that
language and interpreter are systems of recursive operations, and the recip-
rocal transformations of causes and effects give rise to a Hofstadter’s strange
loop (Carter and Wills 2021). The sequence of signs conveying a specific mea-
ning cannot be both beginningless and infinite, despite Peircean conception
implying an infinite sequence of interpretations. There are various signals
that mark the start and end of genetic processes. At the most basic level, the
standard genetic code includes three stop codons and one start codon, in or-
der to delimitate boundaries of linear sequences. These markers of segmen-
tation also highlight the textual nature of genetic coding,.

Peirce developed an incomplete concept about a machine reaction trig-
gered by a delicate stimulus, resulting in the creation of quasi-subjects of se-
miosis. This concept may be compared with the relationship between code
and code-maker (M. Barbieri). Prodi describes a similar pattern; however,
this is not a speculative construction but a description of the process of pro-
tein synthesis in semiotic terms:

“The enzyme <enzymes are proteins that act as biological catalysts — S.7Z.>
comes into contact with all the indifferent elements present in the system in a
purely statistical, thermodynamic way, and enters into relationship only when it
encounters its own substrate and no other. The substrate is thus the referent sign
for the reading machine, or interpreter, and the ‘reading’ — that is, the signaling
phenomenon — consists of the destruction and utilization of the substrate. Here
an interpreter is ‘one who interprets’, a synonym of interpretant, and the two
terms, though quite distinct at a higher level of semiotic analysis, are equivalent
at this level” (Prodi, 1988, p. 207).

The semiotic nature of genetic information creates an image of a (quasi-)ant-
hropomorphic subject capable of generating and interpreting genetic texts,
such as a genome or a gene. In Peirce's terms, there is a transition from so-
mething that can “catch on” to someone upon whom meaning can ultimate-
ly be conferred. These processes assume the ability to recognize an invariant
“meaning” that takes on different forms depending on context. For example,
during genetic transcription and translation, a single entity (such as the ami-
no acid methionine) is encoded differently depending on its location within a
particular DNA or RNA strand: “ATG (in the context of a non-transcribed
DNA strand) = > TAC (in the context of a transcribed DNA strand), = >
AUG (in the context of mRNA) = > UAC (in the context of tRNA) = >
Methionine”8.

This chain of biochemical transformations can be rethought according to
Peirce's general scheme of semiosis: “The interpretant of a sign becomes in turn
a sign, and so on ad infinitum”. But in this case, one may notice some signifi-
cant clarifications: firstly, the process is completed when there is a transition
to a certain new level (in this case, it is a transition from nucleotides to ami-
no acids), and secondly, it presupposes the differentiation of contexts and
splitting of the sign into an expressive sign (quasi-utterer) and an interpre-

8 Abbreviations: G — Guanine; cytosine — C; Adenine — A; U - Uracil, T — Thy-
mine.
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tive sign (quasi-interpreter). The DNA and RNA strands with such an extra-
polative function act as a field for creation of quasi-interlocutors: the sign-ut-
terer ATG is transformed into the interpreter sign TAC. In its turn, the TAC
acts as an utterer in relation to the next sign-interpreter AUG. At the next
stage (the new strand), this sign AUG acts as an utterer for the final sign in-
terpreter UAC, which is immediately connected (in its literal sense, through
the loop of RNA) with the signified of all these signs, namely Methionine. In
Peirce's terms, such a (re-)interpretation can be described as a ‘dialogue’ bet-
ween sign-quasi-utterers and sign-quasi-interpreters, who, at any new stage,
alternate roles and simultaneously function as the interpretant of the prece-
ding member of the chain.

The genome and genes appear in the form of a text, and, naturally, the
question arises about its “author” and “readers”. In this role, either an inani-
mate something (nature, organism, evolution) or God appears. Interestingly,
Collins, the head of the genome sequencing program, used both options for
the titles of his popular books: one is called The language of God (Collins
2006), the other The language of life (Collins 2009). Other metaphorical
subjects also appear, which affect the terminology of molecular genetics’.
The genome is often likened to a book without an author; however, it has an
editor, as editing is one of the fundamental processes. Additionally, there is
a proofreader responsible for the genome's evolution. This concept was put
forth by Frangois Jacob, the discoverer of messenger RNA:

“The genetic message, the program of the present-day organism, therefore,
resembles a text without an author, that a proof-reader has been correcting for
more than two billion years, continually improving, refining and completing it,
gradually eliminating all imperfections. What is copied and transmitted today to
ensure the stability of the species is this text, is ceaselessly modified by time”
(Jacob 1973, p. 287).

The operations as they described by biologists closely resemble proofrea-
ding, and making it difficult to find more suitable terms, as Maynard Smith
notes:

“In “proofreading,” the sequence of the four bases in a newly synthesized
DNA strand is compared with the corresponding sequence of the old strand,
which acted as a template for its synthesis. If there is a “mismatch” (that is, if the
base in the new strand is not complementary to that in the old strand according
to the pairing rules, A-T and G-C), then it is removed and replaced by the correct
base. The similarity of this process to that in which the letters in a copy are
compared — in principle, one by one — with those in the original, and corrected
if they differ, is obvious. It is also relevant that in describing molecular proofrea-
ding, I found it hard to avoid using the words “rule” and “correct”” (Smith 2000,
p. 178).

9 Cf..” The colloquial use of informational terms is all-pervasive in molecular biology.
Transcription, translation, code, redundancy, synonymy, messenger, editing, proof-
reading, library — these are all technical terms in biology ... In fact, the similarities
between their meanings when referring to human communication and genetics are
surprisingly close” (Smith 2000, p. 178).
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Considering the genome and genes as texts raises questions about their
readers and interpreters. Kalevi Kiill (1998) proposed the concept of the
organism as a text that reads and translates itself. This idea can be further
developed and explored. A new agent has emerged: the reader with herme-
neutic abilities. Just as a text creates itself, it also generates its own reader
and interpreter, who is capable of assigning new meanings to the text. Anton
Markos, in his monograph Readers of the Book of Life, questions this belief:
“the genome is often viewed as sui ipsius interpres (or self-interpreting text).
According to this view, the ‘interpretation” of a genetic script would mean
simply decoding according to a known key” (Markos 2002, p. 34). The oppo-
site of mechanical decoding is hermeneutical reading, “which is not merely a
matter of deciphering meaning — as such a method would simply reveal
what is already pre-existing — but rather, it is the very act of acquiring
knowledge [...] and creating meaning, as both knowledge and meaning will
arise in the very process [of the reading]” (Ibid., p. 35).

As we can see, Peirce’s characters—in his terms, the quasi-speaker and
quasi-interpreter (those upon whom the meaning can ultimately be expended) —
can take on different manifestations in modern descriptions in molecular
biology. In this discussion, we are referring to the personification of certain
semiotic functions of signs and texts, rather than to beings possessing minds
and brains. However, there is another pragmatic aspect that Peirce could not
have anticipated, and it serves as an additional argument in support of his
conception. This aspect involves the regulatory mechanisms of genetic co-
ding. Each cell contains the same genome, and at the same time performs its
own specific functions. A specialized system of commands is necessary to
activate or suppress particular genes that are responsible for specific proces-
ses associated with each type of cell. Essentially, its functioning is governed
by specific gene programs. These regulatory codes can be likened to perfor-
matives. In addition to the author and the reader of genetic information,
there must also be an entity that issues commands about when and what
should be “written” and “read”. Frangois Jacob compared this situation to a
jukebox:

“The only instruction that can be received from the environment through re-
gulatory proteins is a ‘go” or ‘stop’ signal. Reading the genetic message, there-
fore, is like getting music from a juke-box in a cafe. By pressing one of the but-
tons, one can choose the desired record from those in the machine. But in no case
can one modify the recorded music or its execution. Likewise, a segment of the
genetic text contained in the bacterial chromosome may or may not be trans-
cribed, depending on the chemical signals received from the environment; but
the signals cannot modify its sequence, and therefore, its function” (Jacob 1973,
p. 293).

Recent discoveries have significantly expanded the repertoire of regula-
tory functions in genetics. A gene is composed of various entities that cont-
rol its behavior and activity. This regulation determines which genes should
be active, at what times, in which embryonic cells, how intensively they
function, and for how long. There are specific mechanisms (or “languages”)
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that involve agents, such as receptors and neurotransmitters that mediate
immune and nervous regulation. Additionally, remote biochemical regula-
tors like growth factors and hormones play a role, along with interactions
between genes themselves, leading to gene regulatory networks (cf. Spirov
2024). Beyond the standard genetic code that correlates nucleotides with
amino acids, 237 additional codes have been identified (a complete list can
be found on the website: http://www. codebiology. org/database. pdf),
most of which are associated with regulatory functions. This type of commu-
nicative interaction can correspond to the theory of speech acts and perfor-
matives. Semiotic operations are carried out by various components of the
system, where some complex signs (or texts) function as illocutionary or per-
locutionary agents. This includes entities that receive signals, those that
issue commands, and those that execute them, thereby actualizing the infor-
mation encoded in DNA. Semiosis is no longer confined to the boundaries of
the sign itself —it interacts with context. This results in quasi-pragmatics
evolving into full-fledged pragmatics.

5. Instead of a conclusion — what might come next?

Discoveries in molecular genetics do not simply validate Peirce’s intui-
tive insights. The identification of various regulatory codes requires further
investigation to differentiate between those that are semiotic in nature and
those that represent biochemical or stereochemical phenomena. However,
there is already compelling evidence supporting the need to expand the con-
cept of the sign to include both Peirce’s understanding and the Saussurean
structuralist perspective. Peirce’s semiotic conception starts and ends with a
sign as a self-sufficient—albeit dynamic—yet enclosed and self-contained
entity; it doesn’t take into consideration the role of text, system, or context
(external environment). Certainly, semiotic operations are limited to internal
operations within a system. In order to control external processes, external
entities must first be transformed into internal ones; only then can Peirce’s
semiotic concept be meaningfully applied.

Considering both theoretical and potential applied dimensions of biose-
miotics and code biology, we suggest reformulating the scope of pragma-
tics—not as a relationship between a sign system and a subject but as a dis-
tinct hypostasis of a sign system itself. As can be seen, semiotic operators (or
agents) emerge already at the basic stage of genetic coding. Therefore,
instead of Morris’s definition of pragmatics as a relationship between a sign
system and an organism or subject, we can suggest a more general one — a
relationship between a sign object system and a meta-system regulating its
actualization.

The meta-system functions as a type of semiotic “1” that controls the ge-
neration (as a quasi-utterer) and interpretation (as a quasi-interpreter)
processes. This meta-system can either be embedded within the text—much
like how the genome contains not only genetic information but also instruc-
tions that regulate the gene expression—or personified in an external object
(for instance, the semiotic “I-speaker” may be represented in an actual
speaker and vice versa).
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Pragmatics, as defined by Morris, corresponds to the latter case and thus
represents a specific instance. A cognizant subject appears at the medial
level, while at the micro level (molecule) and macro level (language, culture,
semiosphere) this concept is no longer applicable. Instead, quasi-minds or
super-minds emerge (the latter could be referred to as nation, society, hu-
manity, transcendental subject, etc.)!

In addition to proper sign processes, challenges arise in managing signs
themselves —issues that are already well recognized in pragmatics (perfor-
matives, the theory of speech acts). However, in molecular genetics, the
‘speakers’ are not individuals with specific functions —they are texts and re-
gulatory codes that act as communication agents. In each cell, the selection
of genes depends on its specialization. Most genes are destined to remain
“silent,” while some are activated and expressed. Sequences of identical
nucleotides, though regulated differently, function as operators that provide
and execute commands, creating the necessary conditions for protein syn-
thesis. The genomic DNA also contains instructions for its own activation in
preparation for its new incarnation in protein forms.

This situation highlights the sign system’s role as both a subject and an
object, reviving Peirce’s concept of the sign as a quasi-mind. An examination
of the main regulatory mechanisms reveals that regulatory codes a) establish
specific conditions for coding, b) govern coding processes, and c) consist of
the same elements as the coding sequences but are interpreted differently:
their interpretants are not amino acids or proteins, but rather operations of
activation or repression. Understanding the communication and information
processes at the biomolecular level allows us to better grasp pragmatics as
semiotic operations. These operations are connected to the self-regulation
within the system and its interactions with the context (internal and external
environment).

By exploring communication and information processes at the biomole-
cular level, one can redefine pragmatics not as an interaction involving an
agent external to the system, but as a domain of semiotic operations intrinsi-
cally connected to intra-systemic self-regulation and systemic interaction
with the external environment. The unfolding of intra-systemic information
also creates contexts and interfaces for interaction, challenging and poten-
tially transforming our understanding of semiosis. The systematic extension
of Peirce's sign conception can be aligned with the theories of codepoiesis
(Barbieri 2012) or semiopoiesis (Zolyan 2022a; 2022b). From this perspective,
semiosis can be viewed as a semiotic manifestation of autopoietic processes.
The emergence of life involves complex processes that control the flow of in-

10 According to Yuri Lotman, complexly organized semiotic objects (i.e., text, culture,
semiosphere) acquire the characteristics of both an organism and an intellectual de-
vice and are capable of autonomous activity: "The individual human intellect does
not have a monopoly in the work of thinking. Semiotic systems, both separately and
together as the integrated unity of the semiosphere, both synchronically and in all the
depths of historical memory, carry out intellectual operations, preserve, rework, and
increase the store of information” (Lotman 1990, p. 273).
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formation, ultimately leading to the development of the primordial sign re-
lationships expressed through genetic coding. The functioning of both the
semiosphere and the biosphere relies on certain semiotic relationships,
which arise and act as mutually binding and determining factors. The Peir-
cean concept of semiotic quasi-minds may clarify the characteristics of se-
miosis as an intrinsic dynamic process of self-organization and self-develop-
ment. However, it is important to recognize that a sign acquires its abilities
and capacities not independently, but as part of a system. This occurs
through its interactions — both syntagmatic and paradigmatic — with other
signs. Charles Peirce did not sufficiently consider this aspect. Therefore, it
would be misleading to position Peirce’s semiotics in direct opposition with
Saussure’s systemic approach. It is through such relations and interactions
that the rules that determine the operational characteristics of an individual
sign are formed. By incorporating systemic elements into the analysis, it will
be possible to expand the theory to the point where semiotic systems —like
monads or selfes —can also be viewed as quasi-minds.

This research is supported by the grant of the Russian Science Foundation (project N°22-
18-00383 “Methodological design of extended evolutionary synthesis”) carried out at the Ins-
titute of Scientific Information on Social Sciences of the Russian Academy of Sciences
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Wnmencubroe pasbumue uckyccmbennoeo unmesIekma u NOHUMAHUE OUOMOACKYAAD-
HbIX npoyeccol nepedauu eeremuueckotl uHGpopmayuu Boiabuiu HeodbXOOUMOCTIL PaccMom-
PpenHus ceMUomuUeckol 0eameavHoCmuy, He npednoazaueil Haluuusa 4e106e4eckoeo co3Ha-
HUA uAu pasyma. B smon cBa3u ocobwitl unmepec npedcmabanem no3oHenumas KOHYenyusa
cemuosuca Yapavsa [lupca. B Hel cemuosuc paccmampubaemca kax maxas unmepnpemayus,
Komopas He mpebyem BHeuiHeeo N0 OMHOUEHUIO K CUCITIeMe UHmepnpemamopa. 3HaK noHu-
maemcs Kkax kBasu-pasym, a ceMuomudeckue npoyeccol ocyujecmbasiomes nocpeocmbom
3HaKo8, a mounee, caumviMy 8 HUX KBasu-pasymamu: kbasu-2060pauum u k6asu-unmepnpe-
mamopom. Tem camvim cemuosuc onpedessemcs xax ycmotiuuboe nepconasusupobantoe 63a-
umodeiicmbue cmpyxkmypHsix KoHcmumyenm 3uaxa (kBasu-pasymob). Iocaednue omxpsimus
8 0baacmu MoAeKYAAPHOU eeHemuKy U ux npumenenue 6 buocemuomuxe nposubatom cbem
HA YHUKAABHBLT ACHEKI UHMEePNpemayuu: OHa MOXenm npoucxodums es 6HeuiHezo unHmep-
npemamopa 04az00aps perHoMeny camoopeanusayuu. Vsyuas KoOMMYHUKAYUOHHbIE U UH-
hopmayuonHsle npoyeccs. Ha BUOMOAEKYAAPHOM YpPOBHE, Mbl MOXKeM Nepeonpedeiunts npae-
MAMUKY KAx onepayuu, Hepaspuibro cbasanmsie ¢ camopeeyiayuei Grympu cucmems: u 63a-
umodeiicmbuem ¢ okpyxaroujeil cpeootl.

KaroueBuie croBa: nexoenumusanmmusie cemuonmuyeckue azennst, Yapavs Iupc, npae-
MAMuKa, 3HAK, UHIMEePNPemanop, uHmepnpemanmop, 3Hax kax k6asu-pasym, cemuonossic
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UAEOAOTUSI B CYMKAX ITOYTAABOHOB:
K IIPATMATUKE ITOYTOBOV MAPKU

T.B. lbuzyn, A. H. Yepnaxob

baarwuitckuit hpeaeparpueiit yausepeurer uM. V. Kanra,
Poccus, 236041, Kaannnnrpaa, ya. Anekcanapa Hesckoro, 14
ITocrymuaa B peaaxkuumio 30.04.2025 r.
Ipursara x my6ankagun 13.05.2025 r.
doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-8

IIpedcmabBaensi pesyavmams. ucc1e008anus ceMUOmMuUueckoe0 nomenyuala nounoBoi
MAPKU KAK UHCHPYMEHmMa coyuarvHoll kommyHuxayuu. Hecmompsa na mo umo noumoBas
MApKA USHAYAALHO ABAAeMCA YMUAUMAPHbIM CpeocmBom ONAambl, OHA CHNOCOBHA pearu3o-
Bamb MHoxecBo GhyHKkyull, a ee npasmMamuka Henocpedcmbenno cbasana c penpeseHmayuei
U MpaHcAUpoBanyem KYAMYpPHBIX U UOLOA02UUECKUX CMbICA0B, umo npeBpauyaem Mapky 6
Baxnoe cpedcmbo ghopmupobanus xysvmyproil udenmuunocmu. Kostexyuonnsie npaxmuku
OeAarm MapKy CeMuomu4eckumy apmepaxmamy, AUMAOWUMUCS YMUAUMAPHO20 3HAYe-
HUA U npuobpematouumu Hobvle kKyavmypHsle konHomayuu. I[Ipedioxentsiii 6 cmamve axa-
Au3 cepuil nounmobuix mapox, nocBaujennvix wousesm A.C. Ilywxuna, ussocmpupyem us-
MeHenus 6 kyavmypHotl cumboauxe ¢ 1937 no 2024 eod. Cneyudpuka 100useiiHbX MAPOK No-
KasviBaem, Kax MeHAemca He moAbko 100xo0 K usodpaxenuio camoeo Ilyuikuna, Ho u cumbo-
Auveckutl konmexcm, 6 komopbiii oMU BKkaouatomes: om Hadesenus Iywixuna uepmamu ude-
a1bH020 00pasya nossuu 00 Gopmupobanua 0emasusupoBaAHHbIX AUYHBIX PenpeseHmayul.
Hunamuxa  «pusamesucmuveckoeo cloxema», Bvicmpaubatowjeeoca  Boxpye  100useed
A. C. [lywixuna, noxasviBaem, umo, 6Yoyuu «CUALHBIM 3HAKOM», NOSPY*KeEHHHIM B cripykny-
py noBcednebnoix npakmux cpedcmbom maccoboeo Bosdeiicmbus, noumobas mapxka abaaemcs
MOUSHBIM COUUAABHO-CEMUOTIUHECKUM PECYpCoM, okasvibatoujum npsamoe Bausnue Ha hop-
MupoBanue, mpaHcaupobanie U penpeseHmayui0 KyAsmypHux cMuic106 u yennocmen. Mc-
caedobarue demorcmpupyem, umo 6 cobpemerHom obujecmbe Mapku cmanoBAMcs He MOABKO
ampubymamu nounoBoii KoppecnoHoeHyuu, Ho U IAeMEHMAMU KYAbIYpHO20 Happamuba,
AKMUBHO UCNOAbIYeMbIMU 045 popMupobanus u nepedauu UuOe0A02UHECKUX U 3CHmemute-
CKUX NOCAAHUTL.

KatoueBuoie croba: noumobas mapka, coyuarsuas ceMuomuxa, npaemamuxa, Aumepa-
mypnvie oduseu, A. C. [Tyuixun

B psamy uHCTpyMeHTOB cOIlMaJIbHOV KOMMYHWMKaIIMV IIOYTOBas MapKa
3aHMMaeT ocoboe mnosoxeHue. Ee mparMaTika Ha IEPBBIVI B3IV KasKETCS
OYEBMIHOM [I0 TPIOM3Ma: MapkKa — KOOMQUIIMPOBAHHOE CPEICTBO OIUIATEI
IIOYTOBOVI KOPPeCIIOHIEHIIN, VIMeloIlee B TOCydapCcTBe XOXKAeHre HapaBHe
C IeHeXHBIMU CPeICTBaMM, a B OIlpeesleHHble VCTOPWYecKe 3II0OXM Idaxe
HIpVHMMallee Ha ceds mX (PyHKUMIO (TaKOBBI, HaIIpUMep, «MapKU-IeHb-
I'M», BBIIIOJIHSBINME POJIb pasMEHHOV MOHETHI B IIepuoibl Aedunmra Ile-
HexHbIX 3HaKoB B CIITA B nnepuop I'paskganckort Boviabl 1861 — 1865 romos 1
B Poccurickon mMmepuy Bropovt monoBuHBL 1910-X TOIOB); BBIITYCK IOYTO-
BBIX MapOK $IBJIZeTCs aDCOIIFOTHOV IPepOraTmBov FoCydapcTBa Tak e, KakK 1

© llpuryn T.B., Yepnsxos A.H., 2025
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IIPOM3BOICTBO HALMIOHAJILHOW BaJIIOTHL, a MX IIOAJeJIKa IIpecyIefyeTcs II0
3aKOHY Ha TeX ke OCHOBaHWX, UTO ¥ IofzesKa Kymop n MoHeT. CToJIb Xe
OPO3PaUHBIM IIPEACTABISAeTCS Y KOMMYHMKATUBHBIV CTAaTyC MapKu: BO-
IIepBBIX, OHa (PAKTWYECKN SIBJIAeTCS MeTOHVMMEV IIOYTOBOVI KOMMYHMKa-
IV, BO-BTOPBIX, €CIIM BCIIOMHUTDH 3HaMeHmToe BeIpakeHwme I. dumurposa,
II0YTOBasA MapKa — 3TO «BU3WTHAS KapTO4YKa CTpaHbI Ilepel BHEIIIHVIM M-
pom» (mmr. mo: bpomckmit 1968, c. 14), cpencrBo caMomAeHTUOUKAININ U
caMopelpe3eHTaINV TOCydapcTBa. BMecTe ¢ TeM make caMO 3HAKOMCTBO C
o0BeMaMM TVIpaKerl TIOYTOBBIX MapOK, BBIITyCKaeMEBIX B JIFOOOV cTpaHe, C MX
BU3YIbHBIM ¥ TeMaTHMYeCKM pa3HooOpasmeM, a Takke HaOIIoeHme 3a pe-
QIBHBIMY OBITOBBIMMA IIpakTMKaMy MCIIOJIb30BaHVISI MapOK Kak CY6CTVITyTa
AEHE)XHBIX CPEeCTB (3a CaMbIM PEeOKVM VCK/IIOUEHVEM OIlIaTa ITIOYTOBBIX OT-
HpaB/IeHN OCYIIeCTBIIsieTcsl MapKaMM TaK Ha3blBaeMOIo «CTaHOapTa» —
HanbosIee MacCOBBIMII 10 THPaXXy M JIAKOHWYHBIMI 110 BU3yaJIbHOMY pellre-
HVIO) pOXKOaeT OIIyIleHVe SBHOV HeIIPOIIOPIIMOHAaIBHOCTY MEXIy OTHOCH-
TEJIPHO CKPOMHBIM IIOJIEM «OJIVDKaMIIMX» YTWINTapHO-TIparMaTiaecKix
dyHKIIMI MapKy M TeM BHMMaHMeM, KOTOpoe IIOUYTOBBIM MapKaM yiesdeT
rocynapctso. Ecyv vicxomuTh 113 TOTo, 9TO 3HAYMMOCTB IIOYTOBBIX MapOK OII-
penernsercst X (PVHAHCOBBIM 3KBUBAJIEHTOM, II0YeMY TOTTA MX pa3HooOpa-
3uie (B TOM 4YWMCITe MapOK OOMHAKOBOIO HOMWHAJIA) aOCOIIOTHO HecopasMep-
HO KOJIMYECTBY Bapualyii MOHET WIU KYIIIOp — 3TOT IIPOCTOV BOIIPOC BbI-
Hy>X7laeT 3a7lyMaThbCs: AeVICTBUTEIIbHO JIV CTOJIb IIPOCTa U OUYeBVIIHA IIparMa-
TUKa [IOYTOBOV MapKu?

3HauuTeNIbHbIe KOPPEeKTVBHI B pelleHWe 3TOr0 BOIIPOCa BHOCUT TOT
daxT, uTO MOYTOBAsI MapKa OTHOCUTCS K UMCITy Hamboslee TPamMIIVIOHHBIX
00BpexTOB KoJUleKIMoHupoBaHus. Kak nokasssaer K. bormaros, conmars-
Has IIpaKTMKa KOJUIEKIMIOHMPOBaHVS MapOK, Ha4aJlo KOTOPOVI IIOYTM CUH-
XPOHHO X ITOSIBJIEHVIO B BermmkoOpuTaHmy, M3HaYaIbHO O0Jazmaima oco0ort
CEMVOTMYECKOVI HarPy>XKeHHOCTBIO: «M300pa’keHre Ha MapKe 1100aByIsuIoO. ..
IOTIOJIHUTEIbHBIe KOHHOTALMM, a HeOOMHAKOBas IIOBTOPSIeMOCTh CaMMX
MapoK — OT MacCOBO TUPaXMPYeMBbIX IO PedKUX — HaesIsla VX aypou TH-
rorpadu4YecKmX papuTETOB», B pe3yJIbTaTe Yero «B KauecTse 00beKTa coou-
paTeIbCKOro MHTepeca MapKa PaHO JIMIIWIACH YTWINTAPHOIO 3HadeHVs»
(bormanos 2020, p. 20). Ilpociexmsas Ha IpUMepe MCTOPUN PVIaTe NI B
CCCP mexaHM3MBI BIVSHNSA TOCYAapcTBa Ha IIPaKTUKY KOJUIEKIIVOHMPOBa-
HVS MapOK, VCCIIeoBaTellb IIPUIXOAUT K BaXKHOMY HaOmomeHMIo: «Mapka B
KOJUIEKITMY JIVIIIIeHa IIPaKTIUYIeCcKOTo IIpeqHa3HadYeHVs: OHa He 3HAK ONAambl
noumoboil KoppecnoHOeHyUl, HO NpeoMemHbiil cuMBoA ceMUoOmuUueckoil pegpepen-
yuu 1 BOoOpakaeMovl peaslbHOCTH. [Ipyroe mero, o Kakov pedepeHINI U
KaKOVI peaJIbHOCTV MOXeT VATH pedb C y9eTOM OOCTOSTeIIbCTB, KOTOPhIE TaK
VIV MHade HaBs3bIBaIOT JIIOOOMY WieHY KOJUIEKTMBa OIpeesIeHHBIN COIV-
aJIBHBIVI Peaji3M, TO eCTb TaKOU XapaKTep [eHHOCTHOVI OpMeHTaInuu, KOTo-
past o0si3pIBaeT CUMUTATBCA C YK€ VIMEIOIIEVICs CVCTeMOVl (0OIe)IIprHSTOn
akcnorntorvm?» (Tam xe, p. 26; kypcus Hamt. — T.11, A.Y.).

Hecmorpss Ha cymecTBoBaHMe B Mupe Oorareviiei jTMTepaTypbl, MO-
CBSIIIEHHON (pwIlaTesIny, IIPU3HATh IIOYTOBYIO MAapKy IIOJIHOLEHHBIM OOB-
€KTOM Hay4HOro (B YaCTHOCTM, CeMMOTMYECKOIo WM KyJIbTYpHO-aHTPOIIO-
JIOTMYECKOr0) MICCIIeM0BAaHNS IO CUX TIOp 3aTPYHAHUTEIbHO. MeXIy TeM IIo-
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IIBITKM BKITIOYMTH MapKy B IIMPOKME COLMOKYJIBTYpPHBIe KOHTEKCTHI, He
orpaHV4VBaroIyecs cpepori ee YTIWINTAPHOIO (KaK CpefCcTBa OIUIATHI II0U-
TOBOV KOPPEeCIIOHIEeHIIVV) NpUMeHeHVIs, IIpedIpUHUMAaINCE HeOTHOKpaT-
Ho. Tax, eme B 1953 romy BeInIa HeOosbmras MoHorpadms K. HITéruepa,
KOHIIeNTyaJIM3UpPYIoIIasl MapKy KaK MHCTPYMEHT IrOCyJapCTBEHHOV! IIpoIla-
raHgsl. ABTOp oTMedaeT: «Mapka caMa 110 ceOe gBIII€TCS MIIeaIbHOV IIpoIla-
raupovi. OHa IIepexomuT U3 PyK B pyKM OT TOpofda K TOpPofy; OHa JOCTUTaeT
CaMbIX OTHAIEHHBIX YTOJIKOB VI IIPOBMHIIVI CTPaHBL M Aa’Ke CaMbIX OTHaA-
JIEHHBIX YTOJIKOB MMpa. DTO CUMBOJI CTpaHbl, U3 KOTOPOW OTIIPaBJIseTcs
MapkKa, SIpKoe BBIpa’keHwe KyJIbTYPbl ¥ HVBWIM3ALIAM 3TOVI CTPAHBL, a TaKXe
ee vmen U maeayioB» (Stoetzer 1953, p. 1; mepeBox 3mech M [ajlee HaIl. —
T.1I., A.Y.). Barsan Ha MapKy Kak Ha CpeficTBO (pOpMMUPOBaHMS ¥ TPaHCIIN-
PpOBaHMs TOCydapCTBEeHHOV WIIe0I0IMYecKOVl ITOBECTKM pa3BUBaeT B CBOVIX
nccitenoBanmsix k. I'pericon, nmopgdepkmBatommit: «du3artH 1 m3obpaxke-
HVISL, HOSIBJISIONTVECS Ha TIOYTOBBIX MapKaX, VICIIOIB3YIOTCS IIPaBUTeIIbCTBA-
MM AU pacIpOCTpaHeHs KaK Cpey BHyTPeHHeT, TaK ¥ B MeXIyHapOIHO
AyaUTOPVI VIeV M KOHIIEIIIINI O TOCYIapCTBEHHOVI IIOJIMTVKE VI B3IJIsIax
HpaBUTeJIbCTBA Ha HAIlMOHAJIBHYIO VICTOPUIO, HallMIOHAJIBHBIE leallbl, Iie-
IV, KYJIbTYPY ¥ collrasIbHBble Borrpockl» (Grayson 2024, p. 1).

brim3kmM momxomoM oTMmeueHs!l cratbyu crrenBeinycka “The Politics of
East Asian Postage Stamps” xxypnana “East Asia: An International Quarter-
ly” (2005, vol. 22, Ne2), BbIIIeAIIiero mo uToraMm cumrosnymMa «Bocrounoasu-
aTCKye II0YTOBble MapKM KaK COIMaIbHO-TIONIMTIYecKe apTedaKThl», KO-
Topoit ObT opraHms3oBaH IIIKOIOM BOCTOYHOA3MATCKMX VICCIIENOBAHWIA
ITeddprmnnckoro yamsepcurera B 2004 romy (cm.: Grayson, 2019), a Takxe
Marepuabl coopHmka “Stamps, Nationalism and Political Transition”, as-
Topsl kKoToporo (k. I'pevicon, C.[1. bpyns, T. [y, K. Vanr, A. CeenTex u
IIp.) paccMaTpUBAIOT, KaK TOCYIapCTBa, HaXOISIIVecs B COCTOSHUV TIOJTATU-
YeCcKOro Ilepexora, VICIIONB3YIOT MapKW IS IIPOOBVDKEHVSI «HOBOIO BU3Y-
IPHOTO HaloHam3Ma» (Brunn 2022). VcciemoBaHMIO CeMMOTVKY MapKH B
paxypce ceMuoTmdeckont Tpuxoromum [Impca mocssamena xuura [1. CkoTra
(Scott 1995), KOTOPBEINT B CBOMIX CTaThsIX MHTEPIIPETUPYeT AM3aliH IOYTOBOM
MapKM KaK CpPeICTBO WMKOHIYIECKON peIlpe3eHTanMu rocymapcrsa (Scott
1992), a TaxKe Kak I10JIe HaIPsDKeHVS MeXIy VHIIEeKCAIbHOCTRIO 1 IKOHWY-
HocTeio (Scott 1997). Hakorel, ciiemyer ymoMsHyTb pabotsl [Dx. Yamima
(Child 2005; 2008), B KOTOPBIX ITOYTOBBIE MapKM TPAKTYIOTCS KaK «HaVIMeHb-
IIIVie MKOHBI IIOITYJIIPHON KYJIBTYPBI». B I1€JI0M BBIIIIEyKa3aHHBIE IIOIXOLBI
MOXHO pestoMmuposaTh ciiosamu C.JI. bpyHna: «IlodToBble MapKu sIBJISIOTCS
IIpeXIe BCEero TOCYNAapCTBEHHBIMM IIPOOYKTaMM, ITOJOOHO IIPOM3BOICTBY
WUrpYyIIeK, aBTOMOOWIEN], KOMITBIOTEPHBIX AeTasleVl, OfeXIbl VIV IIPOAyKTOB
mmrasys. OHM CAUTAIOTCS IeMeHTaMM VIKOHOrpadvy TocygapceTsa VIV BU-
IVMBIMV OOpa3aMi, BO MHOTOM TaKVMM ke, KaK (prlary, M300paKeHNs], Ma-
MSTHVKI ¥ VICTOPWYECKVIe TOCToIIpuMedaTesIbHocT» (Brunn 2017, p. 138).

OredecTBeHHas TpaaNIINA VICCIIENOBaHVL IIOYTOBOVI MapK IIPY VCKITIO-
YUTEIPHOM Ppa3HO0Opa3smy aHAIM3VIPYEeMOro MaTepuajia M TeMaTW9ecKuX
PaKypcoB B IIeJIOM CTPOUTCS BOKPYT MHOTO IIOAX0da — PacCMOTpPeHVIsI Map-
KM KaK [JOIIOJIHMUTEJIPHOTO MCTOYHVKA MHQOpMalUy IpU M3y4eHWUW pas-
JIMYHBIX COLMAIBHBIX cdep m Iporiteccos. ITpu TakoM mopgxoze MapKa MOXeT
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VICIIOJNTb30BaThCS KaK MHAOPMAIIVOHHBIN Pecypc PV M3YUeHUM TaKMX pas-
HOPOOHBIX SBJIEHN, KaK, HarpmuMep, mucropus arporHoMuu (Llarerko, Ma-
romenrarupos 2017), 6opsba ¢ BUY/CIIVdom (Byraesckum 2018), 6pen-
IVIHT BOJIOHTepcKoro apvokeHms B Poccum (Haropras, Hlesnosa 2018) vm
Ommmrimickmx urp (Haropras, 1lleBmosa 2017), sKoOHOMMKa ToCyIapcTBa
(Cémmm 2021), koMMeMopaTmBHEIe ITpakTMKM (MeTeskme, Coxop 2018, 2022;
Cront Listonsi3ions 2025), perpeseHTamy MCTOpmUaeckmx cooerrmit (Opexo-
Ba 2015), HarmonaibpHBIX KyJIbTyp (Iesrsaxosa 2020), dopm Mexrocymap-
CTBEHHOV ¥ MEXKyJIbTypHOU KommyHmKanym ([Jroxme, Camoruiosa 2016;
bonmapesa, Masbites 2020) n T.11. [logoOHBII ITOMTEMATU3M OTE€UeCTBEH-
HBIX VICCIedoBaHM (PyHKIVIOHAIBHONM ITparMaTMKM IIOYTOBOVI MapKy Ha-
IJITHO IeMOHCTPUpPYeT HIMPOKVe BO3MOXXHOCTN ITOMEIeHVsI MapKU B pas-
HblE COLVaIbHble KOHTEKCTHI.

OtnertbHOTO BHUMAaHMS 3aciTy’KMBaeT BOIPOC O (PYHKIMSX IIOYTOBOV
Mapku. OnHY 13 Hamboslee pa3sBepHYTBIX U [IeTaIM3MPOBaHHBIX KiTaccudu-
Kaumy pyHKIINUI MapKu ITpem1oxmI B 1966 romy B cratbe «IlouToBast Mapka
KaK IpeaMeT M300pasuTesIbHOIO VCKyccTBa» 2. Bampaman. CormacHo ero
KITaccudmUKamyy, IouToBas MapKa ¢ (PyHKIIMOHAIBHOV TOYKM 3PEHMS BBI-
CTymaeT Kak: 1) 3HaK IIOYTOBOVI OIUIATBl — «OTCIOZIA €e IIepBUYHAs JeHeX-
Hasl, puHaHCOBas DYHKIM»; 2) IpeaMeT, Belllb, obafarorasi «aKTypor,
MaTrepuraioM, IIOBEPXHOCTBIO. .. OPraHNYeCKMM eOVHCTBOM ¥ KOHCTPYKTWB-
HOVI [eJIbHOCTBIO TEKCTa, HOMVHaIa, “KapTUHKN, OpHAMEHTa, €IMHCTBOM
rpadpmaecKovt TeXHMUKN ¥ HOIUTPadIecKorl TeXHOIOIMI»; 3) rocyagapcT-
BEHHBII 3HAK, «CMMBOJI JAHHOV CTpaHBl, HAIIMOHAIBHOCTY, €e ITOJINTIYe-
CKOT'O CTpOsi»; 4) «Ipou3BefieHure rpadpiecKoro 1 nomrpadmudeckoro vc-
KyCCTBa», peIlpe3eHTaHT OIIpeleJIeHHOTO TEeXHOJIOIMYeCKOTO peIleHVIs;
5) HocuTe b «11300pa3nUTeIILHON, 3PUTEIPHO-MHMOPMAIIMOHHON (PYHKIINI»,
IIpefoIIpeelIaioNIerl XyAoXKecTBeHHoe cofiepKaHue dwiaTeny; 6) HOCH-
TeJIb «IOOVJIETIHOV», TO €CTh MeMOPMAaIbHOV, (PYHKIIMM («MMEeHHO KajleH-
Zlapb IIaMATHBIX JIaT Ha OyAyIIuii rof, — OCHOBHOW VICTOYHWK IS COCTaB-
JIEHVIS TeMAaTI9eCKOTo IUIaHa U I TBOPYECKOTrO BIOXHOBEHWS XYL OXKHVIKa-
MapodYHVKa»); 7) NIpou3BeeHne YTIWINTapHO- 1 ITeKOpaTMBHO-IIPVKIaIHO-
TO MICKYCCTBa, IpeaMeT PyHKIMOHAJIBHOV 3CTETVIKY; 8) aTpmubyT IIOYTOBOV
KOMMyHMKanym («ee “miepBast” PyHKIIMS — COIIPOBOXIATH MVICEMO, OaHme-
pOJIb, TIOCBUIKY B MX IIOYTOBBIX CTPAHCTBUSAX, CBUIETEIILCTBOBATh, YTO 3TOT
IIyTh OIUIaYEH»); 9) 0OBEKT KOJUIEKIIMOHMPOBaHMS («PYHKIIVS KOJUIEKIIV-
OHHasl, pwIaTencTidecKas»); 10) «pousBeneHne rpadndeckoro nsobdpa-
3UTEITLHOTO VICKYCCTBA CO CBOVIM CIIENVIPWIECKMM S3BIKOM, HEITOBTOPVIMBIM
roJyI0coM, 0Opa3sHOCTBIO, MIEVHOCTBIO, TEMATUKOVI, CIOKETOM» (COOCTBEHHO
xymoxxecTBeHHas pyHKst) (Bampaman 1966, c. 16—17, 29).

B momo6HOM meTaym3anyii, ogHaKo, HeJlb3sd He 3aMeTUTh HEKOTOPYIO M3-
OBITOYHOCTB: psifl (PYHKIOMIT MapKy, O KOTOPBIX ImIer Baibmaman, imbo
YTOYHSIOT, MO0 BOBCce HyOiMpyroT mpyr mpyra. Ecam Xe B3ISSHYTh Ha
pYHKIIMOHAIIBHYIO IIPVPOAY MapKl B TUIIOJIOTMYECKOM acIieKTe, TO Odue-
BUIHO, YTO OCHOBY ee IIparMaTVKV COCTaBUT HAIIPsDKEHWE MEXIy YTWIN-
TapHO-KOMMepPYecKoM (MapKa KaK 3HaK ITOYTOBOV OIUIATBI) M CUMBOJIVIYe-
CKOT (MapKa KaK KyJIbTYPHO-3CTeTIUIECKUI 00BeKT) (PYHKIIMAMY, KOTOPbIe
B JAHHOM CJIy4ae BBICTYIIAIOT KaK Hanboslee CyIleCTBeHHEBIE 11 OJfTHOBpeMeH-
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Ho HanboJlee IIPOTMBOIIOCTABIIEHHBIE APYT ApYyTy. PYHKIIMOHAIBHBIV OPeoil
MapKy Tak WiM MHade POpMUPYyeTcsd Ha IepecedyeHuy [ByX Ilap ocem —
«MaTepuaJibHOe / HeMaTepUaIbHOe» U «IIparMaTyKa / 3CTeTVKa», YTO MOX-
HO BBIPa3’uTh € IIOMOIIBIO cXeMsI (puc. 1).
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Puc. 1

C TOuKM 3peHNs MPeIJIOKEHHOM CXeMBI HarOOIBIINI MHTEPeC 71T Hac
IIpefCcTaBIIsieT MapKa Kak BOIUIOIIEeHVe «HeMaTepuaIbHOV IIparMaTuKm», TO
€CTh KaK MHCTPYMEHT CO3OaHMs M pelpe3eHTal CUMBOJINYECKUX KYyJIb-
TYPHBIX CMBICJIOB — OYEBWIIHO, Bce MHOrooOpasiue ee IlparMaTiaecKmx (Kak
B YTWIUTapHOM, TaK M B CEMMOTIYECKOM 3HaUeHMV 3TOrO CJI0Ba) BO3MOXKHO-
CTeVl pOXKIAeTCsl MMEHHO 37eCh. DTUM JKe OIpefessieTcs M CeMMOTIIecKas
IJIyOVIHA ITOYTOBOVI MapKW: OrpaHMYEHHAs! MaJIbIM pa3MepOM CBOEro Mare-
PMasIbHOTO O3HAJaloIero, MapKa OpMUpYyeT TaKOM 3HaK, KOTOPBIN OTCHI-
JlaeT K MaKCHMaJIbHO HACBIIIEHHBIM CUMBOJIMYECKVMY KOHHOTALIVISIMM O3-
HavaeMbIM, YTO, B CBOIO OUepeb, Tpe6yeT IIpeaeIbHOrO0 BHMMaHM: K BBIOO-
Py VICHOJIB3yeMbIX BU3YaIbHBIX M BepOaIbHBIX KOHOB. bymyun ceoero popa
«IUIAKaTOM B MMHMATIOpe», MapKa IIPeIOoCTaBJIsIeT CBOeMY CHMBOJINYECKOMY
BJIafe/Iblly — TOCYHApCTBYy — IIMpOYariiiye BO3MOXHOCTI BO3LEeVICTBOBATD
Ha BjIafesIblia YIVJINTAPHOIO — IIOJIH30BaTells MapKi KaK CpefcTBa II0YTO-
BOVI OIUIATHI MJIV KOJUIEKIMIOHEPA, B TOM UMCIIe BO3MOXXHOCTM (POPMUPOBATH
CUMBOJIMYECKOe IIOjIe, a TakKXe OIIpedessTh WIeOJIOIMYecKy 3HaudvMble
CMBICIIBI VI IIEHHOCTY, KOTOPBIMIM OHO HaITOJIHSETCS.
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OpanM n3 HanboJlee TTOKas3aTeIbHBIX IPVIMEPOB IIOA00HOI0 MaccoBOTO
BO3IEVICTBVISA IIOCPEACTBOM IIOYTOBOVI MapKW SBJIETCS, OUYeBUIHO, VICIIONb-
30BaHMe MapoOK B IIpaKTMKax KOMMeMopanui — GopMUpOBaHNS MOOVIIV-
30BaHHOVI KOJUIEKTVBHOVI ITaMSITV O 3HAUMMBIX COOBITHSIX VIV II€PCOHAIIVSX.
B oTmenpHBIX CiIydasix KOMMeMOpalys IIOCPEICTBOM MapOK BBICTpamBaeT
HeKoe IIofjo0Me pacTSArMBaloIIMXCs Ha JIeCATWIeTHS CIOXKeTOB CO CBOem
BHYTpPEHHeVI JIOTVIKOVI V1 SBOJIFOLVIEVI CUMBOJIMYECKOTO A3bIKa. MBI paccMoT-
PVIM OOMH M3 TaKMX CIOXKeTOB, 3aHVMAIOIINIL B OTe4eCTBeHHOM CHMBOJIVIYe-
CKOM II0JIe 0cOb0e MeCTO: Ha HacCTOSIIVIY MOMEHT OH y>Ke HacuMThIBaeT Oe3
mastoro 90 jleT M, OUeBWIHO, B OJIVDKaVIIIIMe TOHBI HPeTepINT OdepernHble
urepaumn. Pedb maeT o pempe3eHTalMM CpeOCTBaMW IIOYTOBOM MapKuU
1o6wrees A. C. [TymknHa.

O6pa3 A.C. IlymknHa oTMe4YeH BBICOKOVI CTEIIeHBIO IIOMYJIIPHOCTM He
TOJIBKO B OT€YeCTBEHHOV, HO 1 B MupoBon dpwiatenmn. [To HabmopgeHmsiM
uccIIefioBaTesielt, B 3apyOexxHon drutarenictirgeckort Poccuke IymkmH 3a-
HUMaeT TpeTbe MecTo rocste K. 3. Inornkosckoro u I1. V1. Yarikosckoro: emy
rtocesmens! 30 Mapok 14 crpan (Ksacumkos 2005). Becbma obmipHa n pas-
HooOpasHa HpVvDKW3HeHHasi nopTperorpadms [lymkiHa, npencrabieHHas
Ha COBETCKMX, POCCUVICKMX 1 3apyOeXXHBIX MapKax: Hapsily C XpecTOMaTuii-
HBIMU TIopTpeTamu pabotel B. A. TpormamHa (9 Mapok) n O.A. Kunpen-
ckoro (11 mapok) oHa BxmouaeT nipomssenenus C.I. Yupukosa, E. V1. T'ett-
MaHa, V.-E. Busbena, T. Panra, I1.®. CokosioBa 1 fp., a Takxke psj aBTO-
IIOPTPeTOB 1 aBTOVIDIIOCTparmii camoro [lymkmuaa (Baxwuros 2012). ITorry-
JIIPHOCTH oOpasa IlymiknHa B COBETCKO 1 pOCCUIICKO (PVITaTeIIVVL JOIION-
HUTEJILHO TOAJIepXXMBaeTCs TeM, UTO 3a IIpeieslaMi COOCTBEHHO KOMMeMO-
paTVMBHOVI JIMHWM IyIIKMHCKas TeMa VCIIOJIb30Bajlach Ha MapKax, ITOCBS-
meHHBIX 150-1eTrro co nus poxaerms M. V. T'mmaxm (1954), 10-neturo Ho-
rosopa o gpyx0e mexxgy CCCP v ITHP (1955), B TemaTndaeckux cepmsix «[Tu-
caTenm Hamevt Poguusl» (1956), «Cxymnentypable namsaTaUK CCCP» (1959),
«Pycckme HapomHBle CKasKyM B JIMTepaTypHBEIX IIpomssedeHMsax» (1961),
«Pycckme HaponHble cka3ku B IiponsseneHvsix V. Brmbuna» (1969), «Co-
BeTcKasi XuBonmch» (1975), Ha mapke «l'on stntepaTypsl B Poccuir» (2015) —
daxTirgeckn [lymkmH BKIIO9aeTcs: B caMble pa3Hble COOBITUIIHBIE HappaTy-
BB, B TOM 4WCJIe CBSI3aHHBIe C HMM KocBeHHO («[Iymxma 1 JKykoBckuit B
rocrax y Immuaxm», «Ilymxkua 1 MulikeBid») vt MeTOHUMMWYeCKU (ITaMsT-
auku Ilymkuny B Jlenunrpange n Kuepe, womrocTpaliim K NYIIKMHCKUAM
npownssenenvsiv). OpgHako HayOOJIBIIMI VHTepeC IPeNCTaB/IsioT MapKy,
BBIITyCK KOTOPBIX OBUI IIPMYpOYeH K OYepeIHBIM TOHOBIIVHAM CO JHS POX-
TIeHVIs VUIVI CMePTH TI03Ta: 3BOJIIOIN KOMMEMOPaTUBHO ITyIITKMHIAHEI 13-
€T BO3MOKHOCTb ITPOCIIENNTD, KaKie «IIYIIKMHCKMEe» CMBICIIBI (POpMUpOBa-
JICh M TPaHCIVIPOBAJICH Uepe3 IIaTeMCTYecKyIo MPOAYKIIMIO M KaK
MapKa pellpe3eHTHpoBajla odpuImaIbHOe IIpecTaBieHe o IlymkmHe, uTo,
B CBOIO Ouepeflb, HaIVISJHO WUIIOCTPUpPYeT M3MeHeHVe CeMaHTUKN W IIpar-
MaTMKM caMMX ITYIIKMHCKMX 00mIees ¢ 1937 o 2024 rog.

Hauasno dpopMmpoBaHms BU3yaIbHOTO S3bIKa MYHMIKMHCKOV MapKu IpU-
xommtcesa Ha 1937 u 1947 roger — nater 100- v 110-y1eTvst co mHga rmbenu mo-
aTa. To, 9TO MCXOTHOVI TOUKOV (POPMMPOBaHM ITyIIIKMHCKOIO KOMMeMOopa-
TMBHOTO Kofla B (pyUIaTeIny CTAaHOBSITCS MOPTaJIbHbIe I00VUIeTIHbIe ITPaKTH-
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KM, MOXeT ITOKa3aTbCs aparoKCaIbHBIM, HO B IIPOEKITNY Ha prIIaTeMCTH-
uveckne kommemopanuy CCCP B 3TOM cKOpee ycMaTpuBaeTcs HeKOTopas
3aKOHOMepHOCTb. «IlepcoHaslbHBIE» KOMMeMOpalul B COBeTCKOM dwvlare-
JIMVI VICXOITHO CBsI3aHBI KaK pa3 C JaTaMV CMEPTM — 3TO TPaypHBIN BBITYCK
Mapku K cMepTit B. V. Jleanna (1924) v ciemyromniiit 3a HUM BBIITYCK K IIep-
BOVI TOHOBIIMHe 3T0T0 coOBITMS (1925), a mastee Mapok K 50-1teTmro co IHS
cmeptn K. Mapkcea, 15-metvro co mHst rubenv 26 6aKMHCKMX KOMIMCCAPOB U
350-neTturo co mHA cMeptu VIBara Pemoposa (1933), 10-y1eTuro co nHS cMep-
™1 B.VI. Jlenuna (1934), 40-meturo co gusa cMeptu Opupgprixa DHreibca u
25-ntetmto co musA cmeptnt J1.H. Toscroro (1935). IlosBienne B 3TOM CMBO-
JIMIeCKOM MapTUPOJIOTe COBETCKOV pwIaTelmny MapoK B O3HaMeHOBaHVIE
100-n1etms co mus rvbernm ITymknHa pencTaBiIseTcs BIIOJIHE OXXVUIAEMbBIM U
3aKOHOMEPHBIM.

IlepBble 100WIeVIHBIE IYIIKMHCKME MapKWy, BBIIIOJIHEHHBbIE OfHUM W3
Hanboslee M3BECTHBIX CO3/IaTesIel COBETCKMX MapokK B. B. 3aBbsu1oBBIM, IIper-
CTaBJISIOT cOOOVI BOCIIpOM3Belle e TI0CTIeIHeTo NPVDKM3HEHHOTO IopTpeTa
Ilymxumaa ¢ rpasopsl T. Pavra (puc. 2) n mamaranka Ilymknay paboTer
A M. OnexymmHa (puc. 3); 3T Xe IBa M300pa’keHMs IIperCcTaBIeHbl Ha
rouroBoM Or10ke «Bcecorosnas ITymmkmHckast BeictaBKa B Mockse».

Hemp3a He 3aMeTnTh OYKBaIBHO TMIEPTPOMPUPOBAHHYIO BU3yaIbHYIO
VHIEKCATbHOCTD 3TVX Mapok: obpa3 IlymkiHa okpy»keH 3/1ech TaKMM Me-
TOHMMMSAMM I1033UM, KaK pacKpbITas KHITa, ITepo, JIaBPOBBIVI BEHOK, JIMpa C
IIOpBaHHBIMM CTpyHaMM. Eciv y4uecTs aBTOPCTBO OMHOTO 113 JIYUIIX COBET-
CKVIX TpaBepOB MapKy, IIPEOIIOIOXKeHVe O TOM, UTO TaKas BU3yasIbHasd IIepe-
HACBHIIIIEHHOCTb eCTh pe3yJIbTaT TBOPYeCcKOIro HeIoCMOTpa, ITOoXKaJIyil, OTIIa-
maeT camo cobort. HamHOro BeposiTHee Apyroe: Iepel HaMy HaMepeHHOe
cuMBOJIYecKoe yTeepxieHne [TyImKnHa Kak veasia II03Ta, ero «MKOHM3a-
Lyisi», a BoJIeq, 3a 3TMM — MOHYMeHTaym3anys gepes [lymkiHa m camon co-
BETCKOVI KYJIBTYPbI KaK €ro HeII0CpeICTBEHHOV IIPEEMHLIBI.

He MeHee nmpvMedaTeIIbHO 1 TO, UTO OJIHA M3 IByX MapoOK IIOCTpoeHa 3a-
BBbSUIOBBIM BOKPYT M300paKeHVs IMaMsATHMKa ONeKymHa — IIepel HaMu
CBOETo pofa yaBoeHMe KommeMopatym / cumsorsanyy [lymmkmHa, Hexnii
«[TymkuH B KBagpaTe». MapKa CTaHOBUTCS «O3HAYalOIIVIM O3Ha4aloIero»:
caM IaMATHMK, OTKPHITEI B 1880 romy, ocyliecTsiisieT IepByIO CMBOJIM3a-
myiro [lymiknHa, B To BpeMst Kak MapKa, U300paxarouas 3mom namamHuk, ecTb
y>Ke BTOpasi CTyIIeHb 3ToV cvMBorvsanyn. [Ipy sToM mamsiTHMK OneKyImm-
Ha m300pakeH 3aBbsUIOBBIM Ha (POHe JIMPBl — OIHOBPEMEHHO U 3MOJIEMBI
11033 KaK TaKOBOVI, ¥ BU3YaJIbHOV MHTEPTEKCTyaIbHOV OTCBUIKM K IIyII-
KMHCKOMY cmuxombopenuto «[1aMITHUK» («...9TO 4yBCTBa JOOPBIE S JIMPOVA
mpobyxnan»). MympTrMopaibHasl IIpUpoga MapKu Kak cooOmeHms: obec-
IIeYMBaeT IIePeHaChIIIeHHOCTh, TyCTOTY ¥ IDIOTHOCTD CTOSIIIINX 3a HeW KYJIb-
TYPHBIX CMBICJIOB, MapKa CJIOBHO «CBOpa4MBaeTCs B TEKCT», YTO MHOTOKpaT-
HO yCWIVBaeT OIIyIeHVe CVMBOJIMYECKOV 3HAaUMMOCTM II03Ta IS COBET-
cKOM KyJIbTyphl. Ha ¢doHe Takovt cMbICIIOBOVI T'yCTOTHI MapKa 1947 roma (x
110-neTmro co musi rmbesm IlymikmHa), BBIIOJIHEHHas TeM JKe aBTOPOM Ha
ocHoBse noprpeta B. A. TpormumHa (puc. 4), BocmpuHMMaeTcs yke Kak «00-
JIerdyeHHOe BBICKa3bIBaHMe»: IIPY COXpPaHEeHUN TeX ke MHIIEKCOB 033U (T1e-
po, J1aBpoBasi BeTBb) I'padudeckass ¢popMa yIIpoIIaeTcs, JKecTKasl IpaBIopo-
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ronoOHas INTPMXOBKAa YCTyIIaeT MecCTO Oojlee MSATKOMY <«OKMBOIIVICHOMY»
pucyHKy, u cam [lymxyn Gr1aropapst Takoy cMeHe BU3yasIbHBIX KOJIOB CJIOB-

HO Oo4deJjioBeUYrBaeTCs.

FBFEsTTRRTFEFEREOCRGQETTT IR RO

Puc. 2 Puc. 3 Puc. 4

Cepwmst MapoK, BbiyIieHHas B 1949 rony B osnameHnosanme 150-yteTms co
nHs poxpenus IlyiikuHa, oTMedeHa cMellleHVIeM B CTOPOHY BUTaIbHBIX
CeMaHTUK, a B CBA3M C 3TM — PsIO0M 3HaUMMBIX BU3yaJIbHBIX ITepeKOapo-
BOK. PamukanbHO MeHseTcs caM ClieHapuil pernpeseHTanym Iymknna: ce-
PV M3 TIITM MapoK (B TOM 4McIIe ABYX MapoOK C KyIIOHaMV) CTPOMTCS 3aBbsi-
JI0BBIM Ha ocHoBaHuM rpasiopsl E.V1. I'eitmana, moprpera O.A. Kumpen-
ckoro u pucyHka 1. H. Kapmosckoro «A.C. ITymkns cpenn wieHos IOxwHo-
ro obmrectsa B ceste KaMmeHKa», a Taxke M300pakeHMs moMa-My3ses [lymxu-
Ha B boinmHo (prc. 5—9); cepusi BKIIFoUaeT TakxKe IIOUTOBBIV 0JI0K ¢ TpaBro-
po I'emttmana 1 mopTperoMm Kurnpenckoro.
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Ecimm Ha Mmapkax 1937 ropga Ilymkua npepcraeT Kak KpUCTaJIbHO YMCThIVE
3HAaK «II033MM KaK TaKoBOV1», a Ha MapKe 1947 roma — Kak XpecTOMaTHIHBIN
IIOpPTpPeTHBIN 00pas3 13 ygeOHMKa, To cepmst 1949 roma ocyliecTssieT passo-
pot k IlymkuHy-1ertoBeKy: y Hero ecTb IeTCTBO (rpasiopa I'errrmana), mpy-
3pdg (pucyHok Kapposckoro), moMm B boimmHo — Ha cMeHY MHOeKCaIbHOV
penipesenTanym 1mo33un (I1ymknH Kak peaTbHBIV MM CUMBOJIVYECKII MO-
HyMeHT) MapKa BBOAWT VH/IEKCAJIbHYIO pellpe3eHTalVIo He08eueckoi cyob-
0bl, 3 CMBOJIa PUCYHOK IIpeBpalllaeTcsl B XM3Hb. [Ipu coxpanenun Bax-
HeVIImX KOHCTaHTHBIX M300pa’keHmVI, OTMEYeHHBIX CUJIBHOV KYJIBTYPHO
CeMaHTMKOV (Ilepo, JlaBpOBasi BETBb), BU3YaJIbHBIV SI3bIK MapOK CyIIleCTBeH-
HO YCJIOXHSAETCS: BO-TIEPBBIX, MOHOXPOM CMeHSeTCs ITle9aThio B IIBa IIBeTa,
YTO, KOHEUHO, CIIOCOOCTBYeT OOJIBIIIelT 3CTETMYEeCKOV IIPUBIIEKATeITbHOCTU
MapoK; BO-BTOPBIX, Bce MapKI IIOCTPOEHEI Ha COBMeIeHmI PuUrypsl (1300-
paxeHNs B oBasle) U (poHa (LIIBETOBOTO OKPY>KEHW:); B-TpeTbuX, durypa u
doH PyHKIMOHAIEHO pa3BeieHBL: (PUTypa COAepXUT MKOHMYecKoe 1300-
paXeHMe, HeIlOCpeICTBeHHO CBsizaHHOe ¢ IlymkmubM, (poH — 371eMeHTEI
WUTIOCTpalVi K Iy IIKMHCKVUM IIpov3Bede M («MeqHBIV BcaTHMK», «Pyc-
saH 1 JliogMmwta»). [lajiee, I0 CpaBHEHMIO C «MOPTaJIbHBIMM» MapKaMU B
cepun 1949 roma MHOTrOKpaTHO BoO3pacTaeT pojib BepDOasIbHBIX KOIOB, [1O-
IIOJIHUTEJIFHO TPAHCIMPYIOIIVIX «KVBYIO XXIU3HB»: eCJIV paHee OHM OIpaHV-
umBach Hammcblo «A.C. ITymkma» 1 ykasaHueM gat (Hagmmch «[loura
CCCP» n ykazsaHue HOMIMHaJIa MBI He IIPMHMMaeM B pacueT, IOCKOJIbKY 3TV
TUIIOBBIE 3JIEMEHTHI (PaKTWYeCKM He yYacTBYIOT B CeMMO3Vce KOHKPETHOW
MapKu), TO cerdac K 3ToMy NpubasiIsatoTcda Hagmmcn «150 j1eT co gHg pox-
nenvst 1799 —1949», «Benmvkum pycckmit 11o3T», a IJlaBHOe — IUTaTa U3 CTU-
xorBopenmsi «K Haammaesy» 1 BocIiponsBeieHe IyIIKMHCKOTO (PaKcuMuIie
Ha KyIOHax K MapKaM ¢ pucyHkoMm Kapmosckoro. Ho camslit, moxaiy, jiro-
OOIIBITHBIVI IparMaTWYecKnUyl IIOBOPOT — 3TO pa3MellleHne M300pakeHms
Kpemiist co 3Be3gom Ha MapKax C KyIIOHOM, YTO JIETKO ITPOUUTHIBAETCS Kak
OyKBaJIbHO IIpsMOe yTBepXKOeHVe WIeoIOTMYIecKol IIpeeMCTBeHHOCTH
CCCP 1o oTHOIIEHMIO K MIesM 1eKaOpncTOB M BOJILHOIIOOMBOV IIYIIKIH-
ckom 1o33um. Takmum oOpaszom, Ha Mapkax K 150-yteTiio co JHS poXKIeHNs
IYIIKMHCKasl TeMa He IPOCTO 3HAYUTeIBHO YCIIOKHSIETCS, HO ¥ MOIy4aeT
IIOTIOTHUTEIbHBIE MIe0sIoTYecKrie KOHHOTAlMY, B TO BpeMs KakK caM obpas
II03Ta yTpaduBaeT MOHYMEHTaIbHYIO CTATMKY ¥ CUMBOJIMYECKYIO IIVCTaH-
OVIPOBAHHOCTH OT PelIIMeHTa.

Cirepyromye Tpu I00WIEVHBIX BBIIIyCKa — MapKa K 125-1eTmro co mHs
cveptit (1962, puc. 10), mouroBem 010K K 175-1meTmio co OHS poXKIeHWMs
(1974, puc. 11) n mapka ¢ kynoHoM K 150-rmetno co mus cmeptm (1987,
puc. 12) — ocTaBIISIOT OIIyIlleHVe CKopee PUTYaIbHOV JaHW IIaMATV, 9eM
IIOJTHOLIEHHOTO XYIOXKeCTBEHHOIO BbICKa3bIBaHMA. B mByx cimydasx (1962 u
1974) ucnione3osan noprpet Kurmperckoro, B onHoM (1987) — rpasiopa Parz-
Ta. HamepeHHo ympoilrenHas BU3yaIbHOCTh Mapku 1962 roma cj1oBHO TIOA-
JepKuBaeT OTCYTCTBYEe HeOOXOAVMOCTVI JOIOTHUTEIHO CEMUOTU3NPOBATh
IlymxnHa — BO3MOXXHO, IIOTOMY, UTO 3TO yXe B JJOCTaTOUHOV Mepe cIIeIaHo
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paHee. Bmecte c Tem 6110k 1974 ropa BBI3EIBaEeT OIlpefIesIeHHBIN IHTEPEC TEM,
YTO OTCHUIAET K BU3yaJIbHOMY SI3BIKY M M300pa3suUTeIbHOV MaHepe 3aBbsiIo-
Ba, peayIM30BaHHBIX B IIEPBBIX IBYX KOMMEMOPATUBHBIX Cepsix (Cp. oOpasel
PacKpbITOV KHUTY, IIepa, JIaBPOBOTO BeHKa), HO B TO )Ke BpeMs 3TO KaK Oyz-
TO «IlepecOOpKa», IEKOMITO3VLIVI BU3YIbHOTO SI3bIKa PAHHMX CTaIWUI VI €70
«IIperIpouTeHe» B COOTBETCTBU C KOHBEHIIVISIMY BU3yaIbHBIX IPVHIIVIIOB
1970-x romos.

vy

y; Hulll-zoacc amoil

I PYACRON- HEPEIT

AC MIVIIKUH
frug-ifyy 4k
i NOYTA CCCP

Puc. 10 Puc. 11 Puc. 12

IMoxxaryvs, Hamboslee APKMM U BBIPAa3UTEIbHBIM 3TarloM (prIlaTeCTH-
uecko komMmemopanuyu Ilymkuna craym seirycku K 200-1eTumio 1osTa.
BeIcmmiit cMBOIMYeCKMTI CTaTyC 3TOrO KITIOUEBOrO KYJIBTYPHOIO COOBITHA
OBUI IOIOJIHUTEIPHO aKIIeHTUPOBaH TeM, YTO OTedecTBeHHasl (puIaTesns
ormeuasta 200-rtetue ITymkuaa Tprokasl — ¢ 1997 mo 1999 rop,. Baxmerimiii
OTJIMYUTENIBHBIV IPV3HAK 3TOTO 3Talla — IIOBOPOT B CTOPOHY IIPOM3BOICTBA
drtaTenmcTITdecKov IPOAYKINY, OPVEHTUPOBAaHHOM B IIePBYIO ouepehb Ha
KOJUIEKIIMOHVPOBaHMe, IIoC/IefoBaTeIbHasl PedyKIMs yTWINTapHOrO IIO-
TeHIMajIa MapKV ¥ CBA3aHHBIE C 3TUM IIparMaTidecKyie IepeKOIVPOBKIL.
Ecrmn mapxm 1937 roma 6pumm mpwsBaHBL (bOpMMUpPOBaTh MOHYMEHTaIBHO-
BO3BBIIIeHHBIVI 00pa3 IlymknHa, a cepust 1949 roma 3amycTnsia CMBOIIIIe-
CKVe MeXaHM3MBbI CHSTUS AVICTAaHIINM MEXy PelVIIMEeHTOM U II03TOM, TO
IIparmMaTudeckoe BoszevicTBre Mapok 1997 —1999 rogos Taxk wim nHade op-
raHm3yeTcsa BOKPYT BocripusTis [IyIkmHa v ero TBOp4ecKoro Hacmemys Kak
BBICIIIETO BOIUIOIIEHVISI 3CTETHYECKOIO COBEPIIeHCTBa.

Takoi IOBOpOT HaAXOAUT CBOe BBIpakeHNe IIpeXIe BCero B CyIIeCTBeH-
HOM YCJIOXKHEHUV VICIIOIIB3YEeMBIX TEeXHOJIOTMYECKMX peIleHuil: Ha CMeHY
HIpocTOV 0PCETHON IeuaTyi Oojlee paHHMX THpakeVl HPVUXOOWUT Ooslee BBIpa-
3uTenbHasA (B TOM UNCiIe obecriednBaromias BO3SMOXKHOCTb TaKTVIIBHOTO BOC-
IpwstTia) Metayuiorpadus B codeTaHmm ¢ odpceroM. Ilo aTom TexHOMOTMM
BbITIOIIHeHbI Mapky cepum «Ckaskm Ilymxuua» (1997), «Pucynkm mosta»
(1998) u «IToptpetsr» (1999). Harnee, opreHTaMsa Ha KOJUIEKIIVMIOHEPOB IIPO-
SIBJISIETCSL B TOM, UTO KavK[as M3 3TUX Cepu Hapsy C IedaThlo OTIeIbHBIX
MapoK 00s3aTeJIbHO IIpefycMaTpyBalla BBITYCK TaK Ha3bIBaeMbIX MaJIbIX JIVI-
CTOB C aKTVMBHO JIeKOpMpoBaHHBIMU T1071AMU (pc. 13—15) 1 / v 6710K0B
(puc. 16 —17), To ecTh TaKMX >KaHPOBEIX (POPM, Y KOTOPBIX OCHOBHYIO I1IeH-
HOCTb VIMeEeT He CTOJIBKO OTHe/IbHAsl MapKa, CKOJIBKO JIVICT LIEeIMKOM —
VIMEHHO OH (pOpMUpPYeT BU3yaJIbHBIN HappaTuB, B KOTOPBIN MapKa BIIVICaHa.
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Puc. 16 Puc. 17

ITo cpaBHeHMIO ¢ MapkaMy Oojlee paHHMX 3TarloB Ha (PVUIATEICTIIYE-
ckomt mpopyKimy 1997 —1999 romos o4eBMIHBIM 00pa3oM yCIUIMBAaeTCs IIPU-
cyTcrBue camoro IlymkuHa: 3eck 3To KIroueBble HUTaTHL U3 €ro IIpousBee-

127



E HparMaJ’II/IHI‘BMCTMKa: B IIOMCKaxX CMHTE3a

HWV, PUCYHKM, aBTorpad 1mosTa. HakoHer, oT/enpHO cilefyeT ckasaTh O HO-
BOM TIO/IXOfie K OTOOpY IMyIIKMHCKOV HOpTpeTorpadun: 3T0 yXKe He KaHOHM-
uveckue TpormmnH, Kunpenckuit v Pait, a 3HaunTeIbHO MeHee M3BeCcTHhIe
psmosoMy unrtarermo / spurero noprpersr C.I'. Yupukosa, V1.-E. BuBbena u
K.TI. bprosmoBa. B Takux BusyasibHBIX perpeseHTaumsix IIyImIKMH cJI0BHO
TepsieT IIPUBBIYHYIO IVIa3y VAeHTWMYHOCTb, OH He paBeH camoMy cebe, HO
IpY 3TOM OAHO3HAUHO y3HaBaeM U JIETKO COOMpaeTcs B HeCOBHIaIaIOIIX
IIOPTpPeTHBIX «s1». MOXHO cKa3aTh, uTo K 200-71eTiio poccuvickast dpriaTesys
IoIbITajIack — ¥ BIIOJIHe ycremHo! — mnpepacrasuts IlymikmHa Bo BceM ero
YHVKaJIbHOM MHOT000pasuy, CUMBOIVM3UPYS 3CTeTUYeCKUV TeHUV I103Ta
HEeKOHBEeHI[MOHaJIbHBIMI IOJIXO/IaMI K €r0 pellpe3eHTallsIM B MapKax.

Ha ¢one dunatermermaeckoro Tpuymda 1997 —1999 romos wecrsosa-
Hue 220-netua Ilymkuna yauesisieT cBoewt IIpefie/IbHOV JIaKOHWYHOCTBIO:
BO3HMKaeT OIIyIIleHle, YTO BeCh CHMBOJIMYECKUVI IOTeHIMal MapoK ObUI
VcYepraH IIpenpayImM «oosimmm» oo0mteeM. B 2019 rogy AO «Mapka»
OTPaHNYWIOCH TallleHyieM Masioro jmcta Mapku «50 jiet I'ocyapcTseHHOMY
VHCTUTYTY pycckoro sizpika mm. A.C. Ilymkuna» (prc. 18) HOBbIM HOMMHA-
oM m Hagneuatkon «220 JIET CO OHS POXIOEHWMSI AJIEKCAH/IPA
CEPTEEBMYA ITYIIKIMHA» Ha BepxHeM 110J1e j1vcTa (prc. 19).

POCCKIH s samn

Puc. 18 Puc. 19

Takovt pe3yspTaT COLMaILHOV IIePeKOAMPOBKM MapK JIFOOOIIBITEH KakK
cBoeoOpasHasi MeTOHMMMYeCKasl MHBepcus: [ocymapcTBeHHBII VHCTUTYT
PYCCKOro s3bIKa KaK MeToHMMs [1yIKiHa Ha MajIoM JIVICTe C HaJiTIedaTKol,
OTChUIAIONIEV K 00mIero 1103Ta, obopaumBaeTcs TeM, uTo yxe cam Ilymkma
CTaHOBWUTCSI MeTOHMMMeN ['ocyapcTBeHHOIO MHCTUTYTa PYCCKOTO SI3BIKA.
Bmecre ¢ Tem nmpoexT 2019 roga gjeMOHCTpUpyeT O-CBOeMYy 3HadlMoe Iepe-
pacrperesieHie MeXIy CHMBOJIMYECKON ¥ KOMMEPUYEeCKOV 3HadYMMOCTBIO
Mapku. Mamnbemt et ¢ Hagmnedatkon «220 JIET CO OJHS POXIOEHVI
AJIEKCAHAPA CEPI'EEBMYA ITYHIKVMHA», BbIIyLIeHHBIVI TUpPakoM
7 THIC. 9K3. (WIS CpaBHEHVS: THpPaX OPWUIMHAaJIBHOIO MaJIOTo JIMCTa MapKu
«50 ster TocymapcTBeHHOMY MHCTUTYTY pycckoro sisbika M. A.C. Ilymkm-
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Ha» cocTapyisul 30 ThIC. 9K3.), peayM30BaJics TOJILKO B COCTaBe CyBEHVPHOIO
Habopa B o0toxke (puc. 20) 1 cpasy ObUI BeIBEIIEH W3 IIPOIAXM, UYTO aBTO-
MaTUYecKy HaJeIWIO ero CTaTyCOM CIeKYJISITUBHOV (PuUIaTeICTIYeCcKO
HOpOnyKIUMM. AHaJIOTMYHBIM 00pa3oM B 00OpoOT (He) OBUT 3allylIeH CyBe-
HVPHBII HaOOP, COCTOSIBIIMI 13 BUHBETKI 1 MaJIbIX JIMCTOB «CKasku [Tymr-
xuHa» (1997) n «[loptpets» (1999), Tmpax xoroporo cocraswt 290 (!) k-
3eMIUIApOB. Te Xe TeHIeHIUN B 1IeJIOM XapaKTepusyIoT 1 (pvlaTesIncTude-
cKkyto nponykmyio 2024 ropa: x 225-netmro Ilymknna ObUT pearmi3oBaH COB-
MecTHBIVI BBIIYCK Poccuvickont @Peneparmm n PecriyOmviku Benapyck (Ha
poccurickort MapKe mM300paxeHs! (pparmeHT KapTuHsl 1. I1. KoHuasosckoro
«[TyIKMH, COUMHSIOMmMI CTUXM», wonocTpanys A. 3. Vtkuaa «TarbsHa Ha
Gaity» k pomany «Eprervit OHerns» (2009), a Taxke oboxka Kumrm «Esre-
"y OHerviH») ¥ BCe TaK JKe He BBIIYIIEeHHBI B MacCOBYIO IIPOHaXy CyBe-
HUpPHBI Habop (Mapka 2024 roma, poccuiicKo-M3pamIbckui 010k 1997 roza,
BMHBETKA ¥ KOHBEPT C ralleHyeM IIepBoro IH:) ¢ TrpakoM 600 3K3.
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OuHaMmuka «pUIaTeMCTIYecKOro CIOXKeTa», BBICTpaMBaIOIIerocs BO-
kpyr o0mwiees A.C. IlymknHa, HaIJIIOHO IIOKa3bIBaeT, 4TO IIparMaTuKa
TIOYTOBOVI MapKM criocobHa I'MOKO pearvpoBaTh Ha MeHSIOIIVECS 3aadn,
KOTOpBIE YBOIAT MapKy BecbMa HaJIeKO OT ee OCHOBHOV YTVWINTApHOW
dyHKIIMM — O0OCIyXMBaTh (PMHAHCOBBIE OTHOIIEHUA B cdepe IOYTOBOV
KOppecHoHAeHIMN. Bymydn MakcrMaIbHO IIOTPYXKeHHBIM B CTPYKTYPY IO-
BCEITHEBHBIX ITPAKTUK CPEICTBOM MacCOBOTO BO3IEVICTBNIS, IIOYTOBAs MapKa
CTAaHOBUTCSI MOIITHBIM COIIMAJIBHO-CEMVMOTIYECKM PecypcoM, OKa3bIBalo-
VM OpsIMOe BIVIsAHVE Ha POpMIpOBaHNe, TPaHCIMPOBaHNe 1 pellpe3eH-
TalVIO KyJIbTYPHBIX CMBICTIOB I IIEHHOCTETL.
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The article explores the semiotic potential of a postage stamp as a social communication
tool. Despite the fact that a postage stamp is initially a utilitarian means of payment, it is
capable of implementing many functions, and its pragmatics are directly related to the
representation and transmission of cultural and ideological meanings, which makes the stamp
an important means of forming cultural identity. Collectable practices make stamps semiotic
artefacts that lose their utilitarian meaning and acquire new cultural connotations. The
analysis of the series of postage stamps dedicated to the anniversaries of Alexander Pushkin,
proposed in the article, illustrates the changes in cultural symbols during the period from
1937 to 2024. The specifics of the commemorative stamps show how not only the approach to
depicting Pushkin himself is changing, but also the symbolic context in which they are
included: from endowing Pushkin with the features of an ideal example of poetry to forming
detailed personal representations. The dynamics of the ‘philatelic plot” building around the
anniversaries of Pushkin's work shows that, being a ‘strong sign’ immersed in the structure
of everyday practices as a means of mass influence, the postage stamp is a powerful socio-
semiotic resource that has a direct impact on the formation, transmission and representation
of cultural meanings and values. The study demonstrates that in modern society, stamps are
becoming not only attributes of postal correspondence, but also elements of a cultural
narrative that are actively used to form and convey ideological and aesthetic messages.
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«ATAETbDBI BEPbBI, ATAETHI CLIEHBI...»:
AVHTBOAUCKYPCHUBHBI AHAAW3 AEPUBALIMOHHOTO THE3AA
B PYCCKOM S3bIKE XVIII — HAYAAA XX BEKA

A. B. Pyﬁueﬂl’z, A. B. 3eaenun’

! MHCTUTYT AMHTBUCTMYECKUX uccAeroBanuit PAH,
Poccus, 199053, Caukr-Ilerep6ypr, Tyukos mep., 9
2 Poccuiickuit TOCyAapCTBeHHbII neparorndeckuit yuuepcuter um. A. V. Teprena,
Poccns, 191186, Canxr-Ilerep6ypr, Ha6. pexu Moiiku, 48
3 He3aBUCHMBI MCCACAOBATEAD
IToctymuaa B peaaxuumio 13.09.2024 r.
Ipunsra x ny6ankanun 15.04.2025 r.
doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-9

Paccmompena ounamuka cemanmuueckoeo noasa caoba «amaem» (i e2o npousBoorsix) 6
pyccxom Asvike XVIII — nauasa XX Bexa. ViccaedoBanue onupaencsa Ha meopermuteckiie
KOMYyenyuu AumeBucmuueckozo nopmpemupobanus u OUCKypc-aHaiusa, 4mo nosboasiem
Oamb BcectnopoHHIO Xapaxmepucmuky ucciedyemomy Abrenuio. AHAAU3 mekcio 0emoH-
cmpupyem mpancgopmayuo sHaveHua saumcmpbobarntozo caoba: om obosnauenus opeBre-
epeueckozo bopya (cepeduna XVIII Bexa, aramunckoe uiu ppanyysckoe npoucxoxoerue)
0bosHanenuaMm A100etl, 3AHUMAIOUUXCS hususeckoll xKyavmypoi (xoney, XIX Bexa). Ioxasa-
HO, KaK MEHAAUCH NpedcHabAeHUs 0 MYXKUUHe U JKeHujuHe-ameme (2epkyaecka, amaemxa) u
KaKue KyAbmypHole cmepeomunsi 0viau cBasansi ¢ amumu obpasamu. Ilpodemorcmpupobaro,
umo cemanmuxa eeil epynnvl cA08 ¢ KopHeM -amaent- mecHo cBA3aHa C UCOPUteCKUMU U
COYUANLHBIMU NPOYECCAMU, OMPaxas USMeHeHUs 6 YeHHOCHIHbIX Npednoumenusx u opueH-
mayusax obujecmba. Ilpoanasusupobansv. NpuHUHbL PACUUPEHIS CEMARMUYECK020 N0AS, Npe-
Bpawjenus cao6a «amaem» 6 MHO203HAUMOe, Ynompebisemoe 6 pasAUUHbIX KOHMEKCIAX;
BoisBenbl pasAutUs KYABIYPHBIX C1epeomunob, chA3b16aouux MAcKyAunumus «amaem» u
hemunumub «amaemxa» ¢ oyeHKamu o husu4eckoil cue; NOKAAHA Poab saumcmbobanutl u3
hpanyysckoeo U aHeAulickoeo A3bikoB, oboeamubuiux pycckuil A3bik HOBLIMU OMIMEHKAMU
3HAueHUA ca06a «amaem»; oxapakmepusoBana c6asv Beetl epynnvl 00HOKOPeHHbIX €108 ¢ co-
YUANLHBIMU U KYAbIYpHuIMU usMenenusmu 6 Epone u Poccuu XIX Bexa.

Katouebuie cao06a: saumcmbobarue, nopmpem ca08a, 0uckypc-anaius, cmepeomun, ge-
MuHumub, eendep, cemanmuka, c106000pasobaniie

1. IlpenBapurenbHbIe 3aMeUaHMA:
TeopeTH4ecKue IIpeanocbUIKM, 00beKT, MaTepmasl
¥ MeTOIbI MccjIeJOBaHMUA

ITocTpoeHMe JIMHTBOAVICKYPCUBHBIX «IIOPTPETOB CJIOBa», ITOJIyUMBIIIEE
MOIIIHBIVI VIMITYJIEC Pa3BUTHS B POCCUVICKOV JIMHTBUCTMKE B ITOC/IeIHME fe-
caTwieTnsi XX BeKa, MMeeT 1101, CO0OV IIPOYHYIO TeOPeTMYecKylo OCHOBY B

© Pynnes /1.B., 3ennennn A.B., 2025
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Ppa3HOACIIeKTHOM aHa/IM3e CJIoBa VI €r0 CEMaHTMYeCcKOM CTPYKTypbl. O600-
marormye paboTel BeIHarommxcs ¢wionoros B.B. Buxorpamosa (1979),
JI.A. Bynaxosckoro (1954), B.B. Becenmmrckoro (1972), FO.C. Copoxmuna
(1965), MHOTrOUNCIIEHHBIE CTATBVI, TIOCBSIIIEHHbIE CEMaHTIYECKON ICTOPUM OT-
JOEJIbHBIX CJIOB, SIBJISIFOTCSI IIPOYHOV TEOPETUIECKOM 0a30m I VICcCIIeIOBaH I
B 00JIaCTV MCTOPWHYECKOV JIEKCHKOIOrMM pycckoro s3bika XVIII—XIX Bexos.
DT TPYZbl (PUKCUPYIOT 3aKOHOMEPHOCTY PasBUTVIS JIEKCMIECKOVI CVICTEMBI,
MICTOpUYeCKe 11 COIIMaTbHBIe (PaKTOPBI, BIVSIONIVE Ha CJIOBAPHBIN COCTAaB,
POopMyITUPYIOT METOIBI U3y UeHMs JIEKCUKIAL.

VIHTeHCMBHOe pa3BUTHME VICTOPUYECKON JIEKCMKOIOTUM 3aJIOXKIWIO Ha-
OEXHBIVI KOHLENTYJTbHO-METOAMYECKIT cpyHanMeHT LI COBPEMEHHOI'O
3Tarla U3y4deHus UCTOPUIL JIeKceM, BKITIoUasi ITIOCTpOeH e JIMHTBOIVICKY PCYB-
HBIX IIOPTPeTOB cjIoBa. MaxpOoHWYecKnyl actekT CTUMYJIMpPYeT u3ydeHue
MeTadpopM3alMV VI CEMaHTIIECKVIX CABUIOB, [ePVBAIVIOHHBIX IIPOIIECCOB.
IMomoGHbIe vcCIIeIOBaHMS TIOMOTAIOT BBISIBUTH YCTOVYMBBIE SI3BIKOBBIE KOH-
CTPYKIIVM, KOJUIOKalIUW, KJIVIIle, KOTOpble COXPaHAIOTCS WiIN TpaHCOopMU-
PYIOTCS B pas/IMUHBIX MCTOpUYeckux Iepuopax. CozgaHue «IIOpTPeToB CJIo-
Ba» CIIOCOOCTBYET pasBUTMIO M YCOBEPIIEHCTBOBAHWIO TEOPETUUYECKNX MO-
ertevt, OOBSICHSIIOIIVIX MEXAHWM3MBbI SI3bIKOBBIX VI3MEHEHVIL.

OO6BeKTOM JIMHIBUCTMYECKOTO HOPTPETMPOBaHMS B CTaTbhe BBICTYIIAeT
CIJI0BO amem (VI €ero IIPOV3BOIHBIE) B XPOHOJIOTMYECKV OTpaHVYeHHBIV ITe-
puon, — c MoMeHTa ero nogsiieHus B XVIII Beke no niepsbix romos XX croste-
Tyt TaKovt XpOHOJIOTMYECKUTI Cpe3 TI03BOJISIET, C OITHOVI CTOPOHBI, TaTh KOH-
KPEeTHO-UCTOPUYECKYIO MCTOPUIO OCBOEHMSI KOHKPETHOIO 3aIMCTBOBaHMs, a
C Opyrol — BBIIBUTH CeMaHTMKO-IIparMaTidecKye TeHOeHIMN B paMKax
TEOPEeTUUIECKVIX ITIOIXOHO0B K JIMHIBVICTHYECKOMY MOIE/IMPOBaHMIO «IIOpTpe-
Ta cJIoBa». BRIOOP B KadecTBe OOBEKTa M3yUYeHMS CJIOBA A€l M €ro Ipom3-
BOIHBIX 00YCJIOBJIeH TeM (paKTOM, YTO B TedeHVe IOIyTopa — OBYX BEKOB
OHMU IIpeTepIIeNV sl ITTyOOKMX M Pa3sHOCTOPOHHMX IIpeoOpa3oBaHMIL, UTO
ZlaeT BO3MOXHOCTh IIPOIEMOHCTPUPOBATh BIIVMSIHIE Pas3IMIHBIX (PaKTOPOB
Ha VI3MEeHEeHVIe CJIOBa.

Llee cTaTbm — TIpenCTaBUTh KOMIUIEKCHBIVI aHaIN3 («IIOPTPET») CII0Ba
amaem, eTo TIPOM3BOIHBIX, VIX MapagUTMaTUKIU VI CMHTarMaTUKM C CeMaHTU-
YecKoV, CJI0BOOOpa3oBaTeIbHOV, COLVIOKYIIBTYPHOV, IIparMaTUdecKov, TeH-
JIepHOVI TOYeK 3peHMsl.

Teopervuaeckort 0a3ont MCCIeOBaHNS SBJISIETCS MHTErpalns COBpeMeH-
HBIX KOHIIEMINI JIVHIBYICTVYECKOTO TOPTPeTMPOBaHNS, VIV MOAEIpPOBa-
"y (Anpecsn 1995, 2006, Mumatmaa, 2018), 1 ee IpaKTMYeCKOro BOIUIO-
meHus (Harmp., (Ppososa 2010; Yepumxosa 2017; Cokososa 2024)) c Teopu-
eVl OVCKypc-aHam3a (0COOEHHO B €ro IPeIOMJIEHMM K M3YYeHMIO SI3bIKa)
(Van Dijk 1993; Fairclough 2001). Takovt cuHTe3, Ha Halll B3IJISA/, IT0O3BOJISET
peas30BaTh VICCIEOBaTEIbCKIIE IPVHIINIIBL 1) pa3sHOACIIEKTHOCTU (CJIOBO
paccMmaTpuBaeTcsl KaK CIIOKHAasI eOVHMITA, oOJIamaromias pasInIHBIMU Xa-
paxTepUCTUKaMIL: JIMHTBUCTUYECKMMM, TUCKYPCUBHBIMY, KOHTEKCTYaIbHbI-
MM), 2) AVHAMWYHOCTY (3HadeHue 1 PyHKIMM CJI0Ba He CTaTWYHBL, a M3Me-
HSIOTCA B 3aBYCUMOCTH OT KOHTEKCTa yHoTpeOsIeHNs, MICTOPIYIEecKOro Iepu-
ola M KyJIbTYPHBIX OCODEHHOCTeVI), 3) CUCTEMHOCTM (CJIOBO HeE CYIIECTBYeT
M30JIMPOBAHHO, OHO SBIISIETCS YaCTBIO S3BIKOBOV CMUCTEMBI VI B3aMMOEVICT-
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BYyeT C IPYIVIMU SI3bIKOBBIMM eAVHUIIaM), 4) aHTPOIIOMeTPUYHOCTH (A3BIK U
pevb paccMaTpMBaIOTCS KaK CpefICTBa UeJIOBEYeCKOro OOIeHIs, a CJIOBO —
KaK VMHCTPYMEHT BBIpaskeHVIsl MBICJIEVT VI SMOLITL).

VcTouHmkamMu vcciIefoBaHMs IIOCIYXXWIV MaTepuasibl 37IeKTPOHHOTO
«CroBaps pycckoro si3pika XIX Beka» (CPA XIX), «CrtoBaph pyccKoro si3bIKa
XVII Beka» (CPS XVIII), «HamyoHambHBIT KOPIIyC PYCCKOTO SI3BIKa»
(HKPI) 1, B yacTHOCTH, €ro HOBEIVI MHCTpyMeHT «llopTpeT citoBa» (CaBuyk
u ap. 2024), coOcTBeHHBIEe MaTepMalIbl aBTOPOB CTaThM, PasIMIHbIe JIVMHIBU-
cTrdeckne paboTel. B paboTe 1icrioIp30BaHBl METOMIBI aHaIM3a: STUMOJIOIVI-
YeCKWUV, BaJICHTHOCTHBIVI, CEMaHTUYeCKU, ):U/ICTpVIGYTT/IBHBIVI, KOHTEKCTY-
AJIbHBIVI, KOMIIOHEHTHBIVA.

2. Cnoso amaem B pycckoM sa3bike XVIII Beka

CioBo amaem mosiBWIOCH B pycckoM si3bike B XVIII Beke m 1o Hauvasa
XIX Beka cyIiecTBOBaJIO B IBYX KOHKYPMpPOBaBIINX opMax: B DpasMOBOM
npovsHOIeHVY aeent, asaunt (1766), crpemsieMcst K Goslee TOUHOV PeKOH-
CTPYKIOUM ApeBHEerpedecKoro si3blka, u B Pavxymmosom — amaem (1734),
IIpU KOTOPOM JIpeBHerpedeckas Oyksa «0» (dpura) 3amMeHsUIach Ha «T», 9TO
6rmoke K HoBorpeueckoMy rpowsHotteHmto (Christiani 1906, S. 51 —52; Yep-
HbIX 1999, c. 58). DTMMOIOrY COMHEBAIOTCS B YKa3aHWUV TOYHOTO VICTOYHVIKA
3aMMCTBOBaHMS B pycckoM: jnbo m3 HeM. Athlet, mnbo w3 dpan. athlete
(Pacmep 1986, c. 96; Yepnbix 1999, c. 58), IPOTOTUIIEI JIeXaT B TPeUeCKOM
(6OANTI)G) M maTmECKOM (athleta) si3pikax. A.E. AHMKMH cumTaeT ero MHTEp-
HarmoHaymsMoM (2007, ¢. 333 —334).

B suTepaType TOV 3110X1 HEOJIOTM3M (PUKCUpPYeTCd B 3HaAUeHUM ‘JIpeB-
HerpedecKuyi Gopell, y9acTHMK COCTSA3aHMI :

(1) Hamuwii nodBue [na Oaumnutickux uepax] Ovia Kysauinsil 60i; a 60mYybL, HA3bL-
Baemviu Amaemut, uau Iyeuwsl, Bopysxasu uHoe0a pyKu MOACIIbIMU PeMHAMU U NAA-
xamu [Apr.] (CPA XVII, c. 111).

B cj10Be 0TMeueHBI TaKKe IIepeHOCHOe 3HaueHVe ‘0 BOMHAX Ha Iojie Opa-
HI (2) M pacmmpuTesIbHOe ‘6oraTheips, criad’ (3):

(2) Ho, He 63upatouu na 30pabuie cobrompi, Cmpemumecs 6 xapy, o Oepskie am.e-
mut! [Marik. Cou.] (CPSI XVIIL, c. 111);
(3) Ocmep 6y0s, uru myn, amaem, uav opaxa u caab [dnrpk.] (CPS XVIIL c. 111).

B xauecTBe IIPOM3BOAHBIX OT CJIOBA AMller (PVIKCUPYIOTCS IIPUTSDKATE b
HOe IIpwIarareilbHOe am./emob (4) m oTHocuTenbHOe amiemuueckuil (5), (6),
IIpUYeM IIPUTSDKaTeJIbHOe IIpuIaraTeIbHOe anmieimof BCTpedaeTcs JIVIID B
Hayvasie XIX Beka 1 IMeeT eVHMUYHBIV XapaKTep:

1 Tlyrvotel (Womm IyTWIV; OT JIATMHCKOTO CJIoBa pugil ‘KynauHbii Ooer’) — mpeBHe-
rpedeckue OOVILIBI, y4acTBOBaBIINE B KyJIAYHBIX 0OsiX. ATJIETBI, B CBOIO O4Yeperb, —
3TO0 Gostee oOlIllee MMOHATVE, KOTOPOE BKJIFOUASIO BCEX YYACTHVKOB PA3JIMIHBIX CIIOP-
TMBHBIX COCTSI3aHNI, TaKMX Kak Oer, 0opb0a, MeTaHMe A1CKa ¥ KOIIbsI, @ TAKXKe I1aH-
KpaTMOH — ApeBHerpedeckoe 6oeBoe MCKYCCTBO, coUeTarolree 3IeMeHThl GOpBOEI 1
KyJIa4HOTO 00s1.
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(4) He Amaemo®But cuavt, Ho 410006b k omenecmby deaaemm Bounob Henobro0uMbMU
[Kpm. 1803] (CPsI XVIII, c. 111).

[No-BunmMoMy, v IIepeHOCHOe, 0Opa3Hoe YIIOTpebyleHe CJI0Ba amient, 1
IIpOM3BONHBIE IIpMIlaraTe/IbHble SABJISIOTCS (PpaHIy3CcKMMM KasbkaMu. Ha
3TO yKasblBaeT corocTasiieHMe ItepeBonos B. K. Tpenmaxkosckoro, B KOTOPbIX
BIIepBble B PYCCKUII SI3bIK BBOOWUTCS HpwiIaraTelbHOe amAemudeckui, v vx
paHITy3CKVIX MICTOUYHVIKOB, Cp.:

(5) Mot ysxe He umeem nomex amaemuseckux, cobodabuiux cuvt 6o Bcem Hapode
[Kur. Bak.] (CPSI XVIII, c. 111) — Nous n’avons plus les jeux des Athletes qui
entretenoient les forces de tout une nation (Deleyre 1756, p. 321) (6yxs. ‘urp atie-
TOB').

(6) Hayxa, xomopaa ux [amaemoB] obyuasra cum IlooBueam, nasvibaracs Tumna-
cmuxa om Hazoms. Amaemo8. Komopuie onpedeasiems: 0viau k Amaemuueckomy xy-
doxecmBy, xoouau om camwia cboes wonocmu 8 Tumuasuu uau Iarecmpor (Poruien
1760, c. 46) — L’art qui les formoit a ces combats s’appelloit Gymnastique, a cause de la
nudité des Athlétes. Ceux que l'on destinoit a la profession d’Athléte, fréquentoient,
dés leur plus tendre jeunesse, les Gymnases ou Palestres (Rollin 1733, p. 68 —69).

Taxum obpasom, k Hauasry XIX Beka pycckuvi auTaTesib ke ObUT 3HaKOM
C HOBBIM CJIOBOM (VM €r0 CeMaHTWYeCKVMM M CJIOBOOOpa3oBaTeIbHBIMM ITPO-
V3BOIIHBIMM), B pacIIpOCTpaHeHN KOTOPOTO B JINTepaTy PHO-KHIDKHOM 00w-
xome ocobeHHo Oomplmyro ponb ceirpan B.K. Tpemmakosckmit Grmaromaps
CBOVIM ITepeBoJIaM C JIATMHCKOTO 1 (PPaHITy3CKOT'O S3bIKOB.

CemaHTMUeCKOe cofepKaHVe HOBBIX CJIOB ellle JOCTaTOYHO OrpaHIdeH-
HO, HO B pycCKOM s13bIK0BOM co3HaHvm XVIII Bexa yke 6bUM 3adpMKCHpOBa-
HBI IIPW3HaKM, CBsi3aHHbIE C JIpeBHerpevYecKVMM COCTSA3aHMAMM (HOMMHA-
TUBHBIV acIleKT) ¥ acCOMaTUBHO-CeMaHTUUeCKVMI IPOM3BOIHBIMMI: (PU3U-
JecKasi Cila, TeJleCHasi MOITb (PYHKIMOHATBHBIN IIepeHOC) VI HpaBCTBeHHasT
cwia (MeTadpOpIIECcKIIT IIEPEeHOC).

DTV CMBICIIOBbIe KOMIIOHEHTEI IIOCIIY KVUIU OTIIPABHOV TOUKOW IS IIIy-
BoKOro OCBOEHMSI M yKOpeHeHNs ¢JIoBa ¥ MoHsATH: B s3biKe XIX Beka, 9yTKO
pearupoBasllieM Ha BHYTPU- U SKCTPaIMHIBUCTIYECKIe PaKTOPHIL.

3. Pa3zButne mosauceMum cjioBa amaem B XIX Beke

B citygae co cj10BOM am.em MOXHO BBISIBUTh HECKOJIBKO MeXaHU3MOB, KO-
TOpBIe IPUBEJIN K PaCIIVIPEHNIO €r0 CeMaHTUYecKoro Mo, B pycckom s3bI-
ke XIX Beka 3TMMOIIOTMYecKoe 3HadYeHVe, 0003HavaoIIee JpeBHerpeuecKmx
y4gacTHMKOB OJIVIMIUIICKMUX VTP, XOTS M IIPOJI0JDKaeT CyIeCTBOBaTh, OHAKO
CTaHOBUTCS TIePUPEPUITHBIM:

(7) boui eaaduamopof u amaemo8, na komopwiil s ocobenHo obpauyy 6HuManue
yymameneil, ObiA AOOUMBIM 3pesuiujem Opebrux pumaan [[IuceMa o pyccKovt XypHa-
ymctuke. XVIII // Cospemennuk. 1850] (HKPS).
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VIMeHHO B CBOeM VICXOIHOM 3HAYeHUM CJIOBO am.em (B dpopme aesemt)
dukcupyercst B cjioBape SIHOBCKOTO, cp.: «AeseTsl wiv amieTsl. Ha rpede-
CKOM 3HA4WT pamobopysl, Y IPEeBHUX I'PeKOB COOCTBEHHO TaK Ha3bIBaJIVICh
Oopubl 1 KyjlauHble OOVIIBI Ha TOPXKeCTBEHHBIX mrpax» (SIHosckmir 1803,
c16. 300). TaM Xe OTMeUeHO W CJIOBO amemuxa (dejemukd) B 3HAYeHUN ‘ViC-
KyccTBO Gopotbcst’. MHOroumceHHsle crioBapyt XIX Beka 1o TpaguImm Ipo-
IIOJDKaJIV yTIOMMHATH CJIOBO aniAei B €T0 VICXOIHOM 3HaYeHIN.

Mexny TeMm ceMaHTH4YecKas CTpPyKTypa ciosa amsem B XIX Beke mop-
BepIVIach CWJIBHOV TpaHCOpMAaIIUN 3a C4eT OOVUIBHOIO KaJIbKMPOBaHIA U3
dpaHITy3cKOTO SA3BIKa ¥ IOCTATOYHO OBICTPOIO IPOHMKHOBEHWS CJIOBa B
PYCCKYIO JIEKCMIECKYIO CHICTEMY.

W3 dpanIty3ckoro s3bIka B IepBble IeCATWIETHS ObUIO KaJIbKMPOBAHO
IIepeHOCHOe 3HaudeHue ‘O BBIJAIoIIeMcs IesiTejle (B WCKyCCTBe, HayKe W
T.11.)’, ICIIOJIb30BaBIIleecs B PYCCKOM s3bIKe Ha mpoTsbkeHUn Bcero XIX Beka

(8—-9):

(8) Brpouem, moxro au coBemobams maxomy Amaemy, komopsii cam 0abHo Mme-
ujem Kpumuky u snuepammel 6 xyowvix nucameneil U Hameper No0ApUML HAC nepeBooom
@edpri? [OrevecTBenHble 3ammckn. 1822] (CPA XIX).

B cBoem mmcbme 1825 roma IT. A. Bsizemckuit Tak mmcan 06 A.C. IMym-
KVIHe:

(9) Meaxue cmuxomBopenus u nobas nosma Iywkuna «Ivieane» eomobamcs k
neuamu. CAblUIHO, UIMO 10HbLIL amaem Hawl ucnvimsibaem cBou cuivl Ha HOBOM noNpu-
we u nuutermn mpaeeduto: «bopuc I'ooynob» (Bsisemckuit 1871, c. 203).

Croso athléte Bo dppaHITy3CKOM SI3bIKe MCIIOJIb30BaJIOCh /711 OLIEHOUHOM
XapaKTePVUCTVIKM BBIIAOIIIXCS AesITerlell B pasINIHbIX 00JIacTsaX, TaKMX Kak
VICKYyCCTBO VI HayKa. BOT HeCKOIBKO IpMMepoB 13 (PpaHITy3CKOVI JINTePaTy-
pol XIX Beka: athlete de la musique “atner myseikn’ [K. Canp. Koncyaso.
1842 —1843], athletes de I'esprit ‘atimerst gyxa’ [O. basibzak. YeroBeueckast Ko-
menus. 1842], athlete de la vertu ‘atiretr mobpoperenn’ [I. diobep. I'ocrioxa
bosapmn. 1857], athléte de la science ‘aTnner Hayxu' [K. Bepr. 20 000 npe mox,
Bogtoni. 1870], athlete de la scene “atner ciiersr’ [2. 3o, Hana. 1880] m 1. 1.

Kak m Bo (ppanIy3cKoM, jIeKceMa amien — HNPUHAIJIEXHOCTb PUTOPU-
YeCcKVX )KaHpOB peunt, KHVPKHO-BO3BBIIIIEHHOI'O CTIJIS:

(10) 3emaa 30euineis doaurbl Bo3HeCAACH HAKOHEY, HA PAMEHAX PYCCKUX AMAemob
00 epebHA cux Henpucmynuuix Bvicom u o0bpasobara ykpenaeHus, y NOOHOKUS KOUX
pasobviomics, be3 comHenus, ewje He pas dyprole Bavt opd ommomarckux [B.T. Terurs-
KoB. [Tncema 13 Bonraprm. 1829] (HKPS).

Taxke dpaHIly3cKUM BIIVSHEM MOXHO OOBSCHWUTHL B PYCCKOM SI3bIKe
ynorpebiieHue cjioBa am.ent B 3Ha4eHUM ‘TIOIBVDKHUK, MydeHUK, Goperr 3a

Bepy’:

(11) Xpucmuane u 0aaeouecmuboie nacmoipu yepxBu... usdpasu na Komosuxoc-
ckyto [max!] xagpedpy ¢ ymBepixdenua Baxmanea, bpama eeo Apxuenucxona Jomenmus,
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amaema Bepot u do6podemeau [I1. V1. Vlocermanm. VicTopvdaecKmyi B3IJISLI, Ha CO-
crostave I'pysum mon BiacTeio Iaperi-mMaromeras. 1849] (CPSI XIX) (cp. dpamr.
nporoTv: athléte de la foi).

Bo ¢dpanirysckom yxe c cepenmubl XVI Beka (1554 rom) cyrecTBoBaso
crtoBocoueranue athlete de Jésus-Christ B oOpasHoM (dpurypaspHOM) 3Hade-
HUM ‘deJIoBeK, KOTOPBIVI OopeTcs (Ho cMepTH) B 3alllUTy CBOEV BEPHI, Myde-
HuK (Trésor n.d.).

BBoz HOBEIX 0003HaUeHMTI 11 3HAYEHWVI IIPOVICXOI VI IIPYL IIOMOIIIV TIOfI-
TOJIKOBaHMS C LEJIbI0 CAEIIaTh TeKCT Oojlee ITOHSTHBIM W JTOCTYIIHBIM DI
YuTaTEISs; OCOOEHHO 3TO KacasloCh CIENMUYECKMX TEPMIMHOB, KOTOPBIE
MOIJIVI OBITH HeITOHSTHBI 0€3 TOIIOITHUTEILHOTO OObSICHEHS:

(12) Xouewis au caviuwiams ucmutnozo nodbuxcnuxa (amaema) Xpucmo8Ba, cpa-
Jkawoujeeocs no 3axonHomy npaby pamobopcmba? [Vioann Kaccuan Pumrsaavs. In-
canus npernofobrHoro oria VMoanna Kacemana Pumrstamiza. Ilep. ¢ sar. 1892]
(CPsI XIX).

BeposiTHO, HemocpecTBeHHOV CeMaHTWYeCKOV KaJIbKOW U3 (ppaHITy3-
CKOTO CJIeflyeT CUMTaTh B PYCCKOM sI3bIKe U 3HadeHue ‘uesioBek, o0srajaro-
MMV MOIIHOV MYCKYJIaTypovi, odeHb Oosbmont cwionr (Trésor n. d.). Ero
yKOpeHeHMe B PyCCKOM aKTMBHO HpovcxonuT ¢ 1820-x romos:

(13) Toavko umo obujecmbo Haute Bviniio HA NA0UAOKY, OHO NOBCHIPEUALOCH C Mpe-
M YXapckumy ppanmamu, u3 Komopuix cpeoruil, amiem cmpamnozo pocma, Kocas
caxcerv 8 naeuax, c ycamu a la Napoleon I1I, sinamub 6neped Bvicoko nodHamuwLil
A0K0mb 1eBoil pyku, copbaa ¢ cebda wiaany u, coeaab Ioaunvke epumacy, cxasar: — Ke
8y caaro, madam [H. C. JTeckos. Hexyma. 1864] (HKPZI).

ITepenocHoe 3Ha"eHwMe ci10Ba arm.em ‘OoraTeIph, cylad’ BIIEpBBIe (OVIKCH-
pyetcs B ciioBape 1861 roma, cp. am.em ‘BooOllle 4elI0BEK CVIJIBHO CIIOXKEH-
gerr’ ([lonHBIM CJI0Baph WMHOCTpaHHBIX C10B 1861, c. 59), mamee — vy
A.J1l. MuxerbcoHa 1 B 0Oortee TTO3MHMX citoBapsx. OTMeTMM, UTO B CJIOBape
MuixerbcoHa AedpmHMIINS ITIEpeHOCHOTO 3Ha4YeHVSI HEMHOTO pacIIypeHa —
“BoOOIIIe uesIoBeK, CHIBHBIN TeJIoM v gyxoM  (Mmuxerecon 1865, c. 70). He
VICKJTIOUY€HO, YTO JO0aBOYHBIVI KOMIIOHEHT «M IyXOM» OTCBUIaeT K yKa3aH-
HOMY BBIIIIe 3HaUEeHNIO ‘0 BBIIAoIeMcs fesiTesle (B ICKyCCTBe, HayKe M T.1L.) .

IMocnennsa gerBepth XIX Beka O3HaMeHOBaslaChb OYPHBIM pasBUTVEM
CIIOPTMBHOIO ABVDKEHMS B MUpe. 3apOAMBIINCE M OBICTPO pacIIpoCTpaHMB-
ek B AHDIM yke B 1860-e romer, OpicTpo mpusuBIvchk B CeBepHOT AMe-
PpVYKe, OHO, OHAKO, C HEKOTOPBIM HeJIOBEPVEM, a TIOPOVL M BpaXkIeOHOCTHIO
BOCIIPVMHIMAaJIOCh B KOHTMHeHTaIbHOV EBpore BIu1oTs 110 1880-x rofos (erie
B 1870-e TOIBI MOXHO BCTPETUTh MHOTOUVICTIEHHEIE ITyOIMKaIi IIeJaroros
0 BpeJie CIIOPTUBHBIX YIIpakHeHMT). PasBuTiio criopTa crrocodcTBoBajIo pac-
IIMpeHNMe CYICTEMBI TOCYIapCTBEHHBIX IITKOJI, B KOTOPBIX CLIOPTVBHBIE UTPHI U
VIIpaKHEHNM CTaIl OOsI3aTeIbHBIM 37IeMEHTOM OOyUeHWS ¥ BOCIVTAHVIS.
MomHbIT MMITYITEC IS pacIpOCTPaHeHVII B MUpe CIIOPT IOMTydvIT K Hadasly
nervokeHvs Ormvrmvickmx urp B 1890-x romax (Naul, Scheuler 2020, p. 24 —25).
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DTy M3MeHeHMsl HeIloCpelCTBeHHBIM 00pa3soM CKasaIiich Ha PasBUTUM Y
CJI0Ba amAen «COPTUBHOIO» 3Ha4YeHNs], KaJIbKMPOBAHHOTO 13 €BPOIIeVICKIIX
A3BIKOB ((ppaHITy3CKOr0, HEMEeIIKOTO ¥ aHIJIUVICKOTO):

(14) Cpedu ameautickoit yHubepcumemckoi Mo400exXu no3momy u Bempeuaromest
eopasdo uawe amaemst, Hexeau muicaumesu [Bectauk Espormsr. 1872] (CPS XIX).
Kacazocy — paspewiums Bonpoc, kmo Ayuuwiuil 20Husux cesona, a sbanue 3mo moeym
ocnapubams 06oe — Kakasn u Mopsn. HeiicmBumensno smu 06a amaema 004xKHbl
bvimb npusnansl eeposmu cesona [Camoxat. 26.10.1896] (CPSI XIX).

OrMeTyM, UTO CHOPTMBHOE 3HadeHMe CJIOBO Amierm He VIMEJIO OIlpere-
JIEHHOCTW B PYCCKOM sI3bIKe (KaK M B APYIMX S3bIKax): JIeKceMa yIIoTpeOsis-
JIach 11 00O3HaYeHM:I KaK CIIOPTCMeHa BOOoDIIle, TaK M yJacTHMKA OIperie-
JIEHHBIX BUIOB CIIOPTa, B TOM YMC/Ie U TeX, KOTOpble He OTHOCATCS cerdac K
aTIeTVIKe (HampmMep, ¢pyroosa). B pasHBIX cTpaHax ceMaHTIYeCKOe HalloJl-
HeHVie CJIOBa arm./ei He COBIafaio: TaK, BO (PPaHILy3CKOV KyJIbType 3TO CJIo-
BO dallle VCIIOIb30BaJIOCh I OOO3HAUeHMs 1e2koam.iema, B HeMeIKo —
msxesoamaema. B pyccKoM sI3bIKe, BUOVIMO IIOZ BJIVISIHVIEM HEMEILIKOTO SI3bl-
Ka, CJIOBO amJ/em pa3BuBaeT 3HadeHMe 'CIIOPTCMeEH, 3aHVMarommyics Oopb-
0OV WIV HOOHATUEM TSDKeCTe

(15) B noonumanuu eups yuacmbobaro 9 amaemoB, us Hux 06oe 3HAKOMbL nemep-
oypxyam — Jlaac u Kaube [Criopt. 09.06.1900]; Mmassanckuii amaem Crommu Boi-
36ax Bcex amaemoB mupa, npeumyujecmbenno nobedumeneii Beemuproeo ueMnuoHama
8 bopubde, Ha mamu no nodsimarnuio msxecmei [Criopr. 08.01.1902] (CPsI XIX).

Haxonern B camom konile XIX Beka B pyccKum s3bIK (113 ppaHITy3CKOro
VIV aHIJIVIVICKOTO) IIPOHMKaeT 3HadeHwe ‘aMIUIya IIMPKOBOTO apTHCTa; Ip-
KOBOVI crutad’:

(16) HetacmBumensro, eeo [Muxewiuna] pyxu kasasucs makumu, 4mo um moaau oo
nosabudoBams amaemst, Komopsle nokassibatomes 6 yupxe [VIcTopmaecknit BeCTHUK.
1897] (CPsI XIX).

«lIupkoBoe» 3HaueHMe CJIOBa aniiern HeueTKO OTHESISIOCh OT CHOPTWB-
Horo: Ha pybexxe XIX—XX Bexko MHOIMe rpodeccroHaIbHbIe CTIOPTCMEHBI
(mpexkzie Bcero GOPIILI) BRICTYIIAIN B I[IPKaX, TO €CTh cdephl IMPKOBOIO MC-
KyCCTBa VI ClIOpTa He ObUIV OTIeJIeHBI APYT OT IPyTa; Cp.:

(17) Ho us Bcex ato0etl, nputacmusix yupKy, amaiemst u npogeccuoHasbHble bop-
ybt Boi3viBasu y dokmopa JIyxoBuysina ocodentoe Bocxuujerie, docmueabuiee pasmepob
nacmosujeti cmpacmu [A. V1. Kynpun. B impke. 1902] (CPSI XIX).

2 Bo dpaHITy3cKOM IlepeocMbICIIeH e TepMutHa athléte 11 BXoXKeHvie ero B CMBICIIOBYTO
cepy IMPKOBBIX pa3BIeUeHMUIT CBSA3aHO C TaKMM (PaKTOM: AMHACTUS Hae3THWKOB
®pankorn B 1807 romy OTKpbUIa HOBBII amdurearp Ha yiwmie Mon-Tabop B
IMaproxe. Boibpas HasBaHme «OmmMMITMICKUT ITMPK», DpaHKOHW areumMpoBaI K
ZIpeBHETpeYecKIM WIpaM, IOJYepKMBasi TeM CaMbIM BeJIMUMe ¥ WCTOPUYECKYIO
3HAYMMOCTD CBOVIX IIpEICTaBIeHNN. B 3TOM ImpKe BBICTYIIaiM aTiIeThl, TMIMHACTHI,
ITyTEI ¥ JIpeccrpoBaHHBIE 3BepPU, a BepxoBas e3fla BCerjga ObUIa BaXKHOW YacThIO
npencrasiernn (Trésor n. d.).
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Takmm oOpasoMm, Ha mporsoxeHum XVIII—XIX BekoB cemaHTIYecKast
CTPYKTypa KOPHEBOTO CJIOBa Arm/etl, CKIaJbIBasiCh 107, CVJIBHBIM BIIVITHVIEM
VHOSA3BIYHBIX WCTOUYHMKOB, B IIEPBYIO oudepelb Ha (PPaHIIy3CKOM S3BIKe,
IIpeTepIiesia 3HAUUTEIbHYIO TpaHchopMalluio. Bomas B pycckum sI3bIK Kak
3JIeMEeHT KyJIbTypPBl AHTUYIHOCTYI, YKOPEHVBIIIEVICS B €BPOIIETICKMX KYJIbTY-
pax smoxu IIpocsertieHns 11, o, X BIIVIIHMEM, B pyccKom KysieType Hosoro
BpeMeHI, 3TO CJIOBO MMeJIO KHVDKHBIV XapaKTep, KOTOPBIVI COXPaHSIO U B
IIepeHOCHOM yTIOTpeOsieHnm rrepBont moyioBmHBL XIX Beka, Korza VCIIOIb30-
BaJIOCH 11 00O03HAYEHVIST BBIIAIOIIXCS JIesTelIen (IIpeXKe BCEro MicaTesIer
V1 TIO3TOB).

Curyarms MeHsieTcs, KOrfla CJIOBO arm/eni HaduMHaeT (UIypUpoBaTh B
3HaYeHWN ‘deJIoBeK, 00JIafaroIiil MOIIHOV MYCKYJIaTypov, O4eHb OOIb-
IOV CMJIOV ¥ OCODEHHO B CITOPTMBHOM M IIMPKOBOM 3HAYEHMSIX, KOTOPbIEe K
xoH1ty XIX Bexa BITeCHsUIM M3 yHOTpeOiIeHns MeTadpoprieckyie 3HaUeHVs,
CBsI3aHHBIE C MOPAJIBHOV, PEJIUTMO3HOM cdepamMy, 00IIacThIO JINTepaTyPhl U
VICKYCCTBA.

ITpowusomrenie ceMaHTUYeCKEe M CTVJIUCTUYECKE CABUTY HAIIPSIMYTO
IIpOSBWINCh B WM3MEHEHWUM CII0BOOOpa3oBaTe/IbHBIX OCOOEHHOCTeV CJIOoBa
amaem, 0 KOTOPBIX peub MOMIeT Jaslee.

4. PaciumpeHne c10B000pa3oBaTeIbHOIO psAda

B a3pike XIX Beka IIpoMCcXOOWIO CTpeMUTeSIbHOe IIOIOJIHeHVe psifa Ofl-
HOKOPEHHBIX CJIOB, 3aVIMCTBOBAHHBIX VIIV CO3[IaHHBIX Ha PYCCKOVI S3BIKOBOT
II0YBe: CyIEeCTBUTENIbHBIX (AmAemuxa, amaiemusm, amAenmomar, amiema),
OpwIaraTelIbHBIX (AmAemucmslil, amAemuvueckuil, amiemuynsiil), Hapeaun
(amaemuuecky; 9acTo KaK OOCTOSITEIILCTBO OOpasa HEVICTBVSL: amiemuyecku
CUABHBITL, AMACHUYECKY USAWHbILL, AMACMUMECKU CAOKEHHbIT, amiemuyecku pas-
Bumuiil).

CemaHTMUeCKast CTPYKTypa IIPOM3BOIHBIX CJIOB Yallle BCEro IIOBTOpsUIa
VIHOSI3bIUHBIE IIPOTOTUIIBL, M 3TO SIPKO IIPOSBIISETCS M B 3HAUYEHMSX, VI OCO-
OeHHO B TepMIMHOJIOTMYECKMX COYeTaHMSX W KOJUIOKaTax: amuem (+mno) —
dpantL. athléte par (amaem no caoxenuto [Teneckom. 1832] (CPS XIX), amaem
no pocmy u cuse [VI. A. Torgapos. Obpuis. 1869] (CPS XIX)); yupkoboi am-
aem — dpaHi. athlete de cirque, a"r. circus athlete, HeM. Zirkusathlet; amae-
musm — aHwL. athletism, athleticism, dppann,. athlétisme; aeekaa amaemuka —
HeM. Leichtathletik v T. 1.

KampK1poBaHHEIV XapaKTep IIPOCIIeXBAETCs B MHOTOUVICIIEHHBIX COUe-
TaHUSAX C IplUlaraTelIbHBIM AMAeMuYeckiil, ONACHIBAIONINX BHEITHOCTh de-
JIOBeKa: amsemuueckas kpacoma (dppaHn. beauté athlétique, wem. athletische
Schonheit); amaemuueckas cusa (bpami. force athlétique, aem. athletische Stirke);
amaemuueckan gpueypa (dppanu. figure athlétique, Hem. athletischer Figur); am-
aemuueckuil pocm (ppan. taille athlétique, Bem. athletische Grifie); amaemuue-
ckoe meaocaoxenue (ppaHil. constitution athlétique, vem. athletischer Kdérperbau);
amaemuueckoe meao (ppasil. corps athlétique, Hem. athletischer Korper) m mp.
K HUM OpMMBIKaroT HapeuHO-aIbeKTVBHBIE COUETAHVIS TUIIA AMAeIMUYecKu
caoxénnwil (bpani. athlétiquement constitué, Hem. athletisch gebaut) virmvt amae-
muuecku pasbumuiil (dpant. athlétiquement développé, vem. athletisch entwic-
kelt). BriepBble mpwutaraTesibHOe amiemuyeckui B 3HaYeHMM ‘TIOIOOHBIN aT-
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JIeTy, KpelKWui, CWIbHBIN (PUKCUPYeTCcs B CJIoBape VHOCTPAHHBIX CJIOB
1861 ropa (IlomHbBIN crToBaph MHOCTpaHHBIX (JI0B 1861, c. 59), ata medwHm-
1yt moBTOpseTcs: y Muxerbcona (Muxesiscon 1865, c. 70).

CriopTiBHOe 3HadeHWe HplUlaraTelIbHOTO AmLiemuieckuti COIIPOBOXKIA-
JIOCH TIOSIBJIEHVEM B PYCCKOM SI3bIKE YCTOMYMBOIO COYETAHWMS AMAeInUUeckili
cnopm (aHDIL athletic sport, dpant. sport athlétique, HeMm. athletischer Sport), 3a-
VIMCTBOBAHHBIVI XapaKTep KOTOPOro 0COOEHHO 3aMeTeH IIpY ero yIoTpebiie-
H¥UM B pOopMe MH. UycIa:

(18) Byows Bogpop bosee cinoner K amaemutecKum cnopmam, oH oyeHus oot Ayu-
uie Cmapanus MasvuuKa He omcmabams om Heeo Hu Ha wiae [BectHMK EBporrsr. 1893]
(CPsI XIX) (cp. anri. athletic sports, dppaHil. sports athlétiques).

Opnako mpeuMyIeCTBeHHO KaJIbKMPOBaHHBIN XapakTep MHOIMX Aepu-
BaTOB CJIOBA Ael He VICKITIoYasl VI [IeVICTBIIe COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX Mexa-
HI3MOB PYCCKOTO si3bIKa. Bblllle oTMedasach KajibKa-ppasa 1eekas amiemuka
(ot mem. Leichtathletik), oqHaKO COCTaBIIAIOMIAs €My TIapy KOHCTPYKIVIS M-
Keaas amaemuka cdopMUpOBaIach Ha PYCCKOVI II04Be (IO TOVI JKe MOZIEJIN),
CTaB CMHOHVMOM BBIpXEHUS noOHAmue msxecmeil (cp. aHDIL. weightlifting,
HeM. Gewichtheben). IlepBble citydan ymoTpedrieHMs CJIOBOCOYETaHWMII OTHO-
CSITCSL K pyOeXXy BeKOB:

(19) Ilo maxceaon amaemuxe nepbercmboban I'. K. Metiep, BvimoaxnyBuiuii 06y-
ma pykamu 8 nyoob 3 gpynma u 6 nyoob ooxoto pyxoto [Camokat. 20.03.1899]; I1pexde
nybdauka Oviaa yBepena, umo 8 Amaemuveckom obujecmbe MoKHO MOALKO 3AHUMANILCA
amaemukoii, m. e. Bepree ckasamv MANEAOT AMACIMUKOT, MexOY 1MeM KAK meneps ma
ke nybauka Bee boavuie u bosvute npuxodum x ybexoeHuro, umo 3mo MHeHue cobep-
wenHo 10xHo [Criopt. 27.11.1900] (CPSI XIX).

[TosiBieHe coueTaHUI 1eekas amiemuka Vi maxeAds amiemuka He TOITbKO
CTaJIO CIIOCOOOM ITPeOIOJIeHNsT MHOTO3HAYHOCTM CJIOBa AmAemuka, CIIocoo-
Horo B KoHIIe XIX Beka 0003HauaTh pasHble BU/IBI CIIOPTA, HO U IIOPOAIIIO, B
CBOIO O4Yepellb, CJIOBOCOUETAHMS Aeekutl amiem Vi msxeAvlil amemn, KOTopble
HIpeIIecTBOBaIV COBpeMeHHBIM OJIHOCJIOBHBIM HOMWHAIVISAM 1eekoamAen U
msxesoamaem. HoBusHa v Hey3yaIbHBIVI XapakTep dpa3 HogYepKUBaeTcs B
pumMepe (20) ynoTpebiieHMeM KaBbIUeK:

(20) Tax, nanpumep, 6 memanuu adpa Becom 8 V2 nyoa, kaxemcs, 00AKHbL ObiAU ObL
OMAUHAINBCA AMACTbL, MEXOY meM KAk Kaxovii cnocobHulil U mpenupobantuil «iee-
Kuil» amaem nepebpocumm «maxjei020» amAema, max kax msaxeias amiemuxa 0ead-
em myckyavl HeasacmuunsiMu [Criopr. 12.01.1902] (CPS XIX).

CoueraHms eekuii amaem, msxeavitl amiem CBUAETEIbCTBYIOT U elre 00
OueHb BaXXHOM V3MEHEeHWM B OTHOIIeHMSIX IIPOM3BOJHOCTY B COCTaBe THe3-
Ia: IIpu yrorpebiieHNI CJI0Ba am.ier B CIOPTUBHOM 3Ha4eHWV OHO, IIO CYTH,
CTaHOBUTCSI B OTHOIIEHVS CeMaHTWYeCKOV IIPOU3BOAHOCTH K CJIOBaM ariie-
muxa, amiemusm: 3TV CJI0Ba HAYMHAIOT 0003HauUaTh OIIperie/IeHHbIN BI/L Je-
JIOBEYECKOV JIeTeJIbHOCTH, a CJIOBO amen — VX y4acTHUKa. DTy depuBariy-
OHHYIO IIepeMapKWUpPOBKY OTPaKaloT CJIOBOOOpaszoBaTesIbHBIE CJIOBApPU CO-
BPEMEeHHOI'O PYCCKOTO SI3bIKa.
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[evicTBre A3BIKOBBIX MEXaHM3MOB PYCCKOTO SI3bIKa MOXKHO IIPOCIIEANTD B
KOHKypeHIVM ¥ AuddepeHIIManmy TapOHMMITIeCKX IpyIlaraTeIbHBIX
amaemudeckutl vi amaemudnoil. OpaHIty3sckum cydpdukc -igue Mor mepera-
BaThCA Ha PYCCKUM IIpuylaraTeIbHBIMU Ha -U4eckull VOIU -UtHblll. DTOT (aKT
XOpoIIIo M3BecTeH s13bIKy XIX Beka: «IIpaKTU4UecKy Bce HpulararejbHble Ha
-uyeckuil, TTIe BO3MOXKHBI KadeCTBEHHBIE 3HAUeHNs, VIMEIOT IapajUieIbHble
oOpasoBanmsa Ha -uuHwil» (Copokmu 1965, c. 169)3. Ognako mx ymorpebite-
HWe, Cys 10 HallIM MaTepyasiaM, ObUIO B 3HAUMTEIIFHOV Mepe ceMaHTIde-
CKV U ITparMaTmyecky auddepeHIIpoBaHHbIM.

Jlexcema amemuueckusl Jarie BCETO CeMaHTUYECKM CBsi3aHa C pusmde-
CKVM Pa3BUTMEM, CVJION, BBIHOCIIMBOCTBIO, VICIIOIb3yeTCs ISl ONVCaHs -
3UYeCKMX XapaKTepUCTUK desloBeka (pocT, purypa, TeocsiokeHue), MMeeT
HeWTpasIbHbIe VJIU II0JIOKUTeIbHbIe KOHHOTAIINM, acCOIMPOBaHHEbIe C Ve-
aJIoM (PVB3MYECKOTO COBEPIIEeHCTBa; CPp. PUMEPHI: AMmAeImu4ecKoe meiocioKe-
Hue, AmAemu4eckas uaypa, amiemuseckue YnpaxHeHus.

Jlexcema amaemuunsiil 0OBIYHO MIMeeT OoJlee SMOIVMOHAIBHYIO OKPACKY,
yKasblBasl Ha SHePIMYHOCTb, IVMHAMUYHOCTE, CIUIY AyXa, MOXeT VCIIO/Ib30-
BaThCd Kak I onmcaHus PU3MUecKMX 4epT, TaK U [JId XapaKTepUCTUKA
IIeVICTBWIVI, MaHePBHI, CTWIIA, MOKET VIMEeTh KaK IOJIOKWUTEIIbHYIO, TaK VI OTPU-
LaTeIbHYI0 KOHHOTAIIVIO, B 3aBVICVIMOCTVM OT KOHTeKCTa (HaIlpuMep, IJId
omvicaHMs IpyOovI CYIIBI, arpecCUBHOCTYI, HEIOCTATOUHOVI CTEIleHN MacTep-
CTBa):

(21) Kyswey Oosxcen ymems npedcmabums pasmepHvie YOoapbi MOAOMKA 10 HAKO-
Basvre; 1036l €20 00KHbL ObiMb amaemuunsl, a 0BUXeHUs NOpblBUCTIbL, HepoBHbL U
cusvtvl [K. Brasvic. TaHIier BooOlie, OasleTHbIe 3HAMEHWTOCTV M HallVIOHAJIbHbIE
taHIpL [lep. ¢ dp. 1864] (CPsI XIX);

(22) Io-npesxnemy, maranm e. Cauburckaeo HedOCMAMOUHO amaemuuen 044 fe-
pedauu BemxoBena... [B.E. YerrmixuH. Otrosnocku omneps! 1 KoHuepTa. 1896] (CPS
XIX).

Takmm obpasom, Bo BTOpow mosiouHe XIX Beka CJIOBO amemuuHblil
VIMesIo Oojlee IIMPOKOe 3HadeHWVe, YeM AmAemuteckuil, ¥ MOIJIO YIoTpeb-
JISTBCS IJIS OIIMCAHVS He TOJIBKO (PM3IHIecKNx, HO 1 0ojlee abCTpaKTHBIX Ka-
YecTB, CBA3aHHBIX C MaCTEPCTBOM, TOUHOCTBIO IABVDKeHMII, SHepIuern MCIIoJ-
HeHVsI MY3BIKaJIbHOTO IpowsBefeHNs (MeTapopwdecKn). DTO HAIpsIMYIO
00yCIIOBIIMBAIOCh CIIOCOOHOCTBIO IIPWIAraTeIbHOTO AMACUUHbIT VIMETD
KpaTKyo popMy 1, KaK CJIEACTBIE, VICIIOIb30BaThCs B IIO3VIIUY ITpeIVKaTa,
KOTOpasi ClI0cOOCTBOBa/Ia pa3BUTIO Y HETO OLIEHOYHOTO YIIOTpeOsIeH s

DTN pasim4aus MOBIVIUIV M Ha CJI0BOOOpa3soBaTeIbHYIO MOTMBALIVIO
OpwlaraTesbHbIX amiemuveckui vi amaemuunsil. B XVIII Bexe mpuiararess-

3 Cp. anasiornaHoe yTBepkaeHve: «OKoOHJaHwe -u4eckiil OOBIKHOBEHHO ITePeBOIUT K
HaM MHOCTpaHHBIe NpularaTelbHble Ha -icus (ppaH. igue, HeM. isch): kpumuueckuil,
¢pusueckutl; MHOTMHA, I COKpamieHus ¢OpMbI M mId ymobcrBa obpasoBaHMSA
KPaTKOIo IIpWlaraTeJIbHOTO, YIIOTPeOIsieTcs B TOM XKe 3HaueHUM CyPMOUKC -UyHbLIL:
noImMu4HbLl, A02UYHbI, T.e. K (PpaHITy3cKOMYy OKOHYAHWMIO ifue IIpIUIaraeTcs Hail
OOBIIHBIN CydDVKC -Hblil, TIPUHYeM IIpefIecTyomuyi 38yKb K (que) mpespamaeTcs
BB U» (['pot 1876, c. 350).
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HOe am/emuyeckuii MMeJIo TOJIBKO OIHY AepUBAlMOHHYI0 MOTMBALIVIO (ar-
Aem > amaemuneckuil), OmHAKO B TeueHme XIX cTOIeTMS CTalIo paccMaTpu-
BaTbCs TaKXKe KaK [epuBaT OT CJIOB amAenl, AmAemxa, amAermuxa, amiemusm:

(23) Camole nonyasapuvle us Bcex amaemudeckux ynpaxueHui bee, kyiaurwiil 6ot
u epebas 6 100kax [E.H. Bomosososa. JKusHb espormericknx Hapoaos. 1881]; Am-
AemudecKue YNpaxHeHUs HA eUMHACMUYECKUX cHApAdax chpafediubo ocyxoaromcs
MHOUMU 2UUEHUCTNAMU KAK USMEHAIOuWUe popMYy U CUMMENIPUI MeAd 11eM, 4o
MOABKO HeKOIMOopble Mbliilbl 1MeAd HAleAsiomes amaemuueckumu cboiicmbamu — cu-
A0 U 108K0CbI0, MexOy mem Kkak Bce Opyeue opeanst O 3Moe0 Huyeeo He Buiuepbiba-
tom, u 6 xyouiem cayuae uM HAHOCUMCA HenonpaBumsiti Bped [BecTHUK BOCITMTaHM.
1891]; Ho 6 xonye 3acedanus e. lemuurckomy 0aiu, 4mo HasvlBaemcs Ha A3bike amie-
Mudeckux cocmasanuil, <NOOHOXKY» — U oueHv cxbepuyio noonoxky [Crpexosa.
04.11.1901] (CP4 XIX).

B npmBeeHHBIX IpUIMepax IpwIaraTeJIbHOe aniemuyeckuti MOXeT ObITh
paccMOTpeHO KakK IIPOM3BOOHOE U OT am.em (IpW IOMOIIM cyddmkca
-uueck-), I OT am/emuxa, amiemusm (Ipy IoMoIn cyddukca -eck-). ITO
HaIpsMyo o0yCIOB/IVBAJIOCh OTMEUEHHBIM BBIIIIE V3MEHEHVEM CeMaHTI4e-
CKOTI IIPOV3BOTHOCTYI MY CJIOBaMM amiiem i amaemuxa, amaemusm. OTMe-
M, uTo A.H. TrXOHOB cunTaeT coBpeMeHHOe IpWIaraTeIbHoe amienutye-
CKuii TIPOVU3BOIHBIM OT BCeX 3THX CyIlecTBUTebHbIX (2014, c. 41).

BMecTe TeM 3T IIpOIecchl He 3aTPOHYIIN IIpWIaraTeJIbHOe AiMAeHUYHbLIL:
Bo3HUMKIIee B XIX Beke, OHO MMeJIIO CeMaHTVMKO-CJIOBOOOpa30BaTeIbHYIO
IIPOM3BOIHOCTD TOJIBKO OT CJIOBA am.em (B pasHBIX 3HAYEHMSX, OCOOEHHO C
Ka4eCcTBeHHBIM VIV MeTadpOPIUIecKMM OTTEHKOM).

AHaJIOTYHO NpWIaraTelIbHOMY amAemuyHbiil TOJIBKO CO CJIOBOM amiien
OBUIO CBSI3aHO IIpWJIAraTeIbHOE AmAemuchbiil, €JVHUYHO OTMEeYeHHOe B
pycckom s3bike XIX Beka:

(24) Tosxe yeav Oviaa 3aBaeus 00HO20 M0400020 UesoBexa — cpeavOuiepa. Kpacabey
0v11, K0A10C <mak!>, eocydaps Moul, myxuuna amaemucmuiil. Hy, u namemuaa eeo An-
Ha AsexceeBua [[1. A. Bumrckuii. BerToBble oxoTHMYBM pacckassl. 1892] (CPsA
XIX).

Tak «B CMHXPOHWYECKOVI IUIOCKOCTV OKAa3bIBJIVCh CBS3AHHBIMU CJIOBO-
oOpa3oBaTeIbHBIMI OTHOIIEHVSIMWM B PYCCKOM SI3bIKe CJIOBa, OMaxpoHMYe-
CKM SBJISIOIIMECs: OHOKOPEeHHBIMM 3a/IMCTBOBAHMSAMI Pa3HOTO BpeMeHM, a
VIHOTTIA U 113 Pa3sHBIX A3BIKOB» (AKyseHKO 1972, c. 176).

5. FEH,HepHO OpVMeHTPOBaHHBbIE€ HOMMHAIIUM

PasButire criopTuBHOTO JIBVDKeHMs B Poccum v B Mupe 110 pyka o6 py-
Ky ¢ IBVDKEHVEM q)EMT/IHVISMaZ MHOTI'ME JXEHINMHBI CTPEMIUINCH IIPOABUTH
cebs B cdepe criopTa, 3asgBUTH O CBOVIX ITpaBax M COCTaBUTh KOHKYPEHIIUIO
MY)KUMHaM B Pas3jIM4HbBIX BUAX CIIOpTa. YdacTyie >KeHIIVH B CIIOPTVUBHBIX
COCTA3aHMAX IIPMBEJIO K MHOIOYMCIIEHHBIM CABUIaM KaK B KYJIBTypPHO-
TTOBEIEHYeCKVIX MOJIEJISIX, TaK W B sI3bIKe. B CBSA3M C ITepBBIM acIIeKTOM OTMe-
TUM HelpUATHe 3HAUYNUTeIbHOV YacThIo OOIIlecTBa (He TOJIBKO MYIXKCKOV, HO
¥ e1rie B OOJIBITIEVI CTeTIeHI JKEHCKO) KEHIIVH-CIIOPTCMEHOK.
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IlepBbIM BMIOM CIIOPTa, BEI3BABIIMM aKTMBHOe oOpa3oBaHMe heMMH-
TUBOB, CTaJIa e371a Ha Besocuriene. s 00o3HadeHVIs XXeHIIH, KOTOPbIe Ka-
TaJIVICh Ha BeJIOCUIIEAX, B SA3bIKe CHHXPOHHO IOSBIUIVICH CJIOBa Besocune-
oucmxa, camokamuuya, camokamuuya (oTMedarorcs ¢ 1894 rona), yuxaucmxa (c
1895 roma), orpaxkas OBICTpoe pacIpocTpaHeHVe MOMOBI Ha BeJIOCUIIEN, —
IIePBBIVI BU, CIIOPTa, KOTOPBIV CTaJl MacCOBBIM. Pa3pyIreHne rpaHiIl MexXIy
MY>KCKVMM ¥ KeHCKVM ITOBe[IeHVeM, B YaCTHOCTY B 00JIacTV KOCTIOMA, BBI3bI-
BaJIo flake OOIIlecTBeHHOe TIOpUIIaHe, Cp.:

(25) B npuxasax no nemepdypeckoi nosuyuu Hanewamaro, umo 20-20 MunyBuieeo
cenmsbps, 6 6 uacy Beuepa, e. epadoHauasbHurom Obiau 3ameuenst Ha HeBckom npo-
cnexme exabuiue 8 necoomBemcmByrouux, odpawarouwux Ha ceds Buumanue nyoAuku,
Kocmiomax 08e Beaocuneducmxu [Lyxmct. 30.10.1897].

B obrtacTu si3pIKa IIpolecc peMMHM3aLVV CIIOPTa BBI3BIBAJL, C OOHOVI CTO-
POHBI, BEIPaOOTKY (peMMHUTVBOB I 0003HAUYeHNMs YYaCTHIL] CIIOPTVMBHBIX
COCTsI3aHMM, a C APYTOV — IIOVCK PedeBbIX MOJIEJIEN IJIsI OIIVICAHWUS M OlleH-
KV KEeHIIMH-CIIOPTCMEHOK.

Anayms rernepHovt AuddepeHIIMaIM B OIVICAHVSX anLiernod v amaemox
IIO3BOJISIET, BO-TIEPBBIX, IIPOAHAIM3MPOBATh, KaK B KOPIIYCHOM Marepuasie
HaIIIero VCCJIeIOBaHsL XapaKTePU3YyIOTCs, OIVCHIBAIOTCA MY KUMHBI-AT/IeThI U
JKEHIVHBI-aT/IETKY, 11, BO-BTOPBIX, BBISIBUTDH T€HOePHbBIE CTEPEOTUIIBL.

CiioBo amuemxa oTpa’kaeT B CBOEV ceMaHTMKe He Bce 3HaUeHUs (POPMBI
amem, a IpeXIie BCETO yKas3blBaeT Ha OOJIBIIYIO (PU3MUECKYIO CVITY JKeHIIV-
HBI, BEI3BIBAIOIIYIO YAVBIIEHVE, BOCXMIIIEHIe, HeOIoOpeHVe 1 IIpodre 3Mo-
LIV OKPY KAIOIIVIX JIFOIEVL.

151 0603HaYeHMs KeHIITMHBI-CIJIa9Kl OMHOBPEMEHHO B PYCCKOM SI3bIKE
TIOSIBYWIIOCH [ABa (PEMVIHWTIIBA C PA3HOV STUMOJIOTITIECKOV MOTVBMPOBKO U
IIPOM3BOIAIINM CII0BOM. MeTadopiraeckoe o603HaUeHMe KeHITMHbBI-CIad-
K eepxysecka (1879) OpUIO 3TMIMOIIOrMYECKV MOTVMBWMPOBAHO BO3MOXKHBIM
VHOCTpaHHBIM HpoToTnnioM Female Hercules B pycckovt cJioBooOpasoBaTeIb-
HOVI OIJIaCOBKe:

(26) Oxos0 baraeana c Buibeckoin «Amepuxanka oeneemxa 10 sem u eepkyaecka»
cmoum kyney, c pebamumxamu 6 aucvux myaynyuxax [H. A. Jlevxmm. IlyTer ropo-
xoBble. 1879] (CPSI XIX).

B sTOM mpvMepe YIIOMSHYTHI [iBa IIOMYJISPHBIX IVMPKOBBIX aMIUIya —
roxmparenu orHs (fire-eaters) v cvIauky (4acTo HasbIBaeMBble <« KeHIIMHA-
mu-T'epkysiecamn», Female Hercules). B ommceiBaemyto JlemikmHbIM 3110XYy
ocobenHo nontysrapHov Obu1a Koty Canppuna (Katie Sandwina) 11 Byikaza
(Vulcana), koTopyro uacTo HasbBam «xeHIHO-I epkystecom» (The Female
Hercules), onu crmaBvtiich cBOeVI CYUION M BRICTYIaIM B IIMpKax EBpoIrel u
AmMepukw, B TOM umciie u B Poccum.

Bckope, B 1882 romy, dpuKcupyeTcs Ipon3BOIHOE CIIOBO AmAenika OT yxKe
JIaBHO CYIIIeCTBOBABIIIETO B PYCCKOM SI3bIKE CJIOBA arm.len B KOPPeCIOHANpPY-
IOIIeM 3Ha4YeHVV MacKyJ/IMHWUTVBA ‘deJIoBeK, 3aHMMAaIOIINVICS (PVI3MIecKIMIL
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yIIpakKHeHMAMY, TPEHVPYIOMINTI TejI0' KaK S3BIKOBOV (PAaKT, OTpakaBIIINiA
aKTMBHO pa3BuBaslieecs B 1860 —1870-e romel gBrokeHVe JKeHCKOV SMaHCK-
TIaTT:

(27) 41 0axxe noaaeato: B30ymaii xernujuna Bvipabomams cbou gusuueckue cuabl 00
epyboii cmeneru, npupoda HuckoAvko He Bocnpomubumcs yoobremBopums smomy ue-
cmoatobubomy xeraruto. Umobs: Bochumams MoA00biX amaemox, Huuezo Ootee He
mpebyemcs, Kpome ¢ panHezo 0emcmba HAUAMBIX HENPepbIBHbIX MeAeCHbIX YNParKHeHU
u ykpenaernus myckya08 [Pycckast mpiciis. 1882] (CPA XIX).

IIpumeuaTenibHO, YTO IlepBasi PUKCAIIM CJIOBa anilemka oTpaXkaeT He-
OIOOPUTEILHO-0IIeHOYHBIe KOHHOTAIIMV CJI0Ba, 0OYCIIOBJIEHHEIE TeM, UTO B
eBPOIIeVICKOI KyJIbType A0 cepenyHbl 1880-x rofoB rocriofcTBoBaIo cKopee
OTpuIIaTeJIbHOe OTHOIIIeHVIe K CIIOPTY.

B camom xonme XIX Beka mospiisieTcsi CrelVaIn3/pOBaHHOe YIIOTpeb-
JIleHVe I 00O3HadeHMs >KeHIIMHBI-CIUIauKM (OOBIYHO MHOCTPaHKM), BBI-
CTyTIaOIIeV! B I[MPKOBBIX HOMepax:

(28) Mucc Apruomuc cBo600H0 nooHumaem 0BYymsa pykamu CmyA, HA KOHIOPOM
ykpenasemca OaunHas docka. Yeaobex coaudnwvix pasmepof Biesaem Ha smy 00cKy U
packauuBaemca mo Bnpabo, mo Baebo, deaas camvie nopvibucmsie U HenpeoBudeHHbie
08usxenus... Cusa amaemiu cocpedonouubaemca He moAvko 6 ee pykax: uesocmu ee
matoke cuAbHO pasBumsl. <..> «[60306» npedcmabaenus cocmabasem caedyousutl Ho-
Mep: namo weaobex cadamcea Ha 00CKY, YKPenAeHHYI0 Ha CryAe, U npu Heucmobuix anio-
Oucmenmax nybAuKY cuAauKa, yAvl0ascy, 6e3 3aMenHo20 HANPAXKeHUs, NOOHUMAeN UX
Ha B030yx [BecTHMK MHOCTparHO JIMTepaTy phl. 1897] (CPSI XIX).

K xoniy XIX BeKa pyccKOM $I3bIKe CKIIA[IBIBAETCSI CEMAHTMYEeCKOe THe3-
11O, IIpeJiCTaBIeHHOe IIITHI0 YJIEMEHTAMM: OIHOCIOBHBIMU IIPOVM3BOIHBIMI
amaemxa, 2epkyAeckd, cuAauka Vi OBYCIIOBHBIMM KaJIbKaMV-KOMIIO3UTaMM 0a-
ma-amaemxa (aHIIL lady athlete), xenujuna-amaemxa (aHriL. woman athlete):

(29) Yembepman amaemxa — e-xa f., 3amyxHaa ocoba, komopas cBoeto gpusuue-
cKo10 cuA0t 3HAuUMenvHo npebocxodum cBoeeo myoxa. IIpomub xe opyeux dam-amaie-
MoK OHa cmoum 20pasdo Huxe. B mo Bpema xax opyeue Bvikumarom 0ko40 08yx c noo-
Bunoto 1y0oB 00HoW0 pYKol, OHA Mo e deaaemm Autib 06yma... [Lyxomcr. 21.12.1897].

(30) LHabro yoxe 6 uucae apmucmox 0biau yupkoBoie HAE3OHUYbL U AKpobaMKiL, Hie-
nepy Ke HECKOALKO 0aMm, MeXOY HUMU 00HA Haua coomeyecmbBennuya, mockbuuxa Posa
KamoBcxas, 0o maxoti cmenenu pasbuiu c6ou myckyavl, umo Buicmynuiu Ha noOMOCHI-
Kax HACMOAWUMY Oopyamu. Mecmom 3moeo UsyMumessHoe0 COCMAIAHUA CAYKUA Ka-
pe-wanmannwil meampux «Koaocceym» 6 Bene, u senuunvi-amaemsot npousboouiu
cencayuto [Lnxymcr. 10.03.1901].

OmnmcaTeTbHbIe HOMUHAIINY ¢ KOMIIOHEHTOM JXeHuyuHa (pexe 0ama) -
POKO VCHOIB30BAJINCH Il 00O3HAaUeHMs JKeHIIMH, 3aHMMAaBIINXCS CIIOp-
ToM. B smreparype pyOexka XIX — XX BeKOB BCTpedaroTCsT JKeHujuHbl-a8uamo-
pul, -epebybl, -bokcepyl, -xokeu, -ni06ysl v T.A. Heobxommmo orMeTnTh Upes-
BBIUAVIHO Ba’KHBIVI KOJIMYECTBEHHBIN acIleKT yIoTpebiieHnst (eMUHUTIBOB:
YNMCIIEHHO aHaJIUTUYecKye (KaJbKYpoBaHHBIE JIEKCEeMBI) U CUHTeTUdecKye
dopmbl peMMHNTUBOB C CydPPUKCOM -k (4) IIPaKTUIECKV YPpaBHOBEIIVIBAIIN
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IAPYT ApyTra, IpUYeM MMeHHO aHaJIUTIYecKyie (POPMBI BBIIIOTHSIIN JVICKYP-
CUBHYIO (DYHKIIMIO, CBSI3aHHYIO C BBOJIOM B PYCCKUI S3bIKOBOV OOMXO[, M
y3yaimsalyer B HeM CIIOPTUBHBIX (PeMUHUTUBOB.

CunTarmaTideckoe OKpyskeHue JIeKCeM am/em v amiemka paguKaIbHO
He coBlafaeT. TUIMYHBIe XapaKTepUCTUKM MYyXXUMHBI-aTIeTa — Kpenkoeo
MeA0CAOKeHUA, DOAbULON PUSUUECKOU CUADL, C MOUWHOT MYCKYAamypot, Bvicokoeo
pocma, pocablil, NAEHUCHbIL, HeO0BAMHOU CUAbl, HECOKPYULUMO20 300pobbs,
CmpawHo2o pocma, MYycKyAe3Hblll, KpPenKo-cAOXKeHHbITL Y T. J1.; HanboJsiee 4acToT-
Hble XapaKTepVCTUKN XeHIIVHBI-aTIIeTKU — Kopoaefa nyuiex, Mozyqee meio-
cAoKeHue, baecmAwuil Ycnex, eepkyaeckd, cuiauka, HeucmoBuie popmul. ITpuse-
TleM HecKOJIbKO ITpuMepos (31 —34).

(31) Apmapxu — nobcemecmmpy, <...> Budume apmapky 6 noinom paseape, ¢ baia-
2AHaMU, NAPYCUHHBIMU WAAGUAMU, C MPAKIMUPamMU, cMpad us Komopwix docmueaenm
Oaxe 00 napoxood, ¢ pasHviMu POKYCHUKAMY, wapMankamy, OeBulerl «eepKyaeckoi»,
nokassibaroweii 3a mpu konetiku c6ou HeucmoBuote gpopmet, u m. 0. [I. V1. Ycrenckmit.
Mernkue areHTBI KpyIHbIX IpenmpusTuit. 1887] (CPS XIX);

(32) 2Kaaw bvi10 00HY 0eBky — oHa Houblo npocudesa Ha becaax 06a nepeeoHa — 1o
noumobBuim npabusam u Komeil 3anpelyeno 20HAmMb pasom Ha 08a cmanka. Ima am-
Aemxka, He omcmaBabuias om amujukoB 8 epedae u omnuxubanuu uiecnom, bviaa pyc-
CKAA 1O MUnY, U N0 KOCMIOMY, HO HU cA06a He NOHUMAAA NO-PYCCKU; OHA C PYCCKUMU
Amuguxamu 6ce Bpemsa boamara no-axymcku [Bectamk Eppomnsr. 1898] (CPA XIX);

(33) Cuaa amaemxu cocpedomouubaemcs He mMoAbKO B ee pykax: ueatocmu ee
maxxe curvno pasBumst [BectHVK MHOCTpaHHOV TMTepaTyphl. 1897] (CPS XIX);

(34) Pebeavckan amaemxa e-xa Beaaune Oebromupobasa neoabro 6 Bapveme «Ha
eopxke». Ona umesa 6aecmauuil ycnex, umo noombepouru u Bce mecmivie easemol; 6
nocaedHutl Beuep ee Oebioma el ObLA NpenooHecer om uMeHu A0dumenetl cnopma poc-
Kownwtit 1aB8poButii Bernox [Criopt. 29.06.1902] (CPA XIX).

ITpencraBneHHBIN CIMCOK KOJUTOKAIVV TaeT BO3MOXXHOCTD KBaJIVIPMIIV-
poBaTh OYEBMIHYIO TeHAepHYIO AvddepeHIMaio M AUCKYPCUBHYIO ce-
rperaio. OnmcaHne My>XIMH-aT/IeTOB aKIIeHTHPYeTCs Ha MX PU3IIecKom
cmle, MycKyJlaType U TeJIOCJIOKeHWY, YacTo YIIOMMHAIOTCS TaKue KadecTsa,
KaK kpenkutl, MowjHwlil, Bvlcokuil, pocasiil, niewucmeoiil. BHUMaHMe yhOernseTcs
VX (PUSMIECKUM TOCTVDKEHVISIM VI CIIOCOOHOCTSIM, HAIIpVMep NOOHUMAIOWULL
msaxecmu, bopey. OTHAKO BCe 3TV KadeCTBa He BBICTYTIAIOT 3a paMKM OOIile-
IIPVHSITBIX CTEPEOTUIIOB.

OmmcaHme XeHIMH-aT/IETOK TakXe BKIIOYaeT (PU3NIeCcKyIo CVTy, IpU-
yeM I'MIepOoIM3VIpOBaHHOE CpaBHEHVE MOXKET IIPOVICXOAUT Jake He C MyXK-
CKOVI CWJIOV, a C MOIIIbIO KOHeW (BIpodeM, 3Ta MeTadopa-IipelileHIeHT He
ObUIa 9yXXa PyCCKOMY SI3bIKOBOMY CO3HAHMIO, CP.: «KOHS Ha CKaKy OCTaHO-
BuT». H. Hekpacos). Takke akileHTHpYIOTCS BHEITHVe IIPU3HAKM (plycckas no
MUny u KOCMIoMY, YeAI0Cu CUALHO pa3Bummsl, Heucmobvie ghopMmol, «oHbIT B03-
pacm, maviii pocm (06a apui<una> noamopa Bepuixa) u He3HAUUTHEALHBLI Bec me-
4a (3 nyoa)», YIOMVMHAIOTCS TaKue IIpodeccrOHaJIbHO-XapaKTepu3yIoIye
KaudecTsa, Kak dama-amiemka, koposeba nywex; [e-xa M. C. II-6a] umeem cBoi
«0co0bitl HoMep», <...> a4 UMEHHO NOOHAMUE MAXeCU HA epyou U BviKumarue
wmate «c mocma» [Lyomcr. 03.10.1898] (CPS XIX) ¢ mernbio IOA9epKHYTH
He CTOJIBKO VX YHVKaJIbHOCTb, UCKJIIOUNTEIbHOCTD, HEOOBIYHOCTD B COLIIIYMe
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" 1IpodecCMOHaIbHOM MUpe C YIIOMMHAaHVEM CIIOPTUBHBIX YCIIEXOB W [I0-
CcTVDKeHUM (DAecmAwutl ycnex; pockouivlil 1aBpoBuitl enox — TpagyVILIVIOHHBIN
CVIMBOJI OLleHWBaHMs, 9eCTBOBaHMS MOOen My X4WH, HauwWHas C aHTWIHO-
CTV), CKOJIIBKO MapIMHaIbHOCTD. [loHa"aly amiemku — 3TO, KaK HpaBWIo,
VIHOCTPaHKW, HO K KOHIy XIX BeKa MMM CTaHOBATCH U PyCCKMe >KeHIIVIHBL;
KperHeT MeOVVIHBIV AVUCKYPCUBHBIN MapKep, YKa3blBaIOIIMI Ha «3apasu-
TeJIPHOCTh», MHULIMVPOBAHHYIO V1 MOTVBMPOBAaHHYIO MY KUMHAMM:

(35) I'xa IT-6a «3apasusace» cnopmubHuim ybaewenuem om cBoeeo Opama, 20pHO20
cmydenma H. C. I1., komopwiil cuumaencs 00HUM u3 Ayuuiux amaiemo8 Ilemepbypea
[Lyxomver. 03.10.1898] (CPs XIX).

CeMaHTHUecKmiI 00beM CJI0Ba am/iemki OKa3bIBAeTCSI 3HAUMTEIHHO };>1<e,
4yeM CJI0Ba am.ern, I OCHOBBIBAETCS Ha IBYX BELYIIVX CEMaHTUYECKX KOM-
roHeHTax: 1) “KeHIIMHA C uckaouumesvnon dvismaeckon cwionn’, 2) ‘npo-
¢heccuonarbro 3aHVIMAIONIASCS CUITOBBIMYL BUIAMVI CIIOPTA WJIV HVIPKOBBIMU
BBICTYIUIEHVSIMI . B cjI0Be OYeHb CWIIBHBI COIMAIbBHO-MapKMpPOBaHHBIE U
VHAVBUAYaJIbHO-aBTOPCKIe KOHHOTAIIVIN.

Takvm 06pasoM, aHaIM3 TeHOEPHBIX HOMMHAIN, OTpaKarommx dop-
Mupytonimecs B KoHie XIX — navasie XX Beka mpeJicTaB/IeHIS O My>KUMHaX
V1 KEeHIIVIHAX C HEBEPOSTHOV (PU3MIECKOVI CUITOVI, BBISIBIISET SIPKO BBIPasKEH-
Hble TeHIepHble CTepPeOTHITbl. My )XUMHEI-aTJIeTsl B IIepBYIO Odepelb acco-
OVMPOBAIIVCH C (PU3ITIECKOVI CYIION M ee BHEIITHEN «IIpeiCTaBIIeHHOCTHIO» B
MBIIIIIAX, MYCKYJIaX, BBICOKOM pOCTe, IIMPVHE IUIeY, a KEHIIMHBI C aTJIeTH-
YeCcKVM CJIOKEeHMeM IIPeACTaB/IUINCh CKopee IIOAYepPKHYTO OMVICaTesIbHO,
Jepe3 CJIOBECHYIO BU3yaIM3allVIO aHTypaXka COBepIIaeMBIX MMM IeVICTBUIL,
IIpW3BaHHBIX BBI3BIBATEH OIIEJIOMIIAIONIee YAVMBIIEHVE. DTy BU3YaJIbHO-IIVIC-
KYPCUBHYIO MOJIeJIb IOIIOIHSUIO YIIOMMHAHME O HeCTaHIApTHOW BHEIIHO-
ctit. Takme cTepeoTUITBI OBUTM XapaKTePHBI [JIS MACCOBOTO CO3HAHWVIS KOHIIA
XIX — nmauasa XX Beka M OTpaXkaJIy TOCIIOJICTBYIOIIMe ITpefcTaBIeHusl O
TeHJIEpHBIX POJIIX.

6. 3akiIroueHme

PasHoacIieKTHBIVI aHa/IV3 CJIOBa Am.em (M ero IepuBaToB) OOBeMHO Ie-
MOHCTPUPYeT XM3Hb CJIOBa Ha ITPOTSDKEHMN JIBYX CTOJIETHIA U Te (DaKTOpH,
KOTOpBIe OKa3bIBAIOT BJIMsIHNE Ha ero TpaHChOPMaIuIo.

1. Vicropusi «aT/1eT4ecKov» JIEKCHKM XOPOIIIO ITOKa3bIBaeT CMeHY KYJIb-
TypHBIX opueHTHpoB obmiecrsa B XVIII— XIX Bekax: MHTepec K AHTMHYHOCTI
B 3M0Xy KJIACCUITM3Ma CMeIaeTcs K 3TUKe ¥ TBOPYEeCTBY OTHENIHHOIO JesIo-
BeKa B 3II0XY pOMaHTM3Ma, 3aTeM K pasBUTUIO (pU3MYecKMX CIJI U CIOPTY, K
BoIIpocaM dpeMrHM3Ma ¢ ocsteqHent yeTsepTnt XIX Beka. KysbTypHble casu-
I'M HaXOOWIVI caMoe IIpsIMOe OTPakeHVe B PasBUTHV CeMaHTUYeCKOVI CTPYK-
TYPHI CJIOBa anient, B ATHaMVKe ero cJIOBO0Opa3oBaTe/IbHbIX BO3MOXKHOCTET,
B MOAVVIKAIVV CTVIIVICTITYECKOVI OKPacK.

2. VisyueHue McTopuy rHesjia MoJUepKUBaeT TeCHbIe KYJIbTYPHO-SA3bIKO-
BbIe CBSA3V PYCCKOVI KyJIBTYPBI U €BPOIeVICKOV. 3HaunTeIbHas JacTh 3Hade-
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HW CJIOBA am./em, a TakxkKe MeJIbIVl Psif, COYeTaHVIT ObUIN pe3ysIbTaToOM IIpsi-
MOro KaJIbKMpOBaHMs. BMecTe ¢ TeM B MCTOpMM THe3[a IPOSIB/LUIOCh U eVi-
CTBUe BHYTPEHHUX MeXaHM3MOB PyCCKOTO SI3bIKa.

3. Vicropusi THe3Ma IEMOHCTPUPYeT 3TaIlbl POpMIMpPOBaHMS PYCCKON CIIOP-
TUBHOVI TepMMHOIOTMM B KoHIe XIX Beka, m3ydeHwe KOTOPOV ele KIeT
cBoero vicciienosarers. Pa3sBurne «CrIOpTMBHBIX» 3HAYeHWUIT Y CJIOBa aArmAem
IpUBEJIO K €ro CTWIMCTUYECKOV HeMTpajIu3alui, pe3KOMY pacIIMpeHUIO
TlepVBaIIIOHHBIX BO3MOXXHOCTETL.

4. Vicropus ci1oBa amaenxa v ero cHOHMMOB B KoHIle XIX — Hauaze XX Be-
Ka CIyXXWUT BaXHBIM MCTOYHMKOM [IIS M3YUeHMS VCTOPUM (PeMVHM3AINN
PYCCKOM KYJIBTYPBI U 43BbIKa, UCTOPUM (POPMUPOBaHMS TeHIepHBIX CTepeo-
TnoB. /1 peMMHMTIBA am.ierka VI eT0 CMHOHVMMOB ObUT XapaKTepeH sIPKO
BBIPa)KEHHBIVI OLIEHOYHBIVI XapakTep (B OT/IMUMeE OT CJIOBa amient), oOycio-
BUBIINI ero PYHKIIMOHWPOBaHMe B KOHTEKCTaX, YKa3bIBaBIINX Ha VCKIIIO-
UUTEIFHOCTH (B Pa3/IMUIHBIX OTHOIIIEHMSIX) KEHIITMH-aTIIeTOK.
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This article delves into the dynamics of the semantic field surrounding the word “atlet’
(athlete) and its derivatives in the Russian language from the 18th to the early 20th centuries.
Drawing upon theoretical frameworks of linguistic portraiture and discourse analysis, this
study provides a comprehensive characterization of the phenomenon under investigation.
Textual analysis reveals a transformation in the meaning of this loanword: evolving from
denoting an ancient Greek “wrestler” in the mid-18th century (with Latin or French origins)
to signifying individuals engaged in physical culture by the late 19th century. Furthermore,
the article explores the shifting perceptions of male and female athletes (‘gerkuleska’, “atletka’ —
' female Hercules figure’, ‘female athlete” respectively), and the associated cultural stereotypes
surrounding these figures. The research demonstrates that the semantics of the entire word
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group stemming from the root —‘atlet’ is intrinsically linked to historical and social
processes, reflecting evolving societal values and orientations. The analysis investigates the
reasons behind the semantic expansion of “atlet’, its development into a polysemous word used
across diverse contexts, and elucidates the distinctions in cultural stereotypes associated with
the masculine ‘atlet’ and its feminine counterpart ‘atletka’ in relation to perceptions and
evaluations of physical strength. It also highlights the role of borrowings from French and
English in enriching the Russian language with nuanced shades of meaning for ‘atlet’, and
characterizes the connection of this entire group of cognate words to broader social and
cultural changes in 19th-century Europe and Russia.
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VIIK 81'37-38

VMHHOBALIMMOHHBIE CMBICAOITIOPOJKAAIOIINUE CTPYKTYPBI
HA PAHHEM 3TAIIE CAOKEHUS AUTEPATYPHOW TPAAULIUU:
OIIBIT KOCTA XETATYPOBA

T.K. Carbueé

BraankaBkasckuit Hayuubii nentp PAH
Poccus, 363110, PCO-Anauns, Ilpuropoansiit paiios,
c. Muxanaosckoe, yA. Buasamca, 1
ITocrynmaa B pepakiuio 14.10.2024 r.
Ipunsra x ny6ankanun 15.04.2025 r.
doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-10

Paccmompenst ycaoBusa u mexanusmsl, cmabaujue cMblcA0NOpoxOeHus 8 3abucumociy
0m KOHmMeKcma HA paHHeM 3mane CA0KeHUs Aumepanmyproi mpaduyuu. Ha npumepe nepe-
Bo0a 3az0106xa npoepammmoezo cmuxombopenus Kocma Xemaeypoba «Hoicmyan», omkpoi-
Batowyeeo eeo coopruk «Upon gpeenovip» («Ocemunckas Aupa»), Yoaemcs nokasans NPuHyu-
NUAALHbIE PASAUNUSL MEKOY CeMAHMUKOLL 31020 cA06a 8 ImHoepaghuyeckyio 30Xy u eeo co-
Bpemennoi unmepnpemayuei. Haaee, credys yxazanuto D. V. Bycaaeba o mom, umo Ha cbo-
eM HAYa/AbHOM 3mane AumMepanmypa npuxumaem Ha ceba He cbemckue, a 0yxoBHvie 00s3a-
meabcmba neped obujecrnbom, abmop OeMoHCmpupyem, umo 30204060k cmuxombopenus
paxmuuecku oxasvibaemcs cMbicA0BbIM UHIMEHCUPDUKAOPOM, HEODXOOUMBIM 045 YCUAEHUA
noBeaumensroeo HaxioHenua 6 omxpuibaroujeis cmuxomboperue eaaeoavHoil gpase «Huvibdap
muin!l» («[Ipocmu (mue)!»). Tem cambim ca060 6 3a20406ke He MOALKO OeceMAHMUSUPYEMICS,
Ho u ympauuBaem cBou uMeHHvle NPU3HAKY, 00pemas aaazoavivie cBoiicmba. Kax caredcmbue,
pasmuvibaemcs u epanuya Mexoy caobamu, xomopas 00akHa Obimb Mexoy npocooutecku
o0bocobaeHHbIMU 3a20406K0M U Hauaiom cmuxombBopenus. OonoBpemenno «Hovicmyan» 06-
pemaem 1 0cobyi0 IMOUUOHAABHOCHI, U0 cmabum eeo 6 00uH pAo ¢ eAA20AbHBIMU U Mex-
domemHbiMiL 3020406KaMYU, CMOAb XapakmepHbimu 044 nossuu Kocma XemaeypoBa. I1oood-
HAA «pasMbImocb» 00ycaobaena Heodxo0uMocmsio npubedenus K obujeMy 3HAMEHAEAI0
CAOXKHBIX Xpucmuanckux boeocioBekux nouamui (8 danHoM cayuae — xepmBenHocmu) u
udeos02eM ocemuHckoil 0yxoBHoil mpaduyuu, obHapyxubaouux cebs 6 mosumbociobusax u
06psdoboii mpaduyuu 6 yeaom. Coeaar 6vi600, umo 6 naame cemanmuxu Kocma Xemazypo8
haxmuuecky ucxo00UmM U3 IMUMOA0UHECKUX SHAUEHUN CA08a «HbiCITYyan», mpakmys eeo 6
KauecmBe 0cemumcKo20 aHa02ea UCMopukKo-06020c406cko20 mepMuna «KAHOH» — Kak HeKoezo
«(boxxecmBernoeo) yemanobaenus, npabusa». Cam nepexod om poavkiopa k Aumepamype
npedaaeaemca paccmampubams 6 pamkax npedsoxentoeo F0. M. Jlommarom pasepanuvenus
«acmemuxu moxodecmba» u «3cmemuxy npomubonocmabieHus».

KaroueBuie caoBa: cemanmuuecxas cmpykmypa, konmekxcm, moxoecmbo ca06a, dece-
manmusayus, ocemunsl, aumepamypa, Kocma XemaeypoB, xpucmuarcmBo, noxasnmwiil
KAHOH

1. BBegeume

ITpoGiiemMa B3aMMOMEVICTBVISL SI3bIKa W JIMTepaTyphl Ha paHHEM 3Talle
CJIOKeHM TI0CIIeJHeVl HUKOI/Ia ellle He CTaBWIack B OceTMHOBeneHun. Mex-
7y TeM eCTb JJOCTaTOYHO OCHOBaHWI II0JIaraTh, UTO TOJIBKO ee ITOCTaHOBKa

© Canbues T.K., 2025
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II03BOJIAET PAacCMOTPETh 3TOT IIPOIeCC BO BCEVI €r0 BO3MOKHOW ITOJTHOTE —
KOMIUIEKCHO ¥ cucTeMHO. llomoOHoe mpemriosioskeHne OCHOBAaHO Ha TOM
OOIIeNpM3HAaHHOM IIpefCTaBIeHN)], YTO CTAaHOBJIeHNe B KOHIIe II03alIlpo-
IIUIOTO BeKa JIMTepaTypHOV Tpaaumyy (PakTMYecK OIHOBPeMeHHO O3Ha-
4Jajyio ¥ BO3HMKHOBEHVIE JINTepaTypHOro s3blka. Ha 3Ty HepacTopXmmyro
cBsI3b yKasbiBaeT B.V1. AbGaes, xorma yreepxmaer, uto Kocra Xerarypos —
aBTOp To3TIYecKoro cbopumka «Vpor deermpip» («OceTHHCKas Ivpa»),
BBIIIIeAIIIero B ceeT B 1899 romy, siBjsieTcs «IIOIIMHHBIM CO3/IaTesIeM OCeTUH-
CKOTO JINTEPaTyPHOTO $3bIKa VI OCHOBOIIOJIOKHMKOM HAaIlVIOHaJIBHOVI JINTe-
paTypbl»; IIpU 3TOM 0CO0O ITOJYepKMBAeTCs, UTo «cioBecHoe macmepcmbo»
II03Ta 3acyIyXuBaeT OTHenbHoro BHMMaHMA (Abaes 1990, c. 542 —543, 557).
CHMM commpaapeH M WCTOPUK oceTuHCKoM ymreparypsl H.I'. JIxycomTsl,
CIIpaBeIMBO II0JIaraloINil, YTo HecoMHeHHas 3aciyra Kocra Xeraryposa B
TOM VI COCTOWT, YTO OH, B OTJINYVE OT COBPEMEHHMKOB, CyMeJl. IIPeOJI0iieB
COIIPOTUBIIEHVIE «VICTOPUYECKUX YCIIOBUTI», CO3ATh JINTEPaTypy Ha POITHOM
s3bike. OH Xe OTMedaeT HeBO3MOKHOCTb OTEJINTD €T0 II033MIO OT SI3bIKa ero
npomssenenut ([Ixycortet 1980, c. 9, 121). JIunarsuct K. E. I'arkaes yxe pac-
cMaTpuBaeT caM s3bIK HpomssefeHnii Kocra Xeraryposa B OpraHMYHOM
€[IVIHCTBE C VX CTWIeM, KOTOPBIV, II0 €T0 MHEHUIO, CTOJIb JKe 3HaYMM IS VC-
crlefoBaTesIs, KaK M €ro JIMTepaTypHble IOCTVDKeHMsS, ¥ IIOTOMY HO/DKeH
OBITH IIpeMeToM crienyabHoro M3ydenns (l'arkaes 1956, c. 4). B urore cra-
HOBUTCSL OYEBWIHOV aKTyaJIbHOCTh WM3Yy4eHWsl OCOOeHHOCTEeVI CaMOoW 3TOM
CB$I31, BO3HMKAIOIIIEeVI MeXly IIpolleccaMl CJIOXKEeHVISI OCETVHCKOM JInTepaTy-
PBI ¥ CTAaHOBJIEHVISI OCETVMHCKOTO JINTePaTyPHOIO SI3bIKa.

Ha miepBbI B3ITISAM, CKIafbIBaeTCs BIledaT/IeHVe, YTO Ha paHHeM >Talle
CJIOKEHVSL JINTePaTyPHOV TPpaguLIVN IIPOMCXOOUT IJIaBHBIM 0Opa3oM IIpe-
omorieHVe (POJILKIIOpa; HEIIOCPEACTBEHHO JKe S3BIK IIpeTepIieBaeT MVHU-
MaJIbHBle M3MeHeHVIs, OCTaBasiCh IIO-IIPeXXHEMY IIOHSTHBIM U IIVIPOKO VIC-
IIo/Ib3yeMBIM ero HocuTerramy. Hamboree 3pvMBIM HOBOBBeeHMEM IIPU
3TOM CTAHOBUTCS OOpeTeHMe I3BIKOM ITMCbMEHHOV (POPMBI, BO3HMKHOBEHVIE
KHVDKHOV TPaVILINI ¥ CIIOCOOHOCTb HOCWUTeJIeV S3bIKa UMTaTh W IIVICATh, a
TaKKe II0sBJIeHIe IIPOV3BeIeHNI, HafleJIeHHbIX MHAVBUIY JTbHBIM aBTOPCT-
BoM. OHAKO Tellephb y)Xe HeT COMHEHWV B TOM, YTO Ha 3TOM II€PeXOIHOM
3Tarle s3bIK TaKKe MOJIBepraeTcsi CyIllecTBeHHBIM KadeCTBeHHBIM V3MeHeH -
sIM, CJIelysl 3a CKJIabIBaHVIeM JIUTePaTy PHOVI TPaIVLINL.

Cyns mo BceMy, 3T M3MeHeHMs Hamboslee sSICHO M yOenmTebHO oOHa-
pyXuBaioT cebs B IIpobiieMe TOX[IecTBa CJIOBa (€ro HEeYCTOUIMBOCTHU, TEKY-
4JecTV KaK B IUTaHe (POHETMUIECKOM, TaK M B CMBICJIOBOM, U Jake IpaMMaTi-
ugeckoM). OOcy>kaeHMe 3TOV MpobIeMBl OyeT COCTaB/IsITh OCHOBHOE COIep-
JKaHMe HaCTOSIIEV CTaTby M BKJIIOYATh BBIICHEHVE XapaKTepa M YCIIOBU
BO3HVMKHOBEHVs 3TOVI IpoOiIeMbl, OIcaHVe ee MeXaHWM3Ma W IIBVDKYIIVX
CWJI, BEIBJIEHVIE OOYCIIOBMBIINIX ee (PaKTOPOB.

3HaMeHaTeJIbHO, 4To yXke caM Kocra XeTarypos obpatwl BHMMaHMe Ha
JIeXXalllyie Ha IIOBEPXHOCTY CIIeldprdecKye CBOVICTBA CJI0Ba Ha IIepeXOHOM
3Talle K JmMTepaType. B 4acTHoCTH, pemas mpobiieMsl opdorpadum, oH 3a-
MeTWI, 9YTO (PUKCAIlUM CJI0Ba, OOPEeTeHMIO MM yCTOMYMBO (POHETIIEeCKOT
opMBI ITOMVIMO ITPOYETo CIIOCOOCTBYET U CTMXOTBOPHBIN pasMep. B miceme
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K cBoeMy apyry lammo bBaeBy, 3aHvMaBIIeMycsi IIOATOTOBKOW €TO CTMXO-
TBOPHOTO COOpHMKA K IIeYaTy ¥ JOITyCKaBIIIEMY OTCTYIUIEHMS OT aBTOPCKOV
PYKOIINCY, OH BeITOBapmBal: «Ecim s IIMIIy TO WIN MHOe ApyTroe CJIOBO Tak,
a He VIHadJe, TO 5 IWIIY CO3HATENIBHO, 51 Hall HMM J0JITO JIOMasl TOJIOBY ¥ He
xo4y HU Tebe, HY KoMy ObI TO HI OBUIO ITO3BOJIUTH M3MEHSTH MX 0e3 Moero
BerioMa, Oe3ltoKasaTesIbHO, ¥ TeM 0ojiee B CTMXOTBOPEHMSX, IJle He ITOJDKHO
OBITE HV OTHOTO JIMIITHETO 3ByKa VIV HefIoCTaTKa B HeM M I7ie KaKaast OyKsa 3a-
HVIMaeT pacCUMTaHHOe 3apaHee aBTOpoM MecTo» (Xerarypos 2001, c. 190—192).
Bce xe obOpartieHne K TeKcTaM BBIITIEHA3BaHHOTO COOpHVKa yOeXIIaeT B TOM,
YUTO IIPY IIOCTAHOBKEe ITPO0OJIeMBI TOXKIECTBA CJIOBA TIeJI0 He OTpaHMIMBAETCS
b opdporpadpuieri, HO TakKke 3aTparvMBaeT U OPYIVe SI3BIKOBBIE YPOBHIAL
HeocriopmMbIM cBUIETEIIBCTBOM HaIM4Ms IIpo0JIeMbl TOXEeCTBa CJIOBa MO-
TYT CTaTh, HallpyIMep, TPYAHOCTHM, C KOTOPBIMM CTaJIKMBaeTCs IlepeBOIUMK,
uert paboumit 43bIK, KaK IIpaBIJIO, OTHOCUTCA K JIMTepaType C yXKe CJIOXKVB-
IIIeVICS VI Pa3BUTOM (M IIOTOMY IIPEOIIOJIEBIIIEN 3Ty «IeTCKYIO 0OJIe3Hb») Tpa-
IIITVEVL.

ITpusHaHMe mpobieMBbl TOXIECTBAa CJIOBA IIO3BOJISET CHEIIATh CIIeMyIo-
IIWUY IIar K BOIIPOCY O CMBICJIOIIOPOXKAEHMM, IIperiosiaraioiieMy BblsgBile-
HIe CBSI3U MeXIy S3bIKOBBIMU U COLMOKYJIBTYPHBIMM CMBICJIOBBIMU CTPYK-
TypaMu Ha YpOBHe INIyOMHHOV CEMMUOTVMKN B paMKax TpaHCOVICIMIUIMHAp-
Horo nonxopa. IlpencrasiseTcs, 9To IpyMeHeHVe 3TOTO IIOAXO0Ma, IIpeyIo-
xennoro C.T. 3omsrom 1 I'.J1. Ty/IbUMHCKMM 1 YCIENTHO arrpobupoBaHHO-
ro B nx nccireposanvsix (3o, TympurHckmit 2024, c. 10), MoxxeT ObITB IU10-
IIOTBOPHBIM ¥ Ha OCETMHCKOM MaTepuasle, II03BOJISISI B HOBOM CBeTe IIpericTa-
BUTH MpO0IeMy BO3HWMKHOBEHVS MHHOBAIIVIOHHBIX CMBICJIOIIOPOKIAIOIIIX

CTPyKTYPp.
2. ITpoGiiema nepesona

BecpbMa IOKa3aTeJIbHBIM B 9TOM OTHOLIIEHWW IIPECTaBIIseTCs IIepeBOLL
3arojioBKa cTxorBopeHmsi «HbIcTyaH», OTKpbIBaroOmero cOOPHMK CTVIXOB
II03Ta, BIIepBBle OIyOmKoBaHHOTrO B 1899 romy (Xerarypos 1999, c. 14—15).
ITpuBeny ero TekcT 1 mepeBoyt Ha pycckmit sa3bIK 1. ITaruenxo.

Hp1606ap MBIH, KeelI-I1y [IeeM Mee 3apeer, ITpoctu, ecrvi OT3BYK pBIAAHBS
Keeyeeray ¢eesriHa, Memviviar, — VY CIIBINTIT THI B TIECHE MOEV:
Keert seepree Hae arypel xbapeer, Yke cepplie He 3HaeT cTpafaHbs,
Y11 3apeen rieexut dpaenamar!.. Tor mycTh 11 TI0eT Becertert,

/B3 n3pUUIeriee Kbaaaep Kybl JapyH, Ho eciit 6 Hapozny popgHOMY
Kysr 6adumms ncKysI Mae xaec, MHe [omnT OIIaTUTE yIasI0Ch,
Yeen adree seeHKBapIeN Hee 3apUH, Torma 6 s 3arTernn mo-gpyromy,
Hee xbybIcu Mae KeeyBbIH XbaeJIeC. . Sariest 061 Oe3 6o, Oes cres.

byaydu nmporpaMMHBIM II0 CBOEMY XapaKTepy, OHO HeM3MEeHHO IIpuBIIe-
KaeT K cebe BHUMaHUe JINTepaTypOBeOB 1 IIepeBoauMKOB. VIHTepec K HeMy
HaCTOJILKO BeJIMK, YTO OHO OBUIO /TaKe M3[IaHO B BUle OTAEIbHOVI KHUIY, B
KOTOPOVI IIPeCTaB/IeHbI BCe M3BECTHBIE ero IIePeBOIbl Ha A3bIKV Mupa.
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IIpumeuaTeTbHO, YTO OCHOBHBIM IT€PEBOAOM 3TOTO 3arojIOBKa, HaBIIIEro
HasBaHIe BceMy cOOpHMKY (Xerarypos 2018, c. 3), cTajio «3aBelllaHMe», UYTO
Zlake IIpY ITepBOM IIpUOIIVDKeHM Hen30eXXHO IIOpOoXKIIaeT BOIIpockl. [lero B
TOM, YTO IIpejlaraeMbIVl IIepeBOJl, PacXOOWUTCS CO CJIOBAPHBIM ONVICAHVEM
3Ha4YeHui 3Toro cjiosa (corsacHo B.VI. AGaesy: ‘mopyuenue’, ‘Haka3’, ‘3a-
BeT’, ‘3amoBenp’). IIpu 3TOM MOXHO cUMTaTh HECOMHEHHBIM, UTO paccMart-
pvBaeMas JieKceMa BOCXOOUT K PEKOHCTPYMPYEeMOMY OOIIeMpaHCKOMY OT-
[JIarOJIBHOMY CYIIECTBUTENIBHOMY *nistawan- ‘Hakas’, ‘ipukas’, ‘TioBesieHme’ .
I'nmarosibHass OCHOBa HaIeXXHO IIpefCTaB/IeHa B IPEBHMUX S3BIKAX MPAHCKOM
TPYHIIBL: B [peBHENepCUACKOM nistd- ‘IioBesleBaTh’, aBeCTUVICKOM nista-
‘instituere’, ‘mpukaseBaTh’, ‘mpenmmceBate’ U Op. (Abaes 1973, c. 210;
Cheung 2002, p. 210). OrcyTcTBMe B OCETVIHCKOM S3bIKE CJIOBAPHOTO 3Hade-
HUS «3aBelllaHVie» BIIOJIHE OXMIIaeMO He TOJIBKO B CUIJTY IIPVBENEHHOV 3TU-
MOJIOTMV, HO TaKXXe M IIOTOMY, YTO OOBIYHOe IpaBO OCETVIH He 3HaJIO II0-
TIIOOHOVI IOPVAMYIECcKOV HOPMBL XOPOIIIO M3BeCTHO, UYTO B STHOTpadpIecKyto
3TIOXY IIpaBa HacJIeqOBaHV PeryIpOBAIVCH TPaaVIIMelt VI MaJIo 3aBlCeIIN
or Boym mHAMBYZA. M.M. KoBasteBckuil, M3ydaBIImMii ceMeViHOe IIpaBoO U
OOBIYHBIVI 3aKOH OCEeTUH, MOIpOOHO omwcayl ¥ HOPMBI Hac/IeICTBEHHOTO
IIpaBa, MCKITIOUABIIIETO JIMYHOe Boslem3bssiieHme (1886, c. 315—340). Cua
3TVIX YJI0)KeHI ObUTa Ge3yCIIOBHOW, VI IIOTOMY U1l HOCUTeIeN sI3bIKa Ha TOM
3Tarle, O 3HAKOMCTBa C IOPUAMYECKON cucTemMor Poccurickor mmrepuw,
3HaueHe JIeKCeMBI HblCMY/aH «3aBelllaHyie» He MOITIO ObITh M3BECTHBIM.

Tem caMBIM ¢ TOUKM 3peHVsI TOXKAECTBa CJI0Ba HYXKIAaeTcsl B 00bICHeHNN
VI €T0 CMBICTIOBAs «Pa3MBITOCTb», 0e3 yueTa KOTOPOVI He MOXKeT OBbITh MHTep-
IIpeTMpPOBaHO 3HaueHMe, KOTOpoe BKIIaAblBal B HETro caM II03T. B cBs3m c
3TVIM BO3HMKAIOT COMHEHVISI B TOM, IIpaBwwIbHO Jm ObiT moHST Kocra Xera-
I'YPOB IIOTOMKaMM. B 3TOV «TeKydecTn» CJI0Ba, KaK IIpenCTaBIIsieTcss, 0OHa-
PyXuBaioT ceOsl ero TUIIOJIOTMYecKyie OCOOEHHOCTY, BOSHMKAIOIIIVe Ha paH-
HeM 3Talle CKIaObIBaHWs JINTepaTypHOV HOPMBL B KOHEYHOM cueTe peub
JIOJDKHA WOTY MMEHHO O BbIACHeHMM 3aMmblcia camoro Kocra Xeraryposa,
YTO IIpefIlojiaraeT BBIABJIEHNE ajpecaTa CTUXOTBOPEHVIS, ONVICAaHVE ero
VIIIeVIHO-TEMaTU9eCcKOro COIepkKaHMs, YCTaHOBJIEHVE ero BO3MOXKHBIX VH-
TepPTEeKCTyasIbHBIX CBsi3erl. I IIpoBVDKeH Vs II0 HaMeUeHHOMY IIyTH OymeT
TakKke HeOOXOAMMO OIMCaHMe VICTOPMKO- ¥ COUMOKYJIBTYPHBIX YCIIOBUI, B
paMKax KOTopeix Kocra XeTarypos co3maeT oCeTMHCKYIO JINTepaTypy M oce-
TUHCKVV JINTePaTy PHBIV S3bIK.

B mepByto odepenp ciieflyeT MCXOIUTh M3 TOTO, 9YTO Ha Hada/IbHOM 3Tarle
CKJIafBIBaHMS JINTEPATyPHOV HOPMBI (POSIBKIIOpHO-MUOIIordecKast Kap-
TUHA MIpa CMeHsIeTcS aBTOPcKov. PaKTudecKn pedb JOJDKHA VIOTU O IIepe-
XOJle OT KOJUIEKTVBHOI'O OeccOo3HaTeJIbHOIO K MHIAVMBWAYaJIbHOMY OCO3HaH-
HoMy TBOpdYecTBy. OUeBIIHO, UTO IIOOOHBIN ITepexor] He MOXKeT OBITh JIer-
KVIM, HO, HaIIpOTVB, TpeOyeT KOJI0CCAJIbHOTO YCWIVISL CO CTOPOHBI OCYIIIeCTB-
JIAIOLIeV! ero JIMYHOCTW. [leVICTBUTesIbHO, C OHOVI CTOPOHBI, caM 3TOT Ilepe-
X0JI HeM30eXXHO omvpaeTcs Ha YCTHOe HapOIHOe TBOPYeCTBO, BhIpacTaeT 13
Hero 1 1M BoxHossieTca. C gpyrovt — OyAydn KOJUIEKTUBHBIM IO CBOEMY
XapaKTepy, yCTHOe HapOIHOe TBOPYeCTBO BCsSYeCKN MPOTUBUTCS aBTOPCKO
VIHOVBVIy/IM3alli ¥ BCTyIlaeT B KOH(MIIVIKT € JIMTEepaTypPHBIM «IIPOU3BO-
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JIOM», TPeOYIOIIMM OT NMIIIYIIero obs3aTeIbHOro caMoBbIpakeHus. Tem ca-
MbiM Kocra XeTarypoBy B HEKOTOPBIM CMBIC/Ie ITPEICTOSUIO ITPeoioiIeTh
TpaOwIVIO, OIIVpasiCh Ha Hee.

[TpuMedaresibHO, YTO IIOA, IIpeljlaraeMbIM YIJIOM 3peHusl IpobsieMa
TOXIIeCTBa CJI0Ba, ecyn cileoBath 10. M. JloTMaHy, MOXeT OBITH BbIBeIleHa 11
Ha ypPOBeHb 3CTeTVIKU XyJI0KeCTBEHHOIo mpomssefdeHyst. JlorMan rosopur o
IBYX CTafVisIX B MICTOPUU IIO3TUKM, pa3Indasi «3CTeTUKY TOXHAeCTBa» M «3C-
TeTVUKY IIPOTVBOIIOCTaBJIeHs». B oIHOM ciTydae MBI MMeeM HeKye IITaMIIbl,
B KOTOPBIX OIIpeleeHHBIM SBJIEHVSM eVICTBUTEIBHOCTY COOTBETCTBYIOT
oIIperiesleHHBIe JIOTMTYeCKe MOfeNIN TeKCTa; B Ipyrom — mossisiercs: 60s1b-
I10e KOJIMYECTBO HOBBIX 3JIEMEHTOB B CTapbIX JINTEPATYPHBIX aJIFOPUTMAX:
TeKOHCTPYKIIVIS TTOITUKM, CEMaHTMKM ¥ JIMTepaTypPHOCTY XapaKTepu3yeTcst
HIPOTMBOIIOCTaBJ/IEHIeM aBTOPOM CBOEro, HOBOTO BapuaHTa IIOCTPOEHMS Xy-
TIO’KeCTBEHHOV AeVICTBUTEIbHOCTY TPaJUIIMOHHOMY. DCTeTMKa TOXecTBa
CBd3aHA C YIIPOIIeHMeM, a 3CTeTuKa IIPOTMBOIIOCTaBIeHMsI — C YCIIOXK-
HenueM (JIorman 1998, c. 276 —278). CxoXyio KapTHUHY, HO yXXe B paMKax
ormosuimy oJIbKIIOpa U IuTeparypsl, Habmomaem u y Kocra Xeraryposa,
KOTOPBIVI CO37jaeT CBOIO HOBYIO XY/IOXKECTBEHHYIO peasIbHOCTh, YCIIOXKHSSL
CYIIeCTBYIOIINT KaK JaHHOCTh (DOJIBKJIOPHBIN MaTepyaJl.

ITonmmanme 3TOrO mpollecca B MePBYIO0 ouepedb MpedrioiaraeT OCMbIC-
JIeHVie COLMOKYJITYPHOV cuTyarmmy, cioxupinerica B OceTnn B mopedop-
MeHHBIVI TIepVO]I, TO eCThb I10C/Ie OTMEeHBI KPeIloCTHOro Ipasa B Poccurickon
VIMITEPUTA.

3. Ha py0e>ke BekoB

ITpumedarenbHO, 4TO XpoHOIormdeckn y Kocra Xeraryposa 0bUIO 1Ba
opemnmecTseHHMKa: Temypborar MamMcypos 1 Anexkcaanp Kybaizos. Onna-
KO TOJIPKO €My OJHOMY yJIaJIOCh CTaTh OOIIeIIpr3HaHHBIM OCHOBOIIOIIOXKHVI-
KOM OCETMHCKOTO JINTepaTypHOTO SI3bIKa VI CAMOVI JINTepaTypsl (HoapobHee
00 atom cM.: (Xyraes 2019, c. 36 —39)). IIpu sTOM, OlleHMBasi ero AOCTVDKe-
Husi, B. V1. AbGaeB cTaBUT BO ITIaBY yIJla IIyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIVI acIIeKT €ro
Hacrrenqms (1990, c. 551). Eciim mpusHaTh, 9TO IIpM mepexore oT POoIbKIIOp-
HOVI Tpa/IVIIMI K JINTepaTyPHOV 0cOOyIO poiib probpeTaeT IMEHHO Y XOB-
HBIVI acIleKT, IIPUMeHUTEeIbHO K OCeTUHCKOV JIUTepaType B LIeHTpe BHVMa-
HVISI HeM30€)KHO OKayKeTCsl B3aMIMOJIeVICTBYIe HaPOQHOV PUTYaIbHO-MIIOIIO-
TMYeCKOVI TPV C XPUCTHMAHCTBOM.

W3sBectHO, uTo Kocta XeTarypos ObUI KpellleH 1 VIMeJT B CTaBPOIIOJIECKOT
TMMHA3MIM CBOETo JyXOBHMKa, 0. YajleHKo, Ha cMepThb KOTOPOrO Harvical
IIPOHMKHOBEHHOE CTMXOTBOPEHNe, MCIIOJIHEHHOe VCKpeHHer OrarojgapHo-
ctit K HeMmy (Mastbiies 2014, c. 17 —18). Kocta XeTarypos pacruchIBa XpaMel
VI TIVicaJI MIKOHBI, COYMHSUT yXOBHBIE CTyXM 1o ooy Poxectsa u ITacxmy,
a TakkKe c/elaJl HO3TUUecKuy Iepudpas cobbrtvin CTpacTHOM Hemenm
HaumHasg ¢ MOJmTBBL B ['edpcmanckom cany (rmosma 1895 roma «Ce werto-
BeK»), ObUT IToxopoHeH B orpane OceTnHcko epksu Poxxaectsa IpecssiTort
Boroponuiiel. On nepsbiM, comtacHo V. C. XyraeBy, B KaBKa3CKOVI JIUTepa-
Type oOpaTwics K eBaHTe/IbcKout TeMe (Xyraes 2014, c. 7). Hakoren, oH cam
IpsIMBIM TeKCToM B IncbMe K 1O. A. Llammkosoit ot 8 cernTaOps 1899 roma 13
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XepcoHa mmcaI: «...M, KOHEUHO, HMKaKas MyApOCTb HeCpaBHMMa C XPUCTU-
aHCKOIO0, KOTOPYIO 5 ICKPEHHO XOTeJI ObI MICIIOBEIOBaTh BCIO XXM3HBb» (XeTa-
rypos 2001, c. 233 —234). [Ipu 3TOM O4YeBMIHO, YTO €ro oOpalreHne K Xpu-
CTMAHCKOVI TpagyIiuy ObUIO BO MHOIOM IIpeloIlperiesieHO TeMM 3afadaMi,
KOTOPBIe eMy IIPeICTOSIIO PellaTh.

3HaMeHaTeJIbHO, YTO IIPY MCCIIe0BaHUN VICTOKOB PYCCKOIO CJIOBECHOTO
nckyccrsa @. V1. Bycraes mcrorne3oBail TepMUH «IBOeBepue» i 0003Have-
HVS IPUHITNIIA Pa3BUTHS ¥ COIePKaHMs TIePeXOIHBIX IIePUOIOB B 9BOJIIO-
1M oOITecTBa, UTO MpeCTaBIIsIeTCsl CTOJIb JKe BaXKHBIM P M3YUeHWUN JIV-
TeparypHoro Haciienus Kocra Xeraryposa. 'oBopst 0 TIOJIOXXUTEIIBHOM BJIN-
STHUV BU3aHTUICKON TpanuIuy, Bycitaes Bo I71aBy yIjla CTaBWI IyXOBHBIN
acIIeKT, TO eCcTh OJ1arodecTiie, CUMTasl, YTO MMEHHO Iy XOBHAasl COCTaBIISIONIAs
(i kamezopus xpucmuanckoll 41006u) BEICTYIIaeT CBS3YIOIIVIM 3B€HOM MeXXIy
nByMs TpagymysaMu (31o6mHa 2011, ¢. 126 —127). CxomcTBO 3THUX ABYX CUTY-
atym oueyaHo. Ha pyGexe nByx Bekos, XIX n XX, cki1azbpIBaeTcs cuTyarms
PYCCKO-OCETVHCKOTO ABYS3bIdvsl. BuaymMo, B 3ToM 11 ObUIa OCHOBHAS 3aciIyra
Kocra XerarypoBa, KOTOPYIO XOPOIIIO OCO3HABAJIM YK€ €r0 COBPeMeHHVK.
OH cMmor HaTH «OOIINIT 3HAMeHAaTeTb» 1T MeCTHOV TPAOWUIIUN VI XPUCTH-
aHCKOTO BepoyueHMs. Ero Xm3HeHHBIe OOCTOSATENIBCTBA, COXPaHVIBIIVIECS
IVICEMa VI IIPOM3BeIeHNs SBIISIOTCS SICHBIM CBUIIETEITLCTBOM TOTO, HACKOJIb-
KO McKpeHHe 1 ynopHo Kocra Tpynmics so O1aro obmiecTsa.

KaxoBa e ¢opmyra rapMOHMYHOIO B3aVIMOIEVICTBUSL ABYX IyXOBHBIX
TpaAgVLIUYL, U B 4eM ee ITlaBHOe cofepkaHue? KakoBbl McTOKM aTOV popMmy-
JIBI U Iy TV ee MICTOpUYecKo 3Boymonmi? BoT Bompockl, Ha KOTOpEIe IIpe-
cTouT 11aTh oTBeT. ONBIT U3ydeHns TBopueckoro Hacneans Kocra Xerarypo-
Ba yOeXXjaeT B TOM, UTO TaKMM «ODIIVM 3HaMeHaTeleM» IS [IBYX Ty XOBHBIX
TpaOvIVI MOIJIa CTaTb 10e0102eMa HepmbBenHocmu, JIeXKallasi B OCHOBe oce-
TUHCKOV 00psimoBovt Tpaguiyi. Kocra XeTarypos TpakTyeT ee Kak oOiile-
yeJjIoBedecKoe IIpaBIIo, OKasaBllleecs KIIFOUeBbIM 11 XPVUCTHMAHCTBa, TO eCTh
HeKOoe AyXOBHO-HpaBCTBeHHOe TpeDoBaHMe, MOTyIlee CTaTh WeOJIOTIde-
CKOVI OCHOBOVI KYJIBTYpPHO-VICTOPIYIECKOTO IIePeBOPOTa, IIPOVCXOISAIIETO B
Iepyof, XU3HM M03Ta.

ITomoOHy0 ITOCTAaHOBKY IIPOOJIEMBI B TEOPETUUECKOM IUIaHe HaIeXXHO
obecrieunBaror obobmarorme Tpynsl C. A. AiapoBor, KOTopast ycMaTpu-
BaeT B TBop4eckoM Hacyleriuy Kocra XeTaryposa OeccriopHOe BIIVIsSIHWUE XPY-
ctuaHckon anTponoorun I1.J1. JlaBpoBa, I10Ib30BaBLIeNICSL B Te TOObl He-
0OBIYarHOV TOIYJIIPHOCTBIO B Cpefe POCCUIICKON MHTeIUmreHImm. OTcro-
7la, IIojlaraeT MccilefloBaTellb, MOXKHO BBIBECTM MwmdosioreMy wayIero Ha
KPeCcTHYIO CMEPTh ¥ IIPOIIOBENYIOIIero 0008k BO BpeM:s 3Toro myTu Mucy-
ca Xpwcra. JIoG0Bb — 3TO CMMBOJI KPUTWYECKM MBICIIAIIEV JIMIHOCTH, H00-
pOBOJILHO oOTHamomet cebs Ha CMepTh paAy CIlaceHVIs YeloBevuecTBa.
C. A. AvutapoBa IpMBOAWT OUTATY W3 3ammcert M HaOpockos camoro Kocra,
I7e IIO3T OTKPBITO IIPOSABJITET TOTOBHOCTH IIOKEPTBOBATb CODOVL «...Mae
VIyHeeT CyjI3eephl YA, HbIBOHJ, KeeHbIH Hee VIpBl I3bUUIeTIeH. .., OaleBap KO-
TOH... Ha VIpwl m3pUUIeeViaH WTTer 3epauaroHeerr: 1. “Vlpon deeHnmbp”»
(«CBOI0 OAMHOKYIO CHPOTIIMBYIO AYIIY S IIPUHOIILY B XXEPTBY OCETMHCKOMY
Hapony... 1 gapo emy “VIpoH danmsip”»). [Ipn 3ToM 03T cripaBeymBo
IIog9epKnBaeT 3HA4YMMOCTb PasBUTVSA JIMIHOCTHOTO Hadasla, ITpeariosiara-
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IOIIEero caMOIIOKepTBOBaHNe B KauecTBe CBOOOTHOIr0 BHYTPEHHETO BBIOOpa.
Hanee C. A. Avotaposa paKTiHIecKy ompernesieT OCHOBBI MeTOHOIOTHN U3Y-
yenns Haotenus Kocra. ITo ee muenmio, «dperomer “Vpon danpsipa”, sB-
JIAIOMINTICA B JINTepaTypPHOV TpagulUuy ApKUM IIPUMepOM AYXOBHOTO CIIV-
SHUS VHTEeJUIMTeHTa ¢ HapogHOM “Tiousont”, oOpaslioM cmMHTe3a KyJIBTYP,
CTaHOBUTCS TIOHATHee U B KOHTEKCTe TeOpeTUUIecKMX IIOVICKOB PYCCKOM Jie-
MOKPATUY€CKOVI MBIC/IV, VI Yepe3 IIPU3MY XPVICTVMAaHCKOV PeJIMIMO3HOV Tpa-
IOV, ¥, HaKOHeI], OCeTMHCKOV MVO-3ITMIeCcKOl KyJIbTypbl» (ATtaposa
2014, c. 33, 39—40). Jastee ocraercs cIeiaTh JIUIIB ellle OAWMH IIIar K mu3ydJe-
HUIO CaMOVI OCETVMHCKOW Iy XOBHOVI TPaMIINI, Ha KOTOPYIO Kocra, 6e3ycn013—
HO, OIIVIpaJICs VI B KOTOPOVI YepIiajl CYITBL.

Korma Ocetnst Ha pyOeske IO3aIIpONUIOro ¥ MPOIUIOro BeKOB OKa3aslach
Ha CTBHIKe IBYX 3II0X, IIPW Iepexofe OT MaTprapXaJbHO-POAOBOr0O O0IIecTBa
B IIpaBOBOe MpocTpaHCcTBO Poccuiickom mMMIlepuy, OT YCTHOV TpaguIum K
ImcEMeHHOM KyibType HoBoro Bpemenmn, Kocra akTyaymsmnpoBasl B OCETMH-
CKOVI KapTMHE MMpa Te CMBICIIbI, KOTOPbIE ITO3BOJIVIIN €VI C OIIOPOVI Ha IIpa-
BOCJIaBMe COXpaHWUTh HeM3MeHHOV CBOIO JyXOBHO-HPaBCTBEHHYIO OCHOBY.
DTto 0a3oBoe IIOJIOKEHME Tellepb HyXKHaeTcsd B IOAKPEIUIEHUM aHaJIV30M
VIIEVHO-TeMaTITIeCKOr0 COIep KaHMs TOTO IIPOrPaMMHOIO CTMXOTBOPEHVIS,
3arojI0BOK KOTOPOTrO HaXOOUTCs B (POKyce Halllero BHMMaHM:L.

4. DK3ereTmkKa

OObruHO TIpM aHaAMIVI3e COMepXaHMS PacCMaTPVBAEMOIO CTUXOTBOPEHMS
«Heicryan» («3amoBenp»), COCTOSAIIETO BCETO W3 ABYX UETBEPOCTMILNV, BO
IJIaBy yIJIa CTaBUTCS AeKyIapaliys II03TOM CBOEro UyBCTBa ZI0JIra Ieper] Poz-
HBIM HapomoM iy, Kak 1ostaraet H.I'. [IXyconTsl, Tieper; BceMy HapomaMi
Mmpa, Ieper; BceM dertopedectBoM (1980, c. 267). OgHako, ecyvt IpMHMMATD
BO BHVIMaHWe B3aMMOIEVICTBUE ABYX AYXOBHBIX TPaJWIIVVI, MOXHO CIeIaTh
BBIBO/I, YTO B A3bIKOBOM IUIaHEe L[eHTpaJ'H)HBIM U1 Hero OKa3bIBaeTCsd 1J1aroji
ObipbiH ‘TIpomaTh’, KOTOPBIN SBJIIETCS OCHOBOIIOJIATAIOIIIM IJIsSI OCETMHCKO-
r'0 O0OPSI0BOrO MOJIEHVSL.

[ evicTBUTEIIFHO, B OCETMHCKOV TPaguINI Mes MCKYIIUTEIIBHOV XepT-
BbI HAXOOUT sACHO€ BLIpa)KeHVIe B ITOXeJIaHMAX yqaCTHVIKOB O6pﬂHOBOTO MO-
steHvs gpyr opyry: «Kyssg Gaper (dae)yeen!» («Ha Oymer Hallle MorteHMe
yrogabM (BceBblmaeMy)»). bykBasibHO, peub MeT O IIOJIyYeHWM IIpolile-
HVISL, YTO HaXOOWUT BBIpakeHVe elrle B OHOV POpMyJTe 13 MOJIVTBOCIIOBIL:
«/EMee HBIH OaTeepurbeen KeeH!» («V1 mmycThb (BceBbImHMIT) IOXKaszeeT Hac!»)
(Xammmiaea 1992, c. 52, 54, 56, 57, 61). TemM camMbIM OTKPBIBAIOIIVI CTVIXO-
TBOpEeHVIe IJIaroJI B IIOBEJINTEIbHOM HakiloHeHMNM «HbI60ap!» He ToMBKO fc-
HO yKasbIBaeT Ha CBsI3b C o6p9m0130171 TpaauiIvieVi, HO M BbIpakaeT WMIeIo
HPOIIeHNs, HeHTPaJIbHYIO IS BCETO OCETMHCKOIO OOPSIOBOrO MOJIEHMS U
IIOJIY9alOIIyIO JIOIIOJTHUTEIIBHOE BBIpa’keHVe B CaMOM puUTyasle Oraromaps
y4acCTUIO B HEM [IE€TEL.

W3BecTHO, 9TO, HECMOTPSI Ha CBOVI HEBBICOKMVI CONVAIBHBIV CTATyC U
OFpaHVI‘IEHHBIe CpT/I?J/ITIECKVIe 148 HyXOBHBIe BO3MOJXKHOCTHM, OeTM He TOJIBKO
y4acTBOBaJIV B IIOCVJIBHOVI XO3SIVICTBEHHOVI [I€SITEJIbHOCTY, HalTpUMep HaciIii
SITHSIT M TEJIAT, HO TakXe OBUIN IIPOCTO He3aMeHMMBI B OOPsIOBOVI XM3HU
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TpaAVIIVOHHOIO colMyMa. VIMeHHO AeTbMM IIepBBIMU BKYIIAIOTCS JKepT-
BeHHas ITMITa ¥ HalIUTOK B paMKax oOpsa IpudacTust — AxX00&H, VICITOJIHS-
eMOro Ipu OTKpeITUM obpsmoBoro Mmosenwms. B.C. YapsmaTtnu mwcas, 4o,
COITIaCHO MHEHMIO ero KOHCYJIBTaHTOB, IIPaBO Cpasy II0csIe IIOCBSTUTeIbHO
MOJIUTBEI CTapIIIero IIPUryOUTh PUTYIbHBIV HAIIUTOK, Yero yIOCTauBaINCh
TOJIPKO MJIafillIVie, OBUIO CBSI3aHO C IIperiCTaB/IeHMeM O TOM, UTO y KaK[IOro
B3pOCJIOrO YesloBeKa, B OT/IMYMe OT JIeTeVl, MOXKeT IOSBUThCS VCKYIIeHVe
COBEPIINTH IrpeX. [leTsM e CBOVICTBEHHBI OOJIBbIIIast CTETIeHDb YVMCTOTHI 1 Oe3-
TPelHoCTb, TaK Kak oHM emte Masto npoxwmm (Yapsuaru 2017, c. 167). To
€CTb I'pex BBICTYIIAeT KaK IIPEIISITCTBYE K TOMY, 9TOOBI bor IIpuHsII MOIUTBY.
B camom xe oOpsrme mpmdacTis SICHO pacIiO3HaeTCs CBA3b C XPUCTMAHCKON
eBxapucTuen. BecbMa nokasaTeIbHBIM OKa3bIBaeTCs i IIPVBeIeHHBIN He TakK
maBHO S1. B. BacvyIbKOBBIM ApeBHEVHAMVICKMII MaTepuasl O MOTMBe «KyOKa
rmobenuTes» M «MUCIUTUS CJIaBbl», KOTOPBIVI CBUIETEIbCTBYeT 00 VHIIOeB-
POIIEVICKOM ITpOMCXOXKAeHMM 3Toro MoTusa (Bacwbkos 2021, c. 70). Takum
oOpasoM, B paMKax oOpsma VICOWTWS «4allli CIaBbl» yHaeTCs IIPUBECTU K
o0IeMy 3HaMeHaTeITIO JIBe AyXOBHBbIE TPafWIINM, ITOCKOJIBKY MOTMB VICKY-
IIVITEJIBHOVI JKEPTBEI 1 XOPOIIO M3BeCTeH XPUCTUAHCTBY, B ocobeHHOCTI Ho-
BOMY 3aBeTy, ¥, KaK BUAMM, B OCETVIHCKOV OOPSITHOCTM IIO CBOEMY IIPOVIC-
XOXKAEHWIO Hepa3pbIBHO CBA3aH C KyJIBTOM I'epOsl, TOTOBOTO KePTBOBATh CBO-
€1 KV3HBIO paay obiriero Orara.

3amMeuy, 4TO B IUIaHE MCKYCCTBA CJIOBa K pacCMaTpPMBaeMOMY CTVIXOTBO-
PpeHMIO BIIOJIHe IPVIMEeHMMO HabiofieHne, ciaeslanHoe M. M. baxTuHeIM OT-
HocuTerbHO 103TKM D.M. JIOCTOeBCKOro O OuajiorMsMe U ABYTOJIOCOM
crose (2002, c. 41, 85, 87), koTopoe OMHOBpEeMEHHO OKa3bIBaeTCs y 00omx
YYacTHVMKOB [IVaJIora, BBIBOZS M3BECTHYIO (POPMYJTy: «4deM s JJOJDKeH OBITh
IUIs gpyroro, TeM bor ssisercs mia MeHs» (baxtua 1986, c. 56). B aTom ciny-
4ae, IIPeICTaBiIAeTCs BO3MOXHBIM IOITyCKAaTh OTCBUIKY K MormrBe «OTde
Hamr» (Md. 6: 9—13), ¢ mpent B3aMHOTO IIPOIIEHMS: Tl — Hac, a MBI — VX.
Mexond e 3 TOTo, UTO 3TO cTUXOTBOpeHMe Kocra XeTaryposa oKasplBaeTcs
VICTIOBeNaJIBHBIM IIO CBOEMY XapaKTepy, OHO MOXXeT OBITh COOTHECEHO C XPU-
CTMAHCKVM IIOKasSHHBIM KaHOHOM, ITpeBapsIOIIM TaMHCTBO VCIIOBeIV U
HpWYacTisl, B YaCTHOCTW C ero IIepBout IecHbio. CXOICTBO OOHApPYXXMBaeT
cebs He TOJIBKO B YIIOMMHaHWM «IIeCHW» B TeKCTe cTMXoTBopeHm: Kocra Xe-
Taryposa («Ma 3apae»), HO U B OOIIeV TOPeCTHOV TOHAJILHOCTY IUIava, CTa-
HOBSITEVICS. OUEBVAHON IIpM OOpaleHmy K OgHOM 13 YacTell KaHOHa, IIpu-
BOIVIMOV HVDKE:

HOMVinyV[ M, Bd)l(e, HOMVinyVI MsI.

O rope mMHe TpérrHOMY!

TTaue Beex UesIOBEK OKasiHeH ecMb,

[TOKAsIHVISI HECTb BO MHE; JTaXK/b MIA,

Tocriomy, C11é3bl, J1a TIavyCst eI MOVIX TOPBKO2.

151 IpaBOCiTaBHOTO XpUCTVaHMHA, KakoBbIM ObUT Kocta Xerarypos, 00-
pallleHMe K IOKasHHOMY KaHOHY B CaMOM Hadasle COOCTBEHHOTO cOOpHVIKa
CTVIXOB IIpEICTaBIseTCs] BIIOJIHE BEPOSITHBIM 11, OOjlee TOro, YMeCTHBIM. Afl-

2 TpaBocmnaswue.py. URL: http:/ /www.pravoslavie.ru/ (mara obparrenyrs: 27.10.2024).
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pecaraMm ke ero CTMXOTBOPeHM:, B paMKax OaxTMHCKOV (pOpMyIIbl, OKa3bl-
BalOTCsI OHOBPEMEHHO 11 YnTaTeslb ero cOOpHMKa, M BceBBIIHMTI, CBemeH-
Hble TaKMM HPUIYUIVBEIM 00Pa3soM B paMKax IIO3THKM ABYT0JI0COTO CJIOBA.

B cBsi3u ¢ 3TUM 3aCIy>KMBaIOT YIOMMHaHMS coOcTBeHHBIe ITonbITKN Ko-
cta Xeraryposa ItepeBopa Tekcra CaamrenHoro [IvcaHns ¢ pycckoro s3bIka
Ha oceTMHCKUM. B mporuruposarnHoM Bbitle nicbMe K IO, A. Taskosovt oH
oOparraercs kK TeMe nepeBofa EpaHrermis Ha oceTmHCKMI si3bIK: «CTecHSET
MeHSI TOJIBKO TO, YTO B OCETMHCKOM S$I3bIKe€ HeT TOYHO COOTBETCTBYIOIIVIX
CJIOB ¥ BBIpaKeHWMIT HEKOTOPBIM CJIOBaM ¥ BEIpaXeHWMsAM B Epanrermm, u
IIPOBEPUTH MX He Ha ueM». Tpems mHaMu 11o3xe, 11 centsabps 1899 roma, B
mceMe K A.JI. Xeraryposy, Taxke 13 XepcoHa, OH IIPsIMO TOBOPWUT, YTO Ha-
4aJl IepeBojl, Ha OCETMHCKI A3bIK EBaHTesIs 1 ToTOMY XOTesI OBl CpaBHUTD
CBOIO BEPCUIO C yKe CyIIeCcTBYIOIIMM IIepeBOIOM, KOTOPBIM, CYZs IO BCEMY,
He ObU1 oBosteH (Xerarypos 2001, c. 223, 234). Kakoe ke pellleHve OH Haxo-
IWT 11 3TOV IIpobsieMbl? O4eBMUIHO, YTO OH BBIOMpaeT He IIPOCTO HamOo-
JIee TIpVeMJIEMBINI, HO, BEPOSITHO, €AVMHCTBEHHO BO3MOXHBIV B TeX KYJIbTYp-
HO-MCTOPWYECKNX YCIIOBIMSAX IIyTh — VCIIONIB3YeT TOT Pecypc, KOTOPEIM 00-
JIajTaeT caM OCETMHCKI SI3BIK.

5. Pecypc si3bIKa

[Ipexxme Bcero 3aMeuy, 4TO 3aroJIoBOK paccMaTpVBaeMOIO CTMXOTBOpe-
HWSI MOXeT OBITh BKJIIOYEH, C OJJHOVI CTOPOHBI, B Psif], HOIOOHBIX OHOCIIOB-
HBIX 3aT0JIOBKOB 13 €r0 COOpPHWMKa CTVXOB, I7Ie MCIIOIb30BaHbI ITIaroJIbl B I10-
BeJIMTENIbHOM (popMe, KaKOBBIX OKas3bIBAeTCs HOCTATOYHO MHOTO: «Asap!»
(«Crromtl»), «Decaed!..» («I[Ipomamm!..»), «Xep3bon!..» («I[Ipomaril..»), «Pa-
keec!.» («Barmmamm!..») (Xerarypos 1999, c. 24—25, 26—27, 36—37, 50—51).
BmecTe c TeM 0H Taxke BecbMa OXOTHO VICIIONIB3YyeT B KauecTBe 3ar0JIOBKOB
CBOVIX CTMXOTBOPEHMI 1 MeXiomeTbst: «ZBEvi, mxvau!» («Ecim Obl...»), (Tam
Xe, c. 22—23). Tem caMbIM IIpeIICTaBIIAETCS BO3MOXXHBIM T'OBOPUTH O fece-
MaHTM3allUV CYIIeCTBUTEIBHOIO HbiCHYaH, KOTOPOe BBICTYIIaeT B 3arOJIOBKe
B KadecTBe MHTEHC(UKATOPa, yCVITNTeIS IMIIepaTyBa, a TaKKe YCYUINTeII
00I11ero 3MOIMOHAJIFHOTO II0ChUIA CTMXOTBOpEHV. 3aMedy, YTO aHaJIOrMy-
Hble IIPVIMEpPHI eceMaHTM3allM B OCETMHCKOM $3BbIKEe XOPOIIO M3BECTHBL.
HocTaTOuHO coCTaThCs B 3TOV CBS3V Ha OCETMHCKOe IIpyularaTesibHOe cay
“gepHbr’. OHO CTaHOBUTCS IIPOCTO YCWINTEIEM CBOVICTBA WIM KadecTBa B
TaKVX YCTOMYMBBIX CJIOBOCOYETaHVISIX, KaK cay pacbie “MepTBELIKV IIbSHBI
cay Had ‘vI3OWUTBIVI DO IIOJIyCMepTI, cay paecyes0 ‘HeoOBIYaHO KpacwBas (O
nesymike) u gp. (Abaes 1979, c. 42—43). OnHOBpeMeHHO CyIIIeCTBUTEILHOe
HbICYAH Ha/lesIseTcsl Takke KadecTBaMy M MeXIOMETVs, a TpaH!IIa MeXIy
JacTsIMW pedr], B JaHHOM CjIydae MeXAy MeXXIOMeTVeM U CyIIeCcTBUTeIIb-
HBIM, CTAHOBUTCS YVCTO YCJIIOBHOVI, BITOJIHE ITPOHMIIAEMOTA.

3HamMeHaTesibHO, uTO caM K. XeTarypos B OIHOM 13 HmceM OTMeYaerT,
YTO NWIIET CTUIXU IJIS TOTO, YTOOBI BBIPA3UTh KaKye-TO BaKHbIe IS cels
vnen. OH OTKPBITO TOBOPUT OO 3TOM: «A CTMXW  IMIIY TOJIBKO B TaKoe
BpeMsi, KOIfia IIoTpeOHOCTh BBICKA3aThCs BCEIleJI0 OXBaThIBaeT BCe MOe CyIIe-
crBo. Hay MHOTVIMM cTMXOTBOpeHMSIMI 5 phifasl, KaK HepBHas MHCTUTYTKA,
Korga mx nvcas. Hemasto ObU10 HammcaHo 11 B MUHYTBI CTPaIIHOTO HETOI0-

162



T.K. Car6ues Lk’

BaHM, HO TaKue CTUX<OTBOPEHWs> s HMKOIJIa He OT/aBayl B IledyaTh — IIO-
TOMy 4YTO OHW IIPSIMO-TaKM Y’KacHBI IO UyBCTBY BBICKa3bIBaeMBIX B HIIX
HEHaBUCTY U IIpe3peHns K o0bekTy oOparmeHms» (Xerarypos 2001, c. 136).
MoXXHO yTBepX[IaTh, OCHOBBEIBasICh Ha COOCTBEHHBIX HaOJIIO[EHVSIX II03Ta,
YTO 3MOIVIOHAJILHBIV IPajIyC ero CTMUXOB JOJ/DKeH ObITh HeoOBbIYarHO BBICOK,
V1 5TO HAXOIOWUT OTpakeHWe B 3ar0jIOBKaX ero CTUXOB.

Becbma nokasaTesisHO BO MHOTVIX OTHOIIEHMsIX oOpallieHe K 3ar0JI0OBKY
errie omgHoro cruxoTsopeHns Kocra Xeraryposa — «Taexymer» («KemaHme»).
CamoO CTMXOTBOpeHMe OT/IM4aeT 11 HeoObIuaviHas MHTVMHO-VCIIOBeaIbHas
VIHTOHAIIVsl, Y CKPbITasl, HO BIIOJIHE JIOITyCTMMasi, CBSI3b C XPVCTMAHCTBOM
(Xerarypos 1999, c. 34):

Teexynmar, Oy11 xbeeOyrteert

Viee yanmzeerxel ap/isl Xypeen

Yu GadpceecT viee MaIbI XbaeOBICHI!
Teexyipl, eepeeree33aXel,
Xbeeryizeeraeit @HKbapl PeeCTeeIKbl
Vze paryamizeer xop3aeH um MbIChI!

Teaexynpl, Viee PBIIBI 32eXXBII,

Vlee yap30H a&eMrapThl peerbbuT
KeemeeH xbybICH fJapamee e 3apeer!
Teaexynpl, Viee TyTOHUMER,
Xeep3ndToHT OeexyaeproHIMae

Vlee GvHOHTeeH UM y cee papeer!

Taexymﬂ, Vi2e I3bULTEVIbI pa3

Ym pakaeHBI OapIKBIH HBIXAC,

Keett dpeepchIHIl, Keelt paB3apbIHIT 30H/IeT!
Teexynpl, Viee yap3oHI3UHAaI,

Vee xop3 HOM, Vie PBIT2eIITHI Karl,

Yu yansel yeesieeybul 3aeepoH/iee!

B.V1. AbaeB oTMeuaeT, 9TO caMO Ha3BaHMe CTUXOTBOPEHVI, IlepeBeIeH-
HOe Ha PYCCKMUI S3bIK Kak «’KeslaHme», IpemcTaBisieT cobovl BO3IIaC BOC-
xvieHmns ‘o, e Ovll” (JatmHCKoe utinam!). XoTs vcciieoBarTessb U IOy C-
KaeT BO3MOXKHOCTh 3aVIMCTBOBAHS M3 KaKOT0-JIM0O COCEHETO SI13bIKa, B paM-
KaX HapOIHOIO OCMBICJIEHNMS BIIOJIHE JIOIIYCTVMO pashelieHiue Ha HiaeX-yobl.
B nepBovi gacTu viMeeM max ‘CTpeMUTeNIBHO , ‘CYUIBHO’, @ BO BTOPOML — -1/0bl,
IJIarOJIbHYI0 (POpPMY TpeThero JjIvila eOVHCTBEHHOIO 4iucila OT YobiH ‘cTa-
paTbest’, ‘cTpemuthbest’ . BecbMa npyMedatesibHa popMa, oOpasoBaHHas C II0-
MotIpio cyddrKkca -a2, 0003HAYAIOIIETO B JaHHOM CJIydae ‘TIpeJHa3HaueH-
HBIVI IS 9ero-JI00’, ‘mocToviHbI Yero-mbo’, dopma maexyduade. D10 CII0BO,
C KOTOpPOTO OTKpBIBAeTCsl paccMaTpuBaeMoe cTuxorsopeHne Kocra Xerary-
PpoBa, HalpsIMYIO OTChIIaeT K eBaHIeJIbcKovi HaropHovt mponoseny u mepe-
BOOMUTCS Kak ‘OrmaxeHHBI . B.Vl. ADaeB cchUTaeTcs Ha COOTBETCTBYIOIEE Me-
CTO M3 OCeTMHCKOro nepesosia Esanrema ot Matdes (5: 8): «Teexyamar cTh
3a@preeriee CBITbOET UM y, YMaeH @Mee yaoH XybIIaybl (peHO3bICTh» («Ora-
JKeHHBI UNICTHIe cepalieM, 0o oHM bora y3psr») (Abaes 1979, c. 285—286).
Kak Bumym, Kocra XeTarypos, He mMeBIINMII B pacOpsDKEHUM VICTOPVIKO-
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BOTOCIIOBCKOVE JIEKCVIKY, HaXOIUT BBIXOJ] M3 3aTPYJHUTEIIEHOTO TI0JIOKEHVIs,
oOpalrasice K BHyTPeHHVIM pecypcaM sI3bIKa, KOTOpble O4eHb XOPOIIO UyB-
CTBYeT.

3aciyXvBaeT yIIOMVHAHWS Y TO, YTO B IIePeBOJIe 3TOTO CTUXOTBOPEHMs
Ha pycckunt s3p1K C. OseHpiepoM 3Ta cBs3b ¢ HaropHowt rmporosesipio coxpa-
HeHa (XeTarypos 1953, c. 17):

brnaxxeHn, XTo ¢ MyIafieHYecKuX JieT
Bru1 conHIleM BeceHHVM corper
W nackoro maTepu muion!
brnaxxen, KTo BecHy cBOVMX JHeV
ITpymoMHUT 1101, POIIOT HOXIEVL
OcenHer1 HOPOIO yHBUION!

braxen, xTo B pogymMom Kparo

Beceryro IecHo cBOIO

C mpys3baMy mofTgac 3areBaer...
Br1akeH, KTO 3a IUTyTOM CBOVIM

ITo HMBaM IIPOXOINT POITHBIM,

Kro x51€0 my1st cembu mobObiBaeT!

braxkeH, KTO ITyIIIOV 1 YMOM
IIpocnasien B Hapope cBoeM,
Ube 11eHUTCSI BeCKOe MHeHbe!
braxeH, KTO OTUM3HY JTIOOWIT,
Krto ci1aBovt 0T110B TOpOXMII,
Ybe mMs He 3HaeT 3a0BeHbs!

Opnaxo B rrepesopie b. VipyHmHa cTMXOTBOpeHNe IOy daeT CyTy0o cBeT-
CKOe 3ByJaHUe, IIOCKOJIbKY HauasibHble (pashl KaKIOoTo M3 IIeCTV TPEeXCTH-
LMV Y HEero 3By4Yar Kak «3aBuaylo TeM, KTo...» (Xerarypos 1999, c. 35).

3aBUIyIO TeM, KTO COrpeT

Ha yTpe 6e300/1auHEBIX JTET
TeroM MaTepUHCKMX OOBATUIL.
3aBUIyIO TeM, KTO IIOTOM

JHv geTcTBa OMSHET HOOpoM,
Ko Becest Ha rpyCTHOM 3aKare.

3aBuIyIO TeM, KTO B CBOEN
OrunsHe cpenib BEpHBIX JIpy3er!
Yert mp — 3TO HecHs ¢ Urporo!
3aBuIyro TeM, KTO ¢ ap0bori,

Ko ¢ mryrom cBoert 6oposmort
ITpoxommt pabouert mOpPoIO.

3aBuyIyIo TeM, KTO Hapoy,
MSTeXHOIO peublo 3ai0KeT,
Unero oXmIaroT coBeTa.
3aBuTyTo TeM, KTO JIF000Bb,
YecTs vIMeHWM, CTIaBy OTIIOB
XpaHWUT 1 B IIpeKJIOHHEIe JieTa!
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ITomoGHBIT OTKa3 OT MHTEPTEKCTYaIbHBIX CBS3€lT C €BaHTeIbCKON IIPOo-
IIOBEJIBIO BeChMa ITOKas3aTesieH. VIMeHHO 3TOT IepeBoj] He TaK JIaBHO BHIOpa-
JIM B KadecTBe 3TaJIOHHOTO U cocrasurerm [TosHOro cobpaHms counHeHMn
II03Ta, XOTS M HaBepHsKa ObUIV M3BECTHHI U IpyTHe. 3/1ech HaXOIUT BhIpa-
JKeHVe MHOTOJIETHWMI IIOZIXOfI, B paMKax KoToporo Kocra Xerarypos Tpakro-
BaJIcsl KaK «aTencT» (mompobHee cM. 00 sToM: (Xyraes 2014, c. 5—6)). IIpen-
CTaBJIsIeTCs, YTO IIpUBelleHHble apryMeHTHl CKJIOHST Yallly BeCOB B IIOJIB3Y
IIpU3HAHWS MUPOBO33PEHVIS 1103Ta IJTyOOKO PeINTTIO3HBIM.

6. 3aksIroUueHme

Wrak, obpatienne K mpobriemMe 3aBUCHMOCTV CEMaHTVMKM CJI0OBa OT KOH-
TeKCTa MO3BOJISIeT BBISIBUTh MHHOBAIIVIOHHBIE CMBICIIOTIOPOXKIAOIINe CTPYK-
Typbl, obecriedmBaroIie CTaHOBJIEHWe JINTepaTypHON Tpamuoun. Vsyue-
HMe 3aroJIoBKa IMporpaMMHoro cruxorsopenmns Kocra Xeraryposa «HpicTy-
aH» yOeXxgaeT B TOM, UTO Ha paHHeM 3Tarle CJIOXKeHWsS OCeTMHCKON JIUTepa-
TyPHOVI HOPMBI pellarollylo pojib UIpaeT HeAOCTaTOYHasl pasrpaHUYeH-
HOCTb CBETCKOTO ¥ IyXOBHOTO CTWIeV, VX NPUHIIUINaIbHAsA B3aMHas Ipo-
HUIIAeMOCTb. B aTOM cilyyae cMBIC/I, KOTOPBIV BKJIaJbIBajl aBTOP B €ro 3aro-
JIOBOK, [JOJDKEH OBUI OTpa’kaTb €ro CBSI3b C XPUCTMAHCKVM ITOKasHHBIM Ka-
HOHOM ¥ IIOTOMY MOT O3HauaTh COOCTBEHHO «KaHOH» KaK «(OokecTBeHHOe)
yCTaHOBJIeHMe, IIpaBwwIo». [lomoOHas ceMaHTMKa cJI0Ba ObUIa, IO CyTH, yXKe
OpUCyIla eMy 3TMMOJIOTMYeCcK), W 03Ty JIMIIL OCTaBaJloCch CAelaTh ee akK-
TyaJIbHOVI B IIPOCTPaHCTBE CBOETO COOPHVIKA CTVXOB.

B 1wiane cuMHTarMaTvKM Ha CTaHOBJIeHMe ITOHOOHBIX CTPYKTYpP BIIMeT
OTCYTCTBYe TpaHWMIIbI MeX/y CJIoBaMM B IIOTOKe pedy, KOorja, Kak B pac-
CMOTPEeHHOM IIpyMepe, 3arojIOBOK CTMXOTBOPEeHMs OKa3blBaeTCsl HAaCTOJIBKO
TeCHO CBs3aH CO CJIOBOM, OTKPBIBAIOIIVM €Tro, — Hb00ap, YTO MOXHO T'OBO-
PUTB 00 VX CMBICJIIOBOVI U CMHTaKcudeckon avddysmm. OcHOBOV ITOT00HO
ouddysum SBIgeTCs BBICOKAs 3MOIMOHAJIBHOCTh CJI0Ba KaK CBOETO pofa
KOMIIeHcaIlVsl Hen30eXHOro JIaKOHWM3Ma VCIIOIb3YeMBIX BBIPa3uUTeIbHBIX
CPeICTB IIpM OTCYTCTBUM CBOVICTBEHHOW ycTHOM peun mpocoauku. Cytie-
CTBUTEJIbHOE, IO/IBeprasch 3HaUMUTeILHON JleceMaHTH3aly, IPUHUMaeT Ha
ce0s 9acTh ITOBETNTENTBHBIX MHTOHAIINIL, CBOVICTBEHHBIX IJIarojly B MMIIepa-
TUBe, BBICTyIIasl B POJIM JIEKCMUECKOro MHTeHcudmKaropa. Bmecre ¢ TeMm B
IUIaHe IIapaJuTIMaTVKM pedb J0/DKHA WATH ¥ O HeIoCTaTOYHON pasrpaHu-
UEeHHOCTM YacTeyl peuy, B YaCTHOCTW, CYIIeCTBUTEJIbHOIO U MEeXIIOMeTHs,
YTO ZlaeT CBOOOY B BBIpaKeHMM TeX HOBBIX CMBICIIOB, KOTOPbIE SI3BIKY ellle
TOJIBKO IIPEIICTOUT OCBOUTb.

CraHoBJIeHVe MOTOOHBIX MHHOBALVIOHHBIX CTPYKTYP COIIPOBOXKIAETCS
«pacriofo0sieHneM» CJI0Ba KaK B CEMaHTWYECKOM, TaK U B IpaMMaTUIeCKOM
(BKUTFOUArOIIeM 11 MOP(OJIOTHIO, V1 CMHTAKCVC) IJIaHe. DTO sBJIeHue II0 IIpa-
By CTAHOBWTCS BaKHEWIIIVIM YCJIOBVIEM OCBOEHVIS S3bIKOM HOBOTO ISI HEeTo
VIeVIHO-TeMaTIYeCcKOro IOJI Ha 3Talle CJIOKeHVIs JIUTepaTy pHOV TpatIA
KaK CpeficTBa MOJEPHM3alMN OCETMHCKOTO collMyMa Ha pyOexe Iosarpo-
IIJIOTO M IIPOIIUIOTO BEKOB.
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INNOVATIVE MEANING-GENERATING STRUCTURES
IN THE EARLY FORMATION OF A LITERARY TRADITION:
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The article examines the conditions and mechanisms leading at an early stage of the
formation of a literary tradition to the dependence of the innovative meaning of the word and
its context. The translation of the title of Kosta Khetagurov’s program verse “Nystwan”,
which opens his poetic collection “Iron fendyr” (“Ossetian Lyre”), shows the fundamental
differences between the semantics of this word in the ethnographic era and its modern
interpretation. Further on, following Buslaev’s fundamental idea that at its initial stage
literature assumes not only secular, but also spiritual social obligations, it is possible to show
that the title of the poem turns out to be a semantic intensifier, necessary to strengthen the
imperative mood of the verb phrase “Nybbar myn!” (“Forgive (me)!”), which opens the verse.
The word in the title is not only desemantized, but also loses its nominal features, at the same
time acquiring verbal properties. As a result, the boundary, which should run between the
title and the beginning of the poem, is blurred. At the same time, “Nystwan” acquires a
special emotional strength, which puts it on a par with the verbal and interjective titles so
characteristic of Kosta Khetagurov's poetry. This ‘blurring’ is due to the need to bring to a
common denominator both Christian theological concepts, in this case, of a sacrifice, and also
the ideology of the Ossetian spiritual tradition, which reveals itself in prayer and ritual tradi-
tion in general. It is also concluded that, in terms of semantics, Kosta Khetagurov, proceeds
from the etymological meanings of the word ‘nystwan’, interpreting it as an Ossetian ana-
logue of the historical and theological term ‘church tradition’, as a kind of “divine institution,
rule’. The transition from folklore to literature itself is considered within the framework of the
distinction proposed by Yu. M. Lotman between the aesthetics of sameness and the aesthetics
of contradiction.

Keywords: semantic structure, context, sameness of the word, desemantization, Osse-
tians, literature, Khetagurov Kosta, Christianity, repentance
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YTO TAKOE XOPOIIO:
K UCTOPUU OUEHOYHBIX IMPMAATATEABHBIX
B SI3bIKE PAHHECOBETCKOM 2IIOXU

K.II. Kocmomapoba

Mucturyr pycckoro sizbika uM. B. B. Bunorpaposa PAH,
Poccns, 119019, Mocksa, ya. Boaxomka, 18/2
ITocrymuaa B peaaxuumio 10.12.2024 r.
Ipuusra xk ny6ankaguu 15.04.2025 r.
doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-11

Paccmompena cemanmuueckan 3604104Us OYEHOUHBIX NPUAAATIEABHBIX «XOPOUAUTL» U
«na0xo0i» 8 pannecoBemckom asvie. Ha mamepuase napmuiinbix 00KyMeHmob, azumayuox-
HblX A03YHe0B, nucem 6o 6aacmy u aumepamyprsix mekcno8 1920 — 1930-x e0008 noxasaro,
Kax c106a «xopowiuil» U «nA0xoi» npeBpawarmcea 8 yHubepcasvHole Mapkepsl, OmMpaxaro-
wue coomBemcmbue HoBbiM 0bujecmberHbiM U noAumudeckum cmandapmam. B nepom pas-
Oese NpoanAAU3UPOBaAHA Posb NPUAAATNEALHO0 «XOPOUUTI» KAK YHUBEPCAaIbHO20 pumopute-
CK020 UHCIPYMEHIMA, UCN0Ab3YeM020 047 CO30AHUS ONMUMUCTIUYECK020 00pasa coyUaiic-
muueckoil peassHocmu. Dmo c1060 nocmenento ympauubaem cyOsekmubHY0 OUEHOUHYIO
oxpacky, npebpawasce 6 cman0apmHbLl UOL0A0SUHECKUT UMAMN, CUMBOAUSUPYIOW T NO3U-
muBrnocms u coombemcmbue coyuasucmuseckum Hopmam. Bo 6mopom pasdese paccmom-
PpeHo nepeocMmbicAeHUe NOHAMUA «XOpouiutl ueaoBex» u Bo3HuKHOBeHIE ONNO3ULUL MeXOY
«XOpOUIUM HeA0BeKOM» U «XOPOULUM KOMMYHUCHIOM», 20e nepBuiil Bvicniynaem Hocumesem
AuuHblx 00bpodemener, a 6mopoil — BonsoujeHuem coyuasucmudeckux udeatob. Ionamue
«HaACmoAwutl ueaobex» paccmampubaencs Kax KOMIPOMUCC MeXOY SMUMU KAMe20pUsMU.
Tpemuii pasdes nocbsaujer Memagpopuvueckum KOHYenmam NPouHOCIU, CHOUKOCU U Ha-
OexcHocmu, Komopbie npuodpemaon cmamyc YyeHmpatbHbix 045 ONUCAHUS COBeNCKo20 Ueao-
Bexa u cOUUALBHBIX CHIPYKMYp. DM Xapakmepucmuxi, opmupyoujuecs Ha ocHobe mex-
HUUECKUX Memahop, ompaxarom uHOYCmpualsbHulil u kostexmubucmckuii oyx anoxu. Mc-
noAv3yemas memodos0eus noopasymeBaen OucKypcubHulll aHaiu3 u conocmabaenue cemau-
MUYECK020 HANOAHEHUS NOHAMULL «XOPOWUN», «MA0XOU», «HACMOAWUTL», nosBorsioujee
Bviabums, kax A3vK, opmupys HopmamubHsie npedcmabienus, cmanoBumca akmubHuM
UHCTPYMEHMOM udeo02uveckozo 6030eiicmbusa, 3aKpeniss COyUaAUCIuuecKye YeHHoCmu
uepes ceManmueckiue mpaHcghopmayy nobcedneBHot AexcuxKiL.

KaroueBvie croBa: cobemckas sekcuka, cemanmuueckas 3604104us, 10e0A02ls, XOpo-
WU, nA0X0U, OUCKYpCUBHbIE USMEHEHS, PanHecoBemcKas 31oxa, A3bKoBas NOAUMUKA

1. BBemgenmne

Hawnbortee sipkve 4epThI COBETCKOTO si3bIKa — aOOpeBMaTyphl, HOBOS3 U
pUTOpUKa JIO3yHTa. VIMeHHO MM OOBIYHO yiesigeTcs BHVMaHMe B paboTax,
IIOCBSIIIEHHBIX COBETCKOMY JIEKCMKOHY, cM. XoTs Obl: (Mazon 1920; Kapiies-
ckvm 1923; Bunokyp 1925; Cemuies 1928; Oxeros 1974, c. 20—36; 3em1ioB
1985, Moxmnenko, Huxnrmaa 1998; Tonrep 2000; JoOpenxo 200006; Baric
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2007), aTviMm Xe 37IeMeHTaMU IIpeJICTaBIIeHle O COBETCKOM S3bIKe — CTVIIVIC-
TUYECKN PasHOPOTHOM, OPVMKOIaKHO CcOYeTaloIleM YepTHI CTaporo ¥ HOBO-
TO — 3a49acTyIo ¥ OrpaHMYIVBaETCs.

B macrosen craTtbe, HAIIPOTUB, pacCMaTPMBaEeTCs VICTOPWS M3MeHeH VI
TeX CJIOB, KOTOpbIe He ObUIV MOPOXKIAeHMEM HOBOI'O BpeMeHM U He CTaJIi B
COBETCKYIO 3II0XY MapKMPOBAHHBIMI «COBETM3MaMM». DTa MCTOPVISI IIPAKTI-
YJecKy He OIIVICaHa, XOTS MMEHHO OHWM 3a CUeT CBOEro JIOJITOro CYIIecTBOBa-
HUS B SI3bIKe IIO3BOJISIOT IPOVUUIIOCTPUPOBATh XapaKTepHble IS 3IIOXU
VIeosIornyecKyie M IVUCKYypCUBHBIE M3MeHeHs], IPUBOAAIIEe K ceMaHTIe-
CKVMM CIBUTaM B 3HadeHVsIX ¢J10B. K TakmM ITOKa3aTesIbHBIM [1jIsi COBETCKOTO
S3bIKa CJIOBAM OTHOCSITCS IIpVIlaraTeIbHOe XOpouiutl Vi Hapedwe X0opouio, a
TaKKe BbIpasKaloIyie aHTOHMMIYHOe 3HadeHvie CJIOBa 1.40X01 VI 1A0X0.

CraTpsi HOCBAIIEHAa aHaJIW3y CeMaHTUYECKOVI 3BOJIIOLMM OIIeHOYHBIX
HpwlaraTeJIbHBIX XOpouiuti VI nA0X0tl VI COCTOUT W3 TpeX Copep KaTeIbHBIX
yacTers. B mepBov paccMaTpmBalOTCs 0COOEHHOCTY ONITHMMUCTUYECKOTO VIC-
Kypca, CJIOKMBIIIETOCS B paHHECOBETCKOM S3bIKE, BO BTOPOVI BHUMAaHWe CO-
CpemoTO4YeHO Ha TpaHcdOpMallvy ITOHATIS X0pouiuil He408ex I ero Iepexoye
K HOBBIM MII€0JIOTMYECKMM KaTeropusiM, TaKUM KaK XOpouluti KOMMYHUCI U
HacmoAwuil ues06ex, TpeThs IOCBsIIeHa MeTadpopruecKM KOHIIeNITaM IIpoY-
HOCTY ¥ CTOVIKOCTM, CTaBIIVM IIeHTPaJIbHBIMMU IS COBETCKOTO S3bIKa, M X
CBSI3M C OIVICAHVIEM JIIOZEVI VI COLVIaIVICTUIeCKIIX CTPYKTYP.

2. OnTMMMUCTUYEeCKMY IIITaMIT

B nnepuop, HOIIa orreHOUHBIe JIEKCEMBI XOpOuiUil 11 NA0X0U IlepeMellaioT-
CsI C SI3BIKOBOVI M TIOHATUIHON Heprdepunt B IIeHTP! 1 CTaHOBATCS KITIoUe-
BBIMM  COITMAIMCTUYECKMMM HOHATUAMM?. IlpwiaratenpHoe xopouwiuii W
Hapeudvie X0pouio IIpeBpaIaroTcs B OOITNIA ONTYMMCTUYECKNIL IITaMIT — Xa-
PaKTepuUCTHKY OOIIIecTBa M BCeVl KM3HY, KOTOpas CBOOWUTCS K IIOJIOXKWTeITb-
HOMY, BIIOXHOBJISIOIIEMY OIBITY IIOCTPOEHMs «IIPaBVWILHOI0» CONVAIUCTH-
ueckoro mupa: Takyto 0vt xusus — Jlenuny, / Xopouiyrwo, / Kax y nac! [V1. YTkuH.
1924 —1925]; Ha cmuibax / okmabpbckoeo Baia / Ham )Ku3Hb / Xopouyio / crpouns
Oaro [B. MastkoBckuvt. 1928]3.

1 ToBopst 0 TieHTpe U Tieprdepuy PaHHEeCOBETCKOTO A3bIKa, Hy>KHO IIOMHUTB O €To 60-
Jlee CJIOKHOM, HeJmHeHoM ycrpovicTse. Kak otMmeuaer IO. K. Ierynos, mrst 1920-x ro-
7IOB XapaKTepHa cBoeoOpasHas JIOCKYTHOCTb y3yca, «CTVIMCTIHYecKasl pasHOT0JI0CH-
I1a» B paMKax KOTOPOV BO3MOYKHO COCYIIIECTBOBaHIe CTAPBbIX ¥ HOBBIX SA3BIKOBBIX eV-
= u crepeotutios (ertos 2009, c. 21).

2 Ba)XHO YTOYHUTH, YTO HOBBIV COBETCKMII OITMMM3M OBUI MICKYyCCTBEHHO JIeKIapu-
PpyeMoT1 SMOIIVelt, a He eCTeCTBEHHOVI peakiiyieVl Ha M3MeHeHNs MUpa W KU3HU, Cp.
BocriomyHanus E. Tlerposa: «Bmecro mopamm — mponws. OHa moMorsia HaMm IIpe-
OIIOTIeTh 3Ty TIOCTIEPEBOIOIVIOHHYIO TIYCTOTY, KOT/ia HeM3BeCTHO OBIIIO, UTO XOPOIIIO
u gro 1wioxo» (ITerpos 2001, c. 62). B Hauaste XX Beka IpuiaraTelbHOe XOpouiliil
BCTpedYaeTcss B CaMbIX Pa3HBIX TUITaX TeKCTOB, Yallle BCEIO XapaKTepu3ys PV 3TOM
JIOfleVl M HeMaTepuasibHble OOBeKTBL. B MOJIEPHMCTCKMX ¥ aBaHTap[IHBIX TeKCTax
Havasta XX BeKa IIpuIaraTeIbHOe X0pouilii PUKCUpPYeTcs CpaBHUTEIHFHO PeIKo.

3 3peck n masee IIpUMepbl PUBOIATCA O HalnmoHaIbHOMY KOPITYCy PYCCKOTO S3bI-
Ka (https:/ /ruscorpora.ru) 1 DeKTpOHHOVI OMOIMOTEKe VCTOPUYECKIX TOKYMEHTOB
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DBOIOLVSL YIIOTpeOsIeHsl CJIOB XOPOuiUtl Vi XOpouio Vi VISMeHeHMs B X
ceMmaHTUKe, ITponsomrenive B 1920—1930-e rogel, — He pe3ysbTaT Opambl
asvixa (JoOperko 1999, c. 356), a ckopee oTpakeHe CBOVICTBEHHOI'O HOBOMY
CTPOIO UCMOPUUECKO20 ONMUMUIMAL, KOTOPBIVI BO MHOTOM OIpeAesisul opuiim-
aJIbHYIO COBETCKYIO PUTOPUKY Tex JIeT. LleHTpaIbHyIo 11e10 MCTOPUYecKoro
onTtummsMa cpopmysmposail A. B. Jlynagapckuin: «Harra 1mossmsi, Hattle c-
KYCCTBO IIepexOIHOr0 BpeMeHW, HallpasJleHHOe BIleper] 11 IIpeoosIeBalolee
OTPOMHBIE ITPETIATCTBYSL.... HOJDKHO OBITH OIITMMMUCTVYHBIM. Ho ecTh 11Ba orr-
TMMM3Ma: OITVMWM3M [0 UCIIBITAHWIA, 10 CTpaflaHu, 1O OCTPhIX IIpobiieM, B
HEKOTOPOVI CTEIIEHM TEeJITUMI OIITMM3M, M ONTUMM3M YeJI0BeKa, KOTOPBIV
BBICTpaJaJI CBOe IIpaBO Ha TO, YTOOBI CKa3aTh — HECMOTpsI Ha BCe HEB3IOMbL,
HaM xoporto xwercs» (Jlyragapckmit 1929, c. 80)°.

Kak ormeuar I'.O. BurOKYp, «BOeHHBIVI KOMMYHW3M 3HaJl, [Bo]ob1iie ro-
BOP:I, JIVIIIb OOHY COILMAIBHYIO KaTeropuIo B IIpeeriaxX CBOero IOCIIOACTBa:
KaTeropuio “xopomrero”. “IItoxoe”, ecsi OHO 1 GBUIO, TO TOIIBKO BO BpaXke-
ckoM cTaHe. Bce obriecTBeHHO-rOCylapCTBeHHBIE YUPEXIeHWs 1 OTHOIIe-
HVS TI0JI0XMTeNIbHBL. Ho mpoBosmiianreHa HoBas SKOHOMITIecKast ITOINTYIKa,
" Kateropum “xoporrero” m “mroxoro” muddepeHOUPYIOTCS yXe BHYTPU
OIIHOTO KOJUIEKTVBA, a He IBYX BPaXHIyIOHINX MeXmy coboro» (BuHOKyp
1925, c. 59). [TomoOHBIVI CIBUT CHUCTEMBI OLIEHKM OT «XOpOIllee — TUIIMYHO,
He Xopolllee — He TUIIMYHO» K «J XOpoIllee, U IJI0OX0e — TUIIMIHO» Tpebo-
BaJI JIOTIOJTHUTEIIbHOVI aKCMOJIOTMYeCKOV HOoJIApuU3aly 1 aKkileHTa Ha TOM
XOpouLeM VI NOAOKUMEALHOM, YTO yKe cerrdac OKpy’kKaeT COBETCKOTO JeJloBeKa
7 K 9YeMy OH IIpOH0JDKaeT CTPEMUTBCA:

— Hebosmosxnoe Bosmoxno — / Howrue Bex y nac xopowiuii [M. Cetros. 1924 —
1925];

— A/ semnoi wap / wymo He Beco / 0bouies, — /u xusHs / xopouwia, / u xums / xo-
pouto [B. MasikoBckmir. 1927];

— Iod cuacmauboni cobemcxoii 36e30010 / Xopouio u padbomames, u xums [B. V1. Jle-
6enes-Kymau. 1938];

— Haw napoo sacmabum noBepryms MHoeue yMui 045 04a2a HAuell cOyUaLUCU-
ueckotl poouHbl HA XOpouiy1, padocmmuyio, cuacmaubyio sxusus [ITnceMo rpaxmaHnHa
M. M. Hlannpo];

(https:/ /docs.historyrussia.org/ru) ¢ ykasaHueM aBTopa WIN UCTOYHVKA B CKOOKax.
Ecrm mpuMep B3ST W3 IPYTOrO MCTOYHMKA, OH COIIPOBOXK/IAETCS BHYTPUTEKCTOBO
CCBUIKOVI U1 YKa3bIBAaeTCsI B CITVCKe MCTOYHVIKOB.

4 Cm. o HeM nozrpobHee: (I'povic 1993).

5 3mech TaKke yMeCTHO BCIIOMHWTH O «IIOJIOXKWUTEJTHHOW HesTeIbHOCTI», KOTOopasi,
Kak rumreT T. MapTus, «rmponmseBaia cobor Beck Coperckuit Coro3 Ha paHHeM 3Ta-
TIe ero CyIIecTBOBaHMS U ObUIa OTHOV M3 €ro XapaKTepHBIX 4epT» (Maptua 2011,
c. 32).

6 OnmceiBasi 3Ty 0coGeHHOCTD 3Bornory orleHKy, E. JJoGpeHKko oTMeuaeT: «B KHUre
00 A. Kopnerrayke M. ITapxoMeHKko, HallpyMep, MCXOAVII M3 TOTO, UTO BCe OTPWIIa-
TeJIbHOe ecTh “sABHOe MCKITIoUeHe 13 Halllell XXU3H1 , a OTpullaTeSTbHEIe YepThI Aevi-
CTBUTENTHOCTY “BBICTYIAIOT KaK YPOIJIMBOE ¥ CTaHOBSITeecs MCKITIOUMTETbHBIM,
ueMy ¥ HPOTMBOCTOWUT... IIpeKpacHOe 1 BMecCTe ¢ TeM TuImdeckoe”» (JobpeHKO
20006, c. 468).
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— «Mup — xopormr» [Hassaume cOopHmUKa crmxoTBopenHmit [Im. CemeHOB-
ckoro. M.: Kpyr, 1927].

Takoe onTmmuCcTHMYeCKM-U30BITOUHOE yIIOTpeOsieHye MIpuylaraTe;ibHOro
Xopouiii KOCBEHHO OCJIOXKHseT BbIpakeHVe OTpUIlaTeSIbHOV OLIeHKIU: NA0XUM
IOJDKHO OBITB TOJIBKO UY)XKOe, ¥ OJHO3HAUHO OCYyXKIlaeMoe, eCcyIu e pedb
VIEeT O NA0XOM BHYTPW X0pouiee0 COBETCKOIO MUpa, TO TaKye HeJOoCTaTOYHO
COIMaIVICTITYecKe 00beKThl HeoOXOAMMO UCIIPaBUTh COIIACHO WIIe0JI0rVN
IIOJIOKVTEILHO AesITeJTbHOCTL:

— S nucaa naoxue ckasku. 5 npusHaw, 4mo Mou ckasku He 2008mcs 044 CIMpOU-
meavcmba coyuarucmuueckozo cmpos [K. Uykosckmm. JInreparypHast raseTa.
1929. 30 mex.].

CrpemiieHne OXapaKTepu30BaTh OKPYXKaIOIIYIO pealbHOCTh KakK X0po-
w10 JIOTVIYHO paccMaTpuBaTh KaK pe3ysIbTaT OC/IabjIeHHBIX yTOIMYeCKMX
VZieVi IepBbIX COBeTCKMX jieT’. OTKa3 OT MOTeHIMaIbHOIO U OpVeHTalVd Ha
HacTosIIee OXMIaeMO yCWINBaeT «IIO3UTUBU3M» W IOJIOKUTEIbHYIO OLleH-
Ky y’Ke HaCTYNVBIIEro CerogHsHero arss. ONTUMM3M HOBOVL SIIOXW OTMe-
YaJIv VI ee COBPeMeHHVIKIL:

— Tenepsv Bpema saxaadvibams pyndamenm ¢padbpuku onmumusma. Pyxamu ¢y-
mypucmob. Tex — kmo Goseaawarom: — Aano, xusuv! — 30pabecmByi, xusms! Tol
mpyona, Ho npocma. B mebe nem cBamocmu, mut He HyxKOaeuivcs 6 baaeocioBenuu, Mol —
JKU3HDB, K cmenke cmaBawas c6auennukob Beeeo cBawenrozo. Chaujener AUy onmu-
musm. He 6yinwil u xmeavhuiil. He pomanmuuno-xyopaboui. M3 amoeo Bvipocau. On-
MUMU3M, KOMOpblil 3HAem: Bce MoxHO clesams, udo Hem mbopuecmba, ecnib Aub pado-
ma, macmepcmbo. U Bceeo moxxem kocHymobca pyka padbomnuxa (Jlesumos 1927, c. 204),
cp. Takke HaspaHve Kuury B. B. ITIxtockoro «ITovickm omrrummsmar» (1931).

OcHOBHOV 3CTeTHYeCcKOV HOJI0XUTeIbHOM ycTaHoBkom 1920 —1930-x ro-
JIOB CTaHOBUTCH IIpeJICTaBjieHNe O TOM, UTO «IIpeKpacHoe — 3TO Halla
xm3Hb» ([TorTep 2000, c. 46):

— «O uem sxe pabkopam caedyem nucams 6oavule — 0 XOPOULeM UAU O HAOXOM?
A — 3a mo, umobb nucasu boavuie 0 xopourem. Ilouemy? Ia nomomy, 4umo nioxoe-mo
He C1maio xyske 1Moo, Kakum oHo bceeda 6v10, a xopouiee Y HAC MAK XOPOULO, KAKUM OHO
Huxoeoa u Huede He 06bi10» [M. Topekuit. TIncemo pabkopy CamerroBy. 1929] 1.
o: (JoOperko 1999, c. 440);

7 X. TroHTep OTMeYaeT, YTO COLMAIIbHbIE PEBOJIIOINI OOBIYHO COIIPOBOXIAIOTCS pac-
IIBETOM YTOIIMYECKVX VeV, BEI3BIBAIOIINX 3aTeM MHePIVIO aHTIyTOIIM3Ma, peans-
Ma 1 «IIpasabl xu3Hu» (TrorTep 2000, c. 46).

8 «3aBTpa» B KyJIFType cOIpealn3Ma OIlpelelrsseTcs Kak (Bropoe) «ceromss» (IToc-
toyTeHko 2000, c. 484).

9 Takoe ONTMMMCTUUECKM-M3OBITOUHOE yIoTpeOsieHNne MpuIaraTeJIbHOIO XOpouilil
XOPOIIIO COOTHOCUTCS C IIpeyIoKeHHbIM 1. BavicoM IIpUHIMIIOM SI3BIKOBOTO 3KCTpe-
mmsMa (Barc 2007, c. 37), MexaHm3M mevicTBusi Kotoporo ommckiaeT K. Yykos-
CKUVL, KPUTMKYSI OCOOEHHOCTN KaHIIeJISIPCKOTO S3bIKa MOJIONIBIX mvicaTestert: Ecau miobl
HANUCAA «OMIPAXAIOM», HYXKHO NpubaBums «ApKo», ecAU «Npomeci», o «pe3kuil», ecAu
camupa, mo «34as u ocmpas». <..> MyopeHo au, 4mo yxe HA NAMOI CHMpaAHUYe IMaA <Ap-
KOCTb» HAYUHAECH OWYWAMbCs, KAk <MYCKAOCHb», 4 HA WeCHOl OKOHUANEeAbHO 2ACHerm
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— KuBu 0a pabomaii — xopowras xusus! [A. Tavimap. Ckaska Ipo BOEHHYIO
taviHy, Masnpuniia-Knbansunitia 1 ero TBeproe cjioso. 1935].

3a cueT «ONTMMMCTUYECKOrO» YIIOTpeOsieHns], 3HadeHve IIplaraTeiib-
HOTO X0pouiutl i Hapeuwms xopouio B y3yce 1920 —1930-x romos kak OyATo Te-
psieT coOCTBeHHO OIIEHOUHBIVI KOMIIOHEHT. BhIxosloleHHBIe cjI0Ba yXe He
CTOJIBKO OIIeHMBAIOT, CKOJILKO OIMCHIBAIOT XapaKTepu3yeMble O0beKThI:

— Myxuuox Bce eoBopun u eoBopun be3 konya: — Ilrowads y vac xopowas. U Ho-
mepa xopouiue, CesesneBekue. VI Hapood xopouiuil, nomHawuil. Y Bce y Heeo 6bL10 xo-
poutee: u xu3ns, u Hapoo [I1. Pomaros. Pycckas mytma. 1920 —1928];

— Yem xe nauia yuacms naoue? / Ax, u 8 oyoyuem / 1 8 npoussom / Croaviko Oe-
Bywex xopowux / B nawem eopode xopouem!.. / <..> / Xopowo, / Umo niauem
ckpunxa, / Xo-po-uo, / Ymo napens naauwem [VI. Yrxun. 1927];

— S xuBy ¢ myxem u doukotl 8 eopode I'opvkom. I'opod boabuior, xopouiuii, 3a no-
caednee Bpems Bvicmpouiu MHo20 boavuiux u kpacuBuix domob. Ho ¢ npodobosvcmbuem
naoxo [ITmcemo pomammmet xosamku A.M. Matseesckon B.M. MoroTosy.
15 HOsI0ps 1938];

— Tenepv, dopoeue mobapuuu, npouty Bac, — Bul xubeme xopouio, y Bac u x1eba
xBamaem, u numanye xopouiee, U *a106anve npusuuHoe, y fac ecmov u 00yms, u 00ems.
<...> Bui sxuBeme 6 xopowieil xusnu. A y MeHs u Moeti ceMbu Hem Hi 00y6u, Hul 00ex0bL,
Hu xaeba, Hu kBapmupsl xopouiei. <...> Ilomoeume Ham Buidpamvcs U3 HYKObL HA XO-
pouLyto KyAsmypHyo 00poey, unmobdbl Mbl MOAU HKUMMb KYAMYPHO, no-cobemcku [3ass-
srerme KonxosHmKa A. b. Hukomaesa M. V1. Kaymmamsy. 30 anperrs 1934].

Puropiieckas ycTaHOBKa Ha XOPOIIYIO JKM3HB B XOPOIIIEM MVIpe SpKO
HPOSIBIISIETCS B SI3bIKe JIO3YHI'OB ¥ arMTaIIOHHBIX IUIAKATOB, IJISI KOTOPBIX
XapaKTepHO oOIIlee JIVICKYpPCMBHOE YIpOIIleHWe, OIperiesisBiliee BBHIOOp B
I0JIb3y YHVIBEPCAJIBHOVI Hapbl XOpouluil — 1/A0X0U, a He APYIMX OLIEHOYHBIX
c1oB: Xopouio mpyoumsca — x40 ypooumcs, Mawiune — xopouiuil yxoo; cp.
taxke: aews xopouiee, nepbocopmmoe macao! Taxo8 y nac ao3yne ous [Ilpasma.
1926. 29 mas] (tmr. mio: Cemmrrtes 2003, c. 92)10,

ITockompKy 7T03yHIOBOe «CIJIasKeHHOe C/10BOo» (TepmmH IO. TwIHAHOBA)
TepsieT KOHKPeTHYIO pedpepeHIINIO, CJI0Ba XOPOuluil VI X0pouio HaunHaIoT OT-
CBUIATh K XOTh Y SMOLIVIOHAJIPHO OKpaIlleHHOMY, HO HOBOJILHO abCTpaKTHO-
My Habopy accormanymi. Kak numer E. [JoOpenko: «Corpeaymsym, Oyayumn
SI3bIKOM BJIACTVI VI MacChl, He CO3JIaeT CBOVX XY/I0’KeCTBEHHBIX KOJI0B, HO VIC-

[K. Yyxosckuit. JIuteparypHast rasera. 1954. 25 mek.]. Cpeny npmMepos SI3IKOBOTO
skcTpemmsMa [1. Bavic mpuMBOONT, B YaCTHOCT: HebblBaAblll Ycnex; BceMupHO-ucopuye-
ckasa nobeda; mumanuveckas desmesvtocms KIICC; becnowjadnas bopvoa; bessabemmuan npe-
OanHocmy; deticmBentvle wazu, mbeepoe u nocaedoBamenvroe npobedetiie 8 xKusHb, NoAHOe
u be302060poutoe npucoeduHeHue;, HEYKAOHHbLIL npoepecc; He3vlbemas ocHoBa; Beauuatiuiee
baa20; eaybouaiiuan 61ae00apHocy; yeaukoM u nosHocmeto n T. A. (Bavic 2007, c. 37).

10 B cBSA3M ¢ SI3BIKOM JIO3YHI'OB CTOUT TaK)Xe YIIOMSHYTH YIIOTpeOJIeH e IIpruTaraTeilb-
HOTro xopouiuii B cTrxax B. B. MasiKOBCKOT0, et TIO3TUYECKIT SI3bIK YaCTO IIOBTOPSIET
PUTOPWYECKUTI TOH arUTallIOHHBIX TEKCTOB U «IIPOHW3aH CTUXMEV YCTHOTO, U IIPU-
TOM IIPEVMYITIECTBEHHO TPOMKOTI'O YCTHOTO cfioBa» (Bumokyp 1943, c. 111): A mue /6
deficmBumenvtocmu / edurcmbenroe Hado — umobd boavuie 103mob / xopouiux / u pasmvix
[B. Masikosckmit. 1926]; I'pomosoume 3a 38yxom 36yx Bv. / u Bneped, / nos u cbuwja. / Ecmo
etye xopouiue 0yxBui: / Ip, / Ia, / Ila [B. Maskosckmrt. 1918].
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IIOJIB3YeT yKe HapaOoTaHHBIe KyJIBTYpOW... Kak 3ameuaer C. 3umMoselr...
“Hamnbortee gevicTBeHHBIE U ' (PU3MOTIOTMIeCcKN IIPOCTHIe, OJIVDKe BCero CTOS-
e K Oecco3HaTeIIbHOMY OIIBITY MacChl, BPOXIEHHBIE €Vl KaK CIIOCOOBI ee
aBToMarmueckoro Oerrms”» (JoOpenko 2000a, c. 32). ObparieHue k Ipoc-
TBIM VI IIOPOVI JaXKe IIPVIMUTVBHBIM KaTeTOPVSIM CIIOCOOCTBYET TOMY, UTO OfI-
HOW M3 CaMbIX YacThIX cdpep yroTpebiieHNS ONTMMMCTIYHO-BBIXOJIOIIEH-
HOTO IpWIaraTeIbHOTO X0pouilitl CTAHOBUTCS IeTCKas JITepaTypa, BOCIINTA-
TeJIbHAs IIporpaMMa KOTOPOVL JIETKO OIlepupyeT YIIPOIIeHHBIMV KaTeropu-
SIMU ITPaBWIFHOTO 1 HEITPaBVJIBHOT'O, XOPOIIIETO ¥ IUIOXOTO:

— B oxonnom cmexae ompaxascs, / no mupy udem He cneuia / xopouias deBouxa
JIuda / Ia uem e ona xopowa? [51. Cmersikos. 1941];

— Vponuau muwixy na nos, / Omop8asu muuixe aany. / Bce paBro eeo ne bpouty — /
ITomomy umo o xopowiuii [A. Bapro]ll;

— Heepumenox Cammu / (3naeme 6v1 camu) / Hasexo xubem. / Marvuuk on xopo-
wutl, / Ho uepneit easouiu /'Y neeo xubom [E. Tapaxosckasi].

B meTckom TekcTe, MHMAHTIIIBHOCTD U «I€TCKOCTb» COIIpeas3Ma, CBsi-
3aHHBIe ¢ OOIIer pedyKIyen s3bIKa, OKa3bIBAIOTCS XOTsL OBl YacTMYHO OII-
paBIaHHBL. B Iojle [eTcKou JjmMTepaTypbl Takoe YIIpOIlieHwe, II0 CI0BaM
M. YymakoBovi, ObUTO ecyv He OXMJIaeMo, TO KaK MUHVIMYM YaCTUYIHO XKaH-
poso MoTtuBuposaHo (2001, c. 347). SIpkuM mpuMepoM peryJIsipHOIO yIIO-
TpebIeHNs CJI0Ba X0pouiLii B TOM KOHTEKCTe MOTYT CIIyXWUTh IIPOV3BeIeHVIs
A.Tampapa:

— Bacvxa Benomuua, kax ybepenno eobopua omey 0 1OM, 410 *KU3Hb Oyoem xopo-
was. On ewje kpenye ykymaica 6 nosyuiybox, saxpoia e4asa, nodymas: «A kakas oHa
6ydem xopowiasa?» — u nouemy-mo BcnoMHUA nAaxam, komopwil Buces 8 kpacHom
yeonke. Boavuiotl, cmeaviil kpacHoapmeey, CHoum y cmoAba u, CKUMAs 3amMedamessHyi0
Bunmobxy, 30pxo cmompum Bneped (Favimap 1972, c. 66);

— A Moxcem 0vimb, — Oyman s, — 0405 Moil coBcem u He xyauk. <...> On ybudes
XOpouLe2o0 MaAbuuka (3Mo MeHs), Komopsiii moxe 00UHOK, U 6354 MeHA ¢ co0010, umobbL
nocmabums Ha xopouryio *usHv. Koneuro, xopowias xuswv max, kax y HAC HA4AAACH 6
Baeone, ne nauunaemcs... Ho... (Cynpba 6apabanmmka) (Tam xe, c. 377);

— A xusns, mobapuuyu... bviia cobcem xopouas! (pwran pacckasa «[omybas
4arka») (Tam xe, c. 298).

3. Xopomimii uesroBex

Hosble coBeTcKue peayvy TpeOoBaIt He TOIIBKO IIePeOleHKI OKPY Kalo-
IIeTro Mypa, HO ¥ HOBOVI CyOBbeKTMBAIINY, a 3HA4UWUT, ¥ V3MeHeHWI B IIpef-
CTaBJIEHWUV O X0pouiem esofexe, XUBYIIIEM B X0pouieil cnpane, KOTOPBIM 00sI-
3aTeJIbHO CTaHeT KaKIIBIVI XOpouiutl Maivuux vi xopouias oebouxa. Tpapgyiayion-
Horo Habopa KadecTB Xxopoutezo uesobexa (0obpodemenvbiil, cocmpadaroujut,

11 Cp. Taxxe ynorpeGsieHVe B JIeTCKOM AVICKypce Hapeuws xopouio: Kpouika cviti / K
omuyy npuwen, / u cnpocusa kpoxa: / — Umo maxoe / xopowio / u umo maxoe / 140x0?
[B. MasikoBckuti]; Moem moi, oxmabpama, / Ceeodus opysxno 8 pso. / Kax xopouio ceeoons, /
Cedvmozo Hoabppa [M. 3abmymosckmit. 1925], cM. Takxe Gostee mosaHee KaHOHMYIHOE:
Kax xopouto ymems uumams! [B. Bepecros].
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cmpemAwuticss k 000py) I HOBOW >KM3HM OKa3bIBaJIOCh HEIOCTaTOYHO.
B dpumeme «JlermH B 1918 romy» mepsbint mpencenarersb CoBeTa HapOIHBIX
kommiccapop PCPCP cam TepreanBo OOBACHSET 3TO CEHTUMEHTAIBHOMY
T'opbxomy:

- Azexceti Maxcumobuy Hacmpoen Mpauno. — Baadumup Vavuu, — obpawjaenca
oH k Jlenuny, — apecmoBan npogpeccop bamawie8. Imo xopouwiusl wesoBex. — Umo 3Ha-
uum «xopouinil ues0bex»? — xmypsace, cnpawiubaem Jlenun. — A xaxoba y meeo no-
Aumudeckan aunua? — bamawel npaman nawiux. — A, Moxem 0bims, oH 60001e 000-
penvkutl? Panvuie npaman Hawux, a meneps npavem Hauux 6paeoB? <..> Jlenuw 3ua-
em u ybexoeH, umo peoatoyus 00AXKHA Obimb HenpekioHHa, becnowjadna k Bpaeam, umo
Maneiuiee npoabaenue xarocmu eposum etl eubeavto. Topvkuil onyman yenamu Kaio-
cmu [ITepeckas pwrbma «JTerva B 1918 r.». Kpachas 3sesma. 1939. 3 mapra).

BBUIO OBI JIOTMYHO TIPEATIIONIOXNUTE, UTO C IOSBIIEHVIEM JTOIIOTHUTEIbHBIX
TpeOoBaHMI, IPEIbSBIIIEMBIX K COBETCKOMY 4eJIOBeKY (udetiHocmb, BepHocmb
napmuu), pacIIMpuTCcs M CEMaHTUYeCKOe COfleprKaHMe CJIOBa XOpouiiiil, OfHa-
KO 3TOTO He IIpovcxonwio. Harporus, mperncrasiieHite o xopoutem uesobexe (k
KOTOPOMY HacTO IPVICOEIVHSETCS W IpefCcTaBlIeHIe O xopouiemM npogpeccuo-
Ha/e) IMOCTIeNOBaTeNIbHO OTHAJISETCS M JaXke OTYACTU IIPOTMBOIIOCTABIISIETCS
IIPEeICTaBIIEHNSIM O X0pouieM (napmuiiHom, UOeiHoM) coBemckom ueaobeke, IS
BBIPa’KEHMS KOTOPBIX OOBIYHO WCIIOIIb30BAJIOCh COUETAHME XOPOUIULL KOMMY-
Hucml2:

— Huxmo e ckaszas o xomuccape xax o OoavuieBuxe, bce 2060pui xopouwiutl ox
uAu naoxot semuux u Bosei-reBoseil NOAYHALMCS, UIMO Y HAC KOMUCCAPA HenpaBuibHo
Hayeaubarom. QYHKYUU KOMUCCAPA He MOAbKO 6 mom, 4mobb. oH Obia XOPOUWIUTL AemMUUK,
a 6 mom, umo0vl oH Obla HAcmoAWUM DoabuieBurom, Bocnumamesem [[IpoToxonpHaSA
sammchk 3acemanvsi [ BC PKKA. 16 —17 mast 1939];

— Buibatom cayuau, umo pexomendayuu (mns seryrienms B BKII(6). — K.K))
NUULYmMcs Hacnex,... e3 méepdoeo 3HaHusa uesobeka, He ompaxaiom OeiicmBuimesstoe
Auyo Bemynaowjeeo 8 napmuio. VI3 maxoil pekoMeHOAYUY MOXKHO 3aKAIOHUUND AUULD,
umo pexomeHOyemblll mobapuuy — «xopouiii ueaoBex», «dobpocobecmbiil pabomHuK».
A Mmano au y Hac 6 cmpane xopouiux a100etl, 00bpocobecmmbix pabomHukob? OoHot 000-
pocoBecmuocmu cobepuleHHo He0OCMAMOUHO 045 1020, 4mobbl Obimb uieHoM DoAblile-
Bucmckoil napmuu <..>. Bom, nanpumep, mob. Macxun nuuem 6 cBoeil pekomenoa-
yuu: «ToB. Bosomckux pabomas uiopepom, k pabome omHOCUACS XOPOULO, NOPYHEHHYIO
pabomy no omnpabxe epy3a Bvimoansas bvicmpo u akkypamuo». Bom u Bce. 30ecs He cxa-
3AHO HU e0UH020 CA06A 0 NOAUMUUECKOM AUYe 1MoBapuLya, o 1MoM, Kakoe OH yuacmie
npunumaem 6 obujecmbenno-nosumueckotl pabone, 00CMAmMouHo AU OH BbldepKaH,
yemouuub [Kpachas ssespga. 1940. 25 asr.].

HOKa3aTeJ'II>HO, YTO B TOJIKOBBIX CHOBapﬂX, HaIIMiICAaHHBIX B COBeTCKyK)
SII0XY, B OOJIBITTMHCTBE BBIIEISIEMBIX 3HAUEHWIT IIPWIIaraTeIbHOTO Xopouiui B
KavecTBe WUTIOCTPALIVI IIPVBOMATCS IIPUMEPHI M3 COBETCKOVI JIMTEPATYPhI,

12 Kak vyt T.B. Byseirnaa mn A J1. ITImertes, mcronbp3oBaHue HEITOBTOPSIOMIVIXCS
PSIOB JIEKCYECKVX eIVIHVI] PV Pa3sTOBOPe O «CBOEM» ¥ «IyXKOM» OBITO ITPMHIIVIIVI-
aJIbHO JTs s13bIKa COBETCKOVI IpOoIIaraH/Ibl, TIOCKOJIbKY COOTBETCTBOBAIO KITIOUEBOMY
TI0JIOXKEHWIO COBETCKOVI MII€0JIOTMM, COIJIACHO KOTOPOMY Jjake BHEIIIHe CXOIHEbIe SIB-
JIeHVS. B KOMMYHMCTUUYECKMX CTPaHaX M B CTpaHax 3alaja MMeIOT COBepPIIeHHO pas-
yranyto npupomny (byneruta, [mernes 1997, c. 461; IlImenes 2012, c. 539).
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TOIZa KaK B 3HAUEHMIX, ONVICBIBAOIINX 3TUYECKYIO IIOJIOXUTEIBHYIO OIleH-
Ky 4esIoBeKa, WIIIOCTpallMy orpaHuumBaroTcss npuMepamu us XIX Beka.
Tak, B cjioBape YiIakosa 3HaueHMe BIIOJIHE JIOCTOVIHBIV, npvmvmﬂbm’ wiI-
JIOCTPUpPYeTCs TOIBKO IpuMepoM 3 Hekpacosa (3uaime, 4100u xopouieeo
mona, umo s cam odosxato basem) (Yiaxos 1940, c. 1179), B CiioBape coBpeMeH-
HOro pycckoro ymreparypHoro ssbika (BAC) B 3sHaueHUNM ‘01aropomHEIN,
IPWIVYHBIN, HOPAOOYHbI — wonocTpaumy 13 IlymxkmHaa n [JJocToeBcko-
rO, a B 3HaUeHNN 'OIBITHBIV, VICKYCHEBIVI B CBOeM fejle’ — IIpVMep W3 TeKcTa
coserckoro mmcarers Cepres ['oiry6osa (BAC, c. 398 —400), B CiioBape pyc-
ckoro s3bika 1mox pen. A.I1. EsrenseBont (MAC) B 3HaUeHMM ‘00JTamarommii
IIOJIOKUTEIPHBIMY MOPaIbHBIMM KadecTBaMy (0 dUesloBeKe) IPMBOMSATCA
wunocTpauyv n3 Yexosa n [oppKoro, a B 3Ha9eHMM ‘00pa3LioBO BBIITOJIHSIO-
LMV CBOM 00sI3aHHOCTY, 00s13aTelIbcTBa — IIpVIMephl 13 TeKcTo Karaesa n
Masikosckoro (MAC, c. 621).

Otnernenne xopoutezo weso0Bexa OT xopouieeo cobemickoeo ueaobexa B XU3HU U
Ha OyMmare IpOVCXOAIIIO BO MHOTOM IIOTOMY, YTO OIIOpa Ha COOCTBEHHBIE
3TWYeCKVe IIPVHIINILL M CIIOCOOHOCTh IIPVHVIMATB PelleHns — KadecTsa,
XapaKTepHble Il XOPOIIIero uejloBeka, — 3a4acTylo IIUIV Bpaspes ¢ OXuma-
HUSMM TapTUM. B HOBOM Mwmpe IpeIIosarajioch BOSHMKHOBEHVIE HOBOTO
TUIIA JIMYHOCTY — KOJUIEKTVBWCTA — CaMOCTOSITEJIBHOCTh KOTOPOTO Orpa-
HUYMBaIach OBl CIIOCOOHOCTBIO OPUEHTVPOBATHCS M IEVICTBOBATh B PaMKax
Hpen3agaHHOV COBETCKOV CHCTeMBI BilacTm!?:

— Kmo coobpaxenus auunoti Opyxos. cmabum Hao Opyx60i kosiexmubBHotl, ko-
mopas Bedem Kk NPUHYUNUAABHOLL, 00veduHAOU el Beex Hac Opykbe, mom He boabuieBUK

[Armpe Mapru] (tynep, Yudpua 2011, c. 230);

— Kommynusm ne nadaem c 1eba, He poxoaemcs u3 20406b. UAU U3 KeAaHUs XOpo-
wux A00ei, 4 CIMpoumcs nobedOHOCHuIMU padouumy U3 Gabpux, noiet, Komopsle He
snaiom 3acyxu [VI3 Manndecra Ko BceM KOMCOMOJIbIIaM, KO Bcerl pabouert u Kpe-
CTBSIHCKOV MoJtomexn 1924].

YertoBeK, CIIOCOOHBIVI KpUTWYECKM ITOIXOONTH K AMPEKTUBaM, CTAaHOBIJI-
Cs1 TIOMeXOVI, KOTOpyIo HeoOxommMmo ycrpaHuTb. Ho ecim ocykpaTh 3a He-
IOCTaTOYHYIO COBETCKOCTb JIIOIEeV HemoOpomeTeIbHbIX, KOPBICTHBIX, 3JIBIX
HeYeCTHBIX — OJHMM CJIOBOM, IUIOXMX — CKOpee JIerKo'4, To ocynouTh He

13 Takoe coBeTCKOe TTOHVMMAHWe 4e106exa OJIM3KO K IIPEeNCTaBIIEHNSIM O IIPUPOTIe JIY-
Hocti K. Mapkca, KOTOPBIVI cumTarl, 9To desloBedecKasi CyITHOCTh — JIWIIb TOYKa ITe-
pecedeHs COIMaIbHBIX OTHOIIIEHNII, a He HeuTo aOcTpakTHOe W IIpHCyIliee Kax-
momy vHAvBUny (das menschliche Wesen ist kein dem einzelnen Individuum inwohnendes
Abstraktum. In seiner Wirklichkeit ist es das Ensemble der gesellschaftlichen Verhiltnisse)
(Marx 2022, S. 28).

14 Cm., omHako, pasmbmuierns B. Habokosa o mpenmymiectsax Ocrara bermepa Kak
HecoBeTcKoro repost: «VUied m IleTpos, gBa 3aMeuaTesIbHO OfapeHHBIX IIVICATEIIS,
PpelmIn, 9To ecin CHellaTh TepoeM IIPOXOAVMIIA, TO HUKAKVe ero IIPUKIIoUeHNs He
CMOTYT TIOIBEPTHYTECS ITOJIUTIYECKOVI KPUTWKE, ITOCKOIBKY JXYJIVK, YTOJOBHVK,
CyMacCIIeIuit 11 BooOIIe JIF00O0V IIepCOHaX, CTOSIIVI BHE COBETCKOrO OOIIecTBa...
He MOXeT OBITh OOBVHEH B TOM, YTO OH HEJIOCTATOYHO XOPOIINMIT KOMMYHVCT VI
Take TIpocTo IwToXxovt koMMyHMCT» (Nabokov 1981, p. 87; mepeson 1O.K. Illermosa,
nur. 110: llernos 1990, c. 37).
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BINCKHIBAIOIIETOCS B COBETCKYIO CUCTEMY 4eJIOBeKa, I KOTOPOIO XapaKTep-
HBI TPaAMUIIMOHHBIE IIOJIOXUTEIbHBIE KauecTBa ¥ KOTOPEIM B ITIa3ax oOIre-
CTBa SIBJISIETCS XOPOULUM Uea08exomM — TOPasIo CIIOXKHee:

— Ilas moeo, umobbl cnacmu mpancnopm, npudemcs, Moxem 0bis... apecnofoi-
Bamy mobBapuwerl... NOIMOMY Mbl... He 00KHbL YBrexambea mem, umo Bom mom —
Hee00Al, A 2Mom — XOpouiutl uetobex. Mvl 004KHBL CMOMIpPEMb HA Heeo ¢ MUK 3peHUs
paboue-kpecmoarckoil aacmu [Beictymmierae d.D. J13epXXMHCKOTO Ha IUIeHAPHOM
3acefaHuM 4-71 KOH(epeHIM T'yOepHCKMX TPaHCIIOPTHBIX M OCOOBIX OTHEIOB
UK. 1920].

Paspemnmts 3T0 3TMUecKOe IIPOTMBOpEYVIe MOXKHO, IIOCTAaBUB B CHCTEME
IIEHHOCTeV! COBETCKOCTD BBIIIIE IIOJIOKMUTETLHOCTU ¥ YTBEPAVB IIpefICcTaBIIe-
HIEe 0 TOM, UTO, IPOSIBVB HETATbHOBUIHOCTD, JaXKe CaMBbIVL XOpouiutl ue106ex
MOXXeT ObITh OOMaHYT ¥ BTAHYT B HexopoIlllee (= aHTMCOBETCKoe). «B myier-
HOM MVIpe BpeMeH! Teppopa “Bpar’ IOCTOSHHO M3MEeHSeT CBOV OOJIVK, OH
IpOCKasIb3blBaeT B MAEHTUYHOCTh HeCTOVKIX JIoferl. 3a MacKov KOro ObI TO
HY OBUIO TIOTEHIMAJIBHO CKpbIBaJlach (pmsmoHoMus “Bpara’» (LLrtynep,
Yadbpun 2011, c. 146). A sHAUUT, HAOeHKHOCHb VI O0UMEALHOCTTD CIMBOJIVIYECKYL
OKa3bIBAIOTCSL TOPas3fo BakHee WM3HAYAIBHOW HOAOKUMEAbHOCHY. 3ameda-
TEJIPHOVI ~ VUUIIOCTpAIieV TakKoVl WepapXuu SBIISIETCA  HPUBOAVIMBIV
. ®ummarpmk npuMep, KOraa «IMapTKOM OTKJIOHWI IIPOCkOy JKeHBI 3acTa-
BUTDH My>Ka IUIATUTh &JIVIMEHTHI, MOTVBVIPYS CBO€ pellleHVe TeM, 9TO MyX —
XOPOIINY YeloBeK, KOMMYHWCT, KpacHoapMeell 3aIiaca ¥ IJIOT-JTI00TesTb>
(PvmrmaTpuk 2008, c. 175).

ITokasaTeTpHBI TakKe pe3ysIbTaThbl, ITOJTyYeHHBIe COBETCKVIMV JIVIHTBVIC-
TaM¥ IIPY MCCTIeNOBAHMM JIEKCMKOHA KpacHoapMeritieB KoHIla 1920-x romos.
Orpock! conar IoKa3bIBalOT, YTO CJIOBO MOPAAbHbITL OBUIO 3HAKOMO HEMHO-
M5, TTokasaTesrb BEpHOTO OIpesieleHNs 3HaUeHVsT 3TOTO IIOHATUS (oIIpa-
IIVBAaeMBbIM OBIIIO ITPEeUIOXKEHO BBIOpaTh M3 BapMAHTOB Oeccobectmublil, 2ps3-
Houil, Mopckoi, uecmubiil) — MeHblte 50 %. B mpyrom skcmepumenTe, Korma
oIIpalIvBaeMbIM CaMVM IIpeljlarajlock OIcaTh 3HadeHVe 3TOro cjIoBa, 8 %
OIIPOIIEHHBIX COWIN, UTO MOPAAbHbITL TO HecmHblil, a 5 Y% CIUTaI MOPAAbHO20
b02ambiM. BOIBIIMHCTBO OMPOIIIEHHBIX He MOIJIV OIMCATh 3HAaUeHMe 3TOro
cnioBa (IImuasperts, Perrrerabapr, Herkmm 1928, c. 101, 133).

CpernaTth XOPOIIMM KOMMYHUCTOM MOpAAbH020, X0pouie2o, HO He coBemcko-
20 JeJioBeKa, Tpy/Hee, YeM UCIIPaBUTh 1.40X020 KOMMYHUCHA, TIOCKOJIIBKY KO-
I7la pedb WIeT O 140X0M (HELOCTaTOYHO XOPOIIIeM), HO ITapTUIIHOM YeJIoBe-
Ke, cIleyIaTb €ro XopouiuM IoMoranu 3¢ eKTVBHbIE MHCTPYMEHTHI KOJUIeK-
TMBHOI'O BOCIUTAHVS — IIPOPabOTKM, UMCTKN VI BCeBO3MOXKHas «00paboTKa
4eJIOBEYeCKOro Marepuajla» — BblpaxkeHne w3 nokilaga H. Bbyxapuwa
«O pabore cpenm moronexw» Ha XIII cpezme PKII(6) B 1924 romy’e:

15 Bo3MO>XHO, JTOTIOITHUTEIBHBIM (PaKTOPOM, 3aTPYIHSIONTM OCBOEeHVe 3TOTrO CJIOBa,
MOTJIa CJTy>KUTB €0 MICTOPWS IoMafaHys B si3bIK. CM. O 3aMMCTBOBaHMSIX COBETCKOTI
anoxu: (Cenmres 1928, c. 28 —36).

16 «Ham HY>HO 3a00THTBCS M O TOM, YTOOBI Ha/yIeXaryM obpasoM ObUIa ITOCTaBJIe-
Ha oOpaboTKa YesI0Be4ecKOro MaTepuasia ISl TOro, YTOOBI IIOATOTOBUTH HAIIIMIX
cpenHVIX (PYHKIIMOHEPOB, CTPOSIINX COMMaIICTIIecKoe obirecTBo» (TpuHammaTeIn
cwesn... 1963, c. 511).
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— To8. Pesnukob cucmemamuyecku noAYy4aL HeCKOAbKO B3bICKAHUTL 0N HAY [AAbHU-
ka] ynpabaenus, cmpoeuii Bvieobop ¢ npedynpexcoeriiem om odxoma KI1(6)Y, pasoweacs
¢ JKeHotl, ¢ komopot npoxua 15 aem, cBA3AACA ¢ KeHUWUHOI COMHUMEALHO20 N0BedeH s,
uMmeem MHo20 HedocmamkoB 6 pabome, a Mbl eMy He 1OMO2aeM, A KO0eM, K020a oH 00ka-
MUmcsA 00 1020, UMO HYXHO OYOem UCKAOUAMb U3 NAPMUL, HYKHO CEPbe3HO NOMOUb
moBapuuyy, noxa He no30xo VI3 IIpoTOKOJIa 3aKPBITOTO MapTCOOPaHMs COTPYIHN-
xoB YI'b YHKB/I no [IHemporeTpoBcKot obsacti 00 00Cy>KIeHnM IOCTaHOBIIe-
mst CHK CCCP u LIK BKII(6) ot 17 HOs10ps 1938 1. 9—10 stHBaps 1939];

— VeaoBus Boenno-monoepagpuneckux pabom Becoma 3ampyonawom nepebocnuma-
Hue u ucnpabaenue naoxozo cocmaba xpactoapmeiye6 [KpacHast 3Besma. 1930.
4 HO%0.].

IIpeBpartienme n.10x020 B xopouiee IIPU TIOMOIIV OYMCTKM M 00paboOTKM
YOVIBUTENIBHBIM O0Opa3oM cOsIvbKaeT 3TO HOBOE COBETCKOe YIIOTpeOrieHwme
IIpwIaraTeJIbHOTO XOpouiUil C ero 3TVMOJIOIMYecKUM 3HadeHVeM. VI3Havaitb-
Hasl ceMaHTMKa KOpH: *xor- — ‘rpyObmt’, ‘TemHBIN, ‘Tepiasemit’,'’ cemaH-
TUYeCcKoe pa3BUTHe IIpIlaraTe/IbHOTO X0pouiull, BOCXOMSIIETO K 9TOMYy KOp-
HIO, MOXXHO YCJIOBHO IIPEIICTaBUTh KaK: ‘TPVpPOAHbIT (HeoOpaboTaHHEI) >
‘00paboTaHHBIVI, OYMINEHHBII > ‘COOTBETCTBYIOIINI IIOJIOKMTEIHHO
oreHke’. OHAKO CUMUTATh XOPOULUM TOJIBKO U3HAUAABHO cOBernckoe VI cOeAaHHoe
cobemckum, BOBCe OTPUIIAs IIEHHOCTh STUYECKMX JJ00posieTesien:, Bce Xe Obl-
JI0O HEBO3MOXXHO — CJIVIIIKOM YK YCTOMYMBO OBUIO M OCTaeTCs IIpefcTaBile-
HVie 0 XOPOIIMX JIFOISX, COITIACHO KOTOPOMY IIOZ XOPOIIVIM ¥ UeJIOBEYeCKIIM
B JIMYHOCTY B IIEPBYIO O4epenp IIOHVMAETCS CIIOCOOHOCTh AerlaTh J00po
OTCYTCTBVIE 3TOM3MA.

IMoctymaTh ¢ xopouium Hecofemckum ues06exom Tak >Ke, KaK C HEXOPOULUM
cobemckum, TO eCTh IOABEpPraTh ero oOpaboTKe, OBUIO HEJIB3s, ITOCKOJIBKY
TpynHO cebe mpepcTaBUTh 00pabOTKy xopouieeo, HO Hecobemckoeo 4eioBeKa
6e3 ero coOCTBEHHOrO JXeJIaHWS MEHSATHCS. B TaKovl cuTyallMm aHTMCOBET-
CKOVI TIOJIOXKUTEITBHOCTY JOJDKHO OBUTO OBITH IIPOTMBOIIOCTABIIEHO UTO-TO
coM3MepMMOe, HO IIpU 3TOM coBeTcKoe's. [TomobHO TpoMeXXyTOIHO KaTe-

17 MoXXHO 0oOpaTWTh BHMMaHMe Ha CYIIeCTBOBaHMe OOJIBIIIOTO KOJIMYeCTBa IIPOW3-
BOIHBIX CJIOB C KOPHEM *X07-, IMEIOIIVIX 3HaUYeHNe 'OuMIIaTh, 0OpabaThIBaTh : IIOJIEC.
xXopouium ‘JIyITNTh, YACTUTD’, OeTIop. Xapouiblyb “GVICTUTD’, XOpOuiims ‘OUMINATL OBO-
LIV OT JINCTBEB ¥ KOPEIIKOB’; Oelop. Auall. XOpouibinibs, ‘“9MCTUTH PbIOY, MOPKOBB,
Kapromky’ (DCCS, c. 81, 83). Cm. TakKe H.-TTyX. Iuai. chorpawy "HePOBHEIN , OOIIT.
xpanaBuiii “yxabvictsir’ (Tam xe, c¢. 82—83). DTu cytoBa co 3HaueHMeM 0OpabOTKI 1
OUNCTKV TIO3BOJISIOT IIPEAIIOJIOKNTh, UTO 3HaUeHMe KOPHS *X0r- OBUIO CBSI3aHO C
TIpeMICTaBIeHNSAMY O IPVPOTHOCTY ¥ M3HAaYaTbHOM COCTOSHMM 00BeKTa — TpydoM,
IHIepIIaBoM, HeoOpabOTaHHOM, HEOUNIIIEHHOM.

18 HemocTaToK 1OI00HOTI IIPOMEXXyTOYHOVI KaTeTOPWI XOPOIIIO BUEH B ITMTaTe W3
MeMyaprbIx 3ammcert . Camoruiosa: Koeda npuxodum ko mte uesoBex, 1... coubatocs Ha
domawirue oyenku u eobopro: «Xopowui masvii. OH He Axen, He kpadem, He OPAHUINICA, He
clesaem MHe naxocmu, He obmansiBaem xeny, nodaem HUWUM, nuuem ouccepmayuio o Pa-
cune, nomomy umo He moxem nucams o Cogpponobe. «Xopowruii Masviii». A Ha camom Oese:
KOIl uepm e20 uucmoma, ecau oH DeAOpyuka, ecAu OH nabyeM He uieBesvHem 04a cBoux
ybexOeHutl, ecau OH ompexaemcs, om padomsl 045 HAPOOA, ecAy OH Uujem Aeeuaiiieeo nymu!
[H. Camoriios. [TomerHbie 3amicu. 1948].
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ropuet MeXIY XOpouium yea08exom m XOpOULUM KOMMYHUCIIOM CTaJIO 0bo3Ha-
YeHMe HACMOAWUT uei06ex — OHOBPEMEHHO on6poneTem>an71 " COBETCKWIA:

— Muuatoxo8 npesxde Bceeo xopous u eaydox xax Hacmoswjuil uesobex u HACMOA-
wuil komcomosey, [I1. @vtonos. [THeBHMK. 1930 —1939];

— «Hacmoawuii uesoBex na nacmosaujem wmecme» [KpacHas s3pesma. 1927.
17 wtons);

— Huxmo ne sacmabasem desams napoBosvi u3 cmapwix Bedep uau xomcepBui u3
KkapmogpeavHotl wieayxu. A A 0osxen coeaams He napoBos u He KoHcepBol, a HACOAWE20
cobemckoeo uesobexa. V3 ueeo? [A. Maxapenko. 1935];

— Ilepedo MHOTL epaidanun Hauieid cmpansl 6 NOOAUHHOM CMbicAe 311020 cA06a, co
Becemu eeo omAuMUMEALHOIMU 0CODEHHOCTIAMU MYKecmBom, Npocmomoil, 30pKocibio,
4YmKocmuio U uckpenHeil 0obpomoi. Dmo xapaxmeprole uepmol kanoudama 6 denyma-
mui BepxoBroeo Cobema PCOCP mobBapuuja Maiiopoba. £ dymato, umo He ouiubycs, ec-
AU CKAXKY, 410 OH — HACmOAwu, cmoikuil kommyHucm [Beueprss Mocksa. 1938.
9 uroHs).

IMpwiaraTespHOE HACHOAWUI, B OTJINYME OT IIPWJIAraTEIIbHOTO XOPOUiUtl,
viMeeT OoJlee OOHO3HAYHYIO IIKaJTy OLIEHKWM — HACHIOAUjULL ‘COOTBETCTBYIO-
LIV IIPEACTABIIEHMSIM O TOM, KaKVM JIOJDKEH OBITh ITOJOOHBIVI OOBEKT VS He
HacmoAwjuil “He COOTBETCTBYIOIINI IIPEJICTaBIIEHVISIM O TOM, KaKVM JOJDKEH
OBITH ITOIOOHBII O0BEKT (Cp. IPOOHYIO OLIEHOUHYIO IIKaIy XOpouieeo: Xopo-
WU, HeNA0X0U, HeXOpOulul, moxoﬂ). 3a cuer 3TONM OOJIBIIIEN OMHO3HAYHOCTN
7 GoJiee TIPSIMOTI CBSI3U C MPeNCTaBIeHISIMY O HOpMe IIpilaraTeslbHOe Hop-
MAAbHbII OOBIMHO 00O3HAYaeT B COBETCKOM SI3bIKE WJIM COOTBETCTBUE HOPME
(Hacmoawuii ‘Takovi, KaKMM HOJDKeH ObIThb KaKmblin'): Hacmosujux aiodet
63pacmuau / Haweti napmuu cem u menao! / Komcomon / moaodexwoi cuire —/
IIpeBocxodroe pycao! [A. Bespimenckuit. 1923] v cwIbHOe IPEBOCXOICTBO
Hajl HOpMOVI (HaCTOSIINI ‘“TaKovl, KOTOPEIM B IIPeKpacHOM Mupe OymyImero
TIOJDKeH ObITh Kakawiin'): «[loBecmv o HacmoAujem uesoBeke»'d; cp. Takxe: Bce
aemuuxy awoousu Yrxaro6a, O nem eobopuru max: «mo Hacmoauwut ues06ex, Haul
napensv» [Beueprsasg Mocksa. 1938. 17 nek.].

HecMmoTps Ha TeHAEHIIMIO 3aMEHUTD X0pouieeo uesobeka, Ha HACTOAUe20,
IIpwIaraTeJIbHOEe XOpOuitiil aKTVBHO WCIIOJIB30BaJIach IS XapaKTEPUCTUKU
COBETCKVMX KOMMYHVCTOB. B Takmx KOHTeKCTax 3HadeHMe 3TOTO IIpwlara-
TeJIBHOTO CBOAWTCA K MapKepy COOTBETCTBUSA VIEOJIOIMYeCKOr HOpMe —
TaKoVl, KOTOPBIVI COOTBETCTBYET IIPWHIIMIIAM ¥ TpeDOBaHMAM COLVAIVCTH-
4ecKoro Mupa’:

— IpenodaBameramu ucmopuu napmuu HyxHo Bvidesurns Ayuuiux 601vuteBurxob,
HAOEXHBLX, Ycmouuubblx, meopemutecku cmoiukux u obpasoBannvix. Huxaxoil Kou-

19 Opmako B 1940-e TombI CcTpemyleHME K caMOMy Xopolmemy: Imo Oviaa ma camas
Bcmpeua ¢ Y., xoeda on nodapus mre cboii nopmpem c Haonucoio: «Ecau 6bims — max 6bime
Ayuwium» [B. KaBepunH], cMeHsieTcsl caMOBOCIPUSITIIEM, OCHOBAHHOM Ha Ujiee cpeoHe-
20, MPOCIMoe0 VI HellmpaibHOe0 VI BOSHUKAIOIINM B pe3ysibTaTe (POPMUPOBAHUN I TH-
paXXvpoBaHMs IpefCcTaBIeHnI 0 HopMe: I makoil e, kax Bce. / S He ayuuie, He Xyoxe
[K. Cumonos]; 4 kak 6ce, He xyxe, He ayuuie [A. bapkosal; Bsumb Mmoxem, 10Hocmb OHeil
Mmoux, / cmanyb pemens pabouuil myxe, / Oviaa He Ayuite Beex Opyeux, / HO Yx, KOHEUHO, U He
xyke [S1. CmertsakoB].
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MpoAb He NOMOXKeN, ecAu He obecneyeHo eAaBHoe — XOpouiuil, UOeiHo kpenkui cocmab
sexmopoB, npenodabameneti, pykobooumeseri [IIpama. 1935. 7 mapra (mepenosast
«I'my6xxe mM3ydaTh McTOpMIO TTapTVv!»)];

— Ecmv yeavie ceaa, 20e cosHameavHo namenm 041 mopeobau Bunom E[Ou-
Hoe]IT[ompedbumenvckoe] O[oujecmbo] He Oepem no xeaanuto Hacesenus. Tax Bom,
no-moemy, amom KkAuH 0oaxer Obimb Bviubaen: <...> [n]ocwiaxoil xopouiux, Bvidep-
JKAHHBLX, cmoikux kommyHucmol. Cefuac, ocobeno cexpemaps Adelku U paunapmso-
M08, npedoB odoseBarom (sicl) 3a kamnanuto Goinums. A xopouiux nocaams HA0o, UX X0-
pouto 0ba3amessHo mamepuasvto obecnequms [ITnucemo M. Haymosa V1. B. Cranumy.
1926];

— Tob. Quaunne — usen LK uepas u npodosxaenm uepams oueHb SHAUUMEALHYIO
poas 8 Heepumanckou pabome, cpedu mMoaodexcu u napmuu. OH cHOCOOHBITL U XOPOULLTL
moBapuy, U3 Komopoeo Moxen Buiimu xopouiuti pyxobodument HeepumaHckux pabo-
uux [VI3 mHpOopManmonHoro mckMa pykosoauresiert Coroszos Momomexu CIITA
B VcriormkoM KOMMYHVCTIMYECKOTo MHTepHaIlMoHasIa Mostofgexu. 1925].

4. KauecrBa MaTepmasa M «MaTepuaJIbHbIe» KadecTBa

ITomyMo mpwsTaraTesIbHOTO X0pouiuil, BEIpakalolero Hanbosee oOIIyIo
TIOJIOXKUTEIbHYIO OIIeHKY, IS XapaKTepUCTUKV IIPaBUIBHOTO COBETCKOTO
yejloBeKa TaKXXe YacTO VCIOJIb30BaJINCh W JIpyrue — mBepobiil, kpenkuil,
cmonkuil, Heceubaembiil VI HAOex)HbI1l. Bce OHM ONMCHIBaIVI TaKOTO KOMMYHM-
CTa, /I KOTOPOTroO XapakTepHa OoJibllas CTereHb KOMMYHUCHUYHOCU, CO-
XPpaHAIOMIAsC HeCMOTPsI Ha BO3IEVICTBUE BHEITHMX (haKTOPOB U OKPYIKaro-
IIyI0 ero BpaXaeOHyro cTuxmio?, To ecTh uejioBeKa MpaKTUUecKy MexaHU-
YeCKOro:

— On mBepovul kommynucm [Joxmammaas 3armcka E.T'. EBgokvmvosa V1. B. Cra-
ymHy ot 18 aaBaps 1933];

— B napmuu ezo cuumanu xpenxum xommynucmom [B. 3azyopur. I'opsr. 1934];

— Bacee6 pacmackubams koax03 He Oaem, bpocusucy Ha Baceeba, xomeau usxume
BaceeBa, Ho cmotixuti kommyHucm ombpocus dasexo Heeodsie8 [ITnicbMO B pelaKinio
«KpecTpsrckori rasersr». Koxerr 1938];

— Bo 2qabBe nosumuueckozo 610po 0osxkeH CmoAmb Ye30HbIl HAUAALHUK MUAULUL,
00513a11eAbHO  HAOCKHBIIL KOMMYHUCHI, He MeHee ueM C O0BYXe00UUHBIM NAPUTIHbIM
cmaxem [VI3 mupkyssproro micbMa BUK v HKBJ PCOCP ryGepHckmM oT/e-
stam ynpasierns: Cosetos ot 15 despastst 1920].

CoBcem Opyroe sHavYeHVe CJI0Ba Kpenkui, CHmouku, m@epbbui W HAOEXKHbLTL
VIMEIOT B COYeTaHWM CO CJIOBOM 4es06ex. Bce oHM xapaKTepmsyloT deioBeKa
KakK ‘Takovi, KOTOPBIV, HECMOTpPSI Ha BO3MEVICTBYE BHEIIHMX (PaKTOpPOB, CO-
XpaHseT coOCTBEHHOe MUPOBO33peHVe VI IIPUHIUIILL . B oTIume ot kpenko-
2o (cmotixoeo, méepdoeo, HAeXH020) KOMMYHUCHA, KOTOPBI MaKCUMAaJIbHO Jie-
CyOBEKTMBIM3MPOBAH M MeXaHWJeH, XapaKTepu3yeMasl TakKuM o0pa3oM WMH-
OVBUAYyaIbHAs AUYHOCI, OYeHb CyObeKTHa:

20 CM. TOJIKOBAHMe CJIOBa kpenkuil I B 0COOEHHOCTY JIEKCEMBI KPEITKIUY, HallVICaHHOe
T.B. KpsutoBO 1151 AKTMBHOTO CJIOBapsl PYCCKOTO si3bIKa: ‘Takovi, KOTOPBIN XapaK-
Tepm3yeTcs: GOIIBITION MHTEHCYBHOCTBIO VTV CTETIeHBIO U COXPaHsIeTCsl, HeCMOTpsI Ha
Bo3mevicTBUe BHeImHMX ¢dakTopos’ (AC 2024, c. 537).
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— [IIpencenaTeiss MecTHOTO OTHesIeHMs Ype3BbluartHOV KoMuccuy Opriosa
xapakrepusyer cireoBaTetb TymaHoswd] Bet xopouio eobopume, eocnodun Opao8!
<...> U Bt ouenv mbepoviii uesobex. 5 uybembyio 6 Gac NoOAUHHBIL 020HL U 0ZPOMHYIO
Brympennitoro cury. C mouku 3peHus moux ybexcoeHutr But sacayxuiu cmepmo. Jymaro,
Bui crazanu Ov MHe mo e, ecau 0blL A 0bia 8 Bawux pykax [B. JlaBpernes. 1924];

— Buaazopoonbimu Memasiamu HA3uIBa10m me U3 HUX, Konopsle noumu uiu cobcem
ne oxucasomes. Tot 3aments amo, Kaum. baaeopodnsie, 0yxoBHo cmotikie A100u mosxe He
OKUCAAIOMCA, ™0 ecmb He noddarwmca yoapam cyowbbl, Hecuacmuam i Boobuje...
[M. Topbkmnrt. 1925];

— 41 mpeboBas Bocnumanus 3aKaleHH020, kpenkozo ueaoBexa, Moy e2o npooetbi-
Bamv u Henpuamuyo pabomy u ckyuuyio pabomy, ecau oHa Bvi3vibaencs uHmepecamu
rosrsexmuba [A. Maxapenxko. 1933].

OcobenHo nHTepecHO yrorpedsieHne B KadecTBe 4eI0BeuecKol Xapak-
TePUCTUKM IIprIaraTeIbHOTO NpOYHbLil, 9aCTO OIMCHIBAIOIIETO AUYHOCHIb, HO,
B OTJIMYVe OT mBep0oeo VI Kpenkoeo, He BBICTYIIAOIIErO 3IVTETOM VIS KOM-
MYHMCTa. XapaKkTepusys dejloBeKa, 3TO IpwlaraTeJibHOe O3Hadaslo ‘Takom
4eJIoBeK, KaKasi-Jinbo 13 cdep KM3HM KOTOPOro (IICxMKa, pusmdecKoe 310-
PpoBbe, 5KOHOMMYECKOe I10JI0XKeHMe, OBIT) ycTpoeHa HafeXKHO V1 XopomIo’2!:

— 4 Bcnommuua, xax on (A. brok. — K.K.) saeopas, 6aaeodamno, kax sazopawom
O4eHb COKOUHbE U NpouHble 100U, KaKoe Y Heeo Obil0 — Npu KAXYujercs oKkameHelo-
cmu — Bocnpuumuuboe u nodbuxoe auyo [K. Yykosckmir. 1921];

— Ipodosxaemces camonoedarue xom(m)yHiucmo8 u BvioBusxenue HoBbLx At00eil be3
mpaduyui, Heraouux 6aacmu u 3eMHbIX 045 cebsa 6aae — cpedu Hux He BUOHO Npoy-
Hoix ato0etl [B. Bepramckmmt. 1938];

— I'panuysr smoii buoso0euueckoi npocaotiky (JIEOHEV, CKIOHHBIX K caMOyOuvi-
ctBy. — K.K\) pacwupawomea. B omuaauue npuxodsam u aw00u bosee npounsie [A. Jy-
Hauapckum. 1927].

B coBeTcKkyro 30Xy IpwlaraTeJIbHOe fpouyHbill ONWCHIBAeT JajieKo He
TOJIBKO JIIOMEV W YTIINTAapHBIe MaTepyaIbHble OOBeKTHI (Mpounbill MUup <co-
103>; NPOUHbLIL (PYHOAMEHNT; NPOUHbLIL ABmMOopuUment), OHO CTAHOBWUTCS ITpaKTIde-
CKV YHVBEPCaIbHOV XapaKTePUCTUKO:

— Cobemckasn Baacms — Beujp npounas. Pabouue u kpecmbare co30aiu ee He HA
200 u He Ha decams sem! [CoBeTckoe ncKyccTso. 1939. 22 sHB.];

— VemanoBub npounsii HAYUOHAABHBIL MUp Kak 3a40e Hecokpyuiumocmu CoBerm-
ckotl Baacmu 6 3akabxasve... Mbl Boipaxkaem mbepoyio yBeperrocms 6 mom, umo noo uc-
NbIMAHHBIM U YMeasiM Bawum pykoboocmbom u nod swamenamu KomurnmepHa Mol 0o-
bvemcs 30ecy, 6 npedobepuu Bocmoka, moeyueeo yxpensenus Cobemckoti Gaacmu [ba-
KWHCKMY pabouwma. 1922. 13 mex.];

— HoBvle yuebnvie naanst (1937 e.) darom maioke nedocmamoutoe koaurecmbo ua-
co 0aa npouroeo YycboeHus pycckoeo A3bIKA YUAWUMUCA HAyUoHAAbHBIX uikos (LIK
BKITI(6)... 2009, c. 323).

21 B cOBETCKOM sI3BIKE B COYETAHWW CO CJIOBOM He/106ek, 3TO IpwlaraTesibHOe coXpa-
HsU10 HOpMBI yriorpebriernst XIX Beka: Owna Hauiia npourozo uesoBexa, cnocodHoeo 1noo-
Oepxams ee. OH ee A100UM, NPOCUM ee PYKU, COLAAUIAENICA Cpasy HA 1o, umobbl ona bbiaa
axmpucoi [I1. Bobopeikua. 1882]; Boobuye eoBops, u amo eayboko ompadxo, Ha Huxeeo-
poOckoil Apmapke 0biA0 MHO20 YeAbHbIX, NPOUHBIX PYCCKUX At00eTl; YMentb 3aMeruinG Mux
CKpOMHbIX, DectutymHo pabomaroujux — noasoBuna coesartnoezo deaa [K. Crydesckmrt. 1897].
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Vinest HadexxHocmu VI NpOYHOCHU BCETO BOKPYT BbIpakajlaCh B COBETCKOM
S3bIKE W IPYTMMM PacCMOTPEHHBIMI BBIIIle IpularaTeJIbHBIMIL (CmotiKuil,
HAOEXHbITL I B OCOOEHHOCTI Kpenkuii Vi mbepobiil): kpenkuil (pyHOAMeH, Kpen-
Kkue [mBepdvie] ybexdernus, mbepouiti naan, méepdvie 3Hanus, mbepoviii (puxcupo-
Bannviil) cnucox Auy: DK3ameHylouwjuecs He pacnpeoesenvl 10 IK3AMEHANMOpam
mbepobiMu chuckamu, Kax 3mo 0biA0 HA Ye0a08HOM npabe; kaxovii 6osen Bvidu-
pams cebe sx3amenamopa [H. Ycrpsomos. 1932]; Iopyuums napxomam ycmaro-
Bums mBepOuiil cnuUcox AUy, umerouwjux npabo sHaxomumsca c pewtenuamu LK
[IToctaroseHme ITommTOopo mmo npemioxermo CraymHa. 8 ampers 1932.
ITporoxosn Ne95].

CoBerckasi MeTadopmKa, HaIoOJIHeHHas «MeTa/UIMJeCcKVMU» U «TBep-
IOBIMVI» Ha3BaHWMAMM M HOHATUSIMU (KesesHbvlil 3anabec, nepexobxa, Moaomob,
Kamenef, Cmaaun), 1eTKo BKJIIOYaeT B ceOsS 11 pacCMOTpEHHBIe BBIIIIE XapakK-
TEPUICTUKM mBepObiil, NPOUHbILl, XKeAe3Hblll, Kpenkui, cmotikuil. XapaKTepusysi
JIIOfeNt I ApyIvie TUIIBI OOBEKTOB, TV IIprlaraTesIbHbIe pa3sBUBAIOT 0Opas-
HBIVI TIOTEHIMAI MeTalIa, Jkejle3a M OeToHa — HOBBIX MaTepuasioB, 3aMe-
HuBIMX B XX Beke KaMeHb, — ¥ JIOTMYHO BCTPAMBAIOTCs B OOIIYIO TeHIeH-
LVIIO K «MeTaJUIM3allii», KOTopas B OOIIVIX YepTax MOXeT OBITh OCMBICTIEHA
KaK ouepenHoe «3aTBepAeBaHMe KyabTypbl» ([lamepubmt 1996). Heynusu-
TEJIbHO, YTO B TAKOW 3aTBEpHEBaIOIIeN CUCTEME XOPOUlUll KOMMYHUCIN — 3TO
KOMMYHWCT kpenkutl, méepObiil, HAOexkHbl VI npouHsii. VIMEHHO TaKmMm
TIOJDKHBI OBITH «IIOOV-BUHTUKI» — MaTepwasl, Hy KHBIVI Ha OOJIBIIION COBET-
CKOVI CTPOVIKE, KOTOPBIN KyeTcs, IIePeKOBBIBAETCS, a IIOTOM CHAETCS B YTWIIb.
I'nmaBHast posib 4esloBeKa — OBITH pPaOOTHMKOM, COBepIIaTh HeOOXOHVIMBIE
MeXaHM3MpOBaHHbIE HEVICTBIA, a MeXaHWYecKylo paboTy, KaK OTMedaeT
JI. Mamdopn, B cBoelt KHMUIe O BIVSIHMV TEXHVKM Ha pas3BUTVe deloBede-
CTBa, MOXKET BBIIIOJIHATH TOJIBKO MallyHa. «JIMJHOCTh pabounx, IoKa OHU
ObUIM 3aHSATHL TPYHOM, KaK OBl CBOAWIACH MICKITIOUUTEIBHO K pedpiieKkcaMm,
uTOOBI O0ecrieunBaTh MeXaHMIECKVI COBEPIIIEHHOe VICTIoNTHeHMe» (MaMdopn
2001, c. 260)22.

CTpeMsich K TEXHOJIOTMYECKOMY IIPOPBIBY ¥ VIHAYCTpUaIM3aliiy, COBET-
CKasl cycTeMa IlepeHOCHIIa 3TV TeHAEeHOWUN 1 Ha S3bIK, IIO3TOMY XapaKTepy-
CTVIKVI, OCHOBaHHBbIe Ha MeTadpOpIIecKOM OCMBICTIEHMV Ha3BaHWUV MeTajl-
JIOB, CTAHOBWIVICH ITPaKTUYECKN 3MOJIeMaTHIeCKVMM VI XOPOIIO ITOIXOIVIIN
IUIsL BBIpa)KeHUS ey HacmosAujeeo cobemckoeo. K HVIM MOXHO OTHeCTH He
TOJIBKO COYeTaHMS TWIIa kpenkutl (mBepoviil) KOMMYHUCH, HO BBIPaKeHWS
Bpoze sxeaesuas Boaa (pyxa) Wi cmasvHbie HepBul. TexHMYIeCKe XapaKTepu-
CTVIKVI MaTepuasioB, BBICTyIIasl KaK XapaKTePUCTUKN YeJloBeKa, ONVICHIBaIV
He TOJIbKO yCTOVIYMBOCTD €T0 VIeOJIOrMIecKOl O3NUIINI, HO M CIIOCOOHOCTh
BBIIEPKMBATh HarpysKu, paboraTb Oe3 «cOoeB», co3maBast OCOOBIN Ie0II0-
TMYecKuil o0pa3 COBETCKOro CyOBbeKTa, OCHOBaHHBIV Ha IIpeCTaB/IeHNsIX O
IIPOYHOCTY, CTOVIKOCTV V1 HafIeXXHOCTY ¥ IO3BOJLSIOIINT YBUIETh, KaK Kade-
CTBa «MaTepnaia» IIpeBpallaioTCcs B «MaTepraJbHble» KadecTBa deloBeKa.

22 YemsteHHOV MexXaHM3allii 9eJI0BEUeCKOro Tejla TakKe CriocoO0CcTBOBasia BOVIHA, KO-
TOpasl «HauMHAeT IIpeBpalllaTh B PeaIbHOCTh MeTaJUIM3AIIO UeJIOBEUeCKOro Tella,
OBIBIITYTO /IO TOTO IIpeaMeToM MeuThl» (berbsmuH 1996, c. 63).
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5. 3aksrouenme

B cratbe ocyiecTsiieHa IOIIBITKA OKa3aTh, KakK ceMaHTUYecKasl 3BOJIIO-
LU CJIOB XOpOuiUtl Vi 140X0U OTPpaXkaeT BaKHeVIIIVe VIeoI0TMyYecKe ycra-
HOBKM paHHecoBeTckom smoxu. IIpwiararessHoe xopowiuil 3aHSUIO LieH-
TpaJIbHOe MeCTO B COBETCKOM IVICKypce Oyrarofgaps CBOe yHMUBEPCATbHOCTHU
VI SMOLIVIOHAJIBHOV OKpacKe, IMOOXOASIIEN IS BBIPaKEHNMS ONTMMM3Ma U
BepHl B COIMaIVICTIIecKoe OymyIee. B aToM KOHTeKcTe x0pouiutl CTAaHOBUT-
Cs HE IPOCTO OLIEHKOW, a CBOero popa MHCTPYMEHTOM WIEOIOrMYecKoro
Bo3gericTeysA. OgHaKO TaKasl yHUBepcaam3alys 3HaUeHs IIpwiaraTeJIbHOTO
Xopowiuti IIpVBeJIa K ero ceMaHTH4YeCcKOMY VIIpolleHuIo. B paHHecoseTckomt
PUTOpUIKe OHO YacTO yTpadMBaeT CBOIO IepBOHAYaIbHYIO (DYHKIMIO OIleH-
KU, IIpeBpaiasich B MHCTPYMEHT IPOIIaraH/ibl, KOTOPBIV IIOAYePKMUBAET I10-
JIOXXUTEJIbHBIE CTOPOHBI OKPYXKAIOIIEN HEeVICTBUTEIIBHOCTYI ¥ CKPBIBAeT
BHyTpeHHMe IIpoTnBopeunsi. bojiee Toro, ynorpebiieHne xopouieeo B COBET-
CKMX TeKCTaX HepeIKo Iofpa3yMeBajIo He OOBeKTMBHYIO XapaKTepPUCTUKY, a
HOPMaTMBHYIO YCTAaHOBKY: X0pOuiUM IOJDKHO OBITH BCe, UTO CBSI3aHO C COLIV-
JIVICTIYEeCKVIM IIPOEKTOM, a 1410x0e JIVI0O M3TOHSIeTCs 3a IIperelIbl COBETCKOTO
Mupa, JI100 IOIIEXNUT VCIIpaB/IeHMIO.

OnHOBpeMeHHO C 3TVM X0pouiutl yeaofex yCTyIIaeT MeCcTo Wjiealy HAcHIo-
Augeeo0 yesoBexa, KOTOPBIVI codeTaeT TpagMIIVIOHHBIE 3TWUYeCKMe KadecTBa C
conmamcTirdecKo mpeostorviert. OcoObIvt MHTepec IIpencTaBIIgeT IPOTUBO-
IIOCTaBJIeHVe X0pouie2o HeA06exa Vi xopouieeo KomMmyrucma. Ecim repBeIvi ocTa-
eTcsl HOCUTeJIeM TPaIUILIVIOHHBIX MOPaIbHBIX KadecTB (HOOPOTHI, YeCTHOCTH,
IIOPSAAOYHOCTM), TO BTOPOV ODOpeTaeT HOBOe corep’KaHWe, CBI3aHHOe C
VIIE€OJIOTVIYECKOV JIOSUIBHOCTBIO, AVICUVIUIVIHOV VI IIPEeJaHHOCTBIO ITapTUIAL.
DTa noIMeHa LIEHHOCTHBIX OPVEHTVPOB OTpaKaeT ITTyOOKyIo TpaHcdopMa-
Vo obIlecTBa, I7le JIMYHbIe KauecTBa IepecTaloT ObITh CaMOIOCTaTOUYHOM
OCHOBOVI JISl TIOJIOXKWUTEILHOVI OIleHKM. TakuM oOpa3oM, IOHSTVE X0pouitil
4e06ex OTXOOWT Ha BTOPOW IUIAH, YCTyIIas MeCTO HOBBIM KaTeropwsM, Ta-
KVIM KaK HACMOAWUT ueA06ex VUIVI CHIOUKUTL KOMMYHUCH, KOTOpble OOBemHs-
0T B ce0e JIMYHOCTHEIE V1 MIe0JI0rYecKye XapaKTepUCTHUKIL

Mpbl BUgWMM, KakK $3bIK CTAHOBUTCS WHCTPYMEHTOM «II€PEeKOBKW» He
TOJIBKO JIFOfIeVI, HO U IpelCcTaBIeHUNl O HOpMaxX W LeHHOCTSX. Xopoulutl B
COBETCKOM AVCKYPCe CMMBOJIM3MPYET He TOJIBKO HO3UTUBHYIO OLIEHKY, HO U
COOTBETCTBIIe HOBBIM CONMAJIbHBIM CTaHOapTaM. DTO OTpaXaeTcs B TeKCTax
Ppa3IMUHOV HallpaBJIeHHOCTY — OT JIO3YHIOB U OPMLIVA/IbHBIX JOKYMEHTOB
IO IIETCKOVI JINTePaTypbl, Ie Yepe3 YIIPOIIeHHbIe CXeMbI X0pouie2o Vi 1A0X020
BOCIIMTHIBAETCSI HOBOE IIOKOJIEHVEe COBETCKMX TIpaxhgaH. Takmm obpasom,
aHaJIM3 M3MEHEHWV B CeMaHTHKe XOpouie20 Vi 1A0X020 TIOKA3bIBAeT, KaK S3bIK
CTaHOBUTCS 3epKajIOM WII€0JIOTMM, a TakKKe aKTMBHBIM MHCTPyMeHTOM ¢op-
MMPOBaHMs HOBOT'O THIIa JIMIHOCTH. DTU HaOJIIOIeHVs Aaf0T BO3MOXKHOCTh
IIIyOKe TIOHATH He TOJIBKO CIENM UKy COBETCKOM S3bIKOBOV IOJIUTHMKY, HO
u Oostee OOIIIe MexaHM3MBbI B3aVIMOIEVICTBIS SI3bIKa, OOIIeCcTBa M BJIaCTIA.

Baazodapnuocmu. A6mop 6aaeodapum EausaBemy Doyapoobuy Babaeby, mHoezoxkpamHo
uyumabuiyio u obcyxoabuiyio smy pabomy.
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The article is devoted to the semantic evolution of the evaluative adjectives ‘horoshii’ and
‘plohoi” (‘good” and ‘bad’) in the early Soviet language. Through the use of party documents,
propaganda slogans, letters to the government and literary texts of the 1920 —1930s, the
article reveals how these words turned into universal markers reflecting conformity to new
social and political standards. The first part of the article analyzes the role of the adjective
‘good’ as a universal rhetorical tool used to create an optimistic image of socialist reality. This
word gradually loses its subjective evaluative value, turning into a standard ideological
stamp symbolizing positivity and conformity to socialist norms. The second section discusses
the reinterpretation of the concept of a good person and the emergence of the opposition
between a good person and a good communist, where the former remains the bearer of
personal virtues and the latter — the embodiment of socialist ideals. The concept of a true
person is seen as a compromise between these categories. The third section is devoted to the
metaphorical concepts of strength, resilience, and reliability, which become central to the
description of Soviet man and social structures. These characteristics, formed on the basis of
technical metaphors, reflect the industrial and collectivist spirit of the era. The methodology
includes discourse analysis and semantic research, which make it possible to examine how
language, in shaping normative concepts, becomes a crucial instrument of ideological
influence by consolidating socialist values through the semantic transformation of everyday
language.
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VIOK 811.161.1

CEMMOTHUKA KOHLENTA «HOBBIVT COBETCKUI YEAOBEK »
B TBOPYECTBE BPATHEB CTPYTALIKMX:
OT LIMKAA «MUP TIOAVAHS »
AO POMAHA «T'PAA OBPEYEHHBIN »

T.B. Cabuna

Cubupcruit MHCTUTYT ynpaBieHus — puanar Poccuiickoit akaaeMun HapoOAHOTO XO35CTBA
1 rocypapcTBeHHON cAyKObl npu IIpesupenrte PO,
630102, Poccus, HoBocubupcek, ya. Husxeropoackas, 6
ITocrynmaa B pepakiuio 29.10.2024 r.
Ipuusra xk ny6ankaguu 15.04.2025 r.
doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-12

IIpednpunsama nonvimea peKoHCMpYKyuY 2eHesuca KoHyenma «HoBuii cobemckuil 4eao-
Bex» 6 pycae KommyHucmuueckoi udeosoeuu. Mexoucyuniunaphas uccaedoBamensckas
onmuxa nosbossiem anarusupobams pasbumue KoHyenma «cobemckuil ueaoBex» Ha epaHuLe
MexOy AuHeBucmukoi u ucmopuen ck6o3b npusmy xyooxecmbernHoeo mekcma Opamvel
A.H. u b.H. Cmpyeayxux. B pesyvmame xyooxecmbeHHuviii mexcim paccMomper 30ech Kax
cemMuomueckas Moletb KOMMYHUKAYUU, 6 KOmopol omnpaBuimest mexcma u eo aopecar
cBasanvt mexoy cobotl A3vikoM nobecmbobanus 6 xauecmbe 00sekno8 UcHOpUUECKO20 AHAAU-
3a. Tema «noBoeo uenroBexa» cocmabasem ucmopuocodpckoe A0po mbopuecmba bpamves
Cmpyeayxux. Yoke 8 pannux npousbedenusx bpamea Cmpyeaykue cpopmysupobary Maeu-
CHpaAbHble XapaKmepucmuky KoHyenma «cobemckoeo ueaobeka» kak ueaobexa mpyoa (deaa),
uen0Bexa dosea (XkepmBui) u uesoBexa Hayku (npocBewjerus). Dmom KoHyenm npemepnen 6
mbopuecmbe Cmpyeayxux cyujecmbennyio mpancgopmayuio. Anaius cemuocgeps. pomana
«I'pad obpeuennvii» (1975) noxasviBaem, umo Cmpyeaykum yoai0cs uepes 3HakoByto cuciie-
My 00pasol npocaedums eeHe3uc koHyenma «coBemckoeo uesobexa», om peboaoyuoHepa-
paspyuumens 1920-x 20008 k cmpoumento-cosudamento 1930-x; om uesoBexa-ucnosnumens
(«Bunmuxa eocydapcmbBernoi mawiunsi») 1940 — 1950-x 20008 do uesrobexa «pasbumoeo co-
yuarusma» 1960 —1970-x. Dmo, 6 cBowo ouepeds, nosbossem o0bo3HAUUMD KAK Oepuiyuimb
KoHyenma «HoBo2o coBemickoeo uesobexa» (8 nepByio ouepeds, e2o 3aBucuMochty om U0eoso-
euu), mak u eeo BuebpemenHy0 BumarsHOCHL U NPUBAEKAMEAbHOCTb.

KatoueBuie cro8a: «1obuiil cobemckutl uesobex», xonyenm, cemuomuxa, opamos Cmpy-
eayxue, «I'pad obpeuerHbLil»

1. BBegeumne

K dyHpgameHTasIbHBIM BOIIPOCaM COBPEMEHHOTO I'yMaHWTApHOIO 3Ha-
HVSL IpVWHAJIEXUT Ipo0ieMa OCMBICTIEHMS (PeHOMeHa COBETCKOVI LVIBVUIVI-
3aUMM U, KaK ee YacTHBIV CJIydar, — PeKOHCTPYKI[VS TeHe3lca «COBeTCKOro
yesioBeKa». TpaHcdopMalio TpaaUIIMOHHBIX COIMaIbHBIX poiert m ¢op-
MMpOBaHVe COBETCKOV MAEHTMYHOCTY aKTOPOB aKTUBHO M3y4aeT MCcTopuJe-
cKasg HayKa. VlcciemoBaTenn CTpPOSIT pasHBIe OOBSICHUTENIbHBIE MOIEIV,

© Casuna T.B., 2025
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KOTOpbIe IOPOV pasHATCSA paAVKaIbHBIM obpasoM. [laymrpa uwepT cosert-
CKOVI MAEHTUYHOCTY KpaViHe IMpoKa: OT HPVCIIOCO0IIeHIs I MUMVKPYN 10
IIOJTHOV MIOEHTM(UKALINI € LIEHHOCTSIMV COBETCKOTO MOZIEPHOr0 IIpoeKTal.
CuHTe3 00BSICHUTEIIBHBIX MOZeJIeVl IT03BOJIeT BBIIBUHYTE TE3WC O de-
TBIPEX MarvCTPaIbHBIX XapaKTEPUCTMKaX «HOBOI'O COBETCKOTO UeJIOBeKa».
Bo-TrepBBIX, IIPOEKT «COBETCKOTO YesIoBeKa» IIPeACTaBiIsUI cOOOM IUION, pea-
JM3auyv 6a30BBIX MpeV soxu ITpocBeleHns, B IIepBYIO odepenp — WIOen
SMaHCHIIanMu B 0bs1acTit 0Opa3oBaHMsl, TeHAEPHON SMaHCUIIALINY, SMaHCH-
mmanym mostopexxu u T.1. Kimayc I'ectBa koHcTatmpoBa: «Mud o “HoBoM
yejioBeke” — M300peTeHIe BOBCE HE COBETCKOE, STO YacCTh €BPOIIEVICKOV VC-
Topum uaen, HaunHaromasics ¢ XVIIIL B. <...> Ho Hu B oHOM Ipyrov cTpaHe
Mud o “HoBoM YesioBeKe” He MMeJI HaCTOJIBKO CVUIRHOTO BIIVISHVS Ha XapaK-
Tep COLVAIbHOM WMAEHTWYHOCTV M IIOJINTUYeCKOoe BO3HeVicTBIe, Kak B Co-
BeTckoM Corosze» (I'ecta 2013, c. 111). Bo-BTOpBIX, «HOBBIVI COBETCKWII UeIO-
BeK» ObUI 4eJIOBEeKOM Tpyfia B OOIIleCcTBe, I7ie TP/ BOCIIPUHMMAIICS KaK BbIC-
IIasi couyasIbHasl IEHHOCTb. B-TpeThrX, «COBETCKMI YeIoBeK» 00s3aTesIbHO
6bu1 uestoBekoM repomdecknym, a Coserckmm Coros — crpasout repoes (Ca-
BuH 2019). B-yeTBepTEIX, «COBETCKMVI UeJIOBEK» B O0sI3aTEIPHOM IIOPSIKe
OBUI «4eI0BeKOM HOJIMTUYECKVM», IIPWYeM CTelleHb ero IOJIMTIYeCKOTO
ydacTis ObUIa MaKCMMAaIbHOVI C YU9eTOM TOTO, UTO COBeTCKas BJIacThb IIOJIV-
TU3MpOBasIa Bce cpepsl XMU3HY, HaunHasi ¢ pabOTHI ¥ 3aKaH4IMBasl JOCYTOM.
Dutortorndeckasi HayKa Takke MHTEHCUBHO VM3y4aeT COBETCKUIL IIPOEKT
7 MI3MEHEHMs B PYCCKOM SI3bIKE COBETCKOTO Ilepuopia. B OCHOBHOM ycwms
JIVMHTBVICTOB HallpaBJIeHbI Ha MCCIeOBaHNs CeMaHTUYeCcKMX TpaHcdopMa-
LW B SI3bIKe, IIPOVICXOAMBIIINIX IO, JaBJIeHVeM VIeOJIOTMVI, C IIPVBJIeYeH -
eM ODIIMPHBIX JIEKCUKOrpadITIecKnX MCTOUYHMKOB B BUle TOJIKOBBIX CJIOBa-
pent 1 IpelleleHTHBIX TeKCTOB?. B I1eJI0M JIMHIBVICTBL OIIMpPalOTCsl Ha TE3VIC,
cpopmymmposagHe M. M. baxTuHBIM, 9TO S3BIK caM II0 cebe He MOXeT
BbIpa’kaThb HUKAKOV ITOJIVITIYECKOVI MIeOJIOTUI — TOJIBKO HOCUTEIIb S3bIKa
criocobeH TpaHCIVIPOBaTh VIEOJIOIMIO Yepe3 SI3bIK, aJalTUpPYys JIEKCIIecKie
CpencTBa K IOUTUYIeCKOoMy 3akasdy (baxtmr 1986), mosToMy MMeEHHO S3BIK
CTaHOBUTCS KIIIOYOM K IIOHMMAHMIO PEeBOJIIOIMOHHON TpaHcdopMarmm
PYCCKOTo MeHTaJIbHOTO MUpa B MUP «COBETCKOro uejioBeKka» (Xasidpun 2023).
Crienudpmka pasBuUTHS PYCCKOTO si3bIKa IIOT JIaBJIeHVeM VIeO0I0rMM I10-
MelllaeT MCCiIeIoBaHMs MIe0JIoreM COBETCKOIO BpeMeHM, K KOTOPBIM, Heco-
MHEHHO, OTHOCWUTCSI KOHIIENIT «HOBOT'O COBETCKOTO YeJIoBeKa», Ha T'PaHMILY
MeXy WCTOPMYeCcKUM 3HaHVEM ¥ JIMHTBUCTVIKOW. B pesyibraTe IpuBBIY-
Hble MEeTOIbI M3y4eHNs KOHIIENTOB KaK B3a/IMOOTHOIIIEHVS S3bIKOBBIX €IVi-

1 HammicaHHasi MCTOpMKaMW JIMTepaTypa Ha TeMy «HOBOTO COBETCKOTO UeJIoBeKa»
orpomHa. B xauecTBe [AByX ITOJIIPHO IIPOTMUBOIIOJIOKHBIX ToueK 3penHst cM.: (Fitzpat-
rick 2005; Kuromiya 2003). Cympb6a coBeTCKOTo ITpoeKTa TI0 CO3IaHII0 «HOBOTO YeJIo-
BeKa» B ITOCJIIECTAIVIHCKMV IIEPUOI C Pa3sHBIX TOUEK 3peHMs pacCMaTpuBaeTcs, Ha-
npumMep, B coopHuke crarent (ITvrcknmr 2018).

2 JIMHTBUCTMYECKIIX MICCIIEIOBAHNII KOHIIEIITa «COBETCKMUI YeJIoBEeK» TOpaso MeHb-
mre. Heobxomymo sermennts mccnenosanamst: (Kymmaa 1995; 2012). Cu. takxe: (CaBu-
Ha 2023; Cvramnaasa 2022; @oxma 2022) 1 pabotsr A.I1. UyanHosa B pycite IOIMTH-
YeCKOVI JIMHTBUCTVKY, M3y9aroIlert BIIVsTHVIe OOITeCTBeHHBIX M MOJIUTIYeCKX COOBI-
TUV Ha VI3MEHEeHWS B SI3bIKe.
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HUII " SA3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB He cpalaTbBaloT. CeMaHTWMUECKNIT aHasIn3
TaKXe OKa3bIBaeTCs HeJOCTAaTOYHBIM ISl TOTO, YTOOBI IIPOCIIEANTE ITyOMH-
HBIe CMBICIIBL 1 TpaHCOpMaLyy KOHIENTOB C Y4eTOM 3KCTPaJIMHTBUCTIYe-
CKMX (PaKTOPOB. SI3bIKO3HAHWe, B CBOIO O4epelb, pacCMaTpuBaeT VIeosIorv-
JecKyie KOHIIETITHL B TIOJIMTUYECKOM [IMaiore MeXXIy BJIacTBIO U HaceJIeHVeM
KaK «CBEPXTEKCT», TO eCTb KaK COBOKYITHOCTb BBICKa3bIBaHNIL, OOBeIHEeH-
HBIX cofieprKaTeJIbHO V1 MMEIOIINX eqVHYyI0 MOAaIbHYI0 ycTaHOBKY (KytiHa
1995, c. 53). ITo mbeicm FO.M. Jlotmana, TeKCT paboTaeT KaK «MBICIISIIEe
YCTPOVICTBO» — He TOJIBKO IlepefiaeT 3HaueHVs, HO ¥ IIOPOXIaeT HOBbIe
cMBICITEL. Takas IocTaHOBKa BOIIPOCa [IaeT BO3MOYKHOCTb IIOMECTUTD €00~
rydecKyie KOHIIENTH B CeMMOTMYECKYI0 Momenb KOMMyHMKarmy (Jlotman
2000, c. 152), B KOTOpOVI OTHpaBUTeIb TEKCTa M €T0 afgpecaT KaK OOBeKTHI
VICTOPMYECKOro aHaJIv3a CBsI3aHBI MEXKITy OO0V SI3BIKOM. SI3BIK TakmM obpa-
30M SIBIISIeTCS eOVHBIM KaHaJIOM WHQOpPMAaINM, WaeosioreMa CTaHOBUTCH
3HaKOM, a JIVHIBVUCTUYECKUI WHCTPYMEHTAapWUIl MCCIeNOBaHMS IIOJIydaeT
pemarortiee 3HageHMe (VBarosa 2020).

Llestp HacToOsIIIEN CTATBV — BOCIIOJIb30BATBCSI METOHOJIOIVUECKMMM HO-
BaIlVIMM JIMHTBVICTVYECKOTO IIOBOPOTa B MCTOPWUM ¥ IIOIBITAaThCS PEKOH-
CTpyMpOBaTh CJIOKHEWIIINIL IIpoIiecc reHesnca POPMMUPOBaHMS «HOBOTO CO-
BETCKOT'O UeJIoBeKa» C VICIIOJIb30BaHVEM OPUIMHAIBHOV MCCIIeIOBATEIILCKO
OITVKM — IIOCPEACTBOM aHaJIM3a CEMVOTUKM psAfa IpovsseneHnt A.H. u
b.H. Crpyrankmx c akileHToM Ha poMaH «I paz oGpedeHHBI».

VccrenoBaTerit COBETCKOTO IPOeKTa He BIIEpBEIe OOpaIIaloTcs K TBOP-
yecTBy OparbeB Crpyraukwmx. Tak, PavHep 'ospaT paccMorpert mpobiemy
dopMmpoBaHNsl HPaBCTBEHHOIO Weasla JIMYHOCTM YUY€HOrO B YCIIOBUSX
IIOCTCTJIMHCKOIO BpeMeHM B poMaHe «3a MWUIMapH, JIeT 0 KOHIIA CBeTa»,
KOTOPBIVI OH OXapaKTepM30BaI KaK «IIPOrPaMMHBIV» «JIsI HAYYHOIO 3TOCa
nosgaero CCCP» (Tompar 2012, c. 85). CytiecTByeT MHOXeCTBO pmiTocod-
CKO-PEeJINTMO3HBIX, COLVATIBHO-TIOINTITIECKNX, TICYIXOJIOTIYEeCKVX U IIPOUNX
UHTepHperaumin pomaHa «I'paj oOpeuyeHHBI». OJHAKO C TOYKM 3peHNS
xaHpa «['pam...» Ooree Bcero MOOXOOWT IOX, OIpeleleHWe «poMaHa-
MeTadopbl»: MCTOPUYECKNI IIpoliecc XX BeKa 1 4eJIoBeK B HeM CJIVBAIOTCA B
ofMH 00pas3, a HappaTVB VIMeeT SBHO 3HaKOBYIO IPVPOITY.

Tema «HOBOTO dYesyioBeKa», uesioBeka OyjlyIiero, KOMMyHapa, dejioBeka
TpyZHa cocTaBiIsieT McTopmocodckoe smpo TBopuectsa Crpyratkmx. Bompoc
0 TOM, KaK W3 UeJIoBeKa IIPOIIUIOro BOCIIMTATh VIV CHeslaTh YeoBeka Oymy-
IIeTo, B TOM 4VIC/Ie IyTeM HacuIns, — KOpeHHOV Bollpoc TBopuectBa CTpy-
TaKMx — SBHO VIV HOIOCIYIHO IPVICYTCTBYET BO BCeX VX IJIaBHBIX IIPOWM3-
BefieHusix: repou «Mwupa TTonymasi», «porpeccopbl» n3 pomata «TpymHO
ObITb OOrom», «IOmEHBl» M3 poMmaHa «BosHbI racsaT Berep». Ho u 3mech
«I'pam obpeuenss» (1972—1975), BriepBble IOIHOCTBIO OITy OJIMKOBAHHBIN
B 1989 rony, 3aHMMaeT ocoboe MeCTo. DTO TaKKe POMaH-pPeTPOCHEKIINS: aB-
TOPBI, Oymydn caMy IPOAYKTaMV COBETCKOV 3ITOXV, TIOC/IeA0BaTeIbHO IPO-
BOIAT reposl depe3 Bce CTaOWV PasBUTVS KOMMYHUCTIUYIECKOV VIeOJIOTNI,
OT POMaHTM3MPOBAHHOVI M/IeV PeBOJIIOLVIOHHOIO IpeobpasoBaHms Mypa I0
3aCThIBIIEV «IUIOIIANM CO CTATySIMI» SIIOXM TaK Ha3bIBA€MOIO «3aCTOSI».
MasiMmu cnosamy, 6pates CTpyrarkie IpedlIpyHsIIN IIONBITKY B XyIOXe-
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CTBeHHOV popMe IIpOoCiIenuTh TpaHChOPMAaIIMIO KOHIIENTa «COBETCKUM de-
JIOBEK» BIUIOTH O CEMMAECITHIX TOIOB M Jake IIpecKa3aTh JaIbHeIIIee ero
pasBuTHE.

2. KoH1lenT «HOBOI0 COBETCKOro deioBeKka» B «Mupe Iloaynasa»

2.1. «YenoBex mpyoa»

JIutepaTypa «oTTenemi» o3HaMeHOBala Hadajlo pas3pyIlleHMs OpuIIn-
aJIBHOTO SI3BIKOBOTO KaHOHA. Y>Ke IlepBble IIpon3BeneHs Oparbes Crpyrail-
KX 3aMETHO OTJINYaJIVICh SI3bIKOM ITOBECTBOBAHW, KOTOPBIVI ObUT ITpaKkTide-
CKV JIVIIIIEH $I3BIKOBBIX I11a0JIOHOB M CTPEMIWICS K ecTeCTBeHHOCTH. [1pu aToM
IapaoKCaIbHO, HO IPaKTUYeCKV BCe VX IIPOV3BENeH s, BXOAIINE B KT
KOMMYHUCTIIecKoro «[loyaHsa», MOXXHO OTHECTU K «IIPOVM3BOICTBEHHOMY»
poMaHy, XOTS OHM HaIlMCaHbI B XaHpe Hay4uHo (paHTacTvku (TyrpumH-
cxmit 2024). Kak ormeuast I'. Topua (1959) B peniensum Ha «CtpaHy Oarpo-
BBIX Ty4», «VIX TeMa — JIOOV B KOCMOCe, IIPOCTBIe COBeTCKMe Jromam». Cob-
CTBEHHO, OT (paHTaCTMKV TaM OCTaJICSI TOJIBKO aHTypaX — IOKopeHUe Be-
Hepbl, KOcMIYIecKrie Kopabim, moucku ypaHosowt I'onkornbsl. KoHmkTer
e M CUTyalluy — IIOJIHOCTBIO IPOM3BOJCTBEHHBbIE, KOTOpble MOIJIN CIIy-
YNTBCS NP paboTe, HOIIyCTMM, B IIyCTBIHe WM ropax. «CoBeTCKOCTh» repo-
€B OIIpeJiesITeTCsl He CTOJIBKO IPaXIaHCKOV MAEHTMYHOCTBIO, CKOJIBKO IIpe-
JAHHOCTBIO CBOEMY TIEITY. Tak, HanpumMep, 1 KOCMOHABT-MH/IYC, HaViI€HHBIV
MepTBBIM B CBOEV paKeTe, VI OpMTAHCKIIT acTPOHABT, TEPILAIMINI OeIICTBIE B
KOCMOCe, I KUTAVICKUVI 3Be3/I0JIETUMK — BCe OHV OOBEIVHSIOTCS aBTOPaMU B
COOOIIIeCTBO JIIOAE], KOTOpble TPYIOATCS Ha cBoeM IocTy. «[1yTh Ha AMaib-
Teto» 1 «CTakepbl» TOXe He BBIXOASAT 3a PaMKM «IIPOM3BOACTBEHHOIO PO-
MaHa», IIOCKOJIbKY KOJUIVM3UW ITyTeIlecTBUsI «OBepcaHOM» Ha IOmmrep
BITOJIHE COOTBETCTBYIOT 3eMHBIM ITpo0sieMaM Ha JaJIbHVIX MapIIpyTax VIV B
uccitenioBaTeNtbckmx mapTusax Ha KpavtHem Cepepe. JIokasibHBEIE yKasaTeslw,
BXOIAIIVe B umeostoreMy IrpoctpaHcTsa Cofemckuii Coio3, TOBOPSIT O TOM,
YTO Ha paHHEM JTalle TBOpUecTBa Oymymiee MbICTIOCH CTpyTankyMu
oIIperlelIeHHO KOMMYHUCTMYeCcKMM: «Ha BepIvHe IJIBIOBI, BBITSHYB PYKY
HaJl, TOpOIOM, Bech IOABINNCH BHepern, cTosul Jlenun <...>. JleHun mpoTs-
rvBajI PyKy Haz 3TVMM TOpPOAOM ¥ HaJl 3TMM MWPOM, Hal CUAIOIIVM U IIpe-
KpacHBIM MMPOM, KOTOPBIVI OH BUIeI [IBa cTojleTus Hasaa» (CTpyraikuri,
Crpyraukmnit 1992a, c. 79).

2.2. Teudeoaozusayusa KoHyenma.
Om «uenobexa mpyoda» k «ueso0Bexy deaa»

B panHmMXx mpowmssenmenmsax CTpyramkmx Bce ellle OUeHBb CuIeH Itadoc
«OOPBOBI», «Teposi» U «KePTBbI». VIHepIMs pasBUTHS JIUTEPATYPHOIO IIPO-
Iiecca IIpeIIecTBYIOMIVIX IepUOI0B ObUIa TAKOBA, YTO B KOHIIEIIT «COBETCKO-
ro JejloBeKa» OKas3aJlach IIPOYHO BIIIMTa ceMaHTMKa «roasura». K 1970-m ro-
JlaM JIMTepaTypa M KMHeMaTorpad cosfaim Lelyio rajeper «repoeB-peBo-
JIIOLIVIOHEPOB», «IIVIOHEPOB-TePOEB», «IepoeB-(PPOHTOBVKOB», «IepOoeB TPY-
TIOBOTO TI0fIBUTa». PopMyIla «Mbl — COBETCKMe JIIOIW» B JIUTepaType Bceraa
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IIpeAroNarajia n3o0paXxkeHne KpamHMUX CUTyalluii — eciIv He IOABWUIa, TO
repouYecKoro IOCTYIIKa, VIV HalpsDKeHUs BCeX CUJI, WIM PelluTe/IbHOTO
111ara, Wiyl HeIIpoOCTOro perreHms.

KeprByror xusHb0 1 repon «CTpaHbl OarpoBbIx Ty4», U repou «Cra-
JKepoB», HO He pajy HEKOeV MOJIMTUYECKOV Waev, a paayvt HayKu, TO eCTh
panu cBoero nesa. Yxe B mpoussenenmsx nuxia «llongens, XXI Bek» aBTo-
PBI HaCTOVMUMBO IOAYEPKMBAIOT siZlepHOe 3HaueHre CeMaHTUYeCKOro II0JIA
KOHIIEITa «COBETCKMI YeJIOBeK» — 3TO UeJIOBEK 0eld, KOr/a IOIBUL SBJISeT-
Csl JIAIIB IIPOVI3BOAHOV, OH BO3MOXXE€H B KpaviHeV CUTyalmny, HO He abco-
JIOTHO obs3aTerteH. [t CTpyramkmx «COBETCKUI YeJIOBeK» — 3TO YXKe He
repovi, XepTBeHHO KJIadyIIM/ CBOIO XXM3Hb Ha «IIOOXOIAINMI aJTapb»?, a
uesioBeK Jesia. IToxastyii, BriepBble B COBETCKOV JIMTepaType ITpo3ByJasla Te-
Ma «MaJIeHbKOTO COBETCKOTO YeJIOBeKa» B IIPOTMBOBEC «TE€POVYIECKOV» JINTe-
partype 1930 —1940-x romos.

«Masenbpkne copeTckue joay» CTpyralkux He Bce JIeTaloT B KOCMOC, HO
Ha HUX JIEPXUTCI «PaBHOBECVE MVpa», IIOCKOJIbKY KaK[IBIVI M3 HUX 3aHST
ceoum grestoM. Crosamm repost «Craxepos» Veana Kwmna, mTypmaHa
3Be3HOT0 KOpabiis, aBTOPbI POPMYIIMPYIOT CBOe Kpeno: «Takvmmu, KaKmuMu
MBI CTAHOBVIMCSI, Hac HeJIaioT Jiroan. <...> PanHpllle m1aBHBIM ObUIO JaTh ye-
JIOBEKY CBODOIY CTaTh TeM, YeM eMy XO4eTcsI ObITh. A Telepb IJlaBHOEe — IIO-
Ka3aTh YeJI0BeKy, KaKVM HaJlo CTaThb I TOTO, YTOOBI OBITH I10-4eI0BeYecKU
cqacymBbiM» (Crpyranxwmr, Crpyrankum 19926, c. 182). B mpoTusomnocras-
JIEHWVI «PaHBIIIe» W «ceirdac» yKe IPOCIIeXMBAeTCs CABUT OT OPUITMAaIbHOM
IIapTUVIHOV VIIEOJIOTVV B CTOPOHY OOIIMX COIIMATbHBIX IIEHHOCTETA.

VlHTepecHO, 4TO yke Ha paHHeM 3Tarle TBopdecTBa CTpyralikue m30e-
raloT MCIIOJIb30BaTh CJIOBO «TPYA» B €ro MAeOJIOIM3UPOBAHHOM W I'epOoU3U-
POBaHHOM 3Ha4YeHUW: IepefoBOVI OTPs, TPYHSAIINXCH, COIMaIUCTUYeCKUI
TPy, KJIacC TPYIALINXCS, COBETCKMe JIIOAV, TPYASIIMecs BceX cTpaH U T.IL.
B 3TOM cMBICTTIe 3HaUEHIIE TIOHSATUS «HdeJI0» OOJIbIIIe TSATOTeeT Y HuX K «pabo-
Te», 4eM K «Tpyay». IIpu 3TOM «J1€10» HaMepeHHO JIMIIIEHO KaKMX-JI10o
OILIEHOYHBIX 3IWTETOB, CBOVICTBEHHBIX YIOTPeOJIEHMIO CJIOBA «TPYH» («CBS-
IIEHHBIV», «BeJIKWUI», «CBATOVI» VIV, B JlyXe aruTallIOHHOV 11033un B. Ma-
SIKOBCKOTO, «00eBOV1»). ENVHCTBEHHBIN, TIOXXAJIYVI, STINTET, KOTOPBIVI VCITOJIb-
3yioT CTpyTalkue, 3TO «IeJI0 BCell ero KMU3HM», UTO BIIOJIHE COOTBETCTBYeT
00IIIeMy ITOCBUTY MX IIPOVI3BEIIEHTL.

3aMeHa B ceMaHTWYeCKOV IlapagyrMe IOHSATUSA «COBETCKUI UeJIOBeK»
CeMbl «TPYyI» CEMOVI «IeJI0» criocoOcTBOBasIA OIIOCPEIOBAaHHOV ¥ HESIBHOVI
ZleVIeosIoTM3alMy BCEeTO KOHIIENTa, 3TO ObUIa cKopee BCEro MHTYWTMBHAS
IIOIIBITKA pa3pyIINTh OPUIIMAIBHYIO S3bIKOBYIO (POPMYITy, He IocsTas Ha ee

3 Hampumep, cbopHUK pacckazoB boprica ITomesoro «Msl — coBeTckue jroam» (ITo-
stepovt 1948) BKITIOWa/I CIOXKETHI He TOJIBKO BOEHHBIX, HO ¥ TPYIOBBIX IIOBUIOB Ha
CTpOVIKaX, ITIPOV3BOJICTBE, B YaCTHOV XMU3HM, Taxe B McKyccTse. COOPHMK MOy dvT
CTaylMHCKyI0 ITpeMUIO BTOPO CTeTIeH .

4 [IpumMeuaTesieH auasior Mexay reposmu «CTaXepoB»: OOVH BULUT «CMBIC/I KU3HN
B TOM, YTOOBI TTOJIOXUTH KMBOT Ha MOMXOMSIINI ajITapb», TO €CTh B TIOABUTaX U Te-
POVICKOTI CMepTU, IIPYTOVl YOeXIeH B TOM, UTO «PUCKOBAaTh KM3HBIO pa3pelraeTcs
TOJILKO pafyt XXM3HW. DTO IPpUAyMaIi He JIOAM. DTO NPOAMKTOBaa MCTOPHs, a JIo-
IV TOJIBKO CIIeITav 3Ty uctopuio» (Crpyrankmit, Ctpyratknt 19920, c. 243 —244).
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copmepxaname. Ilpovcxommil NPMHOMINMAIBGHEI, HO IIOKa O4YeHb TOHKMUM
COBWUT — «COBETCKMVI UeJIOBeK» OCTaBasICs 4eJIOBEKOM Tpy[a, HO TPy, MbIC-
ymwica CTpyralukvMy Kak modus operandi mo0oro 4eropeKka BHE 3aBVICHIMOCTH
OT ero rpakKIaHCKOV MAEHTUYHOCTIL.

2.3. Om «xoMMyHucma» K «<KOMMYyHAapy»

IIpu 3aMeHe ceMBI «Tpyaa» Ha CEMY «IeJI0» «COBETCKOCTb» PaHHMX Te-
poes CTpyrarkmx CTaHOBUTCS BHeITapTUMHOMN. [la, OHM XMBYT B KOMMYHU-
CTVYeCKOM 3aBTPa, HO 3aHATHI He CTOJIBKO ITOJIMTWYECKMM ¥ COLVIaTIbHBIM,
CKOJIBKO TeXHOJIOTMYecKMM IIpeoOpasoBaHmeM Mwupa. Iloxamyw, emmH-
CTBeHHBIVI oIyd4ayi, korma Crpyraikme aKIeHTVpPOBaIM MapTUMHYIO IIpU-
HaJjIeXXHOCTh repoeB «CTpaHbl barposeix Tyu», Takos: «VIx deroBedeckue
YepTHl CIIEeMEHTMPOBaHbI OOIIMM IS BceX ITTyOOKMM, OecrieHHBIM (POHOM:
BCe OHWM KOMMYHWCTBI, omy dectu u pgesna» (Crpyramkwmy, CTpyrankmii
1993a, c. 99). Onnako B neiom CTpyrankye IpaKTUUecKy He VCIIOIb3YIOT
CJIOBO «KOMMYHMCT», IIpefIiounTas HOMMHAIMIO «KOMMYHap» M B 3TOM
IIposBIIsieTCA CyIIeCTBEHHAsl pasHWMIlA: «KOMMYHWCT» — 3TO IIapTHUVHaLg
IIPVHAJIEXXHOCTh, B TO BpeM:sI KaK «KOMMYyHap» IJI HUX — 3TO MAeNHas U
TIaxe 3TMYecKas OCHOBa YeJIOBEUeCKNX IIOCTYIKOB M cyXmeHMi. «Kommy-
Hap» — 3TO POMaHTM3WpPOBaHHOe IIpefcTapjleHMe cammx CTpyramkmx ob
vflee BceoOIero cyacThs. [lake B Ooslee 1O3IHEeM TBOpYeCTBe OHM He OTKa-
3BIBAIOTCS OT MAey «KoMMyHapos». OfyH 13 Tepoes 1osectut «IpyiHo ObITh
Oorom», pasBequnK 3eMyII Ha OTCTaJION IIaHeTe, TOBOPUT: «B Kaxmom 113
Hac O1aropomHBIN IOIOHOK OopeTcs ¢ KOMMyHapoM. V1 Bce BOKpPYT IIOMO-
raioT IOJOHKY, a KOMMyHap OfVH-OAVHelleHeK — 10 3eMJIM ThICA4a JIeT U
ThICST9a ITapcekoB. <...> OcraHeMcs komMMmyHapamw» (Crpyrauxmi, Crpy-
rarkmv 199006, c. 136).

s CTpyraukmx «<KOMMYHap» — 3TO OTHIOOb He WIeH KOMMYHUCTIde-
CKOVI TIapTVM, HO 3TO OIIperleJIeHHO MIe0JIorT, Ube IIpegHasHauYeHue, OHaKo,
OHI IIOHVIMaJIV VMHade, ueM coBeTckas Biactb (Crpyramkmm 2001). ITo mx
yOeXIeHno, «KOMMyHap» JOJDKEH ObUI 3aHMMAaTbCS BOCIIUTAHVIEM JIVMYHO-
CTV, a He «apeccupoBKom dertopekoB» (Crpyramkmy, Ctpyrauxuit 19930,
c.422), To ecTb TOJIBKO IONMUTHYECKMM BocrmTaHueM. [lo sTon nmpudnHe B
npoussefeHysax CTpyrakyx copeplIeHHO OTCyTCTBYIOT «TpysIlyecs Mac-
CBI» KaK «II€PEIIOBOVI OTPSII», IIOCKOJIBKY B KOMMYHMCTMYECKOM 3aBTpa OH,
II0 MBICJIVI aBTOPOB, y’kKe KauecTBeHHO M3MeHwmch. CobrpaTeIbHbIN repoit
Crpyraukmx — 3TO TOJIBKO ITpeICTaBMTENIb HAay9YHOV MHTEUINTEeHLWVI, TO
ecTh 4ejIoBeK pedpIIeKCHPYIOIINiI, KOTOPBIM yXKe AeVICTByeT He II0 BHYIIIe-
HWUIO, a 110 BBIOOPY.

Vpest «<HOBOTO uesioBeka», KOTOPOTO BOCIMTaeT HOBoe olIecTBo, Obula
HACTOJIPKO IPWMBJIeKATeIbHOV, UTO HJavKe IPY OUYeBVIHOV AVCKpEeIUTAIINN
COBETCKOW ITOJINTUYECKOVI IIPAKTMKOV OHA OKa3ajlaCh HEBEPOSTHO YCTOMYM-
BOVI K PaspyIlIeHMIO TI0 BCeM UeThIpeM 0a30BBIM COCTaBIAIONIVIM: YeJIOBeK-
IIPOCBETUTENIb, YeJIOBEK TPYy/a, Tepoll M aKTMBHBIV YYaCTHUK COIVAIBHBIX
peobpazoBanuil. TPymHO CIIOPUTH C OOBEKTMBHO ITOJIOKUTEIBHBIM 3apsi-
IIOM KaXXIOW W3 COCTaBHBIX YacTer 3Toro KoHienTa. OpHako, ecin yOpaThb
1IeMeHTUPYIOITYI0 3TOT KOHIIENT MHAeO0IOTMYecKylo MOOA/IbHOCTh, TO Ka-
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IIBIVI M3 2JIEMEeHTOB IIOJaeTCs eciIv He TeMMEOIorM3alinyL, TO KPUTUIeCKo-
My IepeocMbiciieHuIo. VIMeHHo 3To chaenaym Crpyrankue B poMaHe «I'pap
00peYeHHBIV», [IOMECTVB PSIOBOTO COBETCKOTO YeJIOBEKA B IIPOCTPAHCTBO, B
KOTOPOM M3Ha4YaIbHO HET He TOJIBKO IT0JI00MS MIe0IOrMH, HO Jake KaKoro-
71100 BHATHOTO COLMIAJIBHOTO CTPOSL.

3. «CoBeTCcKHI1 YeI0BeK» B MIEe0IOTMIeCKOM BaKyyMe
«I'pama obpevyeHHOrO»

bpatesa Crpyrankme mvicanm poMas «I'pam obpevenHssn» B 1970-x romax
B COCTOSIHMV MUPOBO33peHuecKoro Kpmsuca. Kak oHM BcIioMimHasIu Io3aHee,
«eIMHCTBEHHAs CylIecTByomas Teopes epexona k Obmectsy CrpaBemm-
BOCTM OKa3aJlach HVKYZa He TOIHOV, a HMKAKOW JIPYrovi TeOPUM Ha COLIVO-
JIOTMYECKMX TOPM30HTaX He ycMmaTpuBaercs» (Crpyrauxmir, CTpyramxmi
19936, c. 429). PomaH mvicasicsl «B CTOJ», IIO3TOMY aBTOPHI He ObUIM OrpaHMu-
YeHbI HI cOOOpakeHIsIMI 1LIeH3Y pbl, HY KOHBIOHKTyport. Camm CTpyranxue
yTBEPIKIaJIV, 9YTO OCHOBHOW 3ajiauell poMaHa ObUIO «ITOKa3aThb, KakK ITPOVIC-
XOIIWT IIePeJIOM B IICVIXOJIOTMM, KaK IIPOVICXOANT IIepeIoM B MIPOBO33pPeHUN
JeJIoBeKa, KOTOPEIVI HauMHaeT KaK BepYIOMMWII pad, IIOTOM TepseT Bepy, Te-
pdet Oora, TepsieT XO3sMHA ¥ OCTaeTcs B 0e3BO3MYIITHOM IIPOCTPaHCTBe, Oe3
omnopsl 1oyt Horamm» (bormapenko, Kypwisckun 2014, c. 474).

I'maBHBI Tepot AHpert BopoHVH momajjaeT B paMKax HEKOero DKCITe-
pumenTta u3z CCCP 1951 roga B mcKyccTBeHHOe ITpocTpaHcTBo — Iopop,
JKurerm KoToporo pas B Mecsill MEHSIOT paOOTy Ha OCHOBaHMM 3aKOHa «O
IpaBe Ha pasHOOOPa3HBIN TPyd». BOpoHMH IlOCiIemoBaTe/IbHO CTaHOBUTCS
MYCOPIIIMKOM, CJIefloBaTelIeM IIPOKYpaTypbl, [JIaBHBIM penaKTOpOM TOpozl-
CKOTI Ta3eThl. B 3TOV TOUKe Kapbephl OH IepeXMBaeT ITOJIMTUIEeCKUTI IIepe-
BOPOT ¥ IOIaJaeT Ha BepIIMHY COOOINecTBa — CTAHOBWTCS COBETHVIKOM
rocnoAyHa IHpe3ueHTa. B 3ToM KadecTBe OH BO3IVIABJISIET SKCIEOMIIVIO,
4TOOBI mOUTN 10 Kpas mupa. IlorepsiB 1o mopore KoMaHmy u obopymosa-
HVIe, TIepeXVB CIOppeaIbHbIe COOBITHS, OH B UTOTE CTPeIseTCs M BO3Bpallla-
ercs B 1951 rom.

C TouKM 3peHvIsi MeTaKOMMYHVKATMBHOV (DYHKIVV TeKcTa Aata «1951 rom»
sIBJIsIeTCsl, HeCOMHEHHO, Ky IbTyPHBIM KOIOM I unTaresrt. Hauato 1950-x ro-
II0OB — 3TO IIMK CTJIMHCKOV BJIACTH, Korfga popMa M copepkaHue MIeosIo-
TMYecKOTO BBICKa3bIBaHMS ObUIM CiTmThl BoemmHO (HOpuak 2014, c. 268), To
€CTh BO3MOYKHOCTB CBEPXTEKCTa «IIOPOKIaTh HOBBIE CMBICITbD» YXECTKO IT0/1aB-
JIITaCh MAEOIOTMTIeCKVMYI paMKaMIL.

3.1. «Paspyuumenv-mycopujuic»

B mauasie pomana Boponun nossisercsa B I'opoge co BceM HakoIUIeH-
HBIM COBETCKVIM MIe0JIOTIIecKMM DaraxoM. AOCOITFOTHO 3aKOHOMEPHO, UTO
10 cBoew IepBoit mpodeccum B ['opome 0H — Mycopujux, a IpOCTPAHCTBO, B
KOTopoe IoMelrieH BopoHIH, — 3TO pyuHs. Ipomuioro ropoga. MoTtus pas-
rpebaHMs Mycopa M CTPOUTEIIbCTBA HOB020 BeCbMa XapaKTepeH IS JINTepa-
Typbl v 1033mm 1920-x TOI0B B ITOJIHOM COOTBETCTBUM C MeccerpkeM «VHTep-
HalyoHaIa»: «Bech MUp HaCWIbsi MBI pa3spyLIMM OO OCHOBaHBS, a 3aTeM /
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MBI Harll, MBI HOBBIVI MUpP IIOCTPOMM...» OH IOTOB TPYOWUTBCS M OOPOTHCS,
IIyCTb Jake ¢ HesICHBIMY LersiMi. OH CTpeMUTCS K Ilepefierike Mypa, B KOTO-
PBIVI IIOIaJL, IICTh Hake He OCO3HaBasl, KakmuMu cpeactsami. OH — HacTos-
IV «COBETCKMM UeJI0BEK», TOTOBBIVI II0XKePTBOBATh JKM3HBIO BO vMsi CTaym-
Ha, JTa)Ke IIPY €r0 OTCYTCTBUVI B 3TOM IIPOCTPaHCTBe.

Yernropeueckmit pecypc ['opoma koHcTpympyerca Crpyraukmmm Kak
MHOTOHALVIOHJIBHBINI — 37eCh VI PyCcCKye, ¥ HeMIIBl, ecThb IIBefIKa, KMUTaell,
SIIOHeI], aMepVKaHell, TaJIbsHell, II0JIIK. BOpOHMH ¢ X0y BKIIIOUaeT BCeX B
CBOe JINMYHOE IIPOCTPaHCTBO KaK yYaCTHMKOB OOPBOBI B MUPOBBEIX MacCIITa-
6ax. IIpaBma, eMy He coBceM IOHSTHO, 3a UTO MMEHHO — HY IIyCTb OyHerT,
IIOIIyCTVIM, «yCTaHOBJIEHVe OMKTaTyphl IIposieTapuara B COI03e C TPYAAIIN-
mucsa pepmepamm» (Crpyramkmn, Crpyramkum 1990a, c. 63).

B nestom BopoHMH-MycOpIIMK II0Ka3aH KaK «COBETCKWUV YesIoBeK» IIBa-
ILATBIX-TPUALIATEIX TOI0B XX BeKa B €r0 «HaKaJIeHHOM, TepOU3/POBaHHOM
BapmaHTe» (YepHsaxosckas 2011, c. 65), HO UTO HOEVICTBUTEIILHO IIPOIIMCAHO
BBIIIYKJIO, TaK 3TO €0 BEICOKOMepUe «COBETCKOTO UejloBeKa». Kak ¢ ropednio
rosopw1 bopuc CTpyranxmit, «BBIpOCIIO... IIOKOJIEHNE. .. HPaBCTBEHHO U3Y-
POIOBaHHBIX, CTOPOJIEHHBIX, CKPIOYEHHBIX JI0 TOT'0, 9TO caMm cebe Ka3aymich
BBICOKMMM ¥ CTPOVIHBIMM, a BeCh MUP BOKPYT HPeACTaB/IsUICS M M3YPOIo-
BaHHBIM, CTOPOJIEHHBIM U CKPIOYEHHEBIM, a CJIeIoBaTeJIbHO — HY KIABIIVIMCS
B peluTesibHOM ucrpasiienun» (Crpyranxmy, Crpyrankuin 1993s, c. 433).
BoponuH nckpeHHe nosaraeT ce0si HOCHTeIeM YHMKaJIBHOIO OIIBITa IO IIe-
PeyCTPOVICTBY MMpa M Ha 3TOM OCHOBAaHMW CUMTaeT ceds JIydIle OpyIux, C
xomy moyd4as 1mBenky CepMy, KaK XMTb M 9TO Aerathk: «B smomy Ol BBI-
mia... VIEbkeHepoM OBl cTasta, yumTesieM... Morya Obl BCTYyIIUTh B KOMIIAp-
Tiio, boposiack ObI 3a conmanmsm». Y3Has, yto Cenrbma Harens — mpocTu-
TyTKa, BopoHnH ropmo nporraer ee: «V TeI He BooOpaxkar, IIOXKaJIyyiCTa, 4To
s O0MesICs JIMYIHO Ha TeDs1. DTO ¢ TeMu, KTO TeDsI IO TaKOro J0BeJl, y MeHd
ma — maHble cueTsl» (Crpyrankuv, Crpyramkmi 1990a, c. 45—46). Coset-
CKVIVI 4eJIOBEeK VICKpeHHe CUWTall, UTO Mbl — AYy4uile, IOTOMY UTO y HAC 3a IUle-
JaMy TaKye >KepTBbL; Mbl JIydllle BceX 3HaeM, KaK Hajlo, IOTOMY YTO y Hac Ta-
KOVI OTIBIT; Mbl JIyHUIlle IPYTUX yMeeM, IIOTOMY YTO CTOJIBKO BCETO CIeslaiv —
CeMaHTVKa ITPeBOCXOCTBA Hafl, «IPyTMMM», He «COBETCKMMI», OblIa IIpodU-
HO VI HaJIOJITO BCTPOeHa B KOHIIENT «COBETCKOTO YeJIOBeKa».

3.2. «CoBemckuii ueaoBex» Kak «Bunmur»

ITpn cmene mmpodecct BopoHmH cTaHOBUTCS cilemoBaTeieM HpOKypa-
TYPBbl, 4YeJIOBEKOM — BUHTMKOM T'OCYIAPCTBEHHOV MAIVHEIL, YTO OTpakaeT
KOHIIENIT «COBETCKOTro» uesioBeKa, oMuHMpoBasiui B 1940 —1950-e ronpr.
ITpoctparcTBO BOKpYTr BOopoHMHa HamoOIHEHO IyTaIOIIEeN Yrpo3om — M-
dugeckurt AHTMTOpPOH, (MCTOYHMK BO3MOXHOW arpeccun), Mudndeckoe
KpacHoe 3maHMe (MCTOYHMK paspylIaloOIIero CKeNTHIM3Ma ¥ COMHEHVI),
MudmUaeckve JIOAY, Hagarome ¢ JKerTon creHbl (MCTOYHVK BHYTpEHHEN
yTpo3bl). BeImommss «cBovt HOJT Iepen DKCIIepMMeHTOM», BopoHMH OT-
IIpaBJIfgeT B TIOPbMY JIYUIIETO ApYyra, JKePTBYeT CBS3sIMMU C OIM3KMMM, CO-
BepIIlaeT IpedaTeIbCTBO II0 OTHOIIEHMIO K caMoMy ceOe, HO BCe 3TO pamu
obmectBenHoro Onara. «9ro Takoe emviamia? Homs 6e3 masioukm. He o
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eIVHUIIAX pedb, a 00 obmecTBeHHOM Osare. Bo vMs obmiecTBeHHoOro 671ara
MBI 00s13aHBI HPVHATH Ha CBOIO BETXO3aBETHYIO COBECTDb JIFOOBIe TSDKeCTV,
HapyIIWUTh JIIO0BIe IMCaHble ¥ HellVcaHble 3aKOHBL Y Hac OAVH 3aKOH: 00-
mectBeHHOe Ostaro» (Tam xe, c. 145). «CoBeTckmy 4eIoBeK» CTAJIVHCKOV
3M0XM OBUI TOJIBKO 0ernaibl0 OJHOrO OOJIBIIIOrO JIevIa.

WaTepecHo, 4TO 1151 oNMcaHMs MMEHHO 3Toro nepuoga Crpyraiikue co-
30al0T BHedaTIAiomIylo Metadopy KpacHoro smaHms, momamas B KOTOpoe
BopoHmnH urpaet B maxMathl ¢ He Ha3BaHHBIM 110 VIMEHVI «BeJIMKIMM CTpare-
rom», B KoTopoM Oe3 Tpyna y3Haercs CrammH. JKeprByst purypy 3a dury-
povi, BopoHuH My4daeTcss MbICIIBIO: «fl... Bcero-Hascero conpar. ToT camblv,
KOTOPBIN PasMBIIUIATh He yMeeT U IIOTOMY JAOJDKeH IOBMHOBAThCH CIIETIO.
W HuKaKov1 g He HapTHep, He COIO3HMK BeJIMKOIO CTpaTera, a KpOIIeUHBIV
BUHTVIK® B €rO KoJIoccaibHOV MammHe» (Tam e, c. 110). B aTmx paccyxme-
HUsAX BopoHMHa 0T4eTIMBO BUIIEH TOT 3HAYMUTEIIBLHBIN CABUT B MOJIEJIN «CO-
BETCKOTO UeJIoBeKa», KOTOPBIVI IIPOM30IIIeNl K ceperHe TPUALATHIX TOHI0B,
OT MHAMBMAYAJIFHOTO K MaccopoMy (Mosocrosa 2012, c. 171). @opmmposai-
Cs1 4eJIoBeK, YyBCTBOBABIIINI ce0s TOIIBKO YacThIO OOIIEro Jieia — II0CTpoe-
HMS KOMMYHM3Ma. VI Tpyz, v repousM yTpaTwiv MHOVBWUIYaIbHbEIe YepThl,
CTaJIVI KOJUIEKTVIBHBIMYL, a PAaHHECOBETCKME VeV IIPOCBEIeHVISI «COBETCKOTO
yeJioBeKa» IPUHUIM POPMY MacCOBOV COIIMAIIBHOV MOOWIBHOCTM, KOTTIa
IIOCPENCTBOM TPYHOBOTO MJIM BOEHHOTO ITOJIBUTAa MOXHO OBUIO He TOJIBKO
BBIVITV Ha IPYTroVi COLMAaIbHBIVI yPOBEHD, HO V1 BOUTU B IIAPTUVIHYIO 3JIUTY.

ITpnobieHHOCTh K OHOMY OOJIBIIIOMY JIenty (POpMMUpPOBaJIa YyYBCTBO OT-
BeTCTBEHHOCTU. BOpOHMH-CiIeioBaTe b ITOCTOSHHO aIle/UIMpPYyeT K CBOeMY
«IONTy Iepen DKCIIePVMEHTOM», OHAKO IIPW 3TOM OH YAMBWUTEIHLHO WH-
daHTIIIeH, He MOXXeT CaMOCTOSITeIbHO IIPUHATh HU OHOTO pellleHus U T10-
cTossHHO coBeTryetrcs ¢ Hacrapamkom. HacraBHMK — omHa m3 caMbIx 3ara-
IIOYHBIX (PUTYP B 5TOM IpocTpaHcTBe. [To MHeHMIO BoponnHa, oH obtagaer
YHVKaJIBHBIM 3HaHVMEM 00 3TOM MUpe, SBJISIeTCS OPraHM3aTOPOM DKCIIEpU-
MeHTa ¥ HeKoW Hamnpasiratonen cvion. HacraBauK Besgecyin u myzp. OH
€IVIHCTBEHHBIVI, KTO SBJISIETCS HOCUTEIIEM VIIEOJIOTMM, XOTSI OTUET/IVIBO BUZI-
HO, UTO 3TO Mpeosorus camoro Boponuna. OtHomenns Mmexxay BopoHuHbIM
m HacraBHMKOM $#BHO IIaTepHAJIVICTCKVIE VI IEMOHCTPUPYIOT MepapXuIo OT-
HOITIEHNUV, CJIOXKVIBIIYIOCS MeXIy HapTver ¥ HaceJIeHVeM ITO3THeCTaIH-
CKOTO IIepuopa: TOJIPKO IIapTvs obJlafiaeT 3HaHWeM LIeIV U BeleT K HeMy
He3HaloIllee OOJIBIIVHCTBO. VIMEHHO 3Ta WHeosIorideckas MOHAIBHOCTD
CKpeIUIsyla BOeVHO COCTaBHbIe YacTV KOHIIeIITa «COBETCKMIL YesloBek». EM-
xuit gepus «llaptuss — Ham pysesoir» asropcrsa C.B. Muxasnkosa ceman-
TUYEeCKN pacIIVpyuI 3Ha4eHVe «COBETCKUV» 10 «KOMMYHWCTIYIECKUIT», TO-
IJIOTVIB M «OOJIBIIIEBUKOB», M «KOMMCCAPOB» B MX POMaHTWM3VMPOBAHHOM U
repom3pOBaHHOM, HO y’ke He aKTyaJIbHOM 3Ha4ueHUIA.

5 Vcnonb3oanme Crpyraikmnmm MeTadpOpbl «BUHTHK» HAIIPSIMYIO OTChUIAeT K 3Ha-
MenmToMy Tocty M.B. Craymaa Ha npueMe B Kpemsie B WecTh y4acTHUKOB Iapana
IToGemer 25 wmorst 1945 roma: «SI mompIMalO TOCT 3a JIOAEV IIPOCTBIX, OOBIYHBIX,
CKPOMHBIX, 3a “BUHTUKN , KOTOPbIe AepXKaT B COCTOSHMUM aKTMBHOCTVI Halll BEJTUKI
TOCYZTapCTBEHHEBIVI MeXaHM3M BO BCeX OTPaciIsX HayKM, XO3SVICTBa ¥ BOEHHOTO Jefla.
VIx oueHP MHOTO, MIMSI VM JIETMIOH, ITOTOMY YTO 3TO AECSTKM MVJUIVIOHOB JIIOMIEV»
(Cranmu 1997, c. 232).
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3.3. «CoBemckuii ueaoBex» mexoy nompebaenuem u uoeei

Hasnauenme BopoHwmHa Ha TpeThlO IIpodeccuio, pelrakTopa rasersl,
COBIJIO C TOCYyJAapCTBEeHHBIM II€peBOPOTOM. «MBbI OojIpllle He IIpM3HaeM
DKcIleprMMeHT» — 3asBirsieT BoporuH, xots HacTaBHUK [1aeT eMy IIOHSTB,
YTO M XaocC, VI IIeEPeBOPOT — dYacTu DKclepuMmeHTa. Ilepesopory mpemnie-
CTByeT HapacTaHVe TPeBOI'M, KOH(JIIMKT MeXIy PYKoBomIcTBoM l'opoma u
YacThIO HaceJIeHMs, M KaK UTOI — xaoc B ['opome: Hajl HUM «BBIKIIIOYVIIV»
conHIile. MeTtadoprdeckut 3T0 MOXXHO IIOHMMATh, KaK yTpaTy WaeoyIoride-
CKMX OPVEHTUpPOB Iociie cMepTyt CTasiHa, HelIpogyMaHHEIX pecdpopM Xpy-
IIIeBa ¥ «IBOPIIOBOTO IlepeBopoTa» bpexxHesa. Eciii corymacuTbes ¢ MHeHEM
mmoymrTosiora A. DBaHca, 9TO OcyIe cMelreHmss XpyleBa OpexHeBcKoe PyKo-
BOJICTBO CTOJIKHYJIOCH C IIpODJIeMOVI «VIeosIormdeckoro Bakyyma» (Evans
1994, p. 107), opuimaybHO OTKa3aBIIMCh OT YacT IpeXXHeV MHAeOoIoTnn
(«MpI OOTIBIIIE He IpW3HaeM DKCIIEPVMEHT»), HO He IIpWMAyMaB Ha 3aMeHy
HUYEro HOBOTO («DKCIIEPMMEHT IIPOAOIDKAETCS»), TO HOBOVI KBa3WMMIEOIIO-
T'VeVl CTAaHOBUTCS 1fiesl BceoOIIero 01arocoCTOsIHNS, a COLMaIbHAS CTPYKTY-
pa IpemenbHO IPOCTa: eCTh TOCyAapCTBEHHAs 3JIMTa ¥V OCTaIbHOe Hacele-
Hue. B cymHOCTM, IO OTHOIIEHWMIO K OCTaJIbHBIM JIMTa 3aHVMAeT MECTO
HacraBHMKOB — PYKOBOIOMWT, OOBACHSAET, HallpasirieT. V1 DKciepmMeHT fevi-
CTBUTEJIPHO IIPOMIOJDKAETCs, IIOCKOJIbKY B ['Opom ITOCTOSHHO IIpuOBIBAIOT
HOBWUKL.

ITociie mepeBopoTa BopoHWMH BXOAWUT B 3JIMTY — CTaHOBWUTCH COBETHW-
KOM HOBOTO IIpe3uieHTa. DJIMTa 3aHsTa IIpolaraHioV M HoTpebreHmeM,
Macchl — IIPOCTO ITOTpebiieHneM. «MBI JiejlaeM TO, Yero XO4eT ITOIaBIIsIo-
mee GoBIIMHCTBO. V1 MBI 3TOMy OOJIBIIVHCTBY [TaeM WIIM CTapaeMcs OaTh
BCe, KpOMe IITUYbEro MOJIOKa, KOTOpOe, KCTaTy, 3TOMY OOJIBIIIMHCTBY M He
Tpebyercs. <...> Vn THI OEVICTBUTENIEHO CYNTAEIIb, YTO 3TO OBIIO MOXHO
IIOHATE [I0 3JIMTapHOTO ypoBHS? <...> Beimio ects Opyyio» (CTpyraukmiz,
Crpyrauknit 1990a, c. 222 —223). Hosas nmpamnza npvBwIernit He Tpebo-
BajJla TPYOOBOTO IIOABUTa, TepoM3Ma WIV XePTBEI — TOJIBKO JIOSUIBHOCTML
ITpn sTOM nuTepaTypa 1 KuHeMaTorpad B ['opome HaxoOATCsS B COCTOSHMMA
saramBaHmsa. Oburaresm 'opopa 1ociie repeBopoTa OVH Yac B J€Hb JI0JDK-
HBI 0oTpaboTaThk Ha Bermmkoir crpovike. OHM Bce POIOT KaKyIO-TO sIMY, HUKTO,
BKIIIOUass BopoHuHa, He 3HaeT 3aueM. KakOplii JTOJDKEH IIPOWTM TeCT Ha
«yPpOBeHb MHTEJUINT€HTHOCTI», TOXKe HeM3BeCTHO I Yero. «Brel oTOmupaere
y Jrozievt 3a00Ty o xy1ebe HaCyIITHOM VI HMYETO He JaeTe MM B3aMeH. JIromsam
CTaHOBWTCS TOIITHO U CKyYHO», — TOBOPUT OIVH V3 T€POEB, IIperapeKast «Chl-
Thle OyHTBD» (TaMm Xe, c. 222).

ITapamokcarbHO, HO IIpM OTCYTCTBUM CKPEIUISIONIEV VIIe0JIOTMIecKO
MOIaIbHOCTY KOHIIEIIT «COBETCKOTO UeJIoBeKa» He pa3BaIiIcad Ha 9acTu —
KaKIBIVI €r0 3JIEMEHT II0 OTHEeJIBHOCTH YTPaTWl ABVDKEHNE VU PYTUHU3M-
poBaiicst.  OkasbIBaeTcs, [IeMIe0IOTM3MPOBaHHOE OOIECTBO HECIIOCOOHO
pasBuBarbcs, He nMes e (Yeprsixosckas, 2010, c. 83), n BMecTo «coBeT-
CKOTO dUeJIOBeKa» IIOSIBIIeTCS MPOHMYecKass M KpWUTWdecKas HOMMUHAITMA
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“homo Sovieticus”¢, KOTOPHBIN, IO OIleHKaM psa COIVIOIVHIBVICTOB, €CTh
IIPOCTO «pyIop MapTuUmHBIX uaei» (IOpuax 2014, c. 39). CraBka Ha Macco-
BOCTB, KOTZIa COBETCKAsl VIEOIOTVS CTPEMIUIACH BOCIUTATD WIEATTHHOTO TIC-
IIOJIHUTEIIS, O0epHYyIIach 0E3IMKOCTHIO MAcChl U €€ PaBHOLYIIHBIM OTIIPaB-
JIeHVIEM PUTYaJIOB 1 OOPSIIOB.

3.4. «CoBemcxuii ueroBex» 8 «udeorozuueckom Baxyyme»

OTmpasiisisach B 9KCIIEAMIIVIO, YTOOBI JOVITY «/10 KOHIIA 3TOTO MUpa VN
II0 ero Hadvasla», BopoHmH, o cyT, coBepiiaer noder. OH B OyKBaJIbHOM
CMBICTIE OKa3BbIBAaeTCd B BaKyyMe, BHe IIPUBBIYHBIX PaMOK KaKOTo-1mbo o0-
IIIeCTBEHHOI'0, SKOHOMIYEeCKOTO WJIV IIOJIMTIUYecKoro ykiaga. Tem He MeHee
B ero KOMaHJle CYIIecTByeT Ta Xe MepapxudecKas HVpaMuia: «3Halollee»
KOMaHIoBaHMe (/11Ta), IpUOJIVDKEHHBIE K 2JITe Hay4YHbIe Ka/Ipbl ¥ COIIa-
TeI-VicnonHuTe. OmsTh Ha3peBaeT OYHT — KOMaHZa He XO4YeT WMITH, He
3Has Kyda M 3a4eM. VI3 Bcex WiIeHOB SKCIIEAVIIMW C HUM OCTaeTCs TOJIBKO
W3a KarmaH.

3mech HeoOXOOMMO TIOIUEpKHYTh, UTO CTpyrarkme, KOHCTPYUPYS CH-
cTreMy 00pa3oB B «['pajie» 9eTKO IIOHMMAJIM, UTO VIMEIOT IIeJI0 C PasHBIMU
IIOKOJIEHVSIMU COBETCKMX JIoeV: « MBI OTJIMYaIviCh OT ITOKOJIEHMS OTIIOB
pasBe UTO TeM, YTO IIOJIarav AJIsi ceOs BOSMOXXHBIM MPadHO MOJTIaTh B CU-
TyanmsiX, KOrfa OTLEI HalllVl BEIHYKAEeHBI (I pambl?) ObUIM MICCTYIUIEHHO
BO3IJIAIIaTh C1aBy win ypa» (Crpyraukni, Crpyraukuin 19938, c. 433). Bo-
POHUH — IIpeNCTaBUTelIb IIOKOJIEHMS «OTLIOB», B TO BpeMs KaK BTOPOW Ie-
pot pomana V3sa KanmMan npuHapIeXxuT clegyromeMy nokoseHuo. Karr-
MaH IosBJIgeTcs B mpocTpaHcTse ['opomna 3 1967 roma, To ecTs OH IpercTa-
BUTEJIb «IIOKOJIEHNSI, TJIOTHYBIIIETO CBOOOIBI», IIOPOXKIEHVE «OTTEIIeN N>, HO
7 XepTBa OTKaTa Ha3azl. HecMmoTpst Ha cBoe siBHOe myccueHTcTBO, Karivan —
TOXE «COBETCKUII UeJIOBEK», HO er0 «COBETCKOCTb» IPpyroro Kadecrsa. OH ro-
BopuT BoponuHy: «TbI Bemb Oe3 TTOKTIOHEeHVST He MOXKeIIlb, TBI 3TO C MOJIOKOM
MaTepu Bcocayl — HeoOXOIVIMOCTh ITOKJIOHeHVIs YeMy-HUOy b VIV KOMY-HU-
Oynp. Tebe ke HaBcerza BIOJIOWIIN B TOJIOBY, UTO €XeJIM HET Ve, 3a KOTO-
PYIO CTOUT yMepeTh, TO TOIMa ¥ XXUTh He cTouT Bosce» (Crpyraukmni, Ctpy-
rauxmi 1990a, c. 348). Ho 1 cam Kamvan noxmoHsieTcs mjee — OH «Kpel
XpaMa KyJIbTypel». JKpellbl XpaMa — 3TO Te, «<KTO HOCUT ero B cebe. Te, ge-
pe3 Ayl KOTOPBIX OH pacTeT M B AyIIax KOTOPbIX cyIiecTByeT» (Tam ke,
c. 344). B mestoM BIIOJIHE YIOBJIETBOPUTEIbHAS 1I€JIb U MHTEIUIEKTyaJIoB U
VHTEJUINTEHTOB U3 Kpyra unTaresient oparbeB CTpyramnkmx, HO OTKPOBEHHO
NMTapHAas ¥ IIO3TOMY He paboTarommast 11l OOJIBIIHCTBA, JaKe B KadecTBe
«I10TpednTesIeN], KOTOPhIe BKYIIAIOT» OT XpaMa KYJIbTyPbL.

IMoxasyv, imMeHHO B 3TOM dacTM poMaHa CTpyralkue pelruInch pas-
BEpPHYTbH IIepe]l UnTaTelleM Bech CIIEKTP BO3MOXKHBIX IIeJIell, K KOTOPBIM MO-
XXeT cTpeMUThcs dertoBeK. He «coBeTckmin», a MpocTo 4esioBek. «XpycTraib-
HBIV ABOPeI» — CBITOCTh U KoMopT, «bammmsa» — moTpeburensckite ToBa-
pyl, «ID1aHTanus» — BUAMMO, IUIOTCKME YIOBOIbCTBYSA, «My3ei» — KHUIU

6 OTHOCUTENTEHO IVMCKYCCVV BOKPYT HOMMHAITMM homo sovieticus ¢ IBYyX IIPOTMBOIIO-
JIOXHBIX TOUeK 3peHms cM.: (Poxmu 2021).
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¥ apXuBbl. BOpOHWMH HoOIIIeNI Do BceX Liejleit W... Ipolesl MuMo. [lyTerre-
cTBre BopoHMHA 1O cIoppealbHOMY IIpOCTpaHCTBY «['pama obpedeHHOr0»
3aKOHYWWIOCK, 10 CyTH, HndeM. [To MIpoBO33peHIo cBoeMy OH TaK VI OCTasI-
CS1 «COBETCKVMM YeJIOBEKOM»: OH Oy[eT TPYOMUTBCS, OH IOVeT Ha IOBUL U
IaXxe Ha XXepTBBI, YTOOBI HAVITU leJIb CBOETrOo ABVDKeHMs Blepen. Ho ma
HavaJla OH 3aVIMeTCs IlepefesIKOV MUpa BOKPYT ceOsl.

BopoHNMH B KOHIIe CBOET0 Iy TV 3aKOHOMEPHO OKa3sblBaeTcs cHoBa B 1951 ro-
ay. W camm Crpyraiikue 1o cBoeMy MUPOBO33PEHUIO OBUIV VI OCTAIVICh «CO-
BETCKMMI»: OHM ObUIM yOeXHeHbl, YTO UejIoBeKa MOXKHO VI HYXKHO IeJIaTh
JIydIIle, HO XOpOIIo ObI 00oWTICh Oe3 TI100aIbHOTO IIePeyCTPOVICTBa MUpA.
ITo mx MHEHMIO, COBETCKMUI IIPOEKT IIpeyIarayl BEpHYIO 3TIUECKYI0 OCHOBY
IIOBEeHVIS JIMYHOCTY, TOJIBKO HeBepHBIMM MeTopmamiu. bopuce Crpyrarkmi
Ha 3aKaTe XM3HU Ivicall o cebe, 11 0 Opare, 11 000 BceM IOKOJIEHUN «POXK-
neHHbix B CCCP»: «B cymiHocT, OHM II0 BOCOUTAHUIO CBOEMY U B CaMOW
cBoerl OcHOBe ObUM — OosrbieBnky. KoMumccaps! B IBUIBHBIX IIUTeMax. PbI-
1apu csiToro gesta. OHM TOJIBKO IlepecTaInt OHMMAaTh — KaKOTo VIMEHHO»
(trT. TI0: Brarmrrkwnt 1995, c. 68).

4. Be1BOOBI

ITocTostHHOE IPUCYTCTBYIE OCTATOYHOVI MIIEOJIOTUV U IIOIIBITKA K OercTBY
OT Hee — OCHOBHas 4YepTa ceMmocdeprl poMaHa «['pay; oOpeueHHBIV» — T103-
BOJIVUIVI aBTOpaM Uepe3 3HaKOBYIO CVICTEMY 00pa30B IIPOCIIEANTE FeHe3lC KOH-
1jerTa «COBETCKOT0 UejloBeKa» OT peBOoJIoIoHepa-paspymmnrens 1920-x ro-
TIOB K cTpouTesto-cosuaarerio 1930-x; oT yesroBeKa-MCIIOITHUTENS («BUHTMKA
roCcygapCcTBEHHOV MaIIVHED») 1940 —1950-x TomoB g0 6e3/IMKOro «CTpOTeNId
KoMmmyHM3Ma» 1960 —1980-x. BBeieHHBIVI B cOBeTCKOe MeoJIormdecKoe Ipo-
CTPaHCTBO Cpa3y II0C/Ie PeBOJIIOLMY KOHIIENT «HOBOIO COBETCKOIO YesIoBe-
Ka» He OBUI MOHOJIMTEH B TeUeHMe BCeVl COBETCKOV MCTOPUM, TIoIydas pas-
HYIO WMIEOJIOTMYeCcKyI0 Harpy3Ky. VimeosorndecKkie yCTaHOBKM 3acTaBIIsUIN
PpacIIVpsTh JIMYHOE IIPOCTPAHCTBO YeJIoBeKa [0 MacIITaboB CTpaHbl, a TO U
BCEr0 MWVIpa, YTO B MTOTe OKa3aJoCh YPeBaTO YTPaTOV IOCTVDKVIMOW IIeJIVI.
Onnako, yxe B paHHeM TBopYecTBe CTpyrarkmx 3aMeTHa MBIC/Ib, UTO JIaXe
0e3 MIIe0IIOTUECKOrO IIeMEHTa KOHIIEIT «COBETCKOTO YeJIoBeKa», B OCHOBE
KOTOPOTO TPYA, IIOABUT, IOJT, XepTBa, HEBEPOATHO TPYOHO PaspyIINTh.
DTO caMad ycTomumBas TedpMHNIINS, caMasi UICKPeHHsIs, He TI0 JOJDKHOCTH, a
II0 IyXy, KOTOopasi AeVICTBOBaJIa ellle JI0JIro IocjIe TOro, KakK IlepecTal Cylile-
creoBaTh CCCP. OHa oka3ajiach HaCTOJIBKO BUTaJIbHOV M IIPMBJIeKaTeIbHOT,
UTO JaXke Ilepellla B HOBOe MeoJIoTMdecKoe II0Jle, COXPaHWUB 3HAYUTelIb-
HYIO 9acTh YCTaHOBOK Ha OIIperle/IeHHOe IToBeleHle 11 MUPOBO33peHme JInd-
HOCTW.
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The article attempts to reconstruct the genesis of the concept of the ‘new Soviet man’
within the framework of communist ideology. An interdisciplinary research perspective
enables an analysis of the development of the concept of the ‘Soviet man’ at the intersection of
linguistics and history, viewed through the lens of the literary texts by Arkady and Boris
Strugatsky. As a result, the literary text is examined as a semiotic model of communication,
in which the sender and the recipient of the text are linked through the narrative language
and regarded as objects of historical analysis. The theme of the ‘new man’ constitutes the
historiosophical core of the Strugatsky brothers” oeuvre. Already in their early works, Arkady
and Boris Strugatsky formulated the principal characteristics of the concept of the 'Soviet
man’ as a person of labour (action), a person of duty (sacrifice), and a person of science
(enlightenment). This concept undergoes a significant transformation over the course of their
literary work. The analysis of the semiosphere of the novel "The Doomed City” (“Grad
obrechennyi”, 1975) demonstrates that the Strugatskys succeeded in tracing the genesis of the
‘Soviet man’ through a symbolic system of images: from the revolutionary-destroyer of the
1920s, to the builder-creator of the 1930s; from the obedient executor —a cog in the state
machine — of the 1940s and 1950s, to the individual of ‘developed socialism” in the 1960s —
1970s. This, in turn, allows for the identification of both the internal limitations of the ‘new
Soviet man’ concept —above all, its dependence on ideology —and its transhistorical vitality
and enduring appeal.
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POAb KAHOHMYECKOTO JKAHPA UAVIAAUN
B BBICOKOM BUAEPMEVEPE: K IOCTAHOBKE ITPOBAEMBI

E. U. 3eigpepm

Poccuitcknit rocyAapCTBeHHBI I'yMaHUTAPHbI YHUBEPCUTET,
Poccns, 125993, Mocksa, Muycckas na., 6
MoOCKOBCKMII TOCYAaPCTBEHHBIN AVHTBUCTUYECKUI YHUBEPCUTET,
Poccns, 119034, Mocksa, ya. Ocroskenka, 38, c. 1
ITocrymmaa B pepakiuio 10.09.2024 r.

Ipuusra xk ny6ankaguu 15.04.2025 r.
doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-13

Ha mamepuane aupuxu Annemme IOpocme-Xwoascxogpgp u D0yapda Mépuke usyuen Goi-
coxuti budepmeiiep 8 e2o cOauxenuu ¢ xanpom udusiuu. budepmeiiep, komopuwiil cuumanu
3noxoi, Hanpabaenuem, cmuiem, 8 e2o pasHoBudHocmu «Bvicokuii dudepmeiiep» Ha cmapme
MOKHO mpakmoBams 1 NPpUHYUNUAALHO N0-HOBOMY — Kax HeobbiuHbILL Bumok 8 cyovbe sxaH-
pa udusruu u uousiuneckozo mooyca. Lleav cmamvu cocmoum 6 usyuenuu uOUAAUU Kax
00H020 U3 UcHokob Bvicoxoeo budepmetiepa. Dma npobsema cmabumecs BnepBoie. Mermoods
uccaedoBanus — CMpYKMYpHO-ONUCAEAbHBITL U UCTOpUKO-munooeudeckui. 6ienue
budepmeiiepa pasHOAUKO, U ONUCHIBAEMBITL XApaKIep NPUCYly MoAbko Bbicokomy budepmertie-
py. B xanonuueckom xampe nemeyxoi udustul, Komopsii pacnpocmpanus cboe brusnue u
Ha Opyeue xawnpol, 8 mom uucie nposaudeckue, nucameiu yBudesu pao 6o3moxrocmeil bu-
depmeitepa. Haua8 no-coemy pasbubams uousiuio, onu yBooam co30aHHYy0 UM pasHoBuo-
HOCTb JKAHpA U3 poManmuyeckozo pycaa. OOur u3 ucmokob Bvicoxoeo budepmetiepa — 3mo,
no Geeit Beposmuocmu, akmubroe nobederue KAHOHUHECKO20 KAHPA UOUAAUL, €20 UHePYUS,
paspacmatue, Ougpgpysus ¢ opyeumu xaupamu u obayuarouee 6auanie Ha Aupueckue, Inu-
ueckue U OpaMamuyeckue Kanpbl.

KaroueBvie croBa: Bvicoxuii budepmetiep, uousius, nosm-oudepmetiepucm, Annemme
¢pon [Ipocme-Xionvcxogpgh, D0yapo Mépuxe

1. BBegeume

TeopuectBo Anuerre [pocre-Xtoibexodd (¢ppay budepmeiiep, o mer-
xomy Beipaxenmio K. Kaiprxodd-IItnkap (Kalthoff-Ptikar 1988, S. 15)) u
DOnyapia Mépuke OTHOCST K BbICOKOMY Ouiiepmeriepyl. Vix ceHTMMeHTaIb-
HO-HeXHas JIMPUKa C MOTVMBAaMM IIPUPOLIbI, AYIIEBHBIX IT€PEXVBAHWIL JIIO-
OsiIriero desioBeKa, OYKOJINMYECKOV TPAKTOBKOVI IEPEBH U IIpo3a C MAVIUIN-
YeCKVIMM XPOHOTOIIOM W JIOKyCaMM IIPeACTaBIIIIoT cobort oOpasibl Oumep-
Mentepa. s y,E[O6CTBa mpemjiarai0 HasbIBaTh IIPEOCTAaBUTEIIEVI 3TOTO Ha-
IIpaBJIeHVs OviepMeriepucTaMy, a IO IOHATHEM «OumepMeriepy3M» TIOHV-
MaTh IPVHAIJIEKHOCTh K OvepMeriepy Wiy OKpalleHHOCTh TBOPUYEeCTBa U
JIMIHOCTHM aBTOPa 3CTeTUKOV bumepmeriepa.

Annetre [pocre-Xionbexodd (1797 —1848) B cBoeM IIOSTHMUECKOM U
IIpO3aMyuecKoM TBOPYECTBE IIPOTMBOIIOCTABIISUIA PACTYIIEMYy IIPOMBIIIUIEH-

© 3endepr E. 1., 2025
1 ITpunepxmBarochk HOPMBI HallVICAHW «OvepMeriep», Oortee GIIM3KOV K PyccKOM Tpa-
TV HaIlVICAaHWS M 3BYYaHUs IMeH TuIla «[eviHe».

Caobo.py: barmuiickutl axyenm. 2025. T. 16, Ne 3. C. 205 —223.
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HOMY TOPOLY MOVWUIVIIO IBOPSIHCKOTO TIOMECTBS, JIMPM30Baia Oe3MSITe)XHOe
mpeOriBaHMe 3a ropomoM. JIvpudeckast repomHs Orv3Ka Io3Tecce, y>Kaa-
IOIIIeVICs: TOpofa C ero cBeTckomn cyeTort. PeHomen [Ipocre-Xionbexodpd mH-
TepeceH VI TeM, UTO ee I1033V1s IIepeXXivla BIIVsIHVe POMaHTM3Ma, a IIpo3a —
IIocTpoMaHTU3Ma. Bo3MOXHO, MMeHHO OupepMmeriep OIe/IbHSET ee pasHO-
ponHoOe TBOpUYecTBO. Vo o4eHb aKTMBHA B TBOPYECTBE HEMEITKOVI I10-
3Tecchbl — AOCTATOYHO YIIOMSHYTbH JIMPWIecKmil IVKI «KapTuHeI mycTor»
(Heidebilder) n gp.

Onyapn Mépuxke (1804 —1875) B 1846 romy omybimmkoBast KHUTy «Vmyi-
s Bopenckoro osepa, win Ppibak MapTuH m mMOXMTUTeIN KOJIOKOJIa» B
7 mecHsax (Morike 1846), koTopast IIpefcTasiIsgeT coOOV «MaJIbIii 3IIOC» C IIpe-
o0JIagaHMeM B HeM VIVUUINYECKOTO MOIyca XyIOXKeCTBEHHOCTH W MAVUDIN-
4yecKyx MOTMBOB. I103T nvcal KHUTY, YeIMHMBIIVCE B CBOEM JIoMe HeZlaJIeKo
ot Bropribypra B bagen-BioprembGepre. B Herr ckoHIIeHTpMpOBaINCE €T0 JIN-
pv¥ecKre U SMYecKre yCTpeMIeHVs K 0e3MATeXHOCTH, AyIIEBHOMY YIOTY,
OTpellleHHOCTH OT cyeThl. B.b. Mukymmesuu yTeep kias, 4To, MCITyTaBIIVCh
Oesymms ['énpmeprmHa (cocTOSUIACh JIMYHAS BCTpeda II03TOB), MEpuKe «Ts-
HeTCS K ero IO3TMYeCcKOMY flapy M OeXNUT OT ero cyApObl, OeXXUT B IIpeie-
CTBYIOIIYIO 310Xy, Koraa Pycco oTKpbUT myist cebst 1 It MHTeIUIeKTy aJIbHO
EBporisl mpupopy»2.

W Opocte-Xionbcxodd, 1 Méprke — cTpacTHbIe LleHUTe M PoJIbKIIopa,
uTO f100aBIIgeT IyOMHBL B X MHTepec K Mwuinn. «[Ipocte cobuparia ckas-
KU ¥ TIpefaHns 11 Opatbes ['pyiMM 1 BHecIa CBOVI BKJIAZL B COCTaBJIEHHBIN
Ynaugom “COopHVK HapOIHBIX IeceH” », MPUMepoM It MEpUKe «CITyXu-
y ['éTe v aHTMYHAS 1033151, HAPOAHOCTD, KaK T'OBOPWUTCH, ObUIa y HETo B
kposu» (McTopus HeMmelkom TuTepaTypsl 1986, c. 140, 144).

Bosaukays B moasum [pocre-Xionbscxodpd m Mépuke, Oumepmeriep
pacmpocTpaHseTcs 1 Ha nx mpo3y. Cpasy odpaTuM BHMMaHMe, UTO B TBOP-
JecTBe 000X aBTOPOB IIpeNCcTaByIeH YMCTEIVI, KPVICTAIBHBIV, VIAVUDIIeCKI
OvmepMeriep, KOTOPBIM HasbBaloT «BbICOKMM» (JI.H. ITomyGospuHoBa).
[pyrue BapmaHTEI Ha3BaHM: «00JIaropoXXKeHHBI» OumepMeriep (geadeltes
Biedermeier) (O. Baspiiens) win «mmoaTmdeckmin» Ovpepmertep (poetisches
Biedermeier) (V. Bapk). CTOUT 3aMeTWUTh, YTO OT/IEJTBHBIX yYEHBIX CIIOBHO
oOvokaeT orHeceHme [Ipocre-Xtonbexodpd 1 Mépuke K 6uaepmeriepy. B as-
TOPUTETHON paboTe MO MCTOPMM HEMELKOVI JINTepaTyphl unTaeM: «[lojroe
BpeMsi B3IJISAI Ha I103Ta Dnyapra Mépuke ocTaBajics OHMIMOOYHBIM: O HEM
yTBepOWIIOCh MHEHMe KaK O IIeBIle IaTpuapXaIbHOM MOVWIUINM; CYMTaIOCh,
YTO €ro CTWIN3OBAaHHBIE CTUXV JajleKy OT HaCTOSIIEeV, VICTHHOV II033MU»
(Tam xe, c. 143). OmmMbGOYHOCTD 37eCh OTHOCUTCS KO BTOPOMY YTBepXKIe-
HUIO: cTrX1 MépuKe opuriHabHBIe, a He CTWIN30BaHHbBIe, Oarogapsi ero
ZIapy OHM OTIMYAIOTCS OPTaHMYHOCTBIO VI €CTeCTBOM. B IlepeocmblciieHVN
CKOpee HYX[IaeTcsl OTHOIIIEHVe K BBICOKOMY OmmepMertepy (IIpW3HaHMe ero
VIHTEpeCHBIM ¥ IIOJTHOKPOBHBIM JIUTepPaTyPHBIM sBJIeHMEM), a He IIpVHam-
JIeXXHOCTb K HeMy Mépuke.

Vmwums Mépuke MoHorpadudeckn wccileioBaHa B AyccepTarum
mIBemIapckon nccienosatestbHUIIEL K. Menep-T'yrep mouTyt nosiseka Hasajl

2 Muxywebuy B.b. Mépuxke u I'énpaeprua. VI3 apxusa B. b. Mukymesiya.
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(Meyer-Guyer 1977). OnHaxo B 3TOVI 00CTOATEIBHO paboTe, KaK M B IPYTMX
HeMeITKMX MCCIeNoBaHMsIX TBopuecTBa Mépuke 1 [Ipocre-Xtombcxodd, He
CTaBUTCS BOIPOC O CWIPHOM (POPMMPYIOIIEM BIIMSHWI VOWDINIM Ha Ou-
ZepMeriep Ha ero crapre. Hemerkue ydeHsle, II0ciIefIoBaTe/IbHO OOpariias-
IIvecss K COYMHEHVSIM 00OMX aBTOPOB, ITOIHMMAIOT Ba)KHbIE BOIIPOCHL O PO-
JIV @aHTUYHBIX VICTOKOB JKaHpa, (POJIBKIIOPHBIX KOPHSIX JIMPUKI (0COOEHHO B
cirydae ¢ Mépwke), OIMTUYECKVX I COITMAJIBHBIX IIPENIIOChUIKAX PasBUTL
JINTEPATypPHOIO Ipolecca, COOTHOLIEHWN SHMUYECKVMX U IpaMaTU4ecKyX
3JIEMEeHTOB B VAVWUIMYECKOV M033UM M3ydaeMeix aBTopos (Neubuhr 1974;
Boschenstein-Schifer 1977, S. 124 —126; Jansen 1982).

X.V1. Ironep B Monorpadpvn «Hemerxuii crixorsopHbit sroc XIX —XX se-
KOB» FOBOPUT O ITpeBpallieHN 1 JIMPUYeckor oy Méprke B MaJIbIvl 3110C.
ITpwsHakm 3r10ca yueHbT oOHapyxvBaeT 1 B mmwumm pocre-Xromsexodd.
Hopora K MaUINIeckoMy yeAVHEeHHOMY OBITIIO (KOTOPOVI IV U ApyTiie
aBTOPBI CEHTVIMEHTAJIBHBIX MaJIbIX 3110coB (“sentimental little pseudoepics”),
OIHAKO OHU OBUTAJIVCHh K OTCTYIUIEHMIO) y MépuKe BelleT He OT PeaIbHOCTHU
XW3HY, a B cepy OrpaHWUeHHOrO YIOTOM U OBITOM MUpa, Iie BeUHble IIeH-
HOCTY ¥ MICTVIHBI BBICTYIIAIOT BCé OoJlee sicHO U 4eTKo (Schueler 1967, p. 37).
B «Vmwwummn bopeHcKoro osepa» aBTOP IIOCTOSIHHO BO3BpAlllaeTcs K IJIaB-
HOVI 3a00Te — IIOBECTBOBAaHWIO O JKM3HW B ee 3JIeMeHTapHBIX I BEUHBIX ac-
rektax. PagocTs u crpafaHve, XeIaHVL M HaleXXIbl MY>KUWMH V1 KEHIIVH,
JIF000BB ¥ HEHABUCTh — BOT HUTW, KOTOPbIE CBA3BIBAIOT 311€Ch VIVUUINIO KaK
«MaJIeHbKYIO KapTHUHYy» Mypa. HeMerknit 03T qocTuraer 1mepcreKTHBbL TO-
TaJIBHOCTV M yYHUBEpPCAJIbHOCTY B cBoeM MajioM Mmupe. IIpupoma — emie
OIVIH BE3JIeCYIIINI 3JIEMEHT, KOTOPBIVI YCMJIMBAET YHUBEpCaJlbHbIE CBOVICTBA
cosmagHOro Mépuke Masioro Mupa. IIpupomna Besne BIUIeTeHa B IIOBECTBOBA-
HIIe, OHa CTAaHOBUTCSI HEOTHEMITEMOV YaCThIO JIIOZIEV, VX 1eJT VI HaleX]I.

YueHBIMI IIpOAHAIM3MPOBAHBI U OTHeIbHBle Mowumm Mépuke. Tak,
X. V. Uluanyep, obcrostenibHO u3yuas «JlecHyio wmwumo» (“Wald-
Idylle”), oOpamraer BHMMaHVe Ha B3aMMOIIPOHVKHOBEHNE B HeVl CKa3KM U
v «Tesvc cocrout B ToM, 94To MEpWKe IIpefcTaBiIseT ABe pasHOPOL-
HbIe TPaIVIINY CKa3Ky M Wwun (v OyKOJIVIKY), KOTOpBIe TakxXe ITpe]l-
CTaBJISIOT MPOTVBOIIOJIIOKHEIE TpaauIyy B 3cTeTuke ¢ 1750 roga — xiaccu-
YeCcKMV HeMelKui cTvx 31oxu ITpocseltiennsi IpoTUB HaTYPIIO33MM, JIUTe-
paTypHBI CTUX IPOTWUB YCTHOTO TBOPYECTBA, B IEePCIIEKTVBE POMaHTIIIe-
CKOe ¥ ITOCTpoMaHTHM4eckoe civBaroTcs»®. IlHavmep 3amedaer obree pas-
BUTHME TBOpYeCcTBa MEpUKe OT pOMaHTIUYECKU-TIMPUIECKOTO K II0BECTBOBA-
TeJIbHO-OICcaTeIbHOMY. «JlecHast MaWUIs» IeMOHCTPUPYeT 3TOT IIOBOPOT.
CrpemsieHne K MIVIUINYECKOV XU3HU HepeaIbHO, CKa309HO, HEVICIIOJIHVMO
BHe CKa3o4yHoro mmpa. Hadaso ctmxoTBopeHmsi, m3oOpaxarolliee II03Ta B
YeOVHEHHOM JIECHOM MeCTeYKe BeCHOV Iepe PACKPBITOV KHUIOWM CKa30K,
BKJIIOYaeT TeMy Oykosaeckoro locus amoenus. IToBecTBoBaTesbHOe BIUIETa-

3 “Die These lautet, dafl Morike die beiden heterogenen Gattungstraditionen von
Marchen und Idylle (bzw. Bukolik), die auch gegensitzlichen Positionen der Ast-
hetik seit 1750 repréasentieren — klassisch-deutsche Bildungsversus Naturdichtung,
literarische versus miindliche Uberlieferung — in der Perspektive eines romantisch-
postromantisch Dichters zusammenfiihrt” (Schneider 2004, S. 222).
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eTcs He TOJIBKO B CKa3Ky, HO U depe3 Hee B MOWIINIO, IIPOVICXOOUT CIIVISTHVIE
BHEIITHErO ¥ BHYTpeHHero MmpoB. Mépuke obOpamraeTcs K KITacCHIeCcKO
OykoJIMKe, KOTOpasi depe3 IpUPOIAHOe IUIOHOPOIMe BCerfa MpoCiaBiIseT
TOJIBKO MCKyccTBO (Schneider 2004, p. 238).

M. Mariep oTMeuaeT, YTO OOIIIECTBEHHOCTh 3aMeTWIa JOCTVDKeHVs Mé-
puxe B xaHpe vmwumn (Mayer 2004, S. 239). Haciemmasmn npusat Kapi 3a
«mmwomro bomeHckoro o3epa» mopapwl IO3TY IepCTeHb ¢ OpMIUIMaHTOM.
IMpwusnarne npymwio or JI. Yiamma m B. I'puMma. briarockiionHa Osuia u
kpuTrKka. Ho xHuUra BBI3BajIa TPYZHOCTM IIOHMMAaHMA, YTO 3aMETHO IO OT-
xwmKkaM A. llItapa, I'. Marmkca, b. Mariep. D1o 06yciosieHo ocoboit onTu-
Kol vowuinu Mépuke, KOTOphI paspymaeT mmwumo. Kpacora Oyka u
paricKoro MecTa TauTcs B X oTaatleHHocTH. «Vmwomsa bogerckoro osepa»
TOBOPUT O OmorpadnieckoM c4acThe aBTOpa, OJHAKO SIBJISETCSI CeMaHTIde-
CKM IIOTPaHMYHBIM TEeKCTOM: Oeper o3epa — TrpaHUIIA MeXIy XWU3HBIO U
cmeprtrio. ITo cBoeMy Ayxy mponsBeneHme vMeeT TMOPVIHBIN XapaKTep, Ha-
XOIsICh MEX/Ty T'PeYeCcKOV Tpaguivien M UOVIUINYeCKOV Tpaaviuen Moran-
Ha [lerepa I'eCerrss. DTo He umcTas MAWDLINE, a CKOpee HEYCTOMYMBEIV Oa-
JIaHC MOAWDIMM ¥ oOMaHa, IoMOpa M capKasMma. Vmwumsi rpynmnmpyercs
37eck BOKPYT IBOVICTBEHHOV (palysibl Ipowms3BeleHVIs, MEXHOY S3bIUecKu-
JIOXXHBIM M XPUCTUAHCKU-MCTUHHBIM IpouTteHneM (Ibid., S. 254)4.

TeopuectBo [pocTe-Xrormbexodd 13ydeHO OTedecTBEHHBIMM JINTEPaTy-
posenaMu B acriekte OounepMmeriepa (VBarosa 2008), B 3TOM KOHTEKCTe WC-
crrenosaH u nipenMeTHbt Mup Mépuxke (VMBarosa, Maviep 2013). Beicoxmix
Ounepmertep nsyuen u Ha Matepuaite V1. B. pon Lledderns (Vsarosa 2009).

MHTepecHo paccMOTpeTh COOTHOIIEHNMe JXKaHpa MAVUINM ¥ BBICOKOTO
OumepMeriepa B CBS3VL C €70 OCOOBIM MHTEPeCOM K MOWDUINN. ABTOpa CTaTbl
VIHTepecyeT CTapT BBICOKOTO OuiepMeriepa, CIIBHO OOJIyUeHHBIV XKaHPOM
ZnZuneiiZe

2. Cnenndnxa 6mupgepmeriepa. [ToctanoBKa mesnn

I'. TTomutiep, nsydass tBopuectso @. I'puibnapiiepa, OTHOCHUT e€ro K
«yXacHOoMy Oupepmeriepy» (abgriindige Biedermeier) (Politzer 1972). Vic-
cJleoBaTeNI TOBOPSIT 00 amMOmBasleHTHOCTM MHTeHNM OumepmMeriepa (ITo-
styGosgpurOBa 1 Ap., 2016). Beicokmit GumepMeriep Kak M3BOJ, 3TOTO HallpaB-
JIEHVISL OTJITYaeTcss OT MHOTOTPaHHOTO ¥ PasHOJIMKOro OumepMertepa B Iie-
JIOM («TPUBVAIBHOTO», «y>KaCHOTO» ¥ AP.). MBI B HACTOSIIEM VCCIIeTOBAaHUM
COCPeIOTOUVMCS Ha BEICOKOM OmpiepMeriepe. «B oTiirame ot mmpomsseneHi
“TpuBMaIbLHOTO OVIlepMeriepa” B TBOpYECTBe IIMCATEIIeV, IIPeCTaBIITIOITNX

4 Hemenikme yueHble oOpalllafoT MpuCcTaJbHOe BHVUMaHWe Ha Hasdye 3IIMIecKuX
37IEMeHTOB B WAV MEpuke, MAYIMX OT CKa3KM ¥ MMEIOIIeVl aHTYHbIe KOPHY
«mBovtHOV (palbyib» mmwomm (Schneider 2004; Schueler 1967). Opraxo o0 aite-
TMYeCKVIX MOWUIVIAX TIpeficTaBuTerIent OrepMeriepa MCCiIeIoBaHm He 00Hapy KeHo,
XOTSI SMIIMPMYECKIit 0030p MaTepuaia 00 3TOM B3aMMOIIPOHMKHOBEHW CBUIIETE b
creyer. VI X. V1. IHaviiep oTMevaeT 37eTMHeckuil UCTHX (a He TeKsameTp) «JlecHom
vmwon» (Schneider 2004, S. 221). VIHTepecHO B HepcIIeKTHBe MPOaHAIM3POBaTh
I y3no MIWUIIN U 371erMu OunepMeriepa.
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“BeIcOKMTT” OVmepMeriep, 3HaAUMTEIIbHOE MECTO 3aHWMMaeT PesInIvs, MCKycC-
CTBO, a IPOOJIEMBI YaCTHOW XV3HM IOKa3aHeI ¢ Oorbient rryonHom 1 00-
crosaTebHOCTBIO» (VBarOBa 2009, c. 55).

SIBiieHMe, 00O3HAUEHHOE TEPMIHOM «OVmepMeriep», M3ydaeTcs B JIATe-
paryposenervm (IToyGosipunosa 2001), mckyccrBoBemervmm (Geismeier
1990; Tapacos 1990), myssikoBemenvm (Pomanosa 2011). V3-3a ci10XXHOCTHU
ompererneHns OumepMeriep MO0 3aMaTaMBaIics, MO0 O-pa3sHOMY MHTep-
npeTuposasicsi. VI3HauaIbHO OH BO3HMKAET B ITO33UM V1 TOJIBKO IIOTOM Ilepe-
XOOUT B Ipo3y. bumepMeriep mposiBiisgeTcs B OTOEIBHBIX BUaX MCKYCCTBa
1ocsle oKoH4JaHM: HarromeoHOBCKvX BOVIH IO PEBOJIIOIIMOHHEBIX COOBITII BO
Opannym, Vtanum, l'epmannu n gpyrux crpadax Esporibl B 1848 —1849 ro-
nax. I'eorpadpuyeckuit oxsar — I'epmaHust 1 ABCTpUs, BUIBI MCKyCCTBa —
JIMTepaTypa, XUBOIIVCH Y My3bIKa.

Llestp HacTOAIIEV! CTATBV COCTOUT B YTOYHEHWI OTHOIO W3 MICTOKOB BBI-
COKOro OmmepMeriepa C IIOMOIIBIO CTPYKTY PHO-OIVICATeIBHOTO I ICTOPYIKO-
TUIIOJIOTTYEeCKOTO METOJIOB.

Tepmun «Oupepmeriep» BO3HUK IIOJI 3aHaBeC MCTOPUM 0OO3HAYAIOIIETO
ero sieieHns. Hemerikoe ci1oBo bieder mepeBOAMTCS «IIPOCTONYIIIHEIN, «deCT-
HBIVI», «<HEIIPUHYXIEHHBIV», «IIOPSIOYHBIN», «OOBIBaTeNIbCKMT». B 1848 romy
Hemenkmit o3t VI.B. don 1ledderns onyOnmkoBa 18Ba CTUXOTBOPEHMSI
«BedepHee yIOTHOe BpeMSIIpeIlIpOBOXAeHMe OmmepMaHHa» 1 «CeToBaHMS
npasgHoro Mattepa», a B 1850 rogy gpyront Hemelkuit 1osT JI. AVIXponT 13
IBYX CJIOB COCTaBWI IiceBIoHMM [omaub budepmeriep mis myOvKanyy Havs-
HBIX CTMIXOTBOPEHMIL. DTO ObUIM MapoAuiu Ha JIHOOUTENIbCKMe VI HeJleIlble
CTVIXY TIPOBMHIIMAJIBHOTO IITKosTbHOro yunTerr C. 3ayTepa.

B 1846 romy yBumera cBeT BRIIEYHOMSIHYyTas KHUra Dnyapga Mépuke.
CruxoTBOpeHMs B )KaHpe MIWIUINN XapaKTepU3YIOTCs 37ech SIpKMMI IIpH-
MeTaMM VAVWDUINYIeCKOro JKaHPOBOIO KaHOHA (XPOHOTOIl Oe3MSITeXHOCTH,
reK3aMeTp, OHTVMMMCTUYeCKUI (PVMHAJI JIMPUIECKOro clokeTa m ap.). s
BCIBIIIKY MOVUUINN 3TO O4eHb H031HO: B 1840-e roppl, m1oCiIe JIMpHUiecKoro
BCIUIECKA B «30JIOTOM BeKe», JIUTepaTypHBlEe XYPHaJIbl OTKA3bIBAIOTCS OT
pyopukn «Iloasms». OmHAKO, KaK BUAMM, MAWUIV IIPOSBIIAeT ceOa B KOp-
IIyce TEKCTOB II€PBOCTEIIEHHOT'O IT03Ta ¥, XOTs W HadMHaeT depe3 IIBa ropa
YXOOWUTD TIox ocMesiHMe maponuu (JI. AvixponT), HO 3aepXKuBaeTcs y TOTO
xe Mépuxe (“Im Weinberg”, 1856).

H. 1. BepkoBckmyt Ha3bIBaJI OMepMeriep CTIEM, HO He HaxXOMVUI I0CTa-
TOYHBIX JIOKa3aTeJIbCTB I 3TOTO0 («Brpepmeriep ObUI OmHMM U3 CTUIIEN OBI-
Ta M VICKYCCTBa, He IOITYCKAIOIIVIX IIBITJIVIBOCTY, VICCIIENO0BATEIbCKOIO OTHO-
IIeHVsI K TOMY, 9YTO OHU B ceOe copmepkaT. bumepmeriep Bo BceM 11 ITOBCIOAY
TpebyeT CKpOMHOCTVI, OH TpeOyeT ee V1 OT IIO3HaHVISA: He CJIUINKOM BHUIKAMTe
" He cymmkoM mrpoHmKamte» (2001, c. 427)). A.B. Muxamwios mocienosa-
TeJIbHO M3ydasl bumepmeriep ¢ 1970-x TomoB, ommpasck Ha paOOTEI repMaH-
cKkmx yueHsIx (Muxarwtos 1989; 1997; 2001). On He cunra bumepmeriep CTHU-
stem: «Hw poMaHTVM3M, HM peasi3M He ecTb CTWUJIb; TeM OoJlee He CTUIIb —
OumepMariep, KOTOPBIVI HaXke ITpefICTaBIIgeT cOOOVI OObenmHeHMe pasiIind-
HBIX XY[A0XKeCTBEHHBIX Hadasl, IIPW IIOJIHEeVIIeVl IIeCTPOTe CTVIIMCTIYeCKIX
pettenn...» (Muxamwios 1997, c. 99). Viccienosaresnbs IipefocTeperan OT
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obOosHaueHMs OrepMeriepa Kak 3IO0XM, YKa3blBas Ha IIPOMEXYTOUHBIN Xa-
paxTep OumepMeriepa (MeXAy POMaHTM3MOM ¥ pealM3MOM) U B TO JKe BpeMs
yHUBepcaJIbHYyIO IIpVHAaIUIeXHOCTh OupiepMeriepa KO Bcevl HEMEIKOW KYIlb-
Type: «...B 3HAUMUTEJIFHOVI Mepe 3TOT Iepuo, OumepMariepa Olpeneul BeCh
xapakTep HemelKov KyJabTypbl XIX B. — KyJIbTyphbl, BHEIIIHe, Ha IIOBEPXHO-
CTVI, O4€Hb IIPVICIIOCOOIEHHOV K JIFOMISIM, VIX TIOTpeOHOCTSIM, OU4eHb YA0OHOT,
yioTHOM W1t HuX» (Mmxarwios 1983, c. 130). Ilouarmne «Oumepmertep», 110
MHEHUIO Y4YeHOIo, «He oOO3HauaeT KaKoe-TO IleJIbHOe HallpaB/IeHVe, HO
o003HauaeT CJIOM WIN IUIACT B HEMEIKOV KYJIbType, IUIaCT, K KOTOPOMY TaK
VIV ViHa4e IIPMYacTHO Bce HeMeIIKoe VICKyCCTBO 3TOTO Iepuoa, He yTpadn-
Barolllee OT 3TOTO CBOEVI Pa3sHOPONHOCTW ¥ pa3HOHaIlpaBIeHHOCTI» (Tam
xe, c. 129). C MHeHMeEM aBTOPUTETHOTO YYEHOIO O IIPOMEXYTOYHOM Xapak-
Tepe MCCIIeyeMOro sBJIeHNsI MOXKHO IIOCIIOpUTh: OupepMeriep, 10 Beevt ode-
BUIHOCTY, IpOTeKaeT CMHXPOHHO poMaHTU3My (Hdpocre-Xionbexodd, Mé-
pvKke) u 3aTteM maxke nocrpomanTsMy (Leddemns). Tepmmn «Oumepmariep»
A.B. MuxaiwioB 6e30roBOpoYHO IPMHMMAET, YTOOBI He TOBOPUTD 00 3T10Xe
«Mormnopont I'epmanum» 1 He BO3BpalllaTbCd K HOIUTU3MPOBAHHOMY IIOHS-
TUIO «IIPeIMapTOBCKMI Iepuop, ymrepatypsl» (Tam xe, c. 130). OH cunTaer,
uTo mucaTesin D. Mépuke n A. lllTndTrep, poMaHTIIeCK HaCTpPOeHHbIe Xy-
noxuvku J1. Pyixtep n M. don HIsmaa, kommosuropsl P. Illyman u @. JIucr
He MOI'YT paccMaTpVBaTbCs «BHe OviepMariepOBCKOVI IIepeCTPOVIKI poMaH-
TUYEeCKOW TpaawIyy, Oe3 BCero 3TOro CMBICIIOBOTO IUIAacTa OumepMariepa,
IIepeOCMBICIITIONIEr0 (PYHKIINIO VCKYCCTB, HPUOIIVDKAIOIIEro MCKYCCTBO K
JIFOMISIM, HO OYeHb YacTO M 3a3eMJISIOIIETO XyI0oXKeCTBeHHbIe ViIeasIbl, IIOUTI
BO BCe BHOCSIIETO YMVPOTBOPEHHOCTh 1 YePTHI MAVIUINYECKOTO CaMOyCIIO-
koenwmsi» (Tam xe).

JI.H. ITonyGosiprHOBa, KOTOpas IIPOAOIDKITEIIEHOE BpeMsl 00CTOATE -
HO 3aHMMaetcs Ommepmerntepom (1995; 2001; 2016), cumraer Oumepmeriep
«OMHVM W3 TeYeHWI pecTaBpallViOHHOV JIUTEepaTypPbl» C OCOOBIM CTWJIEM,
oTMedasi NPV 3TOM «OuIepMariepoBCcKyIO HOIUCTWINCTUKY» (BepesnHa
2005, c. 74). CraBurcs Boripoc o pycckoM (VIsaHosa 2006) 11 B 11e/I10M CiIaBsiH-
ckoM Oupepmertepe (ArmkmHa 2016). [To Bcent BUAMMOCTY, BCe XKe VIMEHHO
crenyduKa repMaHCKOVI KapTVHBL MUpa (K/TI0OYeBOV XapakTep 70Ma, YIOTa)
BBI3BaJIa K XXU3HU Ompepmeriep. TeM He MeHee BOIIPOC O CJIIaBIHCKOM Ow-
IepMeriepe OCTaeTCsl OTKPHITBIM U M3ydaeTcs.

I'. A. JlomaxoBa, Mccienys XaHpEl ¥ ITIO3TUKY aBCTPUIICKOTO Ovepmert-
epa B Ipo3e, Ha3blBaeT ero TeueHmeM («IIpemBapurerbHO MBI 0OO3HaUYaeM
JINTepaTypHBIN OupepMeriep Kak TedeHMe, VMesl B BUAY TakKXKe, UTO 3TOT
TEpPMUH MOXXeT OBITh WCIIOIB30BaH I O0O3HAUeHMs XYIO’KECTBEHHOTO
CTWIS XMBOIVICK VI MHTepbepa» (Jlomaxosa 2014, c. 4; uciipasieHa orre-
yaTKa)) ¥ IpuamciseT K Hemy mposaukos A. Illtudrepa, Y. Cucdmina
(K. TToctst), V1. Wpendorenst, @. Xamsma, M.T. 3admpa n mp. Viccrenosa-
TeJIbHIIA BBIIEIISeT TPY Ieprofia MCCIIe0BaHVsI HEMeIIKoTro OumepMeriepa.
Ha nepsom sTame ero MoHorpadpudecku msyudaiau I1. Kiykxon, B. burak,
A. bepxxayt (Kluckhohn 1974; Bietak 1931; Berkhout 1942), Ha BTOpOM —
®. 3enre (Sengle 1980), cunrarommit Gunepmertep sroxon. (HassBaTe O11-
ZlepMeriep 3II0XOV TWIM IIePUOAOM Ppa3BUTHS HEMeIIKOW JIMTepaTypel, Ha
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HaIll B3IV, 3HAaUNUT JONYyCKaTh HETOYHOCTD: 3110xa ¢ 1814 mo 1848 —1849 ro-
16l B ['epmanv 1 ABcTpum pasHOIMKa.) 3eHIVIe aHIM3MPYET B PSAAY JKaH-
POB 1 MOJATbHOCTEVI VIAVUUINIO U OVUUINYECKOe B 6MJ1epMeI71epe, He Ha3bI-
Basi IX VICTOKOM 3TOro siBjieHMs. Hagaio TpeTpero sTara 03HaMeHOBAaHO BbI-
X0IIOoM cOOpHVKa Hay4HBIX pabot mon pemakumert M. Turivana (Titzmann
2002).

Bupmepmertep HasbBaII CMECBIO aMITIpa ¢ POMAHTM3MOM, «CHVDKEHHBIM
aMITMPOM», «IIceBgopoMaHTI3MoM» (I'. Bémep, P. Jleman, J1. IlIporT), a cte-
HBIX II03TOB, IPUYACTHBIX K 3TOMY SBJIEHUIO, OTHOCWIN K «BBICOKOMY OI-
IepMeriepy». MOXHO JI cuMTaTh OnepMeriep BCIIBIIIKOV CEHTVMEHTaIN3-
Ma BHYTPM POMaHTM3Ma ¥ IIOCTPOMAHTM3Ma, CTpeMJIeHIeM BEPHYThCS K CeH-
TMeHTIM3MYy? OCOOBIM CTVJIEM BHYTPY POMaHTM3Ma ¥ IIOCTPOMAHTM3MA?
XymokecTBeHHBIM HallpasjleHVieM (TedeHveM)? YxoauT jm OnpepMeriep BMe-
CTe C POMaHTM3MOM WIN IIpopacTaeT B HOCTPOMaHTIYIEeCKOI 3110Xe?

Bortee mpuBIieKkaTesieH I oIpenerieHNs OvepMeriepa, Ha Halll B3I/,
TEPMUH «CyOTUIT», IpeyIoXKeHHbI My3bikKosegoM JI. Pomanoson. Ona mm-
mreT: «C HaIlleyl TOUKM 3peHVs, OvumepMariep IpeAcTasisieT coOom cybmun
HoBoeBponetickonl kyavmypsl 3noxu Pecmabpayuuy, OpUrMHAIBHO COeOMHSIONINT
TPaOUIIMOHHOE U IIePCOHAIMICTIYECKOe, POMAHTIUUECKOe U peaIiCTIIecKoe
MupooTtHoreHus» (Pomanosa 2011, c. 51). DTo MHTEpeCHBIVI B3IIISL.

3akaT OvepMeriepa COBIIaIaeT C 3aKaTOM 3azlep>KaBIIIeviCs B JIMTepaTyp-
HOM IIpollecce MAWUINN. BEITH MOXeT, BBICOKMI OumpiepMeriep — XyIoXke-
CTBeHHasl IMIepTpodvs kaHpa nawoin? HuKTo u3 ydueHBIX He paccMar-
PpvBaJI BEICOKMV OmmepMeriep Kak XaHPOBBIVI pe30HaHC, ycwIeHue 1 (mapo-
IUTIHOe) MICKakeHue aWwUInu, Audy3nio MIwUINKY C APYTUMU XaHpaMI.
DTO MOBBIIIAeT YPOBeHb aKTyaJIbHOCTM HaCTOAIIIEro mccienosanms. Hemerr-
Kasg MOWDUIUS — CWIBHEMIINI XXaHp Ha pas3HBIX 3Tallax CBOEro pa3BUTHSA
(Btirgerliche Idylle 1975; Idyllen der Deutschen. Texte und Illustrationen
1978).

3. )KaHp Ha CTaaMAX HO3TUKU: KAHOHMYEeCKUMN XapakKrep ManIJInmn

XKanp dopmupyercs n mepexxusaeT M3MeHeHMs Ha Tpex 3Tarax pas3Bu-
TS CJIOBECHOCTVI B OCBEIIIEHMV MICTOPITIECKON HMO3TUKY. XPOHOJIOTTYecKye
CTaguy, BBIOeIeHHBIe VCCIeNoBaTe/IMU C YIeTOM OOJIBIIOrO BpeMeHW, B
KOTOPOM IIpOTeKaeT MeIeHHOe POPMUPOBaHME 3CTETUUECKOTO OObEKTa U
ero ¢opM, OIpenersIIoT 1 XaHpoBOe co3peBaHMe 1 passurme. A.H. Bece-
JIOBCKMV BBIIEJISUI 3IIOXV CMHKpeTU3Ma ¥ JIm4gHoro TBopdectsa, 0. M. Jlot-
MaH Ha3bIBaJI 3TU 3IIOXM «3CTETUKOV TOXIIECTBa» M «3CTETUKOV IIPOTMBOIIO-
crapiieHMsi». [locrte pabotr D. Kypumyca 6puia IpmHSATa TpexdacTHas IIepu-
OIV3aIIVIsL.

IlepBasi, apxandeckas cTagys pa3sBUTHA HO3TVKI He ITOAAeTCs TOYHON
IIaTMPOBKE, OHA Ha4MHAETCS B TO BpeMsl, KOIZla HeXyHO)XeCTBEHHBIE M II0-
TeHIMaJIbHble XYIOXXeCTBEHHbIe 3JIeMEHTHI KMBYT B OJJHOM KOMIDIEKCE.
B snoxy cunkpernsma (A.H. Becerrosckmit), v mopedieKTUBHOTO Tpaau-
mmoHamm3Ma (C.C. AsepuHries (cM.: ApepuHIies 1986), vtn MudomnosTmde-
ckyio smoxy (O.M. dperimeHOepr) XaHpBI TOJIBKO HAYMHAIOT (POpMUpPO-
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BaTbCs, 0Opasysichk n3 peueBbix (M. M. baxTuH) n puTyanpHbIX XaHpoB (bax-
TiH 1975). Becemosckmm yTBepkmas, uro dopMa IIposiBiIgeT ceOs B Buse
HeW3MeHHBIX JIEMEHTOB, a copepKaHue, kak numer O.M. @pereHOepr,
IIepecKasblBas ero paboThl, «IIOIBVDKHO, M BEUYHO MEHSETCS», BJIVIBAsICh B
cTapble POPMEL «...HOBBIX (POPM HeT, cBoeoOpasve — 3TO codeTaHVIe HOBBIX
copep’kaHWUI C BUIOM3MEHEHHBIMM TpaaVIIMOHHBIMU (opMamm» (Dpert-
neabepr 1997, c. 17). IloaTrdecknit crioBaph, CTVIIMCTIIMECKIIE ITIPVIEMBL, CUM-
BOJIVIKA, CIOKETHBIE CXeMBI, 00pa3bl — ITOCTOSIHHBIE BEJINYMHBI, CO3/IaHHbIE
I1IepBOOBITHOVI KOJUIEKTVBHOVI IICHIXVKOVI, TJIaBEHCTBYIOIIEN Hall TBOPUYECKOV
JIMYHOCTBIO. ['eHesnic mx puHamiexuT movcropum (Becemosekummr 1989). Ha
IaHHOM 3Talle 13 CTpeMJIeHVs deJIoBeKa K 3aIllMINeHHOCTV (POpMMUpPYIOTCsS
0a30Bble 3MOLVIOHAIbHBIE YCTAHOBKYM OyIyIIIero XaHpa MAVUDINIL

Bropast smoxa, BeImeisieMass B MCTOPUYECKOV IIOITMKe, — 3II0Xa pe-
drextmBHOTO TpammimoHammsMa (C.C. ApepwHIIEB), WIM 3VHeTIYecKas
nostnka (C.H. Bpomrrman) (bpomrrman 2001), wmm scTeTmka TOXHEeCTBa
(FO.M. JloTMmaH). DTO BpeMs pacliBeTa >KaHPOBOTO MBIIUIeHNMs. Bo3HuKaeT
JKecTKas XaHpoBas CUCTeMa U KaHpoBas mMepapxus. s 3Toro arama pas-
BUTVISL JINTEPATyPEI BXXHO CO3TaHVe IIPOV3BedeHN  II0 IIpaBywIaM 1 oOpas-
LIaM, B IIepBYIO Odepenb >KaHPOBBIM. VIMWUIns — BIIMSATEIIBHBIVI CPEIHWUN
JIVIPVIYECKV XKaHP.

B mnepwopn «arturpamvmmonammsMma» (C.C. ABepUHIIEB), «3CTETUKN
npotusonocTasieHs» (10.M. JloTMmaH), HO3TMKM XYIOOXKEeCTBEHHOW MO-
napHOocTH (C.H. BpovitmMan) HaunHaeTcs xaHpoBas auddysns, pasMbiBa-
HVe XaHpPOBBIX I'paHNUI (0cobeHHO OypHas B JIMPUKE), BO3HMKAIOT HOBLIE
SKCIIepVIMEeHTaIbHBIe JKaHpPBI, IIPOVICXOOMUT 3aMeHa >KaHpOBOrOo KaHOHa Ha
BHYTPEHHIOIO Mepy kaHpa. JKaHp MOWUIMM CTAHOBUTCS OTKPBIT I Oud-
dy3um ¢ gpyrumm. PoxxaroTcs HeKaHOHIMYECKVE )KaHPbl — KaK HOBBIE, TaK
¥ BO3HUMKIIVIE 13 KaHOHM4IecKmx. Kanon, mo A. d. Jlocesy (1973), — aT0 BOC-
IIpou3BeJieHe HEKOTOPOrO OIIpeJiesIeHHOTO OpuUrnHaia 1 obpasiia, opurm-
HaJI 1 oOpaser; ISl BCEBO3MOXKHBIX €ro BOCITPOVM3BEINEHWV, HaXke IIPVHIIALL
X XyHo)XecTBeHHOM oleHKM. Hexkanonuueckme xanpel, o H.JI. Tamap-
YeHKO, «COXPaHSIOT CBOIO MIEHTVYHOCTD 1 OOHOBJISAIOTCS, OPVEHTUPYSICh Ha
06pasyvl abmopckoeo 6vibopa, a He BOCIIPOM3BEEHNE IIepBOOOpasa-31oca»
(Hapsua u mp. 2011, c. 48). B TpammImMoHHBIX >XaHpaX MHBapMaHTHOW
CTPYKTypoOy OBUI >KaHpOBBII KaHOH. [locTaBMB BOIpPOC O «KOHCTaHTHBIX
CTPYKTypax HeKaHOHWYeCKVX XaHpos», H. TamapueHKO BBOOWT HOHSATIE
«BHYTpPeHHeV Mepbl )XaHpa», KOTOpasl MOXeT OBIThb BBISIBJIEHa Ha OCHOBE
CpPaBHUTEIPHOIO aHaJIM3a JKaHPOBBIX CTPYKTYyp psama mpowmssedenmit (Ta-
MapueHko 2004).

Ommpasice Ha Ga30Bble SMOLIMY, PACTYIIME M3 IIOTPeOHOCTI 3aIMITeH-
HOCTY ¥ BO3HMKAIOIIVie Ha IIEPBOVI CTaAWNI VICTOPMIECKON ITO3TUKMY, VIIWJI-
JIVST YBEPEHHO IIPOXOOUT BTOPYIO M ellle OOJIbIle YKpeIUIseTcs Ha TpeThen
CTaZIVVI BOIIPEKY HavyaBIIIeMyCsl pa3sMbIBAaHUIO )KaHPOBBIX IpaHmL,. Hemernkas
oo ycvmBaeT cson nosunynt B XVII Beke Ha Oase mmpounHOM Tpagy-
v xaHpa (AamcrMosa 2017) m mactopasieHOM Tommky 1oa3um XVII Beka
(Cunmto 2014), pycckasi viowuIvs IepeXkuBaeT IIpsMoe BIIVsHVe HeMelKOm
(beraenkosa 2000). K pybexy XVIII—XIX BeKOB MAoMUms CTAaHOBUTCS OfI-
HVIM M3 BeAYIINX )XaHPOB JINTepaTyPHOro Ipoliecca.
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Vinwums — KaHOHWYeCKUN XXKaHp C MCTOpHer], VIAYIIEN C APEBHUX Bpe-
MeH. KaHOHMYECKMMY CAUTAIOTCS XAHPEL, CTPYKTYPBI KOTOPBIX BOCXOMAT K
OIIpellelIeHHBbIM «Be4YHbIM» obpastaM (Japsun 1 mp. 2011). [Tpoussenenns
HeKaHOHMYeCKMX >KaHpOB He OpPMeHTUPYIOTCA Ha TOTOBble, yHacile[loBaH-
Hble 00pasLbl XyIOXKeCTBEHHOTO IIesIoro. [IBa 3Tvx Buia >KaHpOB — KaHO-
HI9ecKvie VI HeKaHOHWYeCKVe — COCYIIEeCTBYIOT B TedeHVe MHOIVX BEKOB
(HeKaHOHWYECKVM >KaHPOM CUUTAaETCS POMaH, MCTOPUIO KOTOPOTO IIPWHATO
Ha4MHATh C JUIMHM3MA), HO 110 cepenmubl X VIII Beka, Kak M3BeCTHO, B JIUTe-
paType IOMMHMPYIOT MMeHHO KaHOHWYecKue XaHpel. CoxpaHseTcs mper-
CTaBJIeHVEe O TOM, UTO XaHpP — ITOCTOSHHO BOCIIPOM3BOAMMAs CCTeMa IIpU-
3HaKOB IIpowmsseneHs. [IpyMepsl KAHOHWYECKMX KaHPOB: B 3II0ce — KaHO-
HuYecKas 3IIMdecKasl 1I05Ma, HOBeJUIa; B JIMPUKe — OfId, VIAVUUIVS, JIervis,
IIoC/IaHue; B IpaMe — «KJIacCryecKas», «CTapas» apamMa (Tparemysi, Kome-
nvst). Ilpumepsl HeKaHOHMYECKNIX JKaHpPOB: B 3II0C€ — pOMaH, pacckas; He-
KaHOHITYecKas II03Ma; B JIMPUKe — OTPBIBOK, CTMXOTBOPeHMe B IIpo3e, CTU-
XOTBOpHAas HOBeJUIa; B IpaMe — Hekjlaccudeckas mpama (Tam xe, c. 43—52).
KanoHvdgeckuit kaHp 0OBIMHO OIVpaeTCcs Ha CBOIO [IOJITYIO VICTOPVIO U TVIIO-
TeTUYeCKN CIIoco0eH Ha CYIbHEIV pe3oHaHc. ComtacHo . 3eHITIe, CYIIeCTBYIOT
olIpeJieJIeHHbIE «V3JII00JIeHHbBIe» XaHpbl Onpiepmeriepa 1820 —1840-x romos —
JKaHpOBbIe KapTWUHBI, 3apVICOBKM, OUePKM U 3CKM3BI, OTHAKO VX IIOSBJIEHIE,
HeCOMHEHHO, 00JTy4eHO BimsHMeM Ha Hux nmwutnm (Sengle 1980).

M.M. baxTnH ompefnesnsul )XaHp KaK TpexMepHoe Iiejioe XyHA0KeCTBeH-
HOTO BBICKa3bIBaHM:. Tpm M3MepeHMst — TeMa (OpraHM3anys BHYTPEHHEro
Mupa IIpoum3BelleHNs), KOMIIO3UIIMA (CTPYKTypa pedeBbIX POPM M TOueK
3peHmsl) U CTWIb (43BIK). VImmumis xapaKTepu3yeTcss MOTVMBaMM Oe3MsITexX-
HOCTY, ONTMMWCTUYECKVIM peIlleHreM JIMPUYecKOTro CIOXKeTa, OIIOpOi Ha
MU KaK «CIUIeTeHMe HaIMX AYIIEeBHBIX IIporieccoB» (A.A. IlorebHs:),
VAVIUINYECKVIMU CTVJIEBBIMU KITUIIIE.

BosMokHOCTB Oorarom TpaHcdopMaIy KaHOHMYecKas VIVUUIVS TIOJTy-
4JaeT Ha TpeTheM 3Talle MCTOPIUIECKON MOITMKI — JTarle XyIOoXKeCTBeHHO
mopareHOcTH (C.H. Bpomrrman). ITo O.M. ®pengenbepr, «1o3TnKa ecTb
HayKa O 3aKOHOMEPHOCTV JINTEPATyPHBIX SIBJIEHUI KaK Ab4eHuil obujecmben-
Hoeo cosnanus» (1997, c. 12).

4. Ananms ngwummdeckon Tupuku JIpocre-Xrwoascxodd n Mépuke

B ctuxorBopenmsix AnHeTTe pocre-Xionbexodpd «YarHbIM CTOIVK»
(“Der Teetisch”, 1839), «dom B mycrormm» (“Das Haus in der Heide”, 1842),
«Crens» (“Die Steppe”, 1842), B mmpudeckom nykie «LlepkoBHBI rom»
(“Das geistliche Jahr”), xoropemt nosrecca nmcasa ¢ 1820 roma Oosee mBa-
ILATH JIeT, ¥ BO MHOTWIX OPYIVX ee IPOV3BeeHVsIX IPOCIIeXVBAIOTCA dep-
TBI OumepMeriepa — Oe3MsATeXHas TOHAJIBHOCTb, BHUMaHME K IIOIPOOHO-
CTSIM «MJIOTO MVIpa», UOWUINYecKe MOTMBBL. OOpaTuM 3/1ech BHUMaHUE
Ha J1aTbl, JEMOHCTPUPYIOIIIVIE alloreli pa3sBUTHS OuepMeriepa.

Jaxxe B CBOMX CTVIXax O CMEPTH, KOTOPBIe JOJDKHBI ObUIM OBITE 3J1erude-
CKIMM, II03Tecca IepeaeT yTelINTeIbHYI0 MHTEHIINIO, KaK IIPOVICXOONT, K
npuMepy, B ctuxoTBopernn «Ilocienqtme citoBa»:
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LETZTE WORTE

Geliebte, wenn mein Geist geschieden,
So weint mir keine Triane nach;

Denn, wo ich weile, dort ist Frieden,
Dort leuchtet mir ein ew'ger Tag!

Wo aller Erdengram verschwunden,
Soll euer Bild mir nicht vergehn,
Und Linderung fiir eure Wunden,
Fiir euern Schmerz will ich erflehn.

Weht nichtlich seine Seraphsfliigel
Der Friede uebers Weltenreich,

So denkt nicht mehr an meinen Hiigel,
Denn von den Sternen griiss' ich euch!

INIOCJIEJHME CIIOBA

I py3bsi, KOJIb IyX MEHSI ITIOKVHET,
Ber He xasteviTe 000 MHEe;

Tawm Gy/iy B Mupe sl OTHBIHE,

Tam MHe cyusgeT BeYHbIVI JeHb!

I'me cTvxHET CKOPOB 3€MHOVI FOITIOT,
He morrxer o6pas Balll IIpoIacTk,
YcnokoeHps paH v 6o

Xouy ¢ BEIMOJIUTB /151 Bac.

HouHsble aHTesbcKMe KPbUTbs

Hasetot Mup Ha boxxwit cser,

He BcmoMmHamTe X0/ IM MOTVITBHBI,

Benp s co 3Be3n Bam oo nipuseT (Hemerkast moasms 2012).

Hpocre-Xrorbexodd m3obpakaeT 3eMHYIO 107101 3aIIMIIEHHOV ¢ Hebec
aHTeJTbCKMMY KPBUIBSIMM, B IIOCJIECMEPTMUV OHA BUOUT CHSIOIIVI BEUHBIN
IleHb, IIpeObIBaHMe B MUIpe, IIOKOE, BO3MOXXHOCTb BBIMOJIUTD JIJISI OCTaBIIIX-
csl Ha 3eMJle ycroKoeHMe. JIupudaeckast TeponHs maxe B TPYOHBII MOMEHT
M3NIydaeT OJlaKeHHOe CIIOKovicTBUe. B crmxorBopermm «llpomoBemHmK»
(«Der Prediger») dpocre-Xtobcxodd, onviceiBast POIIOBEIHVKA, IIEPEXOINUT
OT HEWTPaJILHOV MHTOHAIUI K BOCTOP)KEHHOM 1 BocxuIneHvro. OHa, IOYTH
posecauiia [lymkuHa, obparmaercs K mvcatenbaMIaM ['epmatim 1 Opanimm
(“An die Schriftstellerinnen in Deutschland und Frankreich”), Grrarocitoprrszst
IIPeKJIOHWTD KOJIEHV! ITpeJT KPOBBIO MVIJIOCEpAHOTO JapOBaHASL.

CruxorBopenne «Kasoporok» (Die Lerche) m3 mmmpurdaeckoro mmxia
«KapTnHsl mycromm» HaIlOJIHEHO CBOVICTBEHHBIMU OupepMeriepy IOmpo0-
HOCTAMM OmMcaHVs ITuIlel 1 JaHAmadTa. Ctwis dpoTte-Xionscxodd mom-
yepKMBaeT, Ha KAaKOM BBICOKOM YPOBHE HaxOIWTCS HeMellKas I1033Ms Iep-
Bot rtostoBuHEL XIX Beka:
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Horst du der Nacht gespornten Wiichter nicht?
Sein Schrei verzittert mit dem Dammerlicht,
Und schlummertrunken hebt aus Purpurdecken
Ihr Haupt die Sonne; in das Atherbecken
Taucht sie die Stirn; man sieht es nicht genau,
Ob Licht sie ziinde, oder trink' im Blau.
Gliihrote Pfeile zucken auf und nieder

Und wecken Taues Blitze, wenn im Flug

Sie streifen durch der Heide braunen Zug.

Da schiittelt auch die Lerche ihr Gefieder,

Des Tages Herold seine Liverei (Droste-Hiilshoff 1844, S. 113)

MoTnBHOe MoOjIe 3TOro CTMXOTBOpPEHW: HalleJleHO Ha OJ1aroroseviHoOe
m3o0paxeHue men3axka. Kprk «HOYHOTO cTOpoXka» OPOXUT B CyMepedHOM
CBeTe; TIOAHVIMAeT CBOIO TOJIOBY COJIHIIE M3 JIVJIOBBIX Oflesyl, OIyCKaeT B IIpo-
CTpaHCTBO 3¢upa JI00; TOUHO He BUIHO, TO JIV CBET 3a)XWUTaeT, TO JIV IIbeT U3
cuHeBBL [loaTecca HacaxmaeTcs KOHTEKCTOM, YeKaHHOV cTpokoit. JKaso-
POHOK IIO€T, TIpMBJIeKas BHUMaHVIe KYBIIMHKY, MaJIeHbKOVI VIBBI, TOpEYaBK,
CKpUIIa4ya-CBepUKa, BOKIMCTKM-MyXV, TOPHMCTa-KyKa, OacyicTa-ITdeIsl,
IIMesiert ¢ KOHTpabacaMy, KOTOpBle COHACTPaMBalOTCs C IIPOOY KIaroIIericst
IIPUPOIOTL.

ITosTecca-OmmepmeriepucT ¢ yAOBOIBCTBMEM IOBTOPSeT MAVIUINIECKe
MOTWUBBI («MUpP», «IIOKOVI», «HEXXHBIV»), JeTaIM31pOoBaHHO M300paXkaeT Ipu-
pony. Beck ympuyecknit nykit «KapTuHBI ITycToII» BKIIIOYAeT B ce0sl CTu-
XOTBOPEHMS C VAVIUINYECKVM XPOHOTOIIOM — JIaHIIIA(TOM, BBI3BIBAIOIIIVIM
oIIyIIeHMe JIMKOBaHMs, OitakeHcTBa, okos (“Kinder am Ufer”, “Die Step-
pe”, “Die Krdhen”, “Der Heidemann”, “Das Haus in der Heide” u np.). da-
xe ctuxorsopenue “Die Jagd” xusommicyet GraxeHHyT0 TI06€1y Or1armx I
Haz XMITHMKOM. JIIoOMMYIO «ITyCTOIIb» IT03Tecca M300pakaeT Kak pOIHOM
MaJIBIVI MUp, IpoOHasl KapTMHA KOTOPOTO OIejIbHeHa OuepMeriepm3MoM,
JTEOOSIITVIM B3ITISIOM XKeJIaroIer 6e3MsITeXXHOCTH JIMPUIeCKOV TepOVHIL.

Tarorenne Dnmyapma Mépuke K MOWUIMM CTOIb JXe BeIMKO. lak, B
o «3uMHEUM yTpoM. Ilepen paccsetom» (“An einem Wintermorgen.
Vor Sonnenaufgang”), BKIto4eHHOM B KHUTY cTMXOB 1838 roma 1 HanmcaH-
HOVI CBEPXIIVHHBIMM CTPOKaMM (IIPM3HAK WMOWDUINM), JIMPUYIECKUII Tepoit
Méprike BOCXMITIAeTCS «ITyIIVICTBIM CBETOM paHHEro yTpa», KOTOpOe CBETUT-
Cs1 HEeXXHBIM YIOBOJIBCTBVIEM OT CYIIECTBOBAaHVIS JIIOOYIOIIErocs MM deJioBe-
Ka. Kakov Mup oTKpeIBaeT BHYTpU JIMPUYECKOro reposi KapTuHa IIpeKpac-
Horo yrpa? OH monoH BonmeOcTBa, Hern. Y Mépuke 3mech HaOmomaeTcs
IepervieTeHVie MU(OIOTMYECKMX U XPUCTMAHCKMX MOTMBOB. JIvprdaeckmii
repot JIMKyeT B IpPeddyBCTBUM 3BYKOB IACTYIIbell pJIeiThl, «KaK BOKPYT
sSICTIeVI TOVI YyaecHOV Houn». CKOpO 3a3BydaT paflOCTHBIE ITECHV MOJIOLOCTY,
OKyTaHHBIe BMHOM. Kak ByauM, IIpr3HaKv MAVIUINN CTYIIAIOTCS 10 IPSMBIX
IIacTOpaIbHBIX MOTVBOB, KOTOPBIe HEOXVIAHHO CIIVBAIOTCA C POXXIECTBEH-
ckvivm. [lyma sretuT mo Heba, BHYTPM desioBeKa JIMKyeT reHwi. «l'eHwit m-
kyer Bo MHe» (“Der Genius jauchzt in mir!”), — HpOHMKHOBEHHO HMIIIET
Mépuke. I'nmarot jauchzen («1MKOBaTh») — BBICOKOYACTOTHBIV [IJIS1 HEMEIIKO-
ro Io3Ta-OmmepMeriepucTa ¥ CTOJIb PeOKUII Y POMaHTMKOB. Mépuke mc-
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II0JIb3YeT MOTWMBEI [IJI CO3IAHVIS TIeVi3aka, BBI3bIBAIOIIETO JIMKOBaHIe UTa-
Tesrd. Kak bor, meHp B mpbDkke HauHeT CBOV KOpoJieBCKuM 11ojieT. CKBO3b
CTUXOTBOpPeHVe, TOBTOPsACh, IIPOXOMOST CUMBOJBI die Seele (mymma), der
Himmel (1e60), der Traum (con, MeuTa). [lyI1a 4eytoBeka, JIFOOYIOIIETOCS YT-
PEHHUM CBETOM, YIIOHOOIIsAeTCs KPUCTa/UTY, B KOTOPBIV II0Ka He yaapwI HA
OZIVIH JIOXKHBIVI JIy4. Dyapn Mépuke — ommH 13 Hamboslee HeXHBIX U OJla-
rogapHbIX bory 3a coTBOpeHHBIVI MUp HO3TOB. Ero mMamocTmib CJI0BHO Co-
3HaH IS TOTro, YTOOBI HEXXUTB YMTaTeJI BOCTOPIOM, JIACKOV, OJaromapHo-
CTBIO.

Vs Mépuike obryvaer pyTiie ero ampudecKye CTYUXOTBOPeHMs —
€r0 MO3TWYeCKIe MOJIVITBBL M CTMXOTBOPEHVISI C XPUCTMAHCKVIMI MOTVBaMU
(B duHae crMBaroIIMecs ¢ MOWDIVEN, KaK, HallpuMep, CTMXOTBOPeHVIe C
stmrpadom m3 arocrona Ilaena «Ctuxum» (“Die Elemente”), HauasIeecs
OpaMaT4YecK VI 3aBepIlVIBIIIeeCs VIVUUIMYECKOVI paspsiIKovi, B KOTOPOU
XW3HBb IIPOXOAUT IIepe]] 4eJIOBeKOM, CJIOBHO COTKaHHAas M3 HOYM ¥ apoMa-
TOB; CBETJIBIM B3IJISIIOM OH JIBVDKETCSI BBEpX, IIOTOMY UTO CTPaHCTBYeT B
KPUCTaIILHOM SICHOCTM), OajUTampl, CTMXOTBOPEHMS], KOTOPble MOIJIV POAUTD-
cst IervsAMi. BosHMKAIOT onTMMuICTITgecKre KOHIIOBK JIMPUYIecKX v basl-
JIaHBIX CIOXKETOB, MAVWUIYeCKVie MOTUBBI, JIMKYIOIas ToHaTbHOCTh. K mpu-
Mepy, «Becermasg roctmmmia. bajurama mis meHms 3a BuHOM» (“Lustige
Wirtshaus, Ballade, beim Weine zu singen”) ozapeHa MAoVWIINYeCcKM JIVIKO-
BaHIEM, YCVWJIEHHBIM BMHOM, JIVIIIEHa TParndeckoro 4y[ecHOro 3JIeMeHTa,
ee TIepCOHaXM (Cpefy KOTOPBIX IIacTyX) MOIOT ¥ TaHILYIOT, UI'PaloT Ha INT-
pe, numbarnax, manmee (“Ich spiele die Zither, das Hackbrett zum Tanz,
Mein Liebster, der spielt die Schalmei” (Morike 1838, S. 171)). bayuraga mosn-
Ha JIMKYIOWIVX BOCKIMIIaHWMY, mcronHseMmbix xopoM (“Heida! sa sa! Dein
Liebster, der spielt die Schalmei”). «Cka3km o Mopsike u pycaike. V13 xopa o
cemu pycaikax» (“Schiffer- und Nixen-Marchen. Vom Sieben-Nixen-Chor”)
M300paXkaroT KpacuBEVIINX IepcoHaXell, KOTOPBIMI IIOCTOSTHHO BOCXMIIIA-
eTcsl paccKas3ulK, IpakoH 37ech CJIafKo IIpoIleBaeT BOJIIIeOHBIe 3BYKM, TOH
IIOBECTBOBaHM:, B OT/IMUME OT psifa >KeCTOKMX HEeMEIIKVIX CKa30K, JIETKWIL,
3adOpPHBIV, B IIPOM3BENEHMM HEyCTaHHO IIPOCIIaBiIseTcs Hecylnas A00po
TIeTCKasl CKa3Ka.

Y Mépuxke ecte 1 Ooslee IO3gHME MOWUIMM — K IpuMepy, «B BuHO-
rpagHuKe» (“Im Weinberg”, 1856). B aToM CTMXOTBOpeHWMN IIOST COYETAEeT
VOWUIMKY OniepMeriepa ¢ YXOJISIIeN B ITy OVHHBIV IIOATEKCT PeTUITIO3HOM
TeMOVI 3aIlVIIeHHOCT dejloBeKa Borom, BOCXMIIIEHWSI COTBOPEHHBIM MM-
poM: MOTBUIEK IpuHMMaeT brbmio 3a nBeTok. OnHaKo OOJBIIMHCTBO MIPO-
aHaJIM3VPOBAHHBIX CTVIXOTBOPEHNII OTHOCUTCS KO BpeMeHW BIVISTHWS Ovu-
oepMeriepa.

5. bugepmeriep v MOV 30HBI COBIIaleHMUA
OcHOBHBIE YepThI JKaHpa WAVIUINN B BEICOKOM OmiepMeriepe He TOJIBKO
COXPaHSIOTCS, HO M ITOUepKuBatoTcs. Passurue Ovmepmeriepa 3aBepliaeTcs
HapoAUVHBIMU MaWwUIsAMN. Korga >kaHp OCBUCTBIBaeTCA Hapoaven, 3TO

O3HadaeT cMellleHMe JKaHpa B Iepudepuio JIMTepaTypHOro Ipoliecca. As-
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TOp Teopwy cMelleHs XaHpa 0. TeIHSAHOB yTBepXXIalL: «...J)KaHp cMeuyaer-
cA; Tepef, HaMM JIOMaHas JIMHNSA, a He IpsMasi JIMHUS ero 3BOIIONNU — U
COBepIIIaeTcs 3Ta IBOJIOLMS KaK pa3 3a c4eT “OCHOBHBIX  4epT >KaHpa...»
(TerstHOB 1977, €. 169).

Y oTHOcaAmMXCA (B pa3sHOV CTeIleHM) K BEICOKOMY OmpepMeriepy AHHeT-
Te pocre-Xtonbcxodd, Dayapma Mépuxe, Anmensbepra cdpor Illammcco,
Opunpuxa XambMma, Bubrenrsma Mwwiepa, Vioseda Bukropa don 1led-
desst ecTh OOIIas YepTa — aKTMBHBIN MHTepeC K KaHPY VAVUUINV B II033WNU
Cpasy Ha Hadajle TBOPYECKOTro IyTw ¥ (WIN) MOWUIVNYECKOMY XPOHOTOITY
VOIU JIOKYCY B 3IMYeCKVUX WWIN OpaMaTvdecKyX Ipou3BedeHNsIX, OKpalleH-
HOCTb TBOPYECTBa OuiepMeriepr3MOM.

ITouemy wmwoMg B OumepMeriepe OTKas3bIBaeTCS OT POMAHTIIECKOTO
HAIIOJTHEHWMSI? DTO CBSI3aHO, BO-TIEPBBIX, C HEKOTOPBIM BO3BpallleHVeM VIVII-
JIVVI K TIPedbIAyIIVM CTagusaM pasBUTHS — CeHTMMeHTam3My u ITpocse-
IIIEHVIO, BO-BTOPBIX, B JKEJIAaHUW YIepXXaTbCs OT pa3MbIBaHMS >KaHPOBBIX
TpaHNUII ¥ accUMIIMpYyoment vavwumio nuddysvm. brugepmeniep xpoHoso-
I'MYeCKM «HaK/IaJplBaeTCsl» Ha POMAaHTM3M ¥ IIOCTPOMAHTM3M, CO3IaBasl 9K-
JIEKTVIKY YepT, maymmx ot [TpocBelienms, ceHTMMeHTaIM3Ma, POMaHTM3Ma,
IIOCTPOMAHTM3Ma, HO IPOTMBOCTOUT BCEM JTWM SBJIEHWUSM, OCOOEHHO
IPVHIVOVAIBPHO — POMaHTWU3MY C €rO MCKIIOUYMTETbHBIM UeJIOBeKOM. bu-
IepMeriep CyIIecTBEeHHO OTIM4IaeTcs OT POMaHTV3Ma U He COBIIaaeT C HVIM:
BMeCTO Oe3yMHOV JII00BM — JIF000BB ceMeriHas1, BMeCTO Oy PHBIX CTpacTem —
IIOBCEIHEBHEBIE IIePeXVBAHVS, BMECTO VICKIIIOUUTEIBHOTO POMAaHTIYECKOTO
reposi — OOBIKHOBEHHBIVI YeJIOBEK CO CKPOMHBIMM 3allpocaMy, IIOKOPHO-
CTBIO Cyb0e, TyBCTBOM MEPEL.

K uepram OGunepmeriepa I'. A. JlomrakoBa OTHOCUT «oco0oe OIIyIIeHue
XXW3HI, KOTOPOe CBSI3aHO C VICTOPVMYECKOV CYThIO V1 OBITOBBIM YKJIaIOM 3II0-
xu PectaBpanmm», «OIIyIIeHMe 3alIyThl, 3aKPEITOCTV OT MVPa U €r0 yIpo3»
(2014, c. 15—16), «ycpemHEHHOCTb» VCKaBIIIMX CIIOKOVICTBYE, TAPMOHWIO U
KpacoTy JINTepaTypPHBIX TepoeB, CTpeMJIeHVe K TOYHOMY OTOOpakeHUIO Ma-
TEPUAIILHOTO MUpa C PasjIMUHbIX CTOPOH ¥ IIOJI, Pa3/IMYHBIM yIJIOM 3peHMs.
A B KauecTBe OIHOVI W3 IIEHTPaIbHBIX XapakrepucTmk [.A. Jlomaxosa
HasblBaeT M300paxeHne JaHaadTa, «pussasaHHocTb» (Landschaftsgebun-
denheit) x HeMy, 113 KOoTOpOVT poXkHaeTcs MOWDINIeckoe Hadasio (Tam xe, c.
16), v, o E.P. VIBaHOBOWI, «MaJbIl KpyT OBITHS» C €rO OpOOHOM KapTu-
HOM 1 ObITOBOM IeHHOCTHIO Bery (2008). Onmmosmiims «MayDIis JoMarllHe-
ro oyara / BHEIIHWV COLMAIBHBIVI MVIP» pellaeTcs B IIOJIb3y Oe3MATeXHO-
ctr. YepThI Kak BBICOKOTO OvepMeriepa, TaK VI MOWIDIAV — YXOZ, OT «MWpPO-
BOVI CKOpPOM» 371ermy1, COBpeMeHHBIX OOIIeCTBeHHBIX ITpo0sIeM B y3KUI MUP
ceMbU M IIpy3eV B IepPeBHIO Ha JIOHO IPWPOMIbI, 3CKalv3M, BHUMaHMe K Ma-
JIOMY BO BCEM — OT IIpMMeT POIHOV MEeCTHOCTY [0 HIOAHCOB IepeXXMBaHMUIL
Ha cMeHY CeHTMMEHTaJIBHOCTM IIPVIXOOUT PeIUIMO3HOCTb. [Ipenmourm-
TeJIbHBI Bapualy ogHon TeMsl (VBanosa 2013, c. 77 —79). 'apMoHMsa Mex-
Iy CyOBEKTOM 1 0OBEKTOM, COBMEIIEHVIE BHYTPEHHNX I'PaHML] «5I1» C BHEPO-
JIEBBIMM COOBITMVIHBIMY BHEIIHVMM TpaHWUIIAMM B VIWUIMW W VIVIUIVKE
(B.V. Troma) He momyckaer TparmsMa. 3azada OvepMmeriepa v VOVOUINA —
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rapMOHWM3allVsl BHYTPEHHErO ¥ BHEIIIHEero Ha BCeX YPOBHSAX XYIOXXeCTBeH-
Horo Tekcra. HaspanHble mcciieoBaTesisiMy ITPU3HAKM BBICOKOTO Owmpep-
Merlepa COBIIAJIAIOT C >KaHPOBBIMM IIpM3HaKaMy VOWDIMK. KoHcTaHTOV U
KaHpa WAWDUINM, W BBICOKOIO OmmepMeriepa siBjIsteTcsl Oe3MsiTeXHasl TO-
HaJIPHOCTB ¥ IIPVIPOOHBIN JIOKYC (WIM XpOHOTOII) Oe3msarexxHocTn. Ilapa-
IOKCaIbHBIM 00pa3oM 3Ta KOHCTaHTa IIofpa3syMeBaeT W TparusM, U Ipama-
TH3M, TIIATeIbHO M30erasi vX. DCTeTMKa 3CKalu3Ma 3aTeM IIpOpbIBaeTcs U
IIO3BOJII€T IIPOOWUTHCS 3TMIM TUIIAM 3CTETMYECKOTO 3aBepIIeHWs B IIOJIHO-
KPOBHOM sBJIeHVY OupepMeriepa.

6. 3aksIroueHme

PestoMupyem pesysnbraThel HaOmoneHU . brgepMeriep, KOTOPBIN cumTa-
JIVL 3TIOXOVI, HallpaBJIEHVEM, CTIJIEM, B €T0 BapyaHTe «BBICOKUII OviepMeri-
€p>» MOXXHO TpaKTOBaTh U IIPMHIUIINMAIBHO HOBO — KakK HeOOBIYHBIVI BUTOK
B cyApbe >XaHpa MAWDIAV ¥ VAVUDINYECKOro Momyca. ABTOp CTaTby IIepe-
OCMBICJIVBaeT CTaTyC 3TOIO JINTEepaTypHOIO sBJIeHMs, KOTOpoe Ha CTapTe
pacrpocTpaHseTcs Ha 4acTh 11023un. Obrafast >KaHPOBBIM KaHOHOM, VIZIVJI-
yvs1 ObUTa CIOCOOHA ITPOTMBOCTOSITH POMAaHTIYIECKON XKaHpPOBOTL Anddy3um
B rtepBomt YeTBepTn XIX Beka, HO U1 3TOTO el Hy>KHO ObUTO co3maTh pasHo-
BUIHOCTb — WAWDUIVIO OwepMeriepa, IIPOINUTATHCS OuIepMeriepy3sMoM.
BboraTele BO3MOXXHOCTM 3TO JIMTepaTypHOe siBjIeHVe Ha paHHeVl CTaguu pas-
BUTMS YBUIEIO0 B KAHOHMYECKOM XXaHpe HEMELIKOV MIVIUINM, KOTOPBIV CTasl
OIHVIM M3 VICTOKOB BBICOKOTO OwjiepMeriepa ¥ 3aTeM pacIIpOCTPaHWI CBOE
BJIVISIHYE VI Ha APYIe )KaHpPEL, B TOM 4ncile mpo3andeckne. He Gunepmeriep,
PpOXIIasch, Cy>XaeTcs 00 VIWUIVM, a UAWDINA paclipseTcs 10 BbICOKOTO
OumepMeriepa: BO3HMKAS B MAVIUINY, Yepe3 3TOT XXaHpP OH HauMHaeT BIVATh
Ha 3JIETVIO, CTUXOTBOPHYIO MOJIUTBY, OaiUtajy, a 3aTeM U Ha IIpo3andecKie
XKaHPBIL, 0e3yCIIOBHO, IIpeofosieBasl MAVWUINIO 11 oOpeTast HIMPOKWUI Opara-
30H MOAA/IGHOCTEVI M JKaHPOBBIX CTpaTeruil (TparmsM, 371eTv3M, JpaMaTu3M
” 1p.). BosHUKHYB, BBICOKMUTI OuiepMeriep, BO-IIEPBBIX, JIIIAET YacTh KOp-
IIyca mMamuimMy poOMaHTUYECKOI'o IIOChbUIa (KOHHEHTyaHbHO IIPOTUBOCTOUT
POMaHTV3MY ¥ Ha4daBIIeMyCsl B HEM pa3sMbIBaHWMIO >XaHPOBBIX TI'PaHMNII,
yIepXuBasl B CBOEV BJIACTV KaHOHIWYIECKMUIL XaHp VOWUINM) U COIep KaHI
(MU ycwIvBaeT CeHTVIMEHTAJIBHO-MEIaHCKYIO HallpaBJIeHHOCTD); BO-
BTOPBIX, 3allepXXMUBaeT CcMellleHVe UOWDUINK B Iepudepuio JIuTepaTypHOro
IIporiecca, YeMy CIocoOCTBYIOT 1 coObITvsI B 'epmanvm 1 ABctpun. Bvico-
Kuit OumepMeriep He IIPOCTO VICIIONB3YeT XXKaHpP WMIOWUINK B II093UK, HO U
V3Ha4aIbHO COBOKYIIHOCTBIO IIPV3HAKOB COBIIazaeT ¢ HiM. TakmM obpasom,
OIVIH 73 VICTOKOB BBICOKOTO OmaepMeriepa — 3TO, IO BCEVI BEPOSITHOCTH,
VHePIMS KaHOHWYEeCKOTo XXaHpa MOWDINM, ero pa3pacTaHue, Inuddysms c
IPpyTVIMM XaHpaMu 1 oOJIydalollee BIIVISTHME Ha JIMPUYECKYe, SITMYeCKUe 1
OpaMaTryecKvie XaHphL

B mepcriexTuBe mcciremoBaHMs — OaIbHeNINas pa3paboTKa IIOCTaBjIeH-
HOVI B CTaThe IIpO0JIeMbl, aHa/IN3 HeMEITKOV VIIVUIINY B KOHTEKCTe BEICOKOTO
Ounepmeriepa.

218



E.N. 3eidepr Lk’

Crvcox MCTOYHVMKOB ¥ JINTepaTyphl

Asepunnes, C.C., 1986. Vicropudeckas HOOBVXKHOCTb KaTerOPUM XKaHpPa: OIIBIT
Hepronm3atmi. Vcmopuueckas nosmuxa: umoau u nepcrnexmuBol usyuenus. M., c. 104—
116. [Averintsev, S.S., 1986. Historical mobility of the genre category: the experience
of periodization. In: Istoricheskaya poetika: itogi i perspektivy izucheniya [Historical poe-
tics: results and prospects of study]. Moscow, pp. 104 —116 (in Russ.)].

Anuknsaa, T.A., 2016. MexmyHapoIHBII HayYHO-VCCIIEIOBATEILCKIY CeMHAP
«CraBsIHCKUT OuiiepMeriep 1 ero eBpOIIeVicKrie KOHTeKCTbl». Becrnnuk Canxm-Ilemep-
oypeckoeo ynubepcumema. Cep. 9, 2, c. 172—174. [Anikina, T.E., International Seminar
“Slavic Biedermeier and its European context”. Vestnik SPbSU. Series 9. Philology.
Asian Studies. Journalism, 2, pp. 172—174 (in Russ.)] EDN: XDCDKN, https://doi.
org/10.21638/11701/spbu09.2016.216.

Anncrmosa, A.H., 2017. I'enesuc u passuTie XaHpa uawumn B I'epmanvn mep-
Bov1 riotosuHbl XVIII B. (o1 V. X. Tormena mo M. Mennenscona). Hayunbii duasoe, 2,
c. 101 —114. [Anisimova, A.N., 2017. The genesis and development of the idyll genre
theory in Germany in the first half of the 18th century (from I.H. Gushed to M. Men-
delssohn). Nauchnyy dialog, 2, pp. 101—114 (in Russ.)] EDN: XYGEGB, https://doi.
org/10.24224 /2227-1295-2017-2-100-114.

bBaxtmx, M. M., 1975. Bonpocet aumepamyput u scmemuku. M. [Bakhtin, M. M., 1975.
Voprosy literatury i estetiki [Questions of literature and aesthetics]. Moscow (in Russ.)].

Bepesura, A.T., pen., 2005. Mcmopus sanaonoeBponetickoii aumepamypst. XIX Bex:
Tepmanus, Abcmpus, LlBetiyapus: yuebroe nocodbue 045 cmydenmol guaosoeuneckux pa-
Kkyavmemob Bvicuiux yuebHvix 3abedenuti. CIT6.; M. [Berezina, A.G., ed., 2005. Istoriya
zapadnoevropeiskoi literatury. XIX vek: Germaniya, Avstriya, Shveitsariya: uchebnoe posobie
dlya studentov filologicheskikh fakul'tetov vysshikh uchebnykh zavedenii [The history of
Western European literature. XIX century: Germany, Austria, Switzerland: a text-
book for students of philological faculties of higher educational institutions]. St. Pe-
tersburg; Moscow (in Russ.)].

bepxoscxmrt, H. 5., 2001. Pomanmusm 8 I'epmanuu. CIT6. [Berkovsky, N. Ya., 2001.
Romantizm v Germanii [Romanticism in Germany]. St. Petersburg (in Russ.)].

bponrrman, C.H., 2001. Mcmopuueckasa nosmuka. M. [Broitman, S.N., 2001. Istori-
cheskaya poetika [Historical poetics]. Moscow (in Russ.)].

beruenkosa, C.B., 2000. Kaup udusiuu 8 pycckotl pomanmuueckotl no3suu nepBoil
mpemu XIX Bexa: muc. ... Ka"a. pwion. Hayk. M. [Bychenkova, S.V., 2000. Zhanr idillii
v russkoi romanticheskoi poezii pervoi treti XIX veka [The genre of idyll in Russian ro-
mantic poetry of the first third of the 19th century]. PhD Dissertation. Moscow (in
Russ.)].

Becemosckmr, A.H., 1989. Ucmopuueckas nosmuxa. M. [Veselovsky, A.N., 1989.
Istoricheskaya poetika [Historical poetics]. Moscow (in Russ.)].

Hapsux, M.H., Maromenosa, [1.M., Tamapuenxo, H.[d., Trona, B.V1., 2011. Teo-
pus aumepamyprvix xanpob. H.J1. Tamapuenko, pexn. M. [Darwin, M.N., Magomedo-
va, D.M., Tamarchenko, N.D. and Tyupa, V.1, 2011. Teoriya literaturnykh zhanrov
[Theory of literary genres]. N.D. Tamarchenko, ed. Moscow (in Russ.)] EDN:
QWGNLL.

Ovurrpuesa, A., pen., 1986. Mcmopus nemeyxon aumepamypoi: 6 3 m. T. 2. M.
[Dmitrieva, A., ed., 1986. Istoriya nemetskoi literatury: v 3 t. [The history of German
literature: in 3 volumes]. Vol. 2. Moscow (in Russ.)].

VBanosa, E.P., 2006. K Bompocy o «pycckom Owumepmertepe». @uioio2uyeckue
Hayxu, 6, c. 33—38. [Ivanova, E.R., 2006. On the issue of the “Russian Biedermeyer”.
Filologicheskie nauki [Philological sciences], 6, pp. 33 —38 (in Russ.)] EDN: HVTJCB.

Vpanosa, E.P., 2008. IToasusa A. dpocTte-Xroibcxodd B KOHTEKCTe JIMTepaTyphl
6unepmeriepa. Becmuuk Yeanburckoeo eocyoapcmbennoeo ynubepcumema, 16, c. 74—80.

219



}Z CA0BO — KyABTYpa — 3moxa

[Ivanova, E.R., 2008. The poetry of A. Droste-Hulshoff in the context of Biedermeier
Literature. Bulletin of Chelyabinsk State University, 16, pp. 74—80 (in Russ.)] EDN:
MUFRDH.

VBanosa, E.P., 2009. Tpamgyaiiy muTepaTyphl «BBICOKOTO» OumepMeriepa B -
puke V1. B. Iledpdenst. Becrmuux [epmcroeo yrnubepcumema, 1, c. 55—60. [Ivanova, E.R,,
2009. Literary traditions of “high” Biedermeier in J. Sheffel's lyrics. Vestnik Permskogo
universiteta [Perm University Herald], 1, pp. 55—60 (in Russ.)] EDN: JXOQCZ.

VBanosa, E.P., 2013. ITpenMeTHBII Mup B 1033um Dmyapaa Mépuxe. Becmmuux
Yomypmckoeo ynubepcumema, 4, c. 88 —92. [Ivanova, E.R., 2013. The world of things in
the poetry of Edward Merike. Bulletin of Udmurt University, 4, pp. 88—92 (in Russ.)]
EDN: RYDCRV.

Jloces, A.®., 1973. O moHATUM XymOXeCTBEHHOTO KaHOHa. [Ipobsema xarona 6
OpeBuem u cpedrebexobom uckyccmbe Asuu u Agppuku. M., c. 6—15. [Losev, A.F., 1973.
On the concept of the artistic canon. In: Problema kanona v drevnem i srednevekovom is-
kusstve Azii i Afriki [The problem of canon in the ancient and medieval art of Asia and
Africa]. Moscow, pp. 6—15 (in Russ.)].

JlomrakoBa, I'. A., 2014. XydoxecmBennaa nposa dudepmetiepa 8 Abcmpuu: xaupovl u
nosmuxa: Ouc. ... a-pa ¢wrorn. Hayk. Hvoxamm Hosropon. [Loshakova, G.A., 2014.
Khudozhestvennaya proza bidermeiera v Avstrii: zhanry i poetika [Biedermeier prose in
Austria: genres and poetics]. PhD Dissertation. Nizhniy Novgorod (in Russ.)] EDN:
VHEAJN.

Muxarwios, A.B., 1983. [InasiekTuka jurepaTypHout sroxu. Kowmexcm 1982. Jlu-
mepamypro-meopemuueckue ucciedobanus. M., c. 99—135 [Mikhailov, A.V., 1983. Dia-
lectics of the literary epoch. In: Kontekst 1982. Literaturno-teoreticheskie issledovaniya
[Context 1982. Literary and theoretical studies]. Moscow (in Russ.)]

Mmxarmos, A.B., 1989. Huasexmuxa aumepamyproti snoxu. Ilepexod om pomanmus-
Mma k peasusmy 6 aumepamypax EBponsi: aBToped. muc. ... n-pa dwion. Hayk. M. [Mi-
khailov, A.V., 1989. Dialektika literaturnoi epokhi. Perekhod ot romantizma k realizmu v
literaturakh Evropy [Dialectics of the literary epoch. The transition from romanticism
to realism in the literatures of Europe]. PhD thesis. Moscow (in Russ.)] EDN:
XFDPKD.

Mmxarmos, A.B., 1997. fsvuxu xysvmype.. M. [Mikhailov, A.V., 1997. Yazyki
kul'tury [Cultural languages]. Moscow (in Russ.)] EDN: SUMCQV.

Muxaruios, A.B., 2000. CTiie 1 MHTOHAINS B HEMELIKOI POMaHTUYeCKOV JINPU-
ke. Obpamnuiti nepebod. M., c. 58 —90. [Mikhailov, A.V., 2000. Style and intonation in
German romantic lyrics. In: Obratnyi perevod [Reverse transfer]. Moscow, pp. 58 —90
(in Russ.)] EDN: WTSMAD.

Hemeuxas nossus 6 nepeBooax Eaenvi 3eiihepm. Komnosumop u ucnosnumens KOpuil
Baunxanckuni (eumapa). Xyo. Xanc Bunkaep. 3anuce npousbedera 6 mae 2012. M. [Nemet-
skaya poeziya v perevodakh Eleny Zeifert. Kompozitor i ispolnitel' Yurii Vaikhanskii (gitara).
Khud. Khans Vinkler. Zapis' proizvedena v mae 2012 [German poetry translated by Elena
Seifert. Composer and performer Yuri Vaikhansky (guitar). Artist Hans Winkler. The
recording was made in May 2012]. Moscow (in Russ.)].

TTony6osiputiosa, J1.B., 1995. «Kpotkuit 3akon» A. Illtudrepa u KyibTypa ou-
nepMmertepa. Jlumepamypa 8 konmexcme xyooxecmbennoti kyasmypsl. Beir. 2. A.M. @yp-
ceHko, pen. Hosocnbupck, c. 39—49. [Poluboyarinova, L. V., 1995. A. Stifter's “Gentle
Law” and Biedermeier culture. In: A.M. Fursenko, ed. Literatura v kontekste khudo-
zhestvennoi kul'tury [Literature in the context of artistic culture]. Issue 2. Novosibirsk,
pp- 39—49 (in Russ.)].

IMomry6ospwrOoBa, J1. H., 2001. JIntepaTypa amoxu Pectasparm (l'epmanms). Ber-
coxmmt oumepmenzep. «IIpemmaproBckast jmmTepaTrypa». JInreparypa smoxm Pecraspa-
v (ABctpusi). LlIBermapust: OCHOBHBIE TeHIEHIMN pasBuUTHs uTeparypsl B XIX Be-
Ke. Mcmopus sapybexnoi aumepamypul XIX Bexa: yuebnux. E.M. Anienko, pem. M., c. 45—
74, 373 —380, 405—411. [Poluboyarinova, L.N., 2001. Literature of the Restoration pe-

220



E.N. 3eidepr Lk’

riod (Germany). The high Biedermeyer. “Pre-March literature”. Literature of the Res-
toration period (Austria). Switzerland: the main trends in the development of lite-
rature in the 19th century. In: E.M. Apenko, ed. Istoriya zarubezhnoi literatury XIX ve-
ka: uchebnik [The history of foreign literature of the 19th century: textbook]. Moscow,
pp- 45—74, 373 —380, 405—411 (in Russ.)].

IMonrybospwnroBa, JI.H., Borrrex, M., fIpom, V. n ap., 2016. budepmeiiep 6 craban-
ckom u eBponeiickom xoumexcme. CII6. [Poluboyarinova, L.N., Voitekh, M., Yarosh, L
et al., 2016. Bidermeier v slavyanskom i evropeiskom kontekste [Biedermeyer in the Slavic
and European context]. St. Petersburg (in Russ.)] EDN: VW]JGZV.

Pomanosa, J1.B., 2011. Berckuit 6umepmeriep u amsbom ns Tasprtoskm. Huckyc-
cus, 7, c. 49—54. [Romanova, L.V., 2011. Vienna Biedermeier and the album from
Gavrilovka. Diskussiya [Discussion], 7, pp. 49—54 (in Russ.)] EDN: OWDIHF.

Cunwto, I'.B., 2014. ITacTopasibHasl TOIIMKA B HEMEIIKOV MVCTUYECKOV I1033UN
XVII Beka. ITacmopars Buepa, cecoons, 3aémpa. T.B. Cacbkosa, pexn. M.; Edinburgh,
c.13—23. [Sinilo, G. V., 2014. Pastoral topics in German mystical poetry of the 17th
century. In: T. V. Saskova, ed. Pastoral' vchera, seqodnya, zavtra [The pastoral of yester-
day, today, tomorrow]. Moscow; Edinburgh, pp. 13—23 (in Russ.)] EDN: IZST]J.

Tamapuenko, H./., pen., 2004. Xanp. Teopusa aumepamypui: yuedHoe nocobue 044
cmydenmob gpusosoeuveckux gpaxyavimenol Bvicuiux yuebHvix 3abederuii: 6 2 m. T. 1: Teo-
pvs XymoskecTBeHHOTO MvcKypca. TeopeTndeckas mostnka. M., c. 361 —408. [Tamar-
chenko, N.D., ed., 2004. Genre. In: Teoriya literatury: uchebnoe posobie dlya studentov
filologicheskikh fakul'tetov vysshikh uchebnykh zavedenii: v 2 t.[Theory of literature: a text-
book for students of philological faculties of higher educational institutions: in 2 vo-
lumes]. Vol. 1: Theory of artistic discourse. Theoretical poetics. Moscow, pp. 361 —408
(in Russ.)].

Tapacos, 10.A., 1990. Bugepmariep B HeMeIIKO-aBCTPUIICKOV XXVMBOIIVICH POMaH-
TIYECKOTO W ITOCJIepOMaHTIYeCcKOro BpeMenm. [1pobiemul usobpasumervtoeo uckyccméa
XIX cmoaemus: mex8ys. c6. Bemt. 4. J1., c. 69 —82. [Tarasov, Yu. A., 1990. Biedermeier in
German-Austrian romantic and post-Romantic painting. In: Problemy izobrazitel'nogo
iskusstva XIX stoletiya: mezhvuzovskii sbornik [Problems of fine art of the 19th century:
interuniversity collection]. Iss. 4. Leningrad, pp. 69—82 (in Russ.)] EDN: SNPFPX.

Temsros, FO.H., 2002. JIuteparypusbiit dpakt [1977]. Iosmuxa. Jlumepamypras
3boatoyus. Vsdpannsie mpyosl. M., c. 167 —188. [Tynyanov, Yu.N., 2002. A literary fact
[1977]. In: Poetika. Literaturnaya evolyutsiya. Izbrannye trudy [Poetics. Literary evolu-
tion. Selected works]. Moscow, pp. 167 —188 (in Russ.)].

Dperimendepr, O.M., 1997. [losmuxka cioxema u xaupa. M. [Freudenberg, O.M.,
1997. Poetika syuzheta i zhanra [The poetics of plot and genre]. Moscow (in Russ.)]
EDN: QZNKEL.

Berkhout, A.P., 1942. Biedermeier und poetischer Realismus: Stilistische Beobachtun-
gen iiber Werke von Grillparzer, Mérike, Stifter, Hebbel und Ludwig. Purmerend.

Bietak, W., 1931. Das Lebensgefiihl des “Biedermeier” in der dsterreichischen Dichtung.
Wien.

Boschenstein-Schifer, R., 1977. Idylle. Stuttgart.

Biirgerliche Idylle. Studien zu einer literarischen Gattung des 18 Jahrhunderts am
Beispiel von Johann Heinrich Vof3, 1975. Bonn.

Droste-Hiilshoff, A., 1844. Gedichte. Stutgart.

Geismeier, W., 1979. Biedermeier. Leipzig.

Idyllen der Deutschen. Texte und Illustrationen, 1978. Frankfurt a/M.

Jansen, J., 1982. Einfiihrung in die deutsche Literatur des 19. Jahrhunderts. Opladen.
Bd. 1: Restaurationszeit (1815 —1848).

Kalthoff-Ptikar, C., 1988. Annete von Droste-Hiilshoff im Kontext ihrer Zeit. Frank-
furta/M.

Kluckhohn, P., 1974. Biedermeier als literarische Epochenbezeichnung. In: E. Neu-
buhr, hrsg. Begriffsbestimmung des literarischen Biedermeier. Darmstadt, S. 100 —145.

221



}Z CA0BO — KyABTYpa — 3moxa

Mayer, M., 2004. Die Idylle, der Boden und der See: Zu hermeneutisch-poetolo-
gischen Problemen bei Mérike. In: W. Braungart und R. Simon, hrsg. Eduard Morike:
Asthetik und Geselligkeit. Ttibingen, S. 239 —254.

Meyer-Guyer, K., 1977. Eduard Morikes Idyllendichtung. Ziirich.

Morike, E., 1838. Gedichte. Stuttgart.

Morike, E., 1846. Idylle vom Bodensee oder Fischer Martin und die Glockendiebe: in 7 Ge-
singen. Stuttgart.

Neububhr, E., 1974. Begriffsbestimmung des literarischen Biedermeier. Darmstadt.

Politzer, H., 1972. Mythos und Psychologie. Das goldene Vliess. Franz Grillparzer oder
das abgrundige Biedermeier. Wien; Ziirich; Miinchen.

Schneider, H.]J., 2004. Vom Ziinden der Tradition. Mérchen, Idylle und lyrisches
Subjekt in Moérikes 'Wald-Idylle'. In: W. Braungart and R. Simon, hrsg. Eduard Morike:
Asthetik und Geselligkeit. Ttibingen, S. 221 —238.

Schueler, H.]J., 1967. The German verse epic in the nineteenth and twentieth centuries.
The Hague.

Sengle, F., 1980. Biedermeierzeit. Deutsche Literatur im Spannungsfeld zwischen Res-
tauration und Revolution 1815 —1848: in 3 Bdn. Bd. 3: Die Dichter. Stuttgart.

Titzmann, M., hrsg., 2002. Zwischen Goethezeit und Realismus: Wandel und Spezifik
in der Phase des Biedermeier. Tiibingen.

OO0 aBTOpe

Esena WBanobua 3etighepm, mOKTOP PWIOIOTMUECKMX HayK, IIpodeccop,
Poccnvickni rocyjapcTBeHHBIVI T'YMaHUTapHBIV YHUBEPCUTET; BeAyIIUiA Ha-
YUHBIVI COTPYTHVK, MOCKOBCKMVI TOCYIapCTBEHHBIVI JIMHIBUCTUYECKII YHI-
BepcuTeT, Mocksa, Poccyst.

ORCID ID: 0000-0001-8117-7091

E-mail: seifert.ei@rggu.ru

st uTMpOBaHMA:

3edighepm E. . Porb KaHOHMYIECKOTO XaHpPa AWUINN B BBICOKOM Omepmeriepe:
K moctaHoBKe mnpobiiembr // CioBo.py: Oantmiickmii akment. 2025. T. 16, Ne3.
C. 205—223. doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-13.

r@T‘m’* MPEACTABNEHO ANA BOSMOMHOW NYENMKALIMKM B OTKPHITOM AOCTYNE B COOTBETCTBMKA C YCNOBMAMKM NULEHIMK
eammram CC BY-NC 4.0 Attribution-NonCommercial 4.0 International Deed (HTTPS //CREATIVECOMMONS ORG/LICENSES/BY-NC/4.0/DEED RU)

THE ROLE OF THE CANONIC GENRE OF THE IDYLL
IN HIGH BIEDERMEIER: FORMULATING THE PROBLEM

Elena I. Seifert\?

1 Russian State University for the Humanities,
6 Miusskaya Sq., Moscow, 125993, Russia
2Moscow State Linguistic University,

1 Ostozhenka St., Moscow, 119034, Russia
Submitted on 10.09.2024
Accepted on 15.04.2025
doi: 10.5922/2225-5346-2025-3-13

The article examines high Biedermeier in its rapprochement with the idyll genre based on
the poetry of Annette Droste-Hiilshoff and Eduard Mérike. The idyll is very influential and

active in both poets. Biedermeier, which was considered an era, a trend, a style, in its variety,
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‘high Biedermeier’ at the start can be interpreted in a fundamentally new way — as an
unusual turn in the fate of the idyll genre and the idyllic mode. The purpose of the article is to
study the idyll as one of the sources of high Biedermeier. This problem is posed for the first
time. The research methods are structural-descriptive and historical-typological. The pheno-
menon of Biedermeier is diverse, and the described character is inherent only to high Bieder-
meier. In the canonical genre of the German idyll, which spread its influence to other genres,
including prose, writers saw a number of possibilities of the Biedermeier. Having begun to
develop the idyll in their own way, they led the variety of the genre they created away from
the romantic channel. One of the sources of the high Biedermeier is, in all likelihood, the active
behaviour of the canonical genre of the idyll, its inertia, expansion, diffusion with other genres
and radiating influence on the lyrical, epic and dramatic genres.
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TPEBOBAHWMISI K IIOATOTOBKE CTATE?I R
OIS ITYBJIMKALIMN B 2)KYPHAJIE «CJIOBO.PY: BAJITUMCKNU AKLHEHT»
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IIpaBwTa myGIMKamyy cTaTert B Ky pHasie

[m]552

1. Ipencrapisiemast [11si My OnIMKaIyy CTaThs JOJDKHA OBITh aKTyaIbHOM, 00JIa-
TlaTh HOBW3HOV, COMlep>kaTh ITIOCTAaHOBKY 3arad¥ (IIpobieM), omvicaHye OCHOBHBIX pe-
3yJIbTaTOB VICCTIEIOBaHIs, TTOJTyYeHHBIX aBTOPOM, BBIBOJIEI, a TaKXKe COOTBETCTBOBATH
IIpaBvIaM 0(POPMIIEHVI.

2. Marepwari, mpefjiaraeMbIv T Ty OivKaIium, ToJbkeH ObITh OpUTVHAIBHEIM,
He NyO/IMKOBaBIIVIMCS paHee B APYIMX I€YaTHBIX M3daHMsX. IIpy oTmpaske pyko-
IIVICY B PefaKIIMIo XypHasla aBTOp aBTOMaTWIecKy IIpUHMMaeT Ha cebs oOs3aTerTb-
CTBO He ITyOIMKOBaTh e HYI TIOJTHOCTBIO, HII YaCTUYIHO 0e3 cormacus pemaKIinii.

3. PekomeHioBaHHEIT 00beM cTaTby — 0 1,5 11.J1.; HayuHOro cooOmieHms — 10
0,5 1m.71. (BK/TIOUAsi 3aryiaByie, aHHOTAITVIO, KITIOUeBble CJI0Ba, CIVICOK JIMTepaTyphl Ha
PYCCKOM ¥ aHIVIMIICKOM SI3bIKaX).

4. Bce mipuicTiaHHBIE B peTaKIMIO PYKOIIVICY TIPOXOAST ABOVIHOE «CJIeTIoe» perieH-
3MpoOBaHMe, a TaKXke IIPOBEPKY IO CUCTeMe «AHTHUIUIATMAaT», 110 Pe3ysIbTaTaM 4ero
NIPMHVIMAETCsl pellleHre O BO3MOXKHOCTM BKJIIOYEHMSI CTaTbll B XYpHal. YpOBeHb
OPWUTIMHAIFHOCTM aBTOPCKMX MaTepuasioB II0 JIaHHBIM CUCTeMBI «AHTUIDIaIVaT»
TToJDKeH cocTapiIsATh He MeHee 80 % (c yueToM opopMIIEHHOTO IUTUPOBAHMS U caMo-
OUTVIPOBAHIS).

5. [Tnara 3a MyGnMKaryio pyKoIcey He B3IMaeTCsl.

6. [I1s1 paccMOTpeHMs PeIaKIVIOHHOV KOJUIerveVl CTaThs MOXeT OBITh OTIpaB-
JIeHa TI0 3JIeKTPOHHOVI TI0YTe TJIaBHOMY peTaKTOpy MO0 OTBETCTBEHHOMY pefaKTo-
py XypHaia. Taxxe craThss MOXeT OBITh IIOJaHa Ha PacCMOTpPEeHMe uepe3 371eKTPOH-
Hylo dopmy Ha canTe EqyHOM pegakiiny HaydHbIX XypHasiop bOY mm. V. Kanra:
httpy//journals.kantiana.ru/

7. Pemmrerrvie o myOmmikarivm (TopaboTke, OTKIIOHEHWN) CTaThbl IPUHWMMAEeTCS pe-
TIaKIIVIOHHOVI KOJUIET eV XKy pHaJla II0CIIe ee PelleH3MPOBaHms Y 00CY KIeHVIs.

KomIutekTHOCTE M (popMa IpeAcTaBIeHNsI aBTOPCKUX MaTepHaIoB

1. CraTps 10JDKHA COlepyKaTh CIIeAYIONINe JIeMEeHTHI:

o ympexc YK, KOTOpPEI JOIDKeH JIOCTaTOYHO TOAPOOHO OTpaXkaTh TeMaTWKY
cTraThy (OCHOBHEIE TIpaBwIa vHAeKkcuposanvs o YK cm.: httpy//fwww.naukapro.ru/
metod.htm);

* HasBaHVe CTaTbVl CTPOYHBIMY OyKBaMV Ha PYCCKOM U aHIJIMVICKOM SI3BIKaX;

e aHHOTAIIMIO Ha PYyCCKOM M summary Ha aHDIMICKOM s3bike (200 —250 crios);
aHHOTAaIVIA pacIlolaraeTcsl Ieper, KITFOUeBBIMI CJI0BaMVI ITOCTIe 3aIvlaByid, summary —
Tocsie cTaThy mepey, references;

¢ KJTIOUEeBbIe CJIOBa Ha PYCCKOM ¥ aHIJIMICKOM si3bIKax (4—10 c10B); pacronara-
IOTCS ITepey] TEKCTOM I10CIIe aHHOTALIVIVE;

® CHMCOK JmTepaTyphl, opopmieHHbI B cooTBeTcTBuM ¢ 'OCTom P 7.0.5.-2008,
u references Ha sratnHmie (Harvard System of Referencing Guide);

o cefleHNs 00 aBTOpe(-aX) Ha PYCCKOM M aHIJIMVCKOM s3bIkax (P. V. O. momHo-
CTBIO, yUeHasl CTelleHb, 3BaHue, JOJDKHOCTh, MeCcTo paboThl, e-mail, KOHTaKTHEIV Te-
71ecpOH, IIOUTOBBIV a/Ipec MecTa PaboTEI).

2. OdopmiieHME CIIVICKA JIUTEPATYPBIL.

* Crmcok mmrepaTypbl, odpopmileHHBIN B cooTseTcTBrm ¢ 'OCTom P 7.0.5.-2008,
TIPVBOIAUTCS B KOHIIE CTaThV B ajidpaBUTHOM Topsiike Oe3 Hymeparim. CHadara Ire-
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PeUMCIIAIOTCS VICTOYHWKYM Ha PYCCKOM SI3BIKE, 3aTeM — Ha MHOCTPaHHBIX S3bIKaX.
Ecimn B crivicke JIMTepaTyphl €CTh HECKOJIBKO ITyOJIVIKaIii OJHOIO aBTOpa OfHOIO
roya M3/IaHus, TO PAFOM C TOIOM M3JaHWs KaKIIOro MICTOYHVIKA CTaBsATCs OYKBEI 4, 0
n gp. Hanpumep:

bprowunkun B. H. B3avMomnericTsre (popMaIbHOM U TPaHCLeHIEeHTaIbHO JIOI V-
xu // KarTosckuit cooprmk. 2006. Ne26. C. 148 —167.

Kanm V. TIposieroMeHsl KO BCAKOW Oyjryiert MeTadpusyKe, KOTOpas MOXeT II0-
SBUTBHCS KaK HayKa // Counbenms : B8 1. M., 1994a. T. 4.

Kanm V. Meradwsuyecke Havyata ecrectBosHanms // Coumnenms : B 8§ T. M,
19946. T. 4.

Howell R. Kant’s Transcendental Deduction: An Analysis of Main Themes in His
Critical Philosophy. Dordrecht ; Boston ; L., 1992.

* VcTounmky, onyOnMMKoBaHHEIe B MHTEPHET-M3IaHNAX VIV pa3MelleHHble Ha
VIHTepHeT-pecypcax, HOJDKHBI COHep’KaThb TOYHBIVI 3JIeKTPOHHBIN afpec u obss3a-
TeJILHO J1aTy o0paIneHus K ICTOYHIKY (B KPYIJIBIX CKOOKax) 1o oOpasity:

Walton D.A. Reply to R. Kimball. URL: www.dougwalton.ca/papers %20in %20
pdf/07ThreatKIMB.pdf (mara obpamenvs: 09.11.2009).

3. Odpopmitenme references.

B aHTImMvickmyr 610K cTaThy HEOOXOIMMO T00aBUTh CIIVICOK JIMTEpaTypHl Ha Jia-
TuHuie (references), odopmieHHsI 110 TpeboBauwsM Harvard System of Referencing
Guide: cHavasa fJaeTcsl aBTOp, 3aTeM Iof, M3daHN:. B oTmrame oT crmcka ymrepaty-
PPl Te aBTOPHI BBIIEIISIIOTCS KYPCVBOM, B references KypcuBOM BbljeslsieTcs Ha3Ba-
Hyie KHUTM (KypHasla). B kBajipaTHBIX ckoOKax JaeTcs IlepeBoy, Ha aHIJIMIICKW S3bIK
Ha3BaHM YKa3aHHOTO VCTOYHWKA, eC/IVI OH M3/jaH He Ha jaTtvHuIe. Harmpumep:

Kanra Ha xupwimmie: Borisov, K.G. 1988, Mehanizm pravovogo regulirovanija
processa internacionalizacii mnogostoronnih nauchno-tehnicheskih svjazej v sovremennoj
vseobshhej sisteme gosudarstv [The mechanism of legal regulation of the internationali-
zation process of multilateral scientific and technical relations in the modern system
of universal], Moscow, 363 p.

Kuawnra Ha marnanne: Keohane, R. 2002, Power and Interdependence in a Partially
Globalized World, New York, Routledge.

KypHanweHas craThsa Ha Kupmuinile: Dezhina, I. G. 2010, Menjajushhiesja prio-
ritety mezhdunarodnogo nauchno-tehnologicheskogo sotrudnichestva Rossii [Chan-
ging priorities of international scientific and technological cooperation between Rus-
sia], Ekonomicheskaja politika [Economic policy], no. 5, pp. 143—155, available at:
www.iep.ru/files/text/policy/2010_5/dezgina.pdf (accessed 08 April 2013).

XypHanbeHasa craThsa Ha JaTMHMIE: Johanson, J., Vahlne, J.-E. 2003, Business
Relationship Learning and Commitment in the Internationalization Process, Journal of
International Entrepreneurship, no. 1, pp. 83 —101.

Bortee mogpo6HO ¢ MpaBmIaMy cocTaBiIeH s references MOXXKHO 03HaKOMUTBCS Ha
cantre: libweb.anglia.ac.uk/referencing/harvard.htm

4. OdopmiieHVE CCHUIOK Ha JINTEPaTypy B TEKCTe.

* CChUIKM Ha JIUTepaTypy B TeKCTe JIaIOTCS B KPYIJIBIX CKOOKaXx: aBTOp WM Has-
BaHIe VICTOYHVKA U3 CIIVICKa JINTepaTyphl U depe3 3alIATyIo TOfT U (I IIUTaTHI) HO-
Mep crpanunbl (KanT, 1994a, c. 197) wom (Howell, 1992, p. 297).

* CcpUIKa Ha MHOTOTOMHOe V3JaHe: aBTOp VIV Ha3BaHVe VICTOYHMKA U3 CIIVIC-
Ka JIMTepaTypEl, 3aTeM depe3 3alsTyio rof, HoMep ToMa u HoMmep crpanwuilsn: (Io-
neHraysp, 2001, T. 3, c. 22).

5. IIpengocrapsieHHbIe I My OIMKaIMyY MaTepyasibl, He OTBeJaloIye BBIIIews-
JIOXKEHHBIM TpeDoBaHMSIM, B IledaTh He IIPMHMMAIOTCS, He pelaKTUPYIOTCS U He pe-
LIEH3VPYIOTCSL.

225



O6mye npaBmia 0popMIIEHNMS TeKCTa

ABTOpCKIME MaTepuasIbl JOJDKHBI OBITh ITIOATOTOBJIEHBI 8 24eKMpoHHON hopme B
dopmare A4 (210 x 297 mm).

Bce TeKcTOBBIe aBTOpPCKMe MaTepuaslbl IIPMHMMAIOTCS VCKIIIOUNTEBHO B (POp-
Mate doc vt docx (Microsoft Office).

INoppobHast nHMOpMaIs 0 HpaswIiax 0POPMIIEHNs TeKCTa, B TOM 4ucile Tab-
JIVILI, PUICYHKOB, CCBUIOK W CIIVICKa JINTEpaTyphl, pa3MellleHa Ha cauTe EnwHom pe-
OaKnuy HaydHbeIX XypHayioB BDY wmm. V. Kanra: https://journals.kantiana.ru/
slovo/rules/

ITopsnok peneH3MpOBaHMA PYyKOIIMCETT

1. Bce pyxommcy, TOCTYIIMBINVIE B PEIKOIIIETVIO, IIPOXOIAT JBOVIHOE «CJIerioe»
pelLeH3poBaHue.

2. [maBHBIVT pegakTOp XypHaja OIIpefesisieT COOTBEeTCTBUE CTaThl MPOIIIIo
XypHasIa, TpeboBaHMSAM K 0OPMITIEHNIO 1 HallpaBJIsgeT ee Ha perieH3upoBaHue CIle-
IVaJMCTy, JOKTOPY WIV KaHAWAATY HayK, MMeIoIeMy HanbOosee G/M3KYIO K TeMme
CTaTbV HAy4YHYIO CIelaIn3alluio.

3. Cpoku pelleH3MpOBaHMs OIIPeNesIIOTCs ¢ Y4eTOM CO3HaHMs YCIIOBUM IS
MaKCHUMaJIbHO OIIepaTUBHO ITyOJIMKAIIUM CTAThIA

4. B perieH31u ycTaHaB/IMBaeTC:

a) COOTBETCTBYET JIN Coflep KaHNe CTaThU 3asBJIeHHON B Ha3BaHUI TeMe;

0) HACKOJIBKO CTaTbsl COOTBETCTBYeT COBPEMEHHBIM [OCTVDKEHMSM HaydHO-
TeopeTNIecKOV MBICITU B JTAaHHOVI 00J1acTw;

B) [JOCTYIIHA JIV CTaThksl UMTaTesIsIM, Ha KOTOPEIX OHa paccumMTaHa, C TOUKM 3pe-
HUS SA3bIKa, CTWJIS, PACIONIOXKEHMs MaTepwasla, HaDJISIHOCTY TaOJIWII, muarpamM,
PVCYHKOB 11 POpMYIL;

T) IesiecoobpasHa JIM MyOIMKAIWs CTAThV C YYETOM VMEFOIIEVICS 110 JaHHOMY
BOIIPOCY JIUTePaTyPhl;

1) B YeM KOHKPEeTHO 3aKJIIOYarOTCs II0JIOXKUTeIbHbIe CTOPOHBI, a TaKXe HelocTaT-
KV CTaTbV, KaKVie VICITpaBJIeHVIs VI TOTIOJTHEHVIS JJOJDKHBI ObITh BHECEHBI aBTOPOM;

€) peKOoMeHITyeTcs (C y9eTOM WCIIpaBIeHUsl OTMeYeHHBIX perleH3eHTOM Hemo-
CTaTKOB) WV He PeKOMEHITYeTCs CTaThs K IyOIMKaIlv B XXy pHaJle.

5. TekcT pelleH3MM HaIIpaB/IsAeTCSd aBTOPY 10 3JIeKTPOHHOV TI0YUTe.

6. Ecyimt B perteHsnm comeprkaTcsl peKOMeHIAIIVV TI0 VICTIpaBJIeHMIO U opaboTKe
CTaThbV, TJIaBHEIVI PEIaKTOp XypHasla HaIlpaB/IgeT aBTOPY TEKCT PeIleH3MN C Mpef-
JIO)XeHVeM y9ecThb MX P TIOATOTOBKe HOBOTO BapMaHTa CTaThV VIV apTyMeHTVpPO-
BaHHO (YacTWYHO TUIV TIOJTHOCTBIO) WX OIPOBEpPrHYTh. [JopaboTaHHas (mepepabo-
TaHHasI) aBTOPOM CTaThsI IIOBTOPHO HaIlpaBJIgeTCs Ha pelleH3poBaHue.

7. CTaTps, He peKOMeHJI0OBaHHas K IyOIMKaImm XOTs OBl OJHVM W3 pelleH3eH-
TOB, K IIOBTOPHOMY PacCMOTPEeHMIO He MpuHMMaeTcs. TeKCT oTpuIlaTelIbHON perieH-
3WV HaITpaBJIIeTCs aBTOPY IO JIeKTPOHHOM ITouTe, (PaKCOM VIV OOBIYHOVI TIOYTOTA.

8. Hayume MOJIOXWUTEILHON pelleH3MN He SBJISeTCs JOCTATOYHBIM OCHOBaHVEM
st myOymKarm cratey. OKOHYaTeJIbHOe pelleHye O I1eJIecoo0pasHocTy ITyOnviKa-
VIV TPUHVMAEeTCS PeIKOIUIeTIeT .

9. Ilocrie OpUHATHS pedKOJUIeIVeN pellleHs O IOIyCcKe CTaThl K IIyOImKammm
OTBETCTBEHHBIVI PeflaKTOp MHQOPMMpPyeT 00 3TOM aBTOpa M yKa3bIBaeT CPOKM IIy0-
JIVIKaLIAMN.

10. OpurnHasIbl pelieH31i XpaHATCs B peflakiiy Xy pHasla B TeueHue IIATH JIeT.
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should include problem formulation, results, and conclusions and comply with the
guide requirements.

2. Submitted materials should be original and not published elsewhere. Upon
submitting an article to the journal, the author undertakes not to publish the article
elsewhere, in whole or in part, without consent from the editorial board of the journal.

3. The recommended length of an article is 40,000 characters and that of a report
is 20,000 characters with spaces, abstracts, keywords, and references in Russian and
English.

4. All submitted contributions are subject to double-blind peer review and pla-
giarism scanning. The acceptable similarity index is below 20%.

5. There is no charge for publication.

6. To be considered by the editorial board, contributions are submitted via e-
mail to the editor-in-chief or the publishing editor. Alternatively, authors can use the
submission form on the IKBFU Journals website at http.//journals.kantiana.ru/

7. The decision on the acceptance, improvement, or rejection of articles is made
by the editorial board, following peer review and discussion.

Article structure and style

1. Contributions should include:

¢ a Universal Decimal Classification index (UDC) most relevant to the topic of
the article;

o the title of the article in English and Russian, all lowercase;

e abstracts in English and Russian (200—250 words); the abstract in Russian is
placed after the title and before the keywords; the summary in English is placed after
the body of the article and before the references;

e keywords in Russian and English (4—10 words); keywords are placed before
the body of the article after the abstract;

e references in Russian prepared according to GOST R 7.0.5.-2008 and Harvard-
style references in the Latin script;

e a brief autobiographical note in Russian and English, including the full
name(s), academic title(s), affiliation(s), e-mail address(es), phone number(s), and
work address(es) of the author(s).

2. References.

* References prepared according to GOST R 7.0.5.-2008 are given at the end of
the article in alphabetical order, unnumbered. Sources in Russian are listed first, fol-
lowed by those in foreign languages. If works that have the same author and were
written in the same year are cited, a lowercase letter (g, b, etc.) should be used after
the date to differentiate between the works. For example:

Bprowunxun B.H. BzaumomericTeue (popMasTbHOM U TpaHCIIeHAeHTaIbHO JIOT -
xu / / KarToBckuit cooprmk. 2006. No26. C. 148 —167.

Kanm . TIpomeromeHsI KO BCAKOV Oymyient MeTadmsmke, KOTOpasi MOXeT I10-
SIBUTBbCS KakK HayKa // Countenws : B 8 . M., 1994a. T. 4.
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Kanum Y. Mertadwmsmdeckne Hadaia ecrectBo3HaHms // CounHeHnms : B 8 T. M.,
19946. T. 4.

Howell R. Kant’s Transcendental Deduction: An Analysis of Main Themes in His
Critical Philosophy. Dordrecht; Boston; L., 1992.

* If an online source is cited, the reference should include the exact URL for the
article and the date of accession, parenthesised. For example:

Walton D. A. Reply to R. Kimball. URL: www.dougwalton.ca/papers%20in %20
pdf/07ThreatKIMB.pdf (accessed 09.11.2009).

3. References in the Latin script.

The English-language part of the article should contain Harvard-style references
in the Latin script: name of the author(s) followed by the year of publication. The title
of the book (journal) should be italicised. If a work has not been published in a lan-
guage using the Latin script, an English translation of the title should be provided in
brackets. For example:

Cyrillic-script book: Borisov, K. G. 1988, Mehanizm pravovogo regulirovanija
processa internacionalizacii mnogostoronnih nauchno-tehnicheskih svjazej v sovremennoj
vseobshhej sisteme gosudarstv [The mechanism of legal regulation of the internationali-
zation process of multilateral scientific and technical relations in the modern univer-
sal system of states], Moscow.

Latin-script book: Keohane, R. 2002, Power and Interdependence in a Partially Glob-
alized World, New York, Routledge.

Cyrillic-script article: Dezhina, I. G. 2010, Menjajushhiesja prioritety mezhdu-
narodnogo nauchno-tehnologicheskogo sotrudnichestva Rossii [Changing priorities
of Russia’s international scientific and technological cooperation], Ekonomicheskaja
politika [Economic policy], no. 5, pp. 143—155, available from: www.iep.ru/files/
text/policy/2010_5/dezgina.pdf (accessed 08 April 2013).

Latin-script article: Johanson, J., Vahlne, J.-E. 2003, Business Relationship Learn-
ing and Commitment in the Internationalization Process, Journal of International En-
trepreneurship, no. 1, pp. 83 —101.

For more details on Harvard-style referencing, see libweb.anglia.ac.uk/referencing/
harvard.htm

4. In-text referencing.

* In-text references should be parenthesised and include the name(s) of the au-
thor(s), the year of publication, and the page number (for citations), separated by
commas. For example: (Howell, 1992, p. 297).

* References to multi-volume works: the name(s) of the author(s), the year of
publication, the volume number, and the page number, separated by commas
(Scchopenhauer, 2001, 3, 22).

5. A failure to meet the above requirements may result in the rejection of a man-
uscript.

Formatting

Manuscripts should be submitted in an electronic format as an a4-size document
(210 x 297 mm).

Contributions are accepted in the doc and docx formats only (Microsoft Office).

For more details on the text, table, and figure formatting and referencing, see the
IKBFU Journals website at https:/ /journals.kantiana.ru/slovo/rules/
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Peer review process

1. All submitted contributions are subject to double-blind peer review.

2. The editor-in-chief establishes whether submitted works fit the scope and
comply with the standards of the journal and submits them for review to an expert
with relevant qualifications, holding a doctoral or postdoctoral degree.

3. The review period is such as to ensure prompt publication of accepted articles.

4. The review establishes:

a) whether the content of the article corresponds to its title;

b) whether the contribution is in line with the latest findings in the field;

c) whether the language, style, and layout of the text, tables, diagrams, figures,
and formulae make the work clear to readers;

d) whether the article contains original research;

e) what the strengths and weaknesses of the article are and what improvements
should be made;

f) whether the manuscript is suitable for publication in the journal.

5. The review is sent to the author via e-mail.

6. If a reviewer recommends reworking the article, these recommendations are
sent to the author with suggestions for revision. The author(s) has(ve) the right to
defend his/her(their) position. A revised article is resubmitted for review.

7. An article that has been rejected by at least one reviewer cannot be resubmit-
ted. The text of a negative review is sent to the author via e-mail, fax, or regular mail.

8. A positive review is a necessary but not sufficient condition for publication.
A final decision is made by the editorial board.

9. If a positive decision is made, the publishing editor notifies the author(s) and
inform him/her(them) of the publication date.

10. The editorial board keeps reviews for five years.
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